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LAS ANTIGÜEDADES 

DE LAS CIUDADES 



QUE VAN NOMBRADAS EN LA CORONICA 
CON LAS AVERIGUACIONES DE SUS SITIOS 
y NOMBRES ANTIGUOS, 

QÜE BSCREBIA 33^^^ 

AMBROSIO DE MORALES, 
CRONISTA 

J>EL REY CATÓLICO NUESTRO SEÑOR 

DONFELIPE II. 

Con un Discurso general del yíutor , donde se 
enseña todo lo que ó estas averiguaciones per- 
tenece para bien hacerlas , y entender ¡as an~ 
tigiiedades , y otras cosas y cuya suma va 
puesta á la pág. 2. 

TOMO IX 

MADRID 

EN LA Oficina de Don Benito Cano 
Afio de 17^2. 
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DISCURSO 



DEL EDITOR 

Sobre el estado en que se baila el es* 
tudio de las Antigüedades en España^ 
y aplicación que sus naturales 
han tenido siempre á éL 

Si la sabia Grecia ha producido uq 
diligente Pausanias , que con esmerada 
curiosidad ha recogido los mas precio- 
sos monumentos de la magnificencia de 
sus ciudades; y la culta Italia un cir« 
cuospecto Varron ^ que con juiciosa cri- 
tica nos ha conservado los orígenes de 
sus pueblos también nuestra üspaña 
ha tenido un Ocampo y un Morales, . 
que reuniendo en su persona las quali- 
dades de que hablan carecido los que 
les habian precedido 5 fuéron á un mismo 
tiempo luminosas antorchas que alum« 
bráron los obscuros senos de nuestras 

41 a an- 



IV 

antigüedades, y sírviéron como dies« 
tras guias á ios que quisiesen internar- 
se en ei descubrimiento de sus mas re- 
conditos misterios , y en el estudio de 
la historia de nuestros mayores : des- 
de $nes del siglo trece había el Fran- 
ciscano Juan Gil de Zamora formado 
la idea de publicar nuestras antigüe- 
dades y grandezas , sin duda para ha- 
cer conocer á su ilustre discípulo , Don 
Sancho el Bravo, el precioso paisen que 
algún dia habia de reynar^ pero la obra 
ide Juan Gil , én que se contiene este 
tratado con el nombre de Praconiis 
Hispanií£^ yace todavía sepultada, y ma- 
nuscrita en el polvo de la Biblioteca de 
sus hermanos los Observantes de Zamora, 
y solo uno u otro literato la disfruta in- 
completa , y acaso poco correcta. Otra 
obra semejante debemos al laborioso 
Rodrigo Sánchez 4e Árevalo , Obispo 
de Falencia , Prelado sabio , que des- 
pués de haber recorrido la Francia y 
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la Italia con varias honoríficas comi- 
siooes 9 se ñtó en Roma , adonde por su 
gran mérito logró del Papa Paulo II. 
el que le confiriese el gobierno del cas- 
tillo de Sane Angelo (i). 

La inclinación á las letras, que era 
como genial en la Real Casa de Ara- 
gón, habla por estos tiempos excitado 
en su poseedor Don Alonso el V. un 
cierto gusto á las antigüedades , poco 
conocido entre los mas Príncipes de 
Europa , sus coetáneos ; y en medio de 
los cuidados que le producía el gobier- 
no de sus extensos y dispersos dominios, 
Alfonso hallaba bastantes ratos de ocio 

que 

(i) Rodrigo Sánchez de Arevalo, que vivia en Roma 
á principios dt-l siglo quince , escribió en aquella ciu- 
dad la Historia de España y sus Antigüedades por man- 
dado de Don Enrique el IV. Andrés Schoto la publicó 
tu la España ilustrada, y de ella se conserva un Códice 
manuscrito coa otras obras del Autor en la iiibiioteca 
legada por Don Luis de Salazar y Castro al Real Mo- 
nasterio de Monserrate de esta Corte : murió Arevalo 
ácia los últimos -aóot 4el siglo quince ó prioclpios del 
din y seis, - 
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que dedicaba al estudio de las Medallas y 
Antigüedades^ de que formó una copio* 
sa Colección; pero ni el respetable exenta 
pío del Rey de Aragón , ni los trabajos 
de Zamora y de Arevalo fueron bastan- 
tes para autorizar y promover este es- 
tudio , ni sirvieron de otra cosa que de 
dar á conocer su amor á la patria , y que 
en medio de las tribulaciones que por 
espacio de seis siglos había padecido la 
España 9 aua no se hablan extinguido 
del todo las semillas del buen gusto. 
Empezó éste á revivir en toda la Eu- 
ropa con la venida de los sabios Grie- 
gos que huyendo la ferocidad de los 
Sarracenos que hablan ocupado la Ca- 
pital de su Imperio , se difundieron en 
Italia , y halláron begnigna acogida en 
la faoiilia de los Médicis , y en la pro- 
.teccion de algunos Papas sucesores de 
León X. digno hijo de aquella casa tan 
amante de los literatos. 

Entónces se puede decir que se em-* 

pe- 
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pezáron á regenerar las ciencias en aque« 
Ha amena porción de la Europa : en- 
tóncea se despertó el deseo de conocer 
cada pueblo sus mas remotos origenes, 
y antigüedades , procurando» juntar por 
todas parces quantos nionumentos. de sus 
glorias se habiaa salvado de la espa- 
da destructora , y del fuego devorador 
coa que á porfía los. bárbaros del Nor- 
te , y los feroces Sarracenos del Medio- 
día se habiaa empeñado por ua falso 
zelo en acabar con quanto creían ha- 
ber servido al culto y á la religioa de 
los antiguos poseedores de la sabia Ro- 
ma, adonde^ á pesar de la ignorancia que 
rey naba en el resto de Europa se ha* 
bia conservado siernpre el gusto como 
en su centro , y adonde no habla sido 
capaz, de sufocarla enteramente el em- 
peño de los ignorantes poseedores de. 
la Italia.. De aquella Capital del Roma-- 
no Imperio fue de donde salieron los 

primeros Colones, que entre malezas, y 

rui- 
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ruinas fuérdn á descubrir un mundo nue- 
vo 9 y casi desconocido para los curio- 
sos literatos , que al mismo tiempo que 
sacudían del polvo de las Bibliotecas, 
los mas preciosos manuscritos de los mas 
célebres Escritores de la antigüedad pa- 
ra comunicarlos al Publico por medio del 
nuevo y útil artefacto de la prensa, 
veian con gusto confirmado cada dia su 
contenido con los nuevos descubrimien- 
tos de varios Viageros literarios que 
en sus memorias iban recogiendo los 
restos de la antigua magnificencia , con- 
servados en los edificios , estatuas , pin* 
turas y curiosas inscripciones en que á 
pesar délas pasadas tempestades, y^e 
la injuria del tiempo se mantenía I9. 
noticia de los Dioses que hablan sido 
objeto del culto de sus mayores , de los 
Héroes que por sus hazañas hablan me- 
recido su respeto, de los Magistrados 
que por su prudente gobierno se hablan 
hecho dignos de su memoria , y en fin 

de 
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de la existencia de sus pueblos , de sus 
puertos 9 de sus puentes , de sus cami- 
nos , y aun de sus edificios privados. 

Martino V , Pontífice ^ sabio y 
amante de las letras^ fué el primero se 
puede decir que tomó con empeño la 
recolección de tales monumentos, y con 
este objeto hizo viajar por muchas par*^ 
tes de Europa 9 Asia y Africa al cé- 
lebre Ciríaco, llamado Anconitano por 
su patria Ancona , y el Antiquario por 
su incliqacion á este géqero de estudia 
Ciríaco después de algunos años volvió 
á Italia calado con una colección dé 
monumentos é inscripciones , copiosa i 
la verdad para aquel tiempo ; pero que 
por no ser aun muy conocido el arte 
de la Imprenta , se quedó por entonces 
en apuntamientos manoscritos que de« 
dicó al Papa Eugenio IV. que á la sá- 
xea 4xxipaba la Cátedra de San Pedro, 
y que como sucesor de Martino V. te-* 
nia derecho á un trabajo quq habia cos^ 
Tm.IX. b tea- 
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IMcto . SU sabio antecesor ; pero la Cor* 
lección de Ciriaco, á pesar del Patro-. 
no i quien la había dedicado , no pudo 
jlibejruí.^e 4e las notas que le pusiéron 
varios eruditos sobre la legitirnidad de 
«lu^hgd artículos de.su contenido, no 
fieudo-los mas bien librados ios que per? 
tenecen á nuestra España , que íué uno 
d&lQs países cooi pretendidos en el via« 
ge de Ciríaco ; mas el tiempo ha he^ , 
^ho ver que no siempre han tenido ra- 
zón lo$, que le han criticado, y que la 
buena fe de Ciríaco algunas veces ha 
padecido por haberse introducido ma- 
Qos extrañas en una Colección que no 
fienía ni la regularidad ni el enlace que 
la hubiera hecho mas respetable , y así 
los trabajos de Ciríaco pareciéron no 
obstante bi^n en la llalla , y su estudio 
tuvo muchos que pretendiéron imitar-» 
le , bien fuese por emulación , bien por 
cotejar por sí mismos las copias con los 

Qjrigioales > y rectificar su contenido* 

= JLos 
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Los freqüeñtés viages que á varias pro- 
vincias de la Christiandad hadan k» 
Cardenales ^ Legados y otros Ministros 
de la Corte Romana, ya por motivos 
de Religión j ya por los de la política, 
proporcionaban á aquellos eriíditos, que 
por lo comud seguían su comitiva , mu- 
chas ocasiones de rectificar , y de au- 
mentar los tesoros de Ciríaco ^ y de aquí 
los diversos apuntamientos conservados 
en varias Bibliotecas , y Gabinetes de 
Italia con el nombre de Esquelas Far-^ 
nesianas , Cataneas, &c. Entre los mu*- 
cbos que se dedicárón á finrmar estás 
Colecciones el que mas de cerca siguió 
a Ciríaco 5 fué Juan Jocundo^ Religio- 
so Dominica de Verjona ^ que. en i 49a 
dedicó una muy copiosa Colección , en 
que se contenían varios mbmimentos é 
inscripciones á Ludovico de Annelis 
Arzobispo de Cosenza ; pero la Colec*^ 
cion de Jocundo tuvo igual suerte que 
la. de Ciríaco ) pues conservándose in* 

b ü edi- 
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•dita eíi la Biblioteca Mediciea ^ sirvió 
^io para que ios Aaiiquarios posterio- 
res se aprovechasen de ella , como lo 
asegura MuratorL Al mismo tiempo que 
Juan Jocundo^ se ocupaba ea^semejante 
estudio el Carmelita Ferrarino , nata-* 
ral de Regio , á cuya ciudad legó á su 
muerte otra Colección de monumentos 
é ÍQscripcioaes ^ no solo recogidas por 
él mismo ^ sino tomadas de la de su pai- 
sano Félix Feliciano , y aun de la de 
Ciríaco y y se guarda con suma custo- 
dia en el archivo de dicha ciudad , ha* 
biéodose sacado de ella una copia que 
se conserva en el Códice 5998. de la 
Biblioteca Regia Parisiense^ del quat 
así como del antecedente se aprovecha- 
roa Gríitero y y otros Antiquarios de los 
tiempos posteriores. £1 que mas se ade^ 
lantó á todos los ya dichos en la dili- 
gencia y esmero con que procuró re^ 
ducir á un cuerpo quanto podía contri* 
bttir. á este género de emidio fué el 
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Pintor Napolitatío Pyrrho Ligorio , que 
i mediado el siglo diez y seis recogió eo 
quarenca volúmenes la mas preciosa Co- 
leccioa de dibuxos é inserí pciooes que 
hasta entonces se habia visco , y á pe- 
sar de que varios eruditos de su liem* 
po 9 y entre ellos Quesero Don Anto- 
nio Agustín 9 le tachan de poco perito 
en la lengua latina ^ no se le puede ne- 
gar á Ligorio el mucho mérito que ha 
contraído con solo haberse propuesto 
por objeto el copiar y pintar io que veia^ 
y ad sus trabajos han sido y: serán siem^i 
pre para los eruditos, die mucho laptecio^ 

y aunque se hallan dislocados y divi- 
didos entre varias JBibliotecas de Italia^ 
se han mirado como una rica, n^ína.^ dooi 
de los aficionados á esíte estudio rhati 
hallado siempre riquezas que di^rútdr5[ 
como lo asegura Luis Antonio Mura tori^ 
que no obstante, de no haber podido ha^^ 
cer uso mas que de dos tomos de la 
dicha Cokccioa ^: haLdisoulpadacon :erai 

pe- 
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peño á Ljgario , no solo de la predichá 
fiota^ síoo 4€ k de poi;o exácco^ que 
le atribuyen algunbs de sus contempon 
táñeos. , ' 

Como en la primera centuria de la 
Imprenta los profesores de este Arte se 
babian propuesto adoptar los medios 
mas -oportunos de acreditarla y reco- 
mendarla á los eruditos, creyendo ser 
uno de ellos el de iaiprirair áquellasj 
6bras que podían lisonjear maa lalncUna<- 
clon de cadá uno, le ocurrió al Librero 
de Ingolstml Bedro Apiaóo \ que uiiajdfif 
^ obí^ mas - estimables podia ^r ana 
compendiosa Colección de las varias 
iosciápcioaea- que se hallaban todavía 
inéditas y esparcidas en varias Biblio^ 
aecds , y en poder de dlgunbs eruditos, 
y así recogiéndolas en un Toiúmen , las 
imprimió eri 1538. dedicándolas al Se- 
ñor fUynuindo Fuggar , Consejero áek 
Señor Emperador Cárlos V. , y en cuya 
lamilla .estaba jcaíno vinculada^ gustó 
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por las buenas letras. Recogió Apiano 
en su CoieccíQQ iQ^ripcioae;s dCi todos 
¡0$ ya dichos Viageros, y entce ellas al- 
gunas que hatKi adquirido en nuestra 
España j cr^yendQ.por este medio iii^oaf 
jear al Ministro del gran Príncipe que 
entre sus vastos daminios cont^^ba Dues^ 
tra península ^ perp los curiosos de esu 
parte de la Europa , no ménoa fértil pan 
ra el estudio.de la naturaleza que pa-* 
ra el de este género de literatura , nó 
se mostraron contentos con las product 
áones de Ciríaco y de ^s iíjútado^ 
res 9 ni coalas Colecciones de Ligoríb 
y de Apiano , de las quales habían ad- 
quirido noticia algunos por si tnismoa en 
sus viages á Italia y Alemania ^ y otros 
por Jas que le^ coaiuaicaban los que ca-f 
da dia volvián de aquellos paisesi En-» 
tre los primeros debemos contar al cé-^ 
iebre Humanista Elío Antonio de Ne« 
brija, no solo Autor de una obra de 
Antigüedades , cuyo paradero por núes- 

' Ira 
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tra desgracia ignoramos , sino Maestro 
de un prodigioso número de Sabios y 
de Antiquarios, que formados baxo su 
dirección en la ilustre Academia Com- 
plutense se aplicáron por sí mismos á 
cultivar de tal modo este género de es-, 
tudio , que comunicándolo á muchos de 
sus compatriotas, Uegáron á hacerse co- 
aocidos aun en las provincias extrañas. 
• ' Pueden contarse entre estos el Mó-í 
dico Luis de Lucena , á quien Don Nir 
eolas Antonio hace natural de Guada- 
laxara , que después de haber recorrió 
do gran parte de España recogiendo ins- 
cripciones y monumentos antiguos , se 
retiró áRoma para conferenciar sobre la 
utilidad que podria sacar de ellos con 
el célebre Onofre Panvino y otros sa- 
bios de su tiempo con quien habia lle- 
vado correspondencia, y que hacian 
justo aprecio de su mérito (i)* 

(i) Luceoa parece habla nacido á fines del siglo quiu- 
ce , ó principios 4ei ¿ica y seis , pues en 1/23. ya irnpri^ 
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El Andaluz Juan Fernandez Fraxi* 
co , natural de la villa de Montoro, 
graode amigo y^correspansal de Morar- 
les , á quien comunico varias antigüe^ 
dades de las que iba recogiendo por to^ 
da la Andalucía ^ y de las que al fia 
formó un quaderno que en 1567. di- 
rigió á su protector Don Pedro Fernán-- 
dez de Córdoba , Marques de Priego, 
•Cabaliero muy instruido y dedicado á 
este género de estudios (i). ' . 
^ ' Juan de Vilches j Maestro . de Hu-' 

ma- 

niió en Tolosa su tratado de Tueoda pfiBsertim a peste hh' 
tsgra TüU'tuditie : murió en Roma en lyyi. y se halla en- 
• ferrado en Sania María del Pópulo , adonde se le puso ti 
epitafio que trae Don Nicolás Antonio. En la Biblioteca 
Vaticana se conserva el Cúdice de las inscripciones reco- 
gidas por este Antiquatio , y de el nos ha comunicado 
generosameiite una copia (de que haremos u¿>ü en las no- 
tas á Ja obra que publicamos) el Señor Don Francisco 
Cerda y Rico , Oriciai primero de la Secretara de Gra- 
cia y Justicia de Indias. 

(^i) Este Códice existe inédito en la librería del Se- 
ñor Conde del Aguila de Sevilla , y una copia de que 
habernos hecho uso en la del Señor Don Cándido María 
de Trigueros , segundo Bibliotecario de los Reales ii^tu- 
dios del San ísidlOt 
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inanidades en la ciudad de Anteqüera^ 
que florecía á mediado el siglo die» 
y seis^ y que recogi§ varias iüscrip- 
ciones que se hallaban esparcidas en 
aquella ciudad ^ y que se cree son las 
publicadas por Sallengre en el tom. 3. 
de su nuevo tesoro , con el titulo de 
Inscripciones y Epitaáos de un anóni- 
00 de Antequera. 

Pedro Oretano , Prebendado de Se« 
v-illa ^ escogido por el célebre Honora- 
to J uan ^ Maestro del Principe Don 
Baltasar Carlos , para que viajando por 
varias partes de España recogiese las 
inscriciones y epitaños que se hallasen 
en las ruinas de edificios antiguos , for« 
mando de ellas un libro para instruir 
en este género de estudio i su ilustre 
discípulo (iji £1 

(i) Orefaoo desempeñó «completamente su comisioii, y 
en I f6%* puso sn obra <en manos del Pfincipe {que se ha- 
llaba en Alcali } acompasándola con tina discreta Dedi- 
catoria , en que dando razón de su traliajo , y del méri- 
to que tiene el estudio de las Antigüedádes, bada presente 
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• ' El V'alendano Francisco Llanzol de 
Romani ^ de quien Don Nicolás Anto- 
jo , Escolaoo y Ximeno dicen que al 
estudio de las Matemáticas unia el de 
la Historia y ei de las Antigüedades 
para instruirse , en las quales recorría 
varías provincias de España ^ foraiatt«- 
tjo una copiosa Colección de inscripciof- 
nes y letreros, de la que creemos exis- 
te una cofHa entre los manuscritos de 
la , Real Biblioteca de esta Corte ( i )^ . 

Al mismo tiempo que los antece- 
4entes se ^tigabao viajando por toda 
la península , promovia en su país igua« 

les 

4 S. A. quán digno era de que los Príncipes estuviesen 
iíWífuidos en él. ' ' ' ' ' ' ' 

A no habérsenos conservado esta Dedicatoria entre los 

-mss. de ios Reales Estudios de San Isidro, careceriamos de 
la noticia que en tiempo alguno hubiese existido semt- 

•jante obra , cuyo paradero ignoramos. 

(i) El Gramático Lorenzo Palmíreno, Profesor de Re- 
tórica en la Universidad de Valencia , tenía tal idea de 
Jos conocimientos históricos de Llanzol de Roma ni , que 
le dió el título de Lumbrera de la Historia de su Reyíio, 
y el juicioso Gerónimo de .Zurita, le llamaba Maesuo de 
la»UÍstoms. 

C» 
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les estudios el erudito Juan Andrés Es« 
trani , que imitando al ilustre Don Aloa« 
60 el V. iba recogiendo de todas par« 
tes copioso numero de medallas , con 
que llegó á formar un apreciable Mo- 
netario , que al cabo tuyo la desgracia 
•de perecer entre las avaras manos de 
su hermano , quien había 4exado por 
•heredero , y que con grosera ignoran- 
cia aplicó las delicias de su Jiermano 
i facilitar las operaciones de su arte (i). 

Aun no se conocía en aquel tiem- 
po quánto aprecio tendrían en lo futu- 
ro estos estimables restos de la anti« 

güe- 

(i) Andrés Sclioto dice que Juan Andrés Strani haliis 
' emprendido una obra , en la qual ilustraba con breves y 
claras explicaciones las medallas é inscripciones que ha- 
bía podido recoger en diversas partes de España ^ aíia- 
diendo , que nunque no h:ibia podido concluirlas por ha- 

■ berle prevenido la inueríe , estaban grave y erudir:imen- 
te escritas , y que estas norns aun se conservaban en el 

■ año de 1680. en casa de cierto erudito Valenciano ; pe- 
ro acaso habrán tenido ya un destino semejante al de sus 
monedas , de que coa gracia se buiia Doa Nicolás Ao- 
tooio. 
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güedad, y las copiosas luces que habían 
de dííbndir sobre lo mas obscuro de la 
Historia ^ pero al ¿a no tardó en apar&« 
cer en el teatro literario de nuestra Es- 
paña el ilustre Antonio Agustín , que 
bien presto hizo conocer este estudio no 
solo en nuestra nación ^ sino hasta l^s 
mas remotas partes de la £uropa« Estfi 
sabio Prelado , honra de patria , y 
venerado por su profundo saber de to- 
dos los literatos de su tiempo , publicó 
por la primera vez su pequeña perp 
prjeciosa Colección de Medallas y Anti- 
güedades en I 575. que se imprimió en 
Tarragona ; y no solo por este medio, si- 
no con el de su protección y auxilios^ 
fomentó los sabios de su tiempo que se 
dedicaron á este estudio , saliendo de su 
escuela los Guevaras^ los Mendozas ( 1 ), 

los 

• 

(i) Es tan conocido el mérito de Don Felipe y Don 

Diego de Guevara , y de Don Diego de Mendoza , y su 

aplicación no solo al estudio de las ciencias exactas , sino 
ai de las bueuas ktxas , que me contento con remitir á 

los 
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los Lastanosas (i) , &c. que sé dedí- 

' Cáfon asi como los discípulos de Nebrija 

á ilustrar ouestra Historia , y á vindicar 

i su nación de las dudas que se forma>- 

ban eo Icalia sobre la legitimidad de 

los tesoros recogidos por Ciríaco y sus 

consortes 9 y emprendiéron el verüicar 

y comprobar lo que aquellos viagero^ 

liabian descubierto , haciendo .conocer i 

ia sabia Italia , y aun á toda la Europa 

culta , que la España no necesitaba de 

glorias ¿agidas y mendigadas 9 y que 

po- 

hs lectores al siguiente Discurso de las AotigUedades de 
nuestro Morales , que justamente enamorado de las^ Tir« 
üudes de los printeros , y de los auxilios genero»^ 
mente le había franqueado el segundo para la cornposi* 
doD de su obra , nos ha dexado ed ella un eterno monu- 
mento de la inñuencia que tenían en el corazón de este 
üícraío el mérito y la gratitud. En el dicho Discurro se 
■hallará noticia del esmero y diligencia con que Don Die- 
go de Mendoza seguia ios paiOi del grande Arzobispo 
de Tarragona. 

(i) Son muy estimables los diálogos de las medallas des- 
conocidas Españolas de Vicente Juan de Lastanosa , que 
acaso fué el primero c^ue se dedicó á descifrar siu» diüci- 
les caractéresf 
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podía presentarse dignamente con $0$ 
propios vestidos en el teatro literario da 
la Europa : en aquel tiempo todos se 
picaban de antiquaríos, todos queriao 
descubrir en los pueblos que les ba(>ianí 
dado cuna vestigios de su grandeza , y 
pruebas demostrativas de su antigüe* 
dad , y aun los Príncipes adolecían úq 
esta tentación. Fernando el V. y su au« 
gusta esposa^ no solo grandes en la guer« 
f a y en la política ^ sino en la protec^ 
clon que concedieron á las letras eií 
su tiempo , creian que tanto mayor se-¿ 
ría su grandeza ^ quanto mas se atrasad- 
sen los orígenes de la nación á quieg 
«andaban. Conociendo el . Italiano Juan 
Annio de Viterbo^ Religioso Dominico^ 
esta debilidad , se propuso para lison* 
jearles texer una larga serie d« Reyoi 
de nuestra España, autorizándola con 
los respetables nombres- de Berosa Cal*» 
deo y de Manechon Egipcio , cuyas 
obras ^ si existiéroa en. algua (lempa, ya 

no 
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no se conocían en el del Viterbiensé. 
Florian de Ocampo , uno de los discípu- 
los mas beneméricos de Nebrija ^ se 
aprovecha de las ficciones de este Au- 
tor , adoptando para hacer mas nume-- 
rosa su Crónica los sucesos atribuidos 
á estos fantásticos Reyes , y para su 
Geografia , como creen algunos , la del 
Arcediano de Ronda Don Lorenzo de 
Padilla 9 Cronista del Señor Emperador 
Carlos V. (i)^ pero Ocampo, como ya 
llevamos dicho al escribir su vida ^ no 
creia todo lo que estampaba , y si 
que le era preciso contemporizar con el 
gusto del tiempo. 

: Pero quien después de Ocampo to^ 

(i) Don Lorenzo Padilla , Arcediano de Ronda , des- 
cendiente de la ilustnsima Casa de Santa Gadea; y para 
poner en claro nuestra Geografía antigua y moderna , y 
recoger monumentos viajo por varias partes de España, 
y t-n 15*38. publico sus Antigüedades , cuyo manuscrito 
aseguran disfrutó^ Ocampo. Don Joseph PeUicer publicó 
en Valencia en el año de 1679. ei primee iibro ^ ^ue solo 
Ikga ha&U la toma de Sa^^uotOt 

f - 
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m6 coa mas etik peño el poner en da* 
(O nuestras Antigüedades , quien indi* 

có el camino mas seguro para averi- 
guarlas , quíQp dictó reglas para cono- 
cerlas 9 y . quien finalmente las reduxo 
á un cuerpo , aprovechándose de los 
muchos en que estaban divididas 9 y de 
la franqueza con que se las comunicá- 
ron sus amigos y contemporáneos ^ filé 
nuestro AmbrosiQ de Morales , cuyas fa- 
tigas vamos de nuevo á publicar en ob* 
sequio de los muchos que. desean el que 
se hagan mas comunes: Morales para 
rectificar este trabajo corrió mucha par« 
te de la península , ya por su propio, 
gusto 9 por encargo del Señor Don 
Felipe II., que tuvo á bien confiarle el 
reconocimiento de las Iglesias , Con- 
ventos y Bibliotecas de Castilla, León 
y Galicia , para recoger en el célebre 
Monasterio <iel £^corial los libros r y 
reliquias de los Santos que se guarda- 
ban en varias Iglesias , y los., preciosos 

. Tam. iX ¿ QQm 
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códices que se conservaban en sus archw 
vos, y en que se contenían nuestras mas 
respetables Antigüedades £clesiásiticd$¿ 
Con tan regios auxilios no solo ad-^ 
quirió Morales nuevas luces , sino que 
tuvo proporción de disfrutar las^ de mu«^ 
chos sabios, que retirados en lo mas ocul- 
to de las provincias cultivaban los mis« 
mos estudios que este curioso Viagero , é 
imitando su aplicación se dedicaban á 
ilustrar nuestra historia 9 y á poner en 
claro nuestras mas remotas antigüeda« 
des ; entre estos sobresalía el juicioso 
Gerónimo de Zurita, que al mismo tiem- 
po que Morales continuaba la Crónica 
de Ocampo , iba escribiendo sus nunca 
bien alabados Anales de Aragón, cui- 
dando de recoger en ellos quanto se ha- 
bla salvado en aquel Reyno de las inju- ^ 
rías del tiempo , y de las irrupciones 
de los bárbaros , tanto en medallas é 
inscripciones, como en diplomas y escri- 
turas , y. consultando sobre unas y otros 
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á los mas famosos literatos de su tiem* 
po , como se puede ver en las roecmh 
fias c(ie su vkia , y de los progresos de 

h Historia de Aragón que publicó el 

Arcediano Pormer : i ést¡e debeqsoii 
^ualmeate la noticia de los generosos, 
auxilios con que contríbuyéron al buen 
éxito de los trabajos de ¿uríta ^ no sdr» 
lo los Diputados del Rey no , sino el 
docto Arzobispo de Zaragoza Don F&[f^ 
naodo de Aragón , que á lo ilustre de 
su nacimiento uni^ un ardiente deseo 
del fomento de las letras , y una par^ 
ticular inclinación al eludió de las An? 
tigüedades(i)« 
. ,£n U e^guela Axagoaes? , , y . en la 
í • . ' ■ • fe» 

(i) Don Feroando^k Aragón era hijo de Don Alfon- 
so de Aragón , Arzobispo de Zaragoza , nieto del Rey 
Católico , y sucesor de su padre en aquella silla. Fué es- 
tudiosísimo y diligeoiisimo investigador de las antigüe- 
dades de nuestra España, y particularmente de las de 
$u país , como lo asegura Gerónuno Blancas en una Car- 
ta á Don García de Loaisa , y a el debió principalmen- 
te Zurita el que los Diputados del Rey no de Aragoa le 
pcopusksen . para su. Ciroabu* Mudé en iX7 
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familia del sabio Don Antonio Ágús^ 
tin , se habia formado y adquirido el 
mismo gusto que su Patrono el Jesui» 
ta Andrés Schóto, que aunque de oriua- 
á^z Flamebco , le p6demos reputar có- 
mo hijo 4e nuéstra España , pues paso 
lo más de sus dias en sus ptíncipales 
ciudades , siguiendo sus estudios en las 
ínas célebres escuelas de nuestra penín- 
sxásí , á cuya benigna ácogida cofres^ 
pondió generoso , uniendo en un cuer- 
po con cuidado y diligencia los mas 
preciosos documentos de nuestra Histo- 
ria , publicando baxo el nombre de Es- 
paña ilustrada los mas estimados Escri- 
tores , y recogiendo en ella ^ y en la 
edición del Itinerario de Antoníno , que 
iluscró con sus notas y . las del juicioso 
Zurita^ muchas inscripciones adquiridas 
en varias partes de la península. Si no 
fuese este diligente Colector , acaso 
lio disfrutaríamos en España las obras 
de dos insignes literatos Portugueses, 

qua- 
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quates fuérón los sabtos Andrés Re* 
sende y Manuel de Vasconcelos , á 
quienes debemos una colección de las 
Antigüedades de áquél Reyoo , sobre 
cuya inteligencia tuvo el primero aK 
ganas contestaciones literarias ,>nb soló 
con el docto Bartolomé de Quevedoy 
5Íno con nuestro Morales , á quien con- 
sultaba 9 y de quien era consultado so-* 
bre varios puntos , y en gracia de quien 
se ha emprendido este discurso para 
luicer ver quáies eran los exemplos que 
se habla propuesto irfiitar , y quán su- 
perior era Morales á todos ellos en la ex<- 
tension , en la diligencia , y en la juicio- 
sa critica 9 como podrá verificarlo quak 
quiera que se anime á entrar eñ el em- 
peño de cotejar sus trabajos con los de 
aquellos que en la misma linea le ha- 
bían precedido , con los que vivieron en 
su tiempo , y aun con los que le han 
sucedido. De ningún modo procuró 

Morales deprimir ni ofuscar el mérito, 

án- 
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antes bieo^ á no ser por esjte mo-» 
desto Escritor , acaso ignoraríamos los. 
aubiioies coaocicmeocps ^ y las laborío^ 
s^s ocupaciones de los ilustres Gueya- 
ras: y Mendoea^ los trabajos y estu«t 
dios del Andaluz Juan Fernandez Fran« 
co de quien déxamos ya hecha inen«» 
cion ^ del Doctor Aurelio Frías (i)^ de 
Pedro Esquivel (2),dfe Juan Gines de 

Sepúlveda (3) , de Alfonso Chacón (4)^ 

y 

. (i) Solo conocemos á Aurelio de Frías por la men- 
ción que hace de ei Morales en su Discurso general 
sobre las Ant i t!;ii edades , pues Don Nicolás Autoaio no 
i»c acuerda de el. • ' . ' 

(2) [Li mismo Morales hace honrosa mención de Pe- 
dro Esquivel en el predicho Di>cur^o , pero sus traba- 
jos Matemáticos, y sus, conatos pira aclarar nnestra 
Geograha combinándola con la de Ptoiomeo, no han lle- 
gado hasta nuestros tiempos, pues no habernos podido 
descubrirlos ^ aunque se pracdcároQ algunas diiligea-* 
cías como adelaute se dirá* 

(3) El mérito y los conocimientos de Sepúlveda son 
bien conocidos por sus obras , que gracias á la diligen- 
cia de la Real Academia de la Historia ^ ya se hallan 
impresas y andin en manos de todos. 

(4) Alfonso Chacón , natural de Ba^za, y Religioso 
Domiaico, después de luber residido por algún tiempo en 

Sc^ 
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y de Alvar Gotne^ (i). 

Era coetáneo de Morales el infati- 
gable Toledano Román de la Higúe^ 
ra (3) 9 que á no ser por el empeño 

qoe 

Sevills, pasó a Roma adonde se hteo conocer por su mu* 
¿^doctrioa, y lidonde publicó sii expUcacioa de la co^ 
luna Trajana. Aunque esta sola obra seria sufíciente 
para probar su mucha instrucción en materia de Anti- 
güedades , añadiremos que Don Nicolás Antonio celebra 
su pericia en este estudio, y añanL> que conservaba un 
copioso gabinete de las que iiabia recogido. Celébrale 
igualmente nuestro Morales , que tuvo con él larga cor-» 
respondencia en los asuntos que traia entre manos co- 
mo era su Crónica , y las Antigüedades : murió después 
del año de 1600. ' . ' ' 

(ij El IMaestro Alvar Gómez , Catedrático de len- 
gua Griega y Retórica en el Colegio de Santa Catalina 
de Toledo , fué Colegial y contemporáneo de Morales 
en Alcalá , y se dedicó á ilustrar varios Autores , y es- 
pecialmente a nuestro San Isidoro. Llevó corresponden- 
cia con aquel literato, de quien se conservan varias 
cartas dirigidas á este sabio en el códice 414 de la Real 
Biblioteca deJ Escorial. En el mismo códice se halla un 
Discurso dirigido por ei mismo Gómez ai Señor Empera- 
dor Carlos V. sobre la inscripción dedicada por los 
Toledanos al Emperador Fitípo, descubierta en su tiem-^ 
po, y colocada hoy en el ve&tibulo del Real Alcázar dé 
aquella ciudad, adonde Gonicz- fíropoiiia ai Sefior £m<>- 
perador que debia colocarse. ' • ' 

(2) Habernos llegado á entender que en la escogida 
l^Uoteca do i>oa Felipe .V»lle¡o,'C»aóoigo de la Santa 
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que habk %£padQ.ifiaySostaQ&r y ^pu^ 
b^CAiC. fábulas ¿k. los falsos Croni- 

afipmodarias iá ^qui^xito .e&cribia ^ no ie 
jptdmmos disputar su mucho esmera 
eo recoger é ilustrar auestras antigüe- 
dades , que parte salieron con aquellos 
íflaasírups ^ pí|r|:e efj la, HistQri^.de To- 
ledo del Conde de Mora , y parte se que- 

gun refiere Nuñe^ de Castro, en la 
Historia de Guadalaxara V r€n la Libre- 
ría 4^ la Qasa Profesa de sus hermanos 

los Jesuítas de Toledo (i), la noticia 

de la Coleccioa de Morales , y de el 

Iglesia de Toledo , existen varios maiuiscritos de Romaíi 
de la I Jiquera . y como tíurc ellos {hiclIcii hallarse las 
obras deque nos dan noticia Ca.siro y Hlancas , la co- 
municamos al i^lblico para (]ue no ignore su existen- 
cia, que pueda a jM'oveciia rse a liíuü curioso , mediante 
•la generosa disposieioü de su poseedor á franquear quan- 
-to puede contribuir á ios progresos de n^'est ra f listoria. 

{i) Por una carta escrita á Gerónimo Blancas , y 
re^0|$éli taire Otfa? obras en la ya citada Colección de 

rioi 
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iQkio y díscérniiDíento: cob que estaba 
formad^^ voló niuy luego, á los . plises 
extrarigeros , y tiOi taitió» ea apri^TfiT 
charse jde ella, el Alemán. AdoÜb QcQ% 
para la que imprimió en Ausburgo cu 
el a£a de. 1596 , formada cQncj^gjk 
-inscripciones recogidas entre .la¿ de Cif 
siñco , Apiano ^ Alfonso de Casera^ Clii- 
MO y Oteos., .isiendo entre * ellas Jas mu- 
chas las que pertenecen á oiuestra Es^ 
paña^ y< sobresaliendo en exáctitud 
jf. legitimidad las que tomó de núes* 
tro Morales ^ á quien- cita con apre;^ 

r* • Publicó Ocon esta . colección baxo 
los apspiciQS de la üu&tre. facniUa 4e los 

. , . ' ;U . : - ....... 1 . Fu- 

ríos trabajos para aclarar la Geografía antígiia de Esf- 
^na, é iliMtrar el Itinerario de Antonino. 

(i) cofecci^ de Ocon se imprini^ ^9%- 
burgo en £^96) con el título siguiente : Inscriptiones 
'Jéfes i ti Hispania repertét ab Adotpho Ocamo^ Médico Att* 
g^imi^ Oíi^íie dige$$ég S mmc pHmm m htéem^eáií^. 
Ad gftierosum & iilustrem comitem Marimk Fi^ggeirkm. 
• iographeyo H, CommelinH Mi}XCyU . . / ^ 

Tm. /X e 
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Fúcares, qt»? ricos coii' los productos 
de nuestras minas <^erian también cqs<^ 
responder en cierto modo á la fortuna 
que habían he<;bo en España ^ publi»' 
cando los tesoros de Quescra§ antigüe? 
dades que. habiaxi rproourado récogér 
«por . medio del infatigable Carlos Cía- 
sio ^ á quien faabian traído consigo i 
-este pais 9 .y>que ai principal objeto que 
era el de adquirir nuevos conocimien- 
tos en la Botánica había unido el de 
recoger quantas inscripciones le ocurr 
«an-al.paso (i). .i- - i " ^ 

No faltaban al mismo tiempo ea 
nuestra nación otros muchos ilustres 
personages ^ y otros distinguidos litera- 
tos que les imitaban ^ y que promovían 
y coadyuvaban los estudios de Mora* 
les aprovechándose de sus luces. Fué 
sobresaliente entre estos el Canónigo 
. de 

(i) Váue itt «loglo leiflo por £?mrdo Vorstio 
«ff Ja Unhrenidad de Leídeti á imj^ieia al fia del negaa» 
é» tomo de sus obras botánicas. 
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de Córdoba Bernardo Alderete , qq 
{nénos instruido eo Us lenguas arieo- 

taks que en las Antigüedades de su Na- 
doQj que coa las de Africa se . había 
propue^a recoger en una grande obra 
que acaso por haberle faltado la vida 
no se exteadió á mas que á tratar de los 
orígenes de la lengua nativa en que era 
mvy perito 9 y á no ser por Don Nir 
colas Antonio , aun ignoraríamos que 
entre, sqs trabajos debíamos contar los 
que habia empreodidq para la cQíppo- 
sicion de una obra á que había puesto 
él título dtBtíica ilustrada^ de cuya 
extensión no tenemos la menor noticia, 
porque no, habeinos podido adquirirla 
de su existencia , y asi nos contentamos 
con asegurar que el Plan de Aldere* 
tp ^ y sus ideas quaato á la provincia 
^qu<^le había dado cuna procuraron des- 
empeñarlo ot^-os diversos literatos pai« 
sanos suyos, quales fueron Rodrigo Ca- 
ro ea su Concento jurídico de Sevilla, 

e 2 Mar- 
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Martin de Roa en -el -dé Eoija i Fran^ 

cisco Ruano en el de Córdoba (i) , Juan 
fiautista Salazar en las Antigüedades d6 
Cádiz y en que trabajáron con esmero 
como lo han h^cho otros muchos que 
en varias cartas y memorias , y diser-» 
taciones sueltasqüe, ya impresas, ya ma- 
iiuscritasyhan Uegadp hastanuestros días 
han procurado conservar las mas exten- 
sas noticias de nm Provincia la mas 
favorecida de la naturaleza , y la maa 
freqüentada de las naciones extrange- 
:fa«^*-54 i.* i.,'! s'í • í.*^* í í V ' 
' ■ Entre estos se puede contar el Doc- 
tor Martin Vázquez Siraela, Prebendado 
de Sevilla , que emprendió varias obras 
sobre Antigüedades ^ de' que se conser- 
van fragmentos, de los quales el mas 
adelantado es el de un viage desde Ma- 
drid 

» 

(i) De la obra del P. Ruano solo se ha impreso 
el primer tomo en el año de 1 760 , conservándose ma- 
nuscrito el segundo , que es el mas interesante entre 

ios de los Reales Estudios de San Isldror • * ^ ^ 
« • 
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dtiá i Sevilla hechd en i <?45 , en que 
:iba recogiendo varias ob^^ervaciones re- 
lativas á este objeto. 

£1 Maestro Francisco de Ruspuer- 
<faj de quien se conservan varias car- 
tas dirigidas á Don JVfartio de Xitne- 
na 9 á mediado el siglo diez y siete , so^ 
bK inscripciones y medallas. 

£1 Licenciado Don Macario Fari* 
ñas del Corral , vecino de Ronda , que 
después de haber recorrido los con- 
tornos de esta ciudad , y las costas de 
Andalucía , escribió un curioso tratado 
de las iVIa riñas de la Bétíca desde Má- 
laga á Cádiz, y varias cartas dirigí^ 
da& á Don Félix Laso de la Vega , y 
i .otros eruditos de su tiempo , ilus- * 
. trando varios puntos dudosos sobre si- 
r tíos y monumentos de pueblos antigups. 

Del citado Don Felil Laso nó soló 
jse conservan varias cartas eruditas cita- 
das por el Doctor Ribera en^ sus Diálogos 

otras sobre la Historia de Ronda ^ sino 

obras 
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obras que aunque sia la ülcima maqo hao 
merecida el aprecia de los inteligentes 
que le reputan por uaAnüquaria juicioso* 

Don Joseph Maldonado . de Saa- 
re4ra ^ natural de Sevilla ^ que dex6 
escrito un Discursa sobre los lugare$ 
Ilienses que hubo en Andalucía ( i ). 

Pera sobre todos debe llevai: la prer 
ferencía , y ocupar el primer lugar el 
ilustre Don Fernanda Afán de Ribera^ 
Duque de Alcalá , no ménos distingui- 
do por su nacimiento 7 que por su erur 
dicion en la iiiscoría y gusto por las 
Antigüedades y y las Artes que en gra- 
cia de unas y de otras llego á juntar, ea 
Sevilla una escogida y copiosa librería, 
en que recogió la de nuestro Marales , y 

a 

' (f ) De todos estos literatos se guardan varios manus- 
.eraos en U selecta Biblioteca del Señor Conde de Aguila 
de Sevilla, y la noticia de ellos se conserva en una carta 
«uya de veinte de Mayo de 1775- , dirigida á Don Ma- 
nuel Martínez Pingarron , Bibliotecario de S. M. , quiea 
la ha publicado en el Prólogo de su Traducción de la 
CknciaM lás Mj^aUau I . < 

/ 
i 

r 

/' 

/ Digitized by 



xxm 

i formar tiu selecto Gabinete de mo- 
Aedas, inserí pcíones y of ras precíosK 
dades de&te géñero ; pero que no <:oh^ 
tentó con tantas riquezas, quiso buscar 
otras nueras: ^ recorriendo por . sí mis-^ 
mo varios MoMsterJóí de las Ordenen 
Mónáóaleis^ récogiencb^-tal ^nómeroci^ 
copias , de privilegios^ y memorias, que 
Hégó á componer hasta el numero dé 
trdnta gruesos volúmenes { I ). 

TAo era solo en las fértiles cam- 
pifias del Betis adonde en el siglo diez 
y siete florecía este género de estu- 
dios , y ésxé gusitó por codo ío que res^i 
piraba antigüedad ^ no faltaban curios 
sos y eruditos que en las otras piovin- 

cías 

(i) Don Fernando Afán de Ribera nació «n Se- 
villa en 1584, y murió en la misma ciudad en 1637, 
según consta de ^ curioso «pítafio que trae Orti% de 
Zuñiga t su precioso GabiEcte de Antigüedades le po-s» 
see el PZxcelentisimo5eñor Duque de Medina -C<eli 9 su-* 
cesof cu su casa , y por su geuexosidad le disfrutamos en 
esta Corte, franqueándose en beneficio délos apjicadoí 
ios Sibados y Miércoles de cada ^eaiana. 
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das de España se aplicaban 4 seme-^. 
jantes trabajos^ y sin contar, con lo» 
muchos Historiadores que haaí • tenidos 
nuestras provincias, tanto generales 
como particulares, que ya por incir 
dencia yz de : expro^w luin procura* 
do descubrir las. memorias y antiguos 
monumentos de sus pueblos, me con- 
tentaré con hacer mención del célo-r 
bre Luis Nuñez, Medico, Poeta , An- 
tiquario é Historiador excelente se- 
gún Don Nicolás Antonio (i). Del 
{lustrisimo Juan Bautista Pérez, Obi»» 

pQ de Slegorve , á quien tanto de? 
ben nuestras Antigüedades Eciesiásti* 
pis ^ de los Aragoneses Pedro Albir 
niapo de Rajas , Juan Andrés Ustar- 
roz y Conde de Guimera , que empleá- 

ron 

(i) Aunque, titiis Nuñez.^ llatia^O l^ulg^rmente No-^ 
úfii j bMhjí9¡ xufil^o en Amber^ js^'.padre era up^^^^édíoo 
|rortúgu^9;pa|iiral de Santaren , y esui^fcido en aquella 
ciudad : es muy celebrada su obra, á<qttie(i dióel título 
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ron sus ví^iliás en ilci$trar el Convento 
César Augnstai» iifi>2M?PQftuguas^ 
Mma^l Sei^^rioLde .Gaspar M$i 

tazo, Juan de Barrosr, Juao Sdlgad<í 
de Ai!aujQ^.que...x]iO: propu^ieroa 
declarar en general^las antigüe^a^e^ do 
m país 9 júaa: que desceadi^to Aiándib 
Yidualizar Jas de* cada. uaa. de sus Prp-? 
linciti , y : aua át. Ita. iomedíatas ( i )a 
del soerice^ que. pgákoios decir que á 
pesar del mal gusto introducido ea 
Duestra iiceraoura 9, y . de) concepto qua 
habían toinadQ eo el ^glo. dkz y sie-f 
te los £üsQs:'£i^cobes.v oqittfi;6Jia^! 
do en todo él i^'ítica^ jukiopl que 
opmtímn i ms pnogrews ^ y que pror 
curaron .deaenteeranau^riiá i 

• 

' (1) G ispir Estacio y Juan de Barros recogieron ant!** 
güedidcs de ia provincia de entre Duero y Miño; y. 
^ue ia oDiii del priiiicro se halla impresa,, no sucede lo 
teísmo <ron la del segundo.^ Juan Salgado de Araujo , Rec- 
tor en aquella provincia', ha compuesto una. de&cripcioQ 
de ia antigua Galicia , según Don ískolas Antonio, perci 
ignoramos su paradero. v-, ... _ 

j Tm. IX. f 
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cónditas memorias , siendo prioci<« 
pálmente deudora Ja nación á los cé*^ 
lebrto MarqtiedJ^dé-lMboádejtr yi:Doá 
Nicolás Amonio de k constaagia coii^ 
que se opusieron^ aqud todas sus» 
obras ^ y éste particuiairmi^nte en- sir 
ceJPisura de historias ^fabulosas á que 
aquel torrente, no. hos arrebatase quanixy 
se conservaba en * España sellado conr 
Uta^cÁ de la . yeoei^ble antigüedad;; b 
' > Eoiprendiéron por el mismo tíem^ 
po el gran proyecto de conservar las de 
todo el mundo . Romano varios Jiteratod 
Alemanes , entre los quales es digiK> dd 
ifimonal gtoria el célebire Joan Jor^ 
ge Greyio^. que ,?e propuso recoger 
en un cuerpo quamo -se hallaba dísper^ 
so 430 solo en otras varias obras acá- 
badas ^ sino en varios tratadillos sueltos, 
formando del todo ana colección tan 
extensa y costosa, que ya se ha he- 
cho inaccesible á las fuerzas de un sim« 
pie particular. 

Coa 
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. .Con muchos ,Tdú(nieaesL,4e ésu ha?- 

ce juego una préciosa obra , que c6ji 
el ximlo de Tesaurm Antiqmtatum pu^f 
bJicó el Alemaa Jaoo Grutero , y en 
ella se baliad qaaoeas ioacripcwaes fa^. 
bia recogido . ea la suya nuestro Mot* 
rales ^ y quaotas ya entre los Autores 
arriba citados^ ya ei^ios apuQUmien- 
tOj5 de Pyghio , Cata^eo, Schóto , Stra- 
da ^ &c* había podido juntar au Jabcv 
riósQ autor. E^ta coleccioi;! fue adquirien* 
do con el tiempo metas fuerzas ^ comd 
«u&le suceder Ji»^ obra^ de e$ta cía?- 
^e y los sabios Reinesio y Fabre- 
tí sej dedicaron á aumenuria , pur 
blícapdo k), qüe CLíj .Vja.rias, partes de la 
£i}ropa se habí», esf ^éo-. á;4a dilige6> 
ci4 de Gtuttto^ ó se había descubier- 
to después de su. muerte ; si^^dp el que 
* • ' í . I \' • ' en 

' (i) En í7í6. publicó Alberto Enrique Salíengre sti 
nuevo tesoro de Antigüedades Romanas y y suplemento á 
las de Grevlo y Gro^gvio ^ue en ijis sé réimprúnió ea 
VeqecU. , . . . 
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Oíi: titít UífieK'hilíD iiEiafi progresos cé- 
kfbre^ Lui^ ' Aútomo Mwwímí qu^ m 
empertíñcfóse én cópfar las inscripcio-» 
nes que lo^ aatecedeoces habían reco^ 
gido ) se contentó con publicar hs que 
aquella h^bim 'Omitidü , y l^s lé 
comüfíícáron varios aipigos suyos ^ com- 
poniendo de todas su colección^ que se 

publica en MUan^ 174a ^ p^m tá lu 

obvds de estos! s&bios extrangeroá ^ ni 
los ' esfuerzos del Manpies de Monden 
Jar , y de Don Nicolás Antonio fueron 
capaces de contener ú tnal quew faafoiá 
apoderado de nuestros literatos , ni sus 
muchas luces de conservar en la nación 
las con-que habia brillado en los ifiglos 
liiez y seis y diez y siete y pues cayen- 
-áoiá princípii>déldie2 y ^fio enuna 
especie de letarga literario) de que eil 
gran parte fué causa la larga y porfiada 
jguerra qu^ tuvro que sufrir €l animoso 
Felipe V,, no pudo salir de él hasta que 
la risueña paz empezó á derramar sus 

; '\ bie- 
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bienes sobre nuestra desolada península. 

¿ Quién DOS hubiera, dicho en el si- 
glo diez y siete que las primeras luces 
para restablecer el verdadero estudio 
de la historia y de la sana criticfi de 
las antigüedades nos habían de venif 
en el dieá^ y ocho^ de los países del 
Occidente ? g Y que en los últimos tér- 
minos de la España se había de erigir 
el primer cuerpa, y el tribunal mas 
bien organizado para juzgar de estas 
materias í £n e£^to Lisboa^ &á el tea*» 
tro de esta revolución literaria , y el 

tnagnifico juan V.^ que desde el cen» 
tro de su pequeño Rey no observaba 
tranquilatÍHaite las turbaciones éiinqnie^ 
tudes de sus vecinos y y solo se; ocupan 

ba en hermosear su capital , y en eri* 
gír suntuosos templos para la religión, 
y cómodos albergues para su femilia, 
"oireciendo por este medio dignos ob- 
jetos que imitar á las Artes que que- 
ría avecindar en.sü Reyno, no pudo 

mi- 
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mirar coo iadifereock el descrédito ea 
que había caido nuestra historia , y 
excitó, en el corazoa de los mas las- 

3 

truidos de sus vasallos los deseos de 
purgarla de las fábulas que la ofusca* 
baa^ y de darnos unas reglas ciertas par 
ra distinguir el oro de la alquimia. El 
ilustrado Conde de Ericeira, y el Docto 
Padre Manuel Cayetano de Sousa, ayur 
dados de otros grandes ^ñores delReyv 
no , fuéron los MíAistros de que se. ha 
valido para esta grande empresa \ y los 
primeros, que á fines del aoo de ifao» 
echaron los cimieacos á la Academia de 
la Historia Portuguesa , que no solo mCf 
recio inmediatamente la regia aproba? 
4:íon , y considerables auxilios con que 
MStenerse ^. sino una Albará ó Cédula, 
por la qual S. M. Fidelísima se decla- 
maba: contra aquellos que oculusen ó 
destruyesen qualquiera monumento, ins- 
cripción ó medalla de la respetable an-* 
tigüedad ^ haciendo particular encargo 
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i los Ayuntamientos de las Villas y Ciu- 
dades para quéi'Ho solo zelasen sobre 
el cumplimiento de esta orden ^ sino 
parra que xompraseñ y recogiesen quan* 
(o se descubriese en sus respectivos dis4 
tritos, pa^fándolo con sus fondos y cau- 
dales que ofrecía reintegrarles á costa 
de la Real Hacienda ^ á lo que se aaadio 
una dctermiüadoa de Ja Academia , pos 
la que declaraba los Autores apócri^F 
fos, y iosf momímeiitos espurios que se 
debiaa desechar , y .de los que sus in^ 
dividuos no debian hacer «uso. Con 
uil eiemplo tao vecino oo pudieron. coii> 
sefTtrrse por mas tiempo ocultas las 
semiUaB ; :qiie él'r animoso Felipe W. h»» 
bia traído de la .Corte de su jaugusto 
abuélo, educado en ella por los. hom* 
bres mas. sabios y piadosos que iia ca^ 
nocido h Francia , no podía n:iirar con 
indiferencia* las Musas \ ni - dexari : dé 
iaütar al fundador de la Academia de 
ias' Inscripciones y Bellas JLetras 4 y jasi 

lúe- 
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luego que ia pa^^ coma va xiicho ^ pusé 

término á las calanúdacle^^ y ¿ Ips .cui-» 
dados de la guerra;, cerrando 'l»s púett 
tas al Templo de Jano , que. por can 
largo tiempo habían estado abiertas, 
volvÍQ «los ojos al. de Miaetiva , y zci 
cogiendo las nueve hermanas , que 
aturdidas con el estraendó. de las ar«9 
mas . vagaban medrosas y fugitivas,, las 
dió alojamiento cerca de sul trono, con^ 
solidando con sus benignas providexH 
das ua establecimiento que solo liabia 
debido sn origett á la ciasual uniob de 
algunos particulares aficionados á las 
letras, y amantes de las glorias de fai 
Bacion ^ y entonces fué qu^ndo ésta 
vio elevarse de tan débiles principios, 
fiero coa tan poderoso inüuxo, el bien 
organizado edificio de la Real Academia 
deia:Hfstona:de España^ cuyo principal 
instituto fué ,,asi como eo la Portugués 
sa , xecoger quantos monumentos pu- 
dies^^ convenir para aclarar nuestras 

• - I an- 
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antigüedades , y preparar selectos 
materiales para e&cribir nuestra his* 
toria (i). 

Desde que la Academia obtuvo la 

Real aprobación, que fué en 1)^38, 
empezó sus sesiones , y conforme á los 
principios establecidos en ellas se de<« 
dicó á desempeñar su importante en* 
cargo 9 repartiendo entre los individuoa 
que la componían el cuidado de leer 
y recoger entre todos los libros anti* 
guos y modernos, propios y extrange-* 
ros , impresos y manuscritos que pu- 
diesen ser habidos , quanus noticias se 
hallasen relativas á nuestra España, y 
en efecto esta diligencia lo produxo tan 
completo , que la colección de cédu- 
las litológicas componen muchos grue- 
sos volúmenes , la de diplomas y es- 

cri- 



(i) La Academia había empezado sus juntas partícula^ 
tes desde el año de 17 $S» 
Tom, iX g 
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crituras mas de 8od ; y precioso y 

escogido Museo contiene mas de i6d 
monedas , y entre ellas una tan sdec- 
ta Colección de Góticas , que no hay 
otra que le ¡guale en todos los Gabi- 
netes de Europa : pero aun no se satis- 
fizo la Academia con tamaña rique- 
za , ni el Ministerio ilustrado creyó 
que con aquellos solos medios pudiese 
aquel sabio cuerpo dar la ültima mano 
á sus trabajos : en los documentos rer 
cogidos ocurrían á cada paso dudas 
que solo podia disolver la inspección 
de los originales ^ y aunque no era di- 
ficil transportar los códices y sus ma- 
trices á la Corte para reconocerlos > no 
sucedía lo mismo con las inscripciones, 
y con los pocos residuos de nuestra an- 
tigua magnificencia : en efecto los ar-» 
eos de triunfo , los edificios en que se 
hacian los diversos juegos y represen- 
taciones , y se daba culto i los anti- 
guos Dioses , los caminos ^ los puentes^ 

las 
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las coluDas y laa lápidas ^ que coa va- 
rias inscripciones la recuerdan , solo 
&e podían reconocer en los sitios adon« 
de existían , y á veces era preciso des^ 
enterrar las que se hallaban ocultas, y 
que las reconociesen personas de co- 
nocida instrucción en la ciencia de la 
ancigüedad , y de un cierto tina para 
leer estos monumentos , de que no todos 
se hallan dotados: para esta delicada co^ 
misión se creyó que ninguno haria ven- 
taja al Marques de Valdeflores , suge« 
to bien conocido en la república de las 
letras ^ y cuya edad , robustez y eficacia 
no dexaba que desear ; pero para que 
tampoco nos quedase que apetecer en 
el ramo eclesiástico , ¿léron destina- 
dos al mismo tiempo el Padre Andrés 
Marcos Burriel, y Don Francisco Pé- 
rez. Bayer ^ Canónigo de Barcelona^ 
para que del Archivo de la Santa Igle- 
sia de Toledo recogiesen quantos do-* 

cumentos podiaa contribuir á su ilus- 

g 2 tra- 
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tracion ^ encargando á otros varios in- 
dividuos de las Audiencias y Chaaci* 
Herías , y del Clero Regular y Secular^ 
que practicasen iguales diligencias en 
las principales Ciudades y Archivos de 
£spaña. 

La comisión de Velazquez era re- 
coger quantos monumentos pudiesen ser 
de algún uso para la Historia general 
de España , cuyos dominios en Euro^ 
pa debia recorrer , empezando en la 
provincia de Extremadura , y acaban- 
do en el . Rey no de Galicia ;; y en efec« 
to emprendió su viage en Diciembre 
de 17525 pero en el de 1754 fué ata- 
jado en su curso ) suspendiéndosele la 
pensión que el Rey le habia señala- 
do 5 y aunque en tan corto tiempo ha- 
bia recogido una copiosa mies, has^ 
ta ahora se conserva manuscrita , sin 
que tengamos otra noticia de ella que 
Ja que de este viage , y del plan que 
habia formado para el desempeño de 

ta- 
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tamaño encargo 9 ha publicado en Ma- 
drid en 1765. (1). 

Por medios muy semejantes i los 
de que había valido la Academia 
de la Historia , y que fomentaba el 
Ministerio , se dedicaron poco des- 
pués de aquella otros varios cuerpos 
literarios formados i su imitación ^ á 
desenterrar ^ conservar é ilustrar nues- 
tras Antigüedades, siendo de los pri«- 
meros la Academia de Valencia , erigi- 
da en 1742. por el zelo de Don Gre- 
gorio Mayans , y otros eruditos pai- 
sanos suyos , y las de Sevilla y Bar- 
ce* 

(1) El Editor de las Conversaciones Históricas que se 
publican periódicamente en la Ciudad de Málaga desde 
el año de 1789 ^ hablando de los Escritores de dicha 
Ciudad , nos da una breve ooticia de la vida del Mar- 
aes de Valdeflores, que moríó en ella en el año de 177 
después de haber vivido como unos fo de próspera y ad^ 
Tersa fortuna. Allí mismo trae el Catálogo de sus obras, 
igue pasan de 60 tomos, que las mas se quedaron manusr 
]cr¡tas , y de cuyo paradero aáade sabrá su faerm y 
sucesor Don Carlos Velazquez. Lo cierto es que la Acade- 
mia de la Historia solo posee wi tomo en folio con algu- 
nas ioscripciones. 
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celona , aprobadas por S. M. en el ano 

de 175^* 

Al mismo tiempo ayudaban i los 

trabajos de estos ilustres y sabios cuer* 
pos varios curiosos licer4tos , que ya 
por inclinación, ya por insinuaciones 
del Ministerio, se habian dedicado á es- 
te estudio. El diligente y sabio Ba- 
yer (1) corria la Cataluña, la Francia 
y la lulia recogiendo medallas, ins- 
cripciones', manuscritos y otros montF» 
mentos con que enriquecer nuestros Ga* 
hiñeres y Bibliotecas : el infatigable 
Sarmiento (2) , á pesar de las pocas 
conveniencias que facilita el claustro, 
repetía sus viages á su patria Galicia, 

y 

(1) Ell manuscrito dft este viage lo h¿ donado el Señoir 
Bayer con su escogida y copiosa librería á la Universidad 
de su patria Valencia. 

(2) £^ manuscrito de los Tiages del Maestro Sar^ 
miento se conserva entre los del Excelentísimo. Se- 
fíor Duque de Aiva , y asi en ^1 , como eo un Discurso 
sobre los caminos de Galicia , y en todas sus obras se 
hallan freqUentes noticias de nuestras ai^tigUedades. 
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y no olvidaba las provincias que inter- 
median entre aquel Rey no y esta Cor- 
te^ adonde habla fixado sü residencia^ 
no dexando objeto sobre la superficie 
de la tierra que uo lo fuese de su curio*, 
sidad y observación : por otra parte los 
doctos hermanos Mayans y el sabio Fi« 
nestres, gloria de Valencia y Cataluña, y 
el ilustrado Contador de Argote , hon- 
ra de los literatos Portugueses , con mas 
descanso , aunque con no menor dili- 
gencia 9 recogían , explicaban y publi* 

caban quanto en el ramo de que vamos 

hablando se ha salvado de los pasa* 
dos naufragios 5 y el Excelentísimo Lu- 
míares, digna rama de la sabia Casa 
de los Mitaadulas ^ imitando la escru- 
pulosa diligencia de sus antepasados, 
recogía y explicaba en las felices pla- 
yas meridionales quantos monumentos 
podía descubrir ^u activa curiosidad ( 1 ). 

Es- 

(i) Son liien conocidas sus Disertaciones sohn los bar- 
ros 
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Estos y otros muchos sabios que 

Ies habían precedido , y cuyo nombra 
omito por no hacer mas largo este DÍS" 
curso , prepararon en gran parte coa. 
sus trabajos é investigaciones la granr 
de obra de la £spaña Sagrada , que. 
á mediado este siglo iba empezando i 
levantar el genio emprendedor y dili- 
gente del clarísimo Florez, que en la 
' generosidad de los sabios é ilustrados 
Cabildos de nuestras Santas Iglesias ha- 
lló copiosos materiales que agregar i 
los muchos que habla recogido en la$ 
obras impresas y manuscritas de los 
Antiquarios que le hablan precedi- 
do ; pero la obra de Florez es un ex- 
tenso océano en donde las Antigüedad 
... des 

ros Saguntinos , sitio de ia antigua Lucentum , y expli- 
cación de varias medallas que no tuvo presentes el Maes- 
tro Florez , y no se ignora quánto ha contribuido á en- 
riquecer Ja colección de Inscripciones publicada por el 
boderno Masdeu en su Historia Crítica de España^ como 
se puede ver en el Apéndice de su tom. 6* 
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úts de nuestra nación se hallan der- 
ramadas como pequeñas islas , y el re- 
cogerlas en un cuerpo,^ y publicáis 
las unidas pudiera ser ütil empleo del 
dignísimo sucesor que continua sus tra- 
bajos 9 si otros mas graves y sagrados 
no le ocupasen. 

Para después de estos había reser* 
vado Florez los que por igual método 
que en lo eclesiástico debian aclarar 
nuestra historia civil en todas las edar 
des*: pero excitado en Roma el zeloso 
Masdeu por las calumnias y poca indul* 
gencia con que varios Autores Italia- 
nos publicaban nuestras cosas , no pOi» 
do contener su ardiente amor á las glo- 
rias de la nación , ni esperar el cum- 
plimiento de las promesas de Florez 4 y 
así para vindicar en cierto modo la ig- 
norancia y desidia de que se nos tachaba, 
se dedicó á recoger , en aquel empo- 
rio dei . mundo , y en nuestra España 
quanto podria conducir á desempeñar 
Tom.IX. b el 



Digitized by Gopgle 



tvni 

el plan qué se había propuesto dió 
principia á su historia crítica que tuvo 
-ya la fortunS de haber ccnJucido hasf 
ta la callada de los Moros en la pe- 
nínsula. > 
Ea esta, grande obra ( la mas co* 
piosa , á la verdad , de toser i pciones j 
monuméntoa relativos á nuestras AntH 
güedades) se ha contentado su Autor 
-coa darnos las que se hallan ea cada 
-ciudad , y ea cada monuiuento, y ea 
^ue se conservan loa nombres de los. 
pueblos y de susDioses» Magistrados,, &cl 
ftra Masdeu na se ha detenido en ha- 
^€ critica de ellas ni en reunirías ^ jr 
.combinarlas, con otros monumentos^ coa 
4aa medallas , y Con las notas geográfi^ 
cas que nos han dexado los Autores aa; 
tiguós y para que por medio de esta re*^ 
.unión de pruebas pudiésemos convenir 
en la reducción del pueblo antiguo de 
que se trata al moderno, y esta es la que 
tiabi^ ya practicada nuestro Mor ales con 

aque-^ 
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tquellos de que $e había propuesto tratar^ 
couio SQ puede ver en la obra que va- 
mos á reproducir ; esto es lo que qui- 
aieraa)os aumeour coq cuevas demos- 
traciones^ esto es lo que íalta para te- 
ner ana Geogfafia antigua completa de 
nuestra España ^ esto es lo que iba tra- 
bajando el malogrado Velazquez , y . 
sus memorias acrisoladas con su fina crí* 
tica hubieran hecho ver á cada ciudad, 
á cada pQeblo ^ y i cada prbvinda*, lo 
que debia creer sobre sus orígenes , y* 
cobre su antigua grandeza : esto hubie^- 
ra hecho conocer á la sabia Europa 
quánto han desfigurado nuestra histo- 
ria y nuestras Antigüedades los An^ 
nios Viterbienses, los Cy riacos Anconita- 
üós, los Molecios, los Villanovahos , los 
Farnesios, los Estradas, los Cataneos, 
y aun los Clusios: estos son los Autores 
que únicamente se conocen fuera de Es- 
paña ; estos los que resuenan, y se citan 
entre sus Antiquarios ; estos los de que 

i&a 5e 
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se han servido para componer sus Geo 
grafías los Celarios, los Cluverios , los 
Ortelios^ los D'Anviles, los Mante- 
les , ¿ic. pero á pesar del crédito que les 
han concedido^tio por eso han dexado de - 
jrecurrir las mas veces al tribunal supre« 
mo de nuestro Morales él han apelado 
siempre en las dudas que han ocurrido en 
materia de Antigüedades los mas juicio* 
.sos , y los mas diligentes críticos : poir 
eso parecía justo que Morales^que ahora 
sale de nuevo 2^1 Publico , se presente 
«n él acompañado de algunas nuevas 
pruebas que le sirvan como de defensa 
4e las criticas que pudiéron haberse 
I hecho contra sus Antigüedades, y que 
confirmen la perspicacia de su vi»» 
ta , y la rectitud de su juicio ^ pero no 
siendo por otra parte razón que la misma 
* abundancia ofusque su mucho mérito, 
ni que estos volúmenes se aumenten de 
* un modo que se haga molesta su lectura, 
nos iconientaremos con aclarar algunos 

pun- 
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puntos* obscuros , con disolver algunas 
dudas que le ocurriéroa al Autor , y con 
añadir las noticias que habernos podido 
recoger de algunos sitios , rios , y pue- 
blos de que se habla en la Crónica , y 
en que Morales se quedó á veces di* 
minuto indicando en cierto modo lo que 
se puede , y aün lo que se debe hacer 
para dar el debido complemento á núes- 

* tra antigua Geografía 9 y la claridad ne- 
cesaria á nuestra historia siguiendo el 
juicioso plan que se habia propuesto , y 
que con tanta gloria habia empezado á 
desempeñar el estudioso é infatigable 
Veiazquez , acaso con las luces que se 
pueden adquirir en los trabajos de este 
sabio, y con las que puede comunicarnos 
el sabio cuerpo de quien era dignísimo 
individuo , no faltarían en £spaña cu- 

. liosos ingenios que se animasen á conti- 
nuarlo; pero nos rezelamos que por falta 
de auxilios dexen de emprenderlo. En 

Ínterin disfrute el Público lo que puede 

pro- 
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producir el corto tesoro de mi Oficina, 

y vean los Señores Subscriptores que me 
han ayudado á esta empresa hasta don- 
de pudo llegar la buena voluntad de 



Benito Cano. 



AL 
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AL BÍÜY ILUSTRE SEÑOR 

DON DIEGO HURTADO 

DE MENDO Z A, . 

EmBAXAPOR DEL EwrERAPOR T^nN CÁPlosV. EN Ve- 
NECIA 5 EN EL SaKTO CoNCILIO TrjDENTINO , Y EN Ro- 
MA : AlMBROSlO DE MoRALES , CoRONíSTA DEL ReY 
yVV.STUO SeiÍOR , Y MENOR SERVIDOR DE SU SeÑORIA, 
ÍESÁnDOLE las manos con todo acatamiento , LE OIRE- 
CE^ Y D£DICA.£&TA SU OBRA DE LAS. AMTIGUJLDADES 

* 

Es tan de V*S* esta obra de las Antigüe* 
dades de España^ que quando^ya no le ofre* 
ciera el pequeño servicio della coa grande 
añcion ^ como aquí la hago y con muchag 
causas me lo pudiera pedir por derecho. Por- 
que teniendo yo ea V. ua tan principal 
Señor ^ habiéndórae hecho siempre la gran 
merced de tenerme muy en particular por 
sa mas servidor : si yo podíaf servir en algo 
coa este pequeña don ^ á V. señaLidii- 
.meute debía oicecerlo*. ¿Y como no será mu- 
cha razón que vuelva á V. S. lo que tan de 
veras suyo ,, por haberme enseñado tan- 
to en ello? En estas Antigüedades Romanas 
4t España tengo de muchos años auas gran- 

dea. 
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des avisos de V. S. en general , y en parti- 
cular ha sido servido hacerme merced de 
decirme lo que irá siempre aquí señalado y 
celebrado. Dióme también V. S, coa insigne 
liberalidad todas las monedas antiguas que 
tenia de tiempo de Romanos , con nombres 
de. lugares de España , y copias y relacio- 
nes de inscripciones raras que por ella se 
hallan 9 y me ayudarán mucho en lo que yo 

aquí he de tratar , como en el discurso de la 
obra se verá. Y si yo habia de buscar quiea 
bien juzgase de lo mucho que en esto se ha 
trabajado , y descubierto : ¿quién puede ha- 
cer la estima deste mi trabajo cómo V. S. 
que tan singularmente entiende todo lo de 
las Antigüedades Romanas? teniendo junto 
con esto tanta noticia y tan particular de 
las de España ^ que todos los que algo de- 
sean saber , y con raron piensan que saben 
aigo en ellas , reconocen en V. S. un seño- 
río y excelencia grande en saberlas , y ha«* 
berlas con mucho ingenio , diligencia y jui- 
cio averiguado* Y yo que soy uno de los 

quemas en esto conocen , tengo por muy 
venturosa esta mi obra, donde las he escrito, 
en verse en manos de V. S. por suya..Tam« 

biea 
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bien si yo había de buscar grandeza para fa- 
vor y amparo desta obra , en la de V, S* lo 
teogo tal y tan<rumpUdo, que ella está muy 
ufana en tener tal amparo y proteccioi). Y 
no es solameate esta grandeza en V. S. la 
que todos comunmente saben , de haber nar 
cido en la ilusirísima Casa de Mendoza , ha« 
ber tenido por abuelo al Marques de Sanii^ 
Uaná , por padre al Conde de Tendilla , por 
faermanos tantos y tan grandes caballeros^ 
como el Marques de Mondejar Don LuiSy 
en quien era parte de grandeza ser Presi- 
dente del Consejo Real , y fué mayor saber- 
la dexar} Don Antonio Viso, Rey de la Nue: 
va«-Esp8lia , y después del Perú ; Don Fran* 
cisco de Mendoza , Obispo de Jaén ; Don 
Bernardino de Mendoza , General do las 
Galeras , y vencedor de Turcos y de Mo-* 
ros por toar y por tierra « y que después ea 
la vejez causó nueva admiración quando en 
el Consejo de £stado descubrió mas entera- 
mente su prudencia. También es notorio en 
la grandeza de V. S. haber tenjdo por elec- 
ción el, alto juicio del Emperador Carlos 
Quinto, los grandes cargos de Embaxador en 
Venocia , en el Concilio Tridentino » y des- 
. Tom. IX. i pues 
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pues en Roma , y haber puesto admifaclon 
y esparttoá toda Italia en paz y en guerra 
teniéndolos. No hay duda sino que son estas 
insignes partes de una alta grandeza , mas 
otras hay en V. S. que aunque no son tan 
sabidas , son en éú manera bien iguales coa 
ellas. Estas son grandeza de ingenio exce- 
lencia de doctrina , y gobierno de pruden*^ 
cía y experiencia incomparable. TdeLinge* 
nío de V.*S. y su inmensa capacidad no sé 
decir mas deque ha bastado. llegar en todo 
género de letras á lo que hombres muy doc- 
tos han tenido por mucho alcanzarse en uno 
solo ; y con esto ea el exercicio de la guer^* 
ra , y peso de grandes negocios se ha habi*^ 
do siempre como los mas valientes soldados, 
y como los mas acertados Gobernadores. 
Así ha sido V. & estudiante ^ como los ma$ 
iseñaiados que esto profesaron ; y así há si- 
do Soldado 9 Capitán y Gobernador , como 
si no se hubiera dado tanto á las letras. Y 
verdadéramente lo de las letras y doctrina 
-de V. S. liega á ser incíreible ^ sino á quiea 
familiarmente lo goza. Yo que he recebido 
esta merced , y he tenido en particular la 
extraña diligencia de V. S. en los estudios, 

pue- 
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puedo dar algpn testimonio dellos^ Habieq* 
óo estudiado V. S* las tres lenguas Latina, 
Griega y Arábiga en Granada y en Saianianr 
ca , y después alH los Derechos Civil y Ca- 
nónico ; y habiendo andado buena parte de 
£spaña paru ver y saea^ fielmente las pie* 
dras antiguas della , se pasó en Italia , don- 
de siguiendo la gueri^a en el grado que su 
persona raerecia ; asi repartía el tiempo del 
aqo f que asistiendo íqs veranos en la guer« 
ra , Iqs inviernos se iba a Roma y á Padua^ 
y i otras Universidades donde habia insig- . 
nes Maestros , como eran Augustino Nim«- 
pho y Montesdoca y otros , para oírles Lógi- 
ca 9 filosofía 9 y Metafísicas ,..con ^deUotar 
y leer V. S* después tanto en todo , que na- 
die lo podrá cre^r , sino quien , como yo» 
hubliBrei vistO:C;ii su. riquísima librería los li<^ 
iros que ha pasado y notado de su letra. 

Y porque y. S. con sus grandes cargos 
residía en diversos lugares , y su librería era 
en todo tan grande que no podía tajo pres* 
to mudarse , tomaba otros códices nuevos de 
.los Autores que mas amaba , y vplvíalos á 
pasar como si antes no los hubiera pasado» 
Así se ven en sii. libraría » agora que está to- 
ja da 

•• 
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da junta ^ dos y tres obras de unos mismos 
Autores , rayadas y notadas de su mana 
Porque ei leer y estudiar era siempre ei ma- 
yor entretenimiento de V. S. éste era el des- 
cansar de negocios , y aliviar de trabajos. 

• Deste grande amor que V. S. ha tenido 
ú las letras , ha resultado el singular prove- 
cho de teaer , como tenemos^ tantos y tan 
ingnes Autores Griegos que antes no tema- 
mos i pues nos hizo traer de Grecia muchas 
cosas de los Santos Basilio ^ Gregorio Na- 
cianceno , Cirilo , y de otros excelentes Au- 
tores , á todo Archimedes , mucho de Ue- 
Ton 9 de Appiatio Alexandrino , y de otros. 
Y en la macera del haberlos habido hay 
-otra singulai* alabanza. Porque habiendo 
V. S. enviádole al Gran Turco Solimán li- 
bremente y sin ningún rescate un su cativo, 
aquel Gran Señor le mandó decir que pidie- 
se todo lo que quisiese. Entonces V. S. le pi- 
dió dos cosas dignísimas de su grandeza y 
amor á las letras. Pidióle saca de trigo para 
Jos Venecianos que padecían gran hambre á 

lasazon, y libros de los que habia eii Grecia. 
Así con haber dado la saca de trigo muy 
abundante , envió 4 V> S« seis ca^es de li- 
bros, 
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bros 9 y mas verdaderamente de inestima- 
bles tesoros de sabiduría. 

T qoíen tanto estudiaba , ¿quién creerá 

que podía cumplir con el buen despacho de 
tantos y gravísimos negocios como siempre 
en los grandes cargos de V. S. se ofrecían? 
Pues como se trataba y expedía todo , no 
es menester que yo aquí lo diga : España, 
Italia , y muchas otras provincias están lie«- 
ñas de la fama , del valor , de la prudencia, 
vigilancia y presteza de V. S. Y aunque 
aquellos grandes cargos siempre tienen mu* - 
chos de los mas arduos y graves negocios 
que se tratan ea la Christiandad : nías en 
tiempo de V.S. acertaron á ser mucho ma- 
yores y extraordinarios en dificultad y en 
Importancia , para que fuesen mas digno su-* 
geto de la gran prudencia y valor de quien 
Jos trataba. Y por ser todo esto tan publico, 
como comencé a decir , es bien dexarlo, 
y solo suplicar á V. S« con todo acatamien- 
to reciba en el amparo de su grandeza esta 
mi obra , que habrá alcanzado un gran pre- 
mio quando llegare á merecer esta merced. 
Y yo soy obligado á procurarle con mayor 

a&cioa y cuidado este tan gran bien á esta 

obra 
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ebra ^ por ser toda ella sembrada de mi ma^ 
no, nacida y criada dentro de mí casa , sin 
que haya en ella cosa ageua , ni tomada 
prestada , sino es lo mucho que V. S. fué ser* 
vido poner en ella. Todo lo demás es entera- 
mente mió ^ descubierto y hallado con mi 
poco ingenio , y juntado y dispuesto con mi 
mucho uabajo. 



Ad Amhrostum Morum Cordubensem Rerum Hif-^ 
panicarum Scriptorem, D. Didact Guevar¿c unius 
é summs cubicuH Ministris Rodolpbi & Ernesti 
Bobemiíe Frinapum» 

IVEore decus clarum , tacirís quí gesta teaebris 

TÜ'istras patria? semisepulta tuae: 
Ipsa tibi ingentes reddit Hispania grates, 

Ipsa alicris tanto gestít & offício. 
Te Tagus lurifero , vitreo te Durius amne 

Personal , 6¿ rapidís magnus Iberus aquis. 
Te patrius celebrat Bxtis , tibi littora alumno 
' Appkudunt ramis coasita citriferís. 
J^rssentl méritos tibí jam donamus honores, 

^ternum extendet quos botu postericas* 



EL O- 
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ELOGIO 



PB Gonzalo db Aiukttb y de Molina 

A la Historia y á las Antigüedades de 
España , y al retrato de Ambrosio de 
Morales 5 que se ve eo Sevilla en su 
gran Museo entre los otros retratos de 
los varones ilustres en letras del 
Andalucía que en el tiene.. 



JLáevanta nobie España 

Tu coronada frente^ 

T alégrate de verte renacida 

Por todo quafito baña 

En torno la corriente 

De uno y otra mar con mejor ^fida» 
J^at Fénix encendida 

En gloriosa llama 

De ingenio soberano 

Muy alto y muy humano^ 

Que á tí y á sí dió vida y inmortal fama^ 
jQue durará en el suelo 

Quanto ¡a inmortal obra de Marcelo^ 

Dexáron muy escura 

Las importunas guerras 

De Fúndalos y Godos generoso^ ' 

La antigua btrnwsura 




De 
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De tus felices tierras 
T sitios de tus pueblas gloriosos. 
T al fin mas envidiosos 

Oe tu Mkta ilustre ; 

Los fieros frícanos 
■ Con muy profanas víanos 

Estragaron del todo sacro lustre 
Del terreno mas lindo, 
Que bay desde el mar de Atlante pasiá ei lndo2 

9 

Merced de Santos Reyes 

Qíie con valor del cielo 

( Pues fuerza no bastó ^segun se entiende) 

V olviéron á sus leyes 

Todo tu fértil suelo 

Desterrando los Bárbaros allende. 
Florecerán porende 

En siglos prolongados 

Con merecida gloria 

T en inmortal historia 

Revivirán mal grado de los bados. 
Mas todos estos daños 

Aun no acabáron ocboeientos años* 

Quedaste tan trocada 
De lo que ser solías 
Ante de aquel estrago lafnentable^ 
Que siendo rescatada 
Aun no te conocias 

Viéndote en trage extraño y miserable. 

Con borror espantable 
Tus pueblos destruidos 

Sin 
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Siár^deffüs quedan^ fhfhñrey. ??1 . . 

T de Ciros el renouiorc 
'Apénas con los sitios conocidos. . ^ 
T siendo antes ladina^ ' ,' 

Hablabas a/jawia peregrina. 

Bien puedes gloriarte^ 

O Reyna del Poniente^ • 

De trofeos haberte enriquecido • 

El invencible Martex 

Mas es mas eminente 

La ghria deste ingemiB estíarecUó^. 
Que te übró de oMdr. 

T como Prometeo 

Tu gran cuerpo reforma 

En la primera forma 

!De partes y f aciones y de aseo» 
T del fuego mas fino ' : 

Te da luz ^ vida , lengua y ser éRvIno. 
El consorte de Pirra 

De ¡as piedras renueva 

Las gentes en diluvio sumergidas^ 

T aquesta luz de Cirra- ' ■ " ' 

Con mas divina prueba 

Levanta tuf ciudades destruidas 
De piedras encendidas 

T mármoles sagrados^ 

Al son de un nuevo acento 

Que mueve al raudo viento 

T 4 las selvas y montes encumbrados» 
Con mas lindepi y gracia 

(Bom.IX. k Que 
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(Que hiciera el TJMas.y de Tracm < 

lyexa el ropage'Mínn^ ' \ '\ \ » \\ 

T el cativo quebranto^ ' " ' '• 

Pues eres ya señora triunfante^ r \ 

Por el sagrado lauro^ 

T vístete del manto / ^ . ' > a • > ' ^ 

De púrpura real y x-tTuigaMel . ^ 
Por do mas c/óros tfue ante^ ' * v> " t 

Con curso placentero: . . v ; 

Los espaciosos senos * A ^ . > a , ..... 

De varias flores .Henos ' " " " ' * 

Vayan bordando Duero-^ Tajo^ lieroí 
2^ la felice copia 

Vierta inmortal Ambrosht y Eliatrepiaw 
Entre ellos mas lustrosos r • 

Guadalquivir parezca . vr"; 7 ' 

Coronado de fresca y verde Qiiva^\ * ■ 

2^ e/ gaiiado hermosa 

C<?ii e/ íTtf enriquezca 

Que en su cristal product ysfutñbe wkoa^ 
T cofi letras etcriia * . ' j 

T>e perlas muy ufano 

En la urna cristalina 

De su luciente nñna 

Dos Sénecas ^ un Mena y así Lagaña. 
Un GenesiOyUn Eulogio^ : ' 

T entre estos un' ilustre y.cka^ Amkmsio. 
Pues ves sagrado^^ Bétis . * i 

J^uán p,oJ?re loa es ésta^ 

Haz que canten tus £isn§s lo resÁa. 
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PROLOGO. 

n toda la prosecución desta mi 
Coróoica he siempre dexado de avenir 
guar los nombres y sitios de las duda- 
bles antiguas de. España , conteoto con 
solo señalar de pasada , y dedr no mas 
que muy poco dellas. Por muchas cau- 
sas fuera esto gran fiUta en esta Coróniv 
ca , si hubiera de quedar con solo aque- 
llo. Porque las leyes de la historia que Débense es- 
todos sabemos , y el exemplo de todos 
los hombres señalados que La han escri- ^^'^ 
to , nos enseika que lequiere la histo- 
ria entera noticia y descripción de las 
provincias y ciudades , por ser imposi* 
ble entenderse bien las cosas sin esta dis- 
tinción de los lugares^ y así quien la de- 
xase de dar muy entera y particular, 
dexaria de cumplir con una parte prin- 
cipal á que la historia en toda parte obli- 
ga. También , pues , yo continuo en es- 
ta mia laCoróoica de Florian de Ocam*- 
po , y él trató siempre lo que i esto to- 
caba con mucha diligencia y cuidado: 

k % fue^- 
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fuera razón que lo pusiera yo asimismo 
en continuar lo que él en., estp comen* 
zó, como cosa tannecesaria para nuestra 
Historia Española. Y demás de todo es- 
to, ¿quién no ve que faltando yo enesto, 
faltaba al común desea de nuestros Esr 
pañoles? ¿y^ priricipalmehte.de lo» doc- 
tos y eateadidos , que siempre lia sido y 
es muy grande de entender los sitios y 
asientos, y los nombres amiguos de 
nuestras ciudades? Por muchas causas se 
ha deseado en España una ínuy cumplí* 
da y copiosa historia de las cosas anti- 
guas que pasárpn por ella en; tiempo^dé 
Romanos , y por ninguna ^ sin duda, sé 
desea mas, que porque se entiendan bien 
los nombres y sitios antiguos dé las ciu- 
dades que agora hay en España pobla* 
das, y también de tantas otras como por 
toda ella parecen destruidas , con las 
causas de sus mudanzas y destruiciones, 
•y todas las otras Ái^iigüedades que á es- 
to pertenecen. Pues iio hallando nada 
desto en esta Corónica , que particular* 
mente parece habia dé profesarlo , ni 
ella podía escapar de .notársele mucho 

es- 
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tsta falta, ni yo de ser reprehetidíp 
.do jastámente por ella. Yo así lo confie- 
^jSin que uadie pueda sentir contra mf, 
m culparme mas en esto que yo sintie* 
'Ca y me culpara si lo hubiera dexado 
•por igoorancia , ó por descuido , y no 

lü hubiera guardado por buen respeto 
para este lugar doode mas extendida* 
«ente lo pudiese tratar. Que si en el dis- Por qué ser- 
curso de la Coionicaia tratara , fuera escíS? cní 
menester muchas vece» cortar el hilo c**'^'»^ 
delia, y dexar por largo espacio de coa- 
tínuar lo pue iba contando , para decía» 

rar lo que á estas Antigüedades perte- 
aecia. ¥ siendo esto gran desguslo para 
•muchos que van con grande gana de 
ver el fin de lo comenzado , y les pesa 
-de qualquier detenimiento que en esto 
haya : tueia también una mezcla de es- 
critura desconforme y desabrida , por 
ser, como es , muy diferente la manera 
^ue se ha de tener en enseñar esto de 
lo que el estilo y continuación de la 
iiisioria requiere. wEsto del tratar las 
)i Antigüedades es Una nKinera de doc« 

.t) trina llana , ciara y tuda bcncillá , y 

«sin 
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nsin ningún levantamiento en el decir; 
97 y es muy al contrario lo de ia historia^ 
7) que requiere gra\ edad y dulzura en el 
99 decir , que ayudando á la verdad ^ pa« 
»ra que mejor se parezca y comprehen- 
«da, la hermosee y aderece dignamente 
-9 con magestad.a Y cierto si el declarar 
estos sitios y asientos, con todas las An- 
tigüedades que ellos mezclan , y nues- 
tros Elspaííole¿í mucho desean saber, fue- 
4ra cosa tan breve, y tan fácil como en 
las Historias Latinas y Griegas , que 
con una o dos palabras que dicen desto, 
cumplea t:oo 1¿dó lo que han menester, 
y se les pide : pudierase entremeter con 
ia Corónica, y no ¿utMera para qué di- 
latarlo hasta aquí , haciendo particular 
escritura dello. Mas porque es cosa lar- 
ga y muy detenida dar toda la razón 
que nuestros Españoles esperan y de- 
sean en esto , como parecerá claro en 
todo lo que se sigue ; fué sin duda ne- 
cesaiTio no envolverlo con lo demás , sí* 
no reservarlo para esta anchura , donde * 
libremente y sin miedo de ningún dete- 
atmieato muy á la larga se trate. No se 
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pudo dexar , porque se dexara una par- 
te jpmcíps^ de lo coovei^ia^ AO-se 
dahisD ituezclar ooirto deiras , por ta des- 
conformidad que iitdera : guardóse pa- 
ra con mas comodidad enseñarlo *aquí. 
Con todo eso nunca dexamos en la Co- 
ronicé , como pór, coda ella parece y de 

decir siempre alguna palabra con que 
declarásemos algo del nombre y asiento 
de cada ciudad antigua que allt se nom- 
bra , casi despertando y avivando mas la 
sed de quien lee , pará que la venga ¿ 
matar aquí, donde largamente lo po- 
drán todos hacer. Y no'ofre^o yo esto La que <^Qt 
porque ose creer de mí , que en todo he eK«tó«. 
acertado ; que cierto no lo creo , ni lo 
pienso , por ser ésta una cosa de suyo 
muy dificultosa , y en que muchos con 
buen deseo y diligencia han hecho muy 
poco. Lo que puedo seguramente afir- 
mar , y prometer es , que tendrán aquí • 
todos ó todo ó mucho de lo que podrán 
desear y y puede servir para saber y ati- 
nar en estos sitios y nombres antiguos 
de las ciudades de España , con todas 
ias Antigüedades que este negocio en- 

vuel- 
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vuelve^ ConfioNrme i esto diré siempre 

mi parecer , lo qual no estorbará que 
00 pueda libremeote seguir , el suyo 
quien peasare que lo tiene mejor. . ^ ^ 



Atnbrosh de Morales. 



SEIS ORES SUBSCRIPTORES. . 

El Padre Don Manuel Ballesteros. ■ 

El Sr.Don francisco Gutiérrez de Sosa. 

El Sr.Don Ramón Martínez Quadrado. 

El Sr. Don Antonio Capmaní, Secretario de la 

Real Academia de Historia. . • 
El Sr. Don Joseph Manovel. 
£1 Sr. Don Gregorio Baliesceros» 
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DISCURSO GENERAL 




BE L4S ANTIGÜEDADES 

DE ESPAÑA. 

La matrera que puede haber , y yo he seguida 
para averiguar los sitios y nombres que tuvieron 
¡as ciudades antiguas de España en 
'^c^fftíay^iempo de los Romanos, 

lendo como es una cosa tan dífi- ^* necesidad 
cultosa lo que en estas Antigüe- t^^t^^^l 
dades de España se ha de tra- las AntigUc- 
tar , no será bien hecho entrar 
luego sin ningún presupuesto 
en ellas , y sin dar lazon de lo que se puede 
y debe seguir para su buena averiguación y 
certidumbre. Por esto será justo , y de todos 
bien reccbido el ponerse aquí luego ai princi- 
pio todo el orden que yo he seguido para es- 
tas averiguaciones , y con que maneras de mo- 
tivos me persuadí en ellas. Así se entenderá al- 
guna parte de la gran dificultad que hay en to* 
do esto , y se parecerá también algo de la dili- 
gencia que yo hago. También se sabrán todos 
los caminos para ú alguno quisicic andarlos , y 
Tom.JX. A 80 
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^ 2 Discurso general 

se verá qiián diticultoso el acertarlos ; reze- 
Lindo miuhos el cunar por ellos , y agradecien- 
do el trabajo y fariña de q'.iien coa ali^un buen , 
tioo los anduvo. V tanto podrá ber mas prove- 
choso y agradable este discurso , quanto es ra- 
zón que se sepa esto , y nadie hasta agora lo 
ha enseiíido. Porque algunos Italianos que han 
sabido mucho desto , hanselo guardado siem- 
pre para sí mismos , biii comunicarlo pública- 
mente con todos. 
La manera 2 Mas ántes quc comiencc á tratar otra cosa, 
de las razo- neccsatío advcrtit al principio de una, y pcdir- 
"íluor^ "^'^ ^ leyeren , como por buen 

derecho puedo hacerlo. Esta es , que nadie espe- 
re de mí tengo traer para probar lo que dixe- 
rc razones íirmes y de tanta fuerza , que ha- 
gan entera certidumbre , y averigüen del todo 
* . la verdad , sino que se ha de tener en mucho 

quando pudiere traer buenas conjeturas con que 
parezca probable lo que dixere. Porque en esta 
materia no se puede llegar á mas de mostrar al* 
' go que sea verisímil y probable, pues ninguna 

de las razones que pueden en esto traeisc no 
puede mas de hacer alguna buena probabilidad. 
Aristór.-ies. Y Ho es muclio que en una cosa tan incierta 
Marco Tuiio, yo pida esto , pues Aristóteles pide lo mismo 
al principio de sus Ethicas , donde quería cs- 
crebir cosas tan grandes como las que allí tra- 
ta? y Marco. Tulio también lo pide en el prin- 
cipio de sus Tusculanas Qüestiones , que son 
. de las mas excelentes que hay en la Filoso- 
fía. Ellos lo pidieron en cosas tan altas como 
allí profesaban , y iuzgan por injusta porfía , y 
grosería la de q.iicn quisiere pedir mas de lo 
que así se le puede medianamente dar. Yo lo 
pido en una cosa que de suyo no puede tener 
constante certidumbre , y demás desto está en- 
t. ... tcr- 
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terrada en mucha escutidad de vejez y olvido, 
donde quando U razón llega á ser buena con* 
iernra tiene todo io posible , sin qae se puedía 
ni deba esperar mas. 

p 3 ^ Por señalar , pues , todas juntas de una vez i<«garetde im 
aquí a! princípíoi bs maneras de las razones y <*i*=»"««' 
conjeturas que puede haber , y yo he seguido 
•para estas averiguaciones , digo que son estas 
trece, 

LSeñahs y rastros de antigüedad de tiempo 

de Romanos* 
Ih La Situación y graduación ordinaria de Pt^ 

/orneo. 

in. El itinerario del Emperador yíntonino, 
IV, Los Autores antiguos de Gtofrrafía, 
y» Los Historiadores antiguos^ Griegos ^y La^ 
tinos , y algunos de nuestros Españoles» 

Oíros Autores antiguos, 
y 11. Los santos Concilios que en España se ce^ 
lebráron. 

VJIL Los nombres que tuvieron y agora tie* 

nen los lugares. 
IXm La manera de los sitios y asientos , y los 

rios que pasan por ellos , con la manera de 
. edificios jr rastros de antígúedad que por allí 

parecen, 

X. Martirios y vidas , ó leyendas de ¡os Santos» 
¿L jiusoridad de algunas personas' d quien se 
. i/efo dar eréáita la opinión ^eomu» del 

vulgo que algunaé. .veces acierta» - 
JClh Monedas antiguas de Romanos , que úenek 
. eseritos los non&res do algjunas^udades núes* 

tras de mqnei tíémgo. 
XüL Piedras ánkiguarde Romanos wseriiaseñ 
, iatiai., de que hay por toda España gran nm- 

dkdmdhem 

4 Efttasncce€99as son toque pueden ayo- 

A2 dar 
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4 Discurso general 

dar para sacar por razón y conjetura algo dcsto % 
que aquí queremos tratar , y dellas como de 
lagares projios para esto se toinan lus testi- 
monios de que habernos de usar , y por ellas 
me regiré yo , y probo re lo que en todos m¡s 
■ discursos alirmare. Y porque de la brevedad con 
,que ya c>ran contados estos trece luí^ares no 
se pedid sacar mucho provecho , ni se podía 
entender cómo se toman dellos las razones ,se- 
•rá necesario tratar de cada uno deüos , y decla- 
rarlos en particular ; pues así se entenderá mas 
-enteramente como sirven para esto , y como 
testiñcan en ello , y merecen crédito , y otros 

eodrán también aprovecharse , y usar deílos con 
i noticia cumplida que se les dará. ; 

Sei(4$k^y'rastr^:ée antigüedad del tiempo de 

Íes Bjonums* i. 

1 JLXe querido comenzar señaladamente 
.por esta manera de razones y conjeturas que 
se toman para estas averiguaciones de las se« , 
¿ales y rasttos que parecen de antigüedad en 
ios lugares > por ^er como fondamento de todo 
^lo ,demas.tQiie si no^hay muestras y testimonio 
..^^^ de antigüedad en él sitio , en vano se basca lo 
?4emas'$ y al contrario paredtado en el sitio an- 
tigüedad , incita y obliga á inquirir qué lugar 
itié allí , y que nombre tuvo. Lo primero es 
certificarse que hubo antiguamente lugar allí , y 
tras esto siü^iic el buscar qué luí^ar fué. Sea un 
" Ulia. cxemplo HUI y claro de todo. Deseo yo saber 
doude tué Ulia , ciudad principal cabe Córdo- 
ba. Muchas conjeturas me guian á querrea que 
Momilla. fue donde agpra es MontiUa. El sirio fuerte , la 
^ distancia de Córdoba , y asi otras algunas co- 
sas. Dexó £idimente esta opinión por solo^ue 

en 
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délas Antigüedades. 5 

en Montllb no parece ninguna señal ni rastro 
de antigüedad de Romanos , siendo el priii- y 
cipaJ íundaiDcntü que había de haber. Y dig.o • 
que no hay allí scúal de aiui<!,ücdad , porque 
Jas dus ó tres piedras que hay se sabe como 
se truxéion de ono lugar. Por el contrario en 
Monte Mayor, una legua de allí , veo tanta nuil- Monte Ma- 
titud de )aRtiguallas , que todo el lugar y sus y^^* 
campos al derred<^r están Henos de antigüedad 
Komaiia , y muestra dcüa ; y sobre estd funda- 
mento tan íume de cmeodec chto . que' íUó lu- 
gar amplia de Romanos , comienzo á qnerec 
avectguar qué iiigiac i^é, y. üciknente me afirmo 
pDc muchas ,rasouae» y conjetura» que era- aüi 
Ulta t sin que pudiese kcr'en otra parre. A to- Ulia. 
do esto dio principio el ver alU tantas mues^ 
iras de antigüedad Romana» . 
M ». Y.si alguno q^^^^^ 

^ttc.soii^ettas Goales y «rastcos de tiemponde ^ro^ ac ami- 
&omanos.f emjcnda^qdje 90a algunos jedjfidos ó gUedid r<h 
4c$trozo&iyxó atquiera fundamentos dellos , ó al- 
g^a piedra Cscfioa ó labrada, qfie áunque no 
tenga letras , por solo el t^lle diga quién la labró. 
Paia todó'Cbto:.es menester expericntia de ha* 
bcr vibCü muchos editicios de Romanos , y prln* 
cipalíi^ence juicio con rcacr cu la nicuioria m.a ^ 
representación coaio iaiágcn , o idea de la fá- . ^ ■: 
biica Romana, por donde en viendo orta que 
le parezca, se juzga seguramente que es de Fio- 
manos. Esto no se puede enseñar mas particu* 
lamiente con palabras , por ser cosa de juicio 
confirmado con la experiencia. Haberse hallado . 
f bal 1 use en aquel lugar muchas monedas Ro- 
manas., y alguna estatua ó parte dclla , son ranU 
bien raañiíiestas señales de la antigüedad uel l a-» 

lar. Junto cQix.é»tas«Jluy..OQ:4Aiuy oj;(.iíaiui, 

que 
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6 Discurso general 

que aunque es de poco aiomcnto al parecer, 
' Vmoí «Btí* ^^^"^ mucha fuerza al tesriñcar. En todos los 
guof. lugares que fueron de Romanos se hallan ago- 
ra unos casquillos de vasos comunes de servi- 
cio , como platos y escudillas , y otros tales , y 
son de tal barro qnc ii:;orA no lo tenemos sc- 
melante , y tienen una tez ó barniz , ó sea vi- 
driado ( aunque no lo parece ) de un 4:9lor ro*' 
xo muy difeccntc de todo lo que agora conoce* 
mos i de nunera que en viendo estos casquillos 
hiego ios extrañamos , y no parece cosa de ago- 
ra y aunqué en la color y histre sonirigo seme« 
lantes á ios barros > ó bácaros que traen de £»* 
tremoz en Portugal , sino que d cascó todo e| 
mas firme y mas delicado* lEstos tengo yo por 
vasos de Romanos , porque veo se iuUan estos 
casquillos dellos en todos los lugares que filé» 
. ron antiguamente de Romanos , y en.ningun 
lugar que no baya sido de aquel tiempo los te 
visto. Y he pensado muchas veocs que estos de^ 
bian ser los vasos que labraban en Murvedre cá- 
be Valencia , y eran de tanta estima , que los 
llevaban hasta Ron^a , y los estimaban allá co- 
mo por versos de Marcial , y por P linio y otros 
parece. En los casquillos que comunmente se 
hallan hay unos mucho mas delicados que orrosi 
El Maestro Y Maestro Alvar Gómez , que lee Cátedra 
Alvar Go- de Griego y Retórica en Toledo , y por la mu- 
cha doctrina que tiene en la lengua Griega , y 
en todas buenas letras es muy conocido , ricne 
un gran pedazo de un suelo de vaso deste bar- 
ro de lindo lustre , que se halló en Consuegra^ 
y en cl pie tiene por defuera estas letras : OFF, 
PATBw. que dicen : Oficina Patricíorum , y dc-r 
notan que aquel vaso se labró en casa deun ofi^ 
dai donde no se labralbaa vasos paca »a| qa($ 

gen- 
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de las Antigüedades. 
gente noble y caballeros. El Secretario Geró- Ei Secrcta- 
jiiaio Zurita cuyo ingenio y ictraU , sin las zuruT^'"**^ 
otras parres de su merecimiento y cUgaidad, 
son bien conocidas en España sio* que sea me* 
nester deciilas yo, aquí , tiene otros tres cas- 
quillos de estos , todos hallados en Aragón en 
el despoblado antiguo ^ donde estuvo la Coló- cuioma cd- 
nia Ccbá » cabe el lugar que agora llamaki Vii ta. 
ülla. £1 uno destos cascos tiefte. estas letias: IJ: 
FATIL £1 otro : A. VIBL Y falcan mas que se 
quebráron. Y las del otro no se pueden leer. 
Yo tengo otro casquillo que se halló en Osura Dof.a Ccdii* 
cou estas letras : C. V1I3I. I^NIVARI. ii^rc cab- de Moralw. 
qiiíJIo me hubo mi hcnr.atia Doña Cecilia de 
Morales, madre del Doctor Molina , del Con- 
sejó Real de su Magestad , y de Don Antonio 
de Morales , Obispo de 1 laxcala en la Nueva 
España. Todos estos tienen letras impresas al 
formarse el vaso , con uno coa\o sellito. Y puc- 
dése pensar fuese del olicial que ponia así su . . 
BOlubre en su obra como preciándose dclla^ 
pora que viéndola tan buena muchos fuesen á 
comprar del ^ como también agora lo usan 
nuestros Piamos. Yrostumbre fiaé en aqueJlos 
tiempos poner asi los alcalleres jsus nombres en 
lo que labraban 9 conío /Guillermo FhilandtK^» 
por haber visto muchos tales casqUiUos , afir-^ 
ma escribiendo sobre el tercero capitulo del li- 
bro segundo de Vitruvio , donde cuenra como 
Tió ca EU>ma unas grandes ceias que hábi» . 
todoL esto escrito, ed- dos cei^O(Ñ:,XfiG*i C. 
CQSCOm: BGi! ASINU; PQLIm Y dkren :m 
castellano: Teias de Gayo Cosconió ^ jdcaller 
de Asinio Pollion» Como este caballero fué 
principal señor en Roma , segim en esta hisro- 
ría se ha visco , preciase este artiñce de ser su 
: ^ ofi- 
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oñcbl , como en la Corre lo liacen comunmen- 
tc los Barberos y otros oficiales , poniendo en 
sus tiendas las armas de los Señores á quien sir- 
ven. Y estos cascos solos bastan pata certiñcat 
que todos ios demás que digo son sin duda de 
aquel tiempo antiguo , y maniñestas idi^uias 
de antigüedad Romana , dando claro testimo* 
nio della» Y quando concurren lai demás seña- 
les que hemos dicho aseguran que hubq allí 
donde parecen población de Romanos , y so* 
bre este fundamento podemos buscar luego qué 
lugar filé el que allí estuvo. 

3 También si hay al^an pedazo de edificio 
antiguo labrado de cantería , racil cosa es juzgar 
91 es de Romanos por lo que está dicho , y 
también porque ellos usáron casi siempre en sus 
fóbricas que todos los sillares fiiesen iguales , y 
de un tamaño. 
TSempo át - 4 Llamamos aqni tiempo de Romanos todo 
Ronaaoc. ^| hubo desde que los dos Scipiones cn\ h- 
' dos por el Senado y Pueblo Romano viniéron 

i España , y fueron los dos primeros Capitanes 
suyos que cnrr:íron en ella para conquiscarla , y 
quitarla a los Carragínescs que casi toda la po- 
seían , hasta que después los Vándalos , Suevos, 
Alanos y Silingos , y últíinamente ios Godos se 
la quiráron á los Romanos , y se enseñorearon 
dé toda ella. Todo este tiempo , que son mas de 
seiscientos años hasta los Emperadores Arcadio 
. y Honorio , llamamos tiempo de los Romanos 
?**gI£í España. El que sigue de ahí adelante hasta 

M Godos, 1^ ganaron los Alárabes^ llamamos uempo 
de los Qpdos. 
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PTOLOMEO.!. 

- I Xiucgo tras este fiiodamento' que hemos 
puesto como por principio , el testimonio de 
Ptotomeo es el principal en todo este negocio 
de aver^acion de sitios y nombres de lugares 
antiguos. Y es tan suficiente y de tanta fuerza, 
que el solo sin otra ayuda bastaba para probar 
maniñcstaaicntc todo lo que en esto se quisiera 
saber , si no hubiera algunos inconvenientes que 
después mostraiéaios. Y entenderse ha bien qu.m- 
to vale para todo esto el testimonio de Ptolo- 
meo , mostrando la n\aravi!Iosa manera qnc in- 
ventó , ó á lo menos aclaio y puso en períee- 
cion , para señalar los sitios y asientos de Jos 
lugares. Esto declararemos aquí, no por ios tér- 
minos de Cosmoc^rafia que éí usa , porque es- 
tos serian muy escaros y dificnltosos para mu- 
chos , sino usando otros mas ll vios y claros , con 
alguna generalidad que todos puedan bien per* 
cebir. 

2 Queriendo, pues, Ptolomeo descrcbir to- 
do el, oidveiio conestí gcande ingenio , y con el La ínvendo» 
alte ^ue wbia , y con una todiiscrta y trabajo <ie Ptolomeo. 
extraño , ó halló de anevo , ó puso bien clara 
una orden entera y muy cierta, para situar to- 
das las provincias, ciudades, ríos y montañas, 
señalar sus asientos : de tal manera que todos 
fuesen forasados.á creer, que estaban ^aquellas, 
ciudades y lo demás en el lugar que ¿l las po* 
nta y señalaba, y eia imposible que esmviesen 
en otra pane. Atravesó para esto d^ rayas en 
eme ^ una de Septentrión á Mediodía, y otra de 
Oriente á Ponsente por tal orden y concierto, 
que diciendo él (pongamos pof caso) Toledo 

Tom. IX. B 



Digitized by GoOglc 



10 Discurso general 

está en este punto ^ señalando uno en que las dos 
rayas cruzan , y donde él pone á Toledo : sea 
Imposible que no esté allí , y sea tan clara y ma- 
. niñesta esta verdad , que nadie pueda de ningu- 
na manara negaíseb. Y lo que decimos ponieo* 
do exemplo de Toledo , es de todas l^s otras 
ciudades dd mundo que había- en su tiempo, 
que fué el de los Emperadores de Roma llama- 
dos Antoninos , poco después de Trajano. Por- 
que todas las ciudades dexó Ptolomeo puestas 
en tal punto , el qual señalan a<juelias dos rayas, 
y el cruzar delfas que^s imposible dexar de es- 
tar en aquel. También deciaca el acento de las re- 
giones y provincias, siguiendo en esto el orden 
que en lo demás , aunque mas comunmente si- 
gue otro muy diverso , señalando las comarcas 
y términos que las cercan , y toman en medio 
por los qiiariu lados Oliente y Ponícnre , Medio- 
MoAtafias. y 5eptcnrrlün. Las inoiiranas también sima, 
señalando donde comienzan y acaban , y cómo 
y por dónde atraviesan , y casi lo mismo sigue 
Ríos. ri^^ oi^s principales , pues pone dónde 

es su nacimiento, por dónde corren, y dónde van 
á meterse en la mar : ayudándose también mu-' 
" . cho en lo uno y en lo otro de lo que para la si* 
tuacion de las ciudades le servia. 

3 Con esto habernos dicho rodo lo que hizo 
Ptolomeo, que hace á niic^no proposíro. Mas 
porque se entienda todo cnrcraniciite lo que 
á esto toca, y quede aquí para publica memo- 
ria relatado , lo que sobre esto en nuestros días- 
E! Maestro el Maestto Pedto de Esquivel con agudísima su- 
Esquivcj. tílcía y n#cho juicio añadió » y se vea como se 
lo mandó poner en execuiion el Rey Don Fe- 
lipe nuestro Señor : dirémos aqoi complidamen- 
te todo lo que á esto pertenece. 

En- 
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4 Entendida, pues, ya la manera tnn puntual 
y tan cierta, que usó Pcolomeo para estos si- 
tuaciones t conviene también se entienda , que 
aqaelb su manera de situar le sirvió para señalar ' 
todo el asiento de las ciudades principales » y no 
para los lugares no tan señalados : porque destos 
ni hizo caso ni los situó , sino dexólos para que 
i ley de poco mas ó menos ^ se jugasen por el- 
asiento que él señalaba de las grandes ciudades ' 
comarcanas. Et por qué lo dexó, no se puede sa^ 
ber cierro : ó le espantó por ventura la dificul- 
tad y nuevo trabajo que ea esto se le ofrecía, 
pues era necesario ver una vez por lo menos á 
vista de ojos todos los lugares pequeño< » como 
había visto las ciudades principales : ó por ven* 
tura no le pareció muy necesaria tanta sutileza 
en el arte, y que bastaba lo que mas en univer- 
sal ci enseñaba. Sea en ñn la causa q malquiera, 
esto es cierto , que dcxo por dar óvXcw paia esro 
de la situación de los lugares pc^|acuos , que-' 
dándose también sin nombrarse en su obra. 

$ Esta falta de Pr.oiomco quiso suplir el invencio. 
Mviestro Esquivel , Capellán del Rey nuestro Se- Maestro 
ñor. Catedrático de Matemáticas en esta Uní- 'i"^'*'' 
versidad de AlcalA de Henares , y natin ol del 
mismo lugar , hombre que todos conocimos, 
de ingenio excelente y singular industria, y doc- 
trina increíble en todo género de Matemáticas. 
Para esto quiso hacer luia descripción de Ksna- 
ña (y de la misma manera se pudiera hacer de 
qualquicra otra provincia) tan entera y tan cum- 
plida , que señalase en ella particularmente to- 
dos los lugares, rios, arroyos y montañas por 
pequeños que ñiesen ^ y que tuviesen su situa-^ 
cion tan cierta y tan puntual , como tenían pof 
Prolomeo todas las ciudades, tios y ínontañas 

B a prin- 
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principales. Para esto fueron menester dos co- 
sas , hallar aJgun orden y camino y nueva inven- 
ción, como el qtic Pcoiomeo había usado para lo 
que hizo , y hacer después nuevos instrumentos^ 
con que ¿i pudiese obrar conforme á lo que había 
inventado, y pudiese andar por el camino que 
había descubierto. Este camino el lo lialló con 
su admirable ingenio llano , y muy cierto , por 
donde pudo hacer con facilidad todo lo que en 
esto quiso , y poner como puso admiración á 
todos los que entienden algo de la gran diñcul* 
tad que en esto se representaba. Luego tras esto 
inventó los instrumentos , y fabricólos de ma- 
dera , y aderezólos muy cumplidamente , y tan 
glandes hizo los dos mas necesarios , que una 
acémila casi tenia carga entera en ellos. Ultima- 
mente de mas de lo dicho , era también necc- 
saiio ver por lo niciios codos los lugares que ha- 
bía de situar , ya que no estuviese en ellos. Esto 
le mandó hiciese el Rey Católico nuestro Señor 
Don Felipe Segundo dcbtc nombre , y le prove- 
yó de buen salario, paia que anduviese todos es- 
tos sus leynos, mirando por vista de ojos todos 
los lugares , ríos y montañas grandes y chicos, 
porque pudiese hacer la descripción de España 
tan cierta y tan cumplida, tan particular y ex- 
quisita , como su Magestad la deseaba , y el 
Maestro Esquive! podía hacerla. Dexó la mayor 
parte hecha ántes que muiiese, como sn Ma- 
gestad la tiene en su Cámara > y dexó comuni- 
cada su invención, y el óiden y camino que ha«-- 
bia descubierto, y todo loque á esto tocaba con 
Don D tgode i>on Dicgo dc Guevara , Gentil-Hombre de Ja 
Guevara. Cámara dc lp,s Príncipes dc Bohemia, á quien 
él había ensenado desde niño las Matepiáticas^ 
y ¿1 aprendió mucho de lo que el l^aestro £s- 

qui- 
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quivcl le enseñó , y conservólo y aprovechólo 

tanto , que á su Maestro quando murió , no le 

pareció poder dcxar otro mc)or hcicdcro de 

todo lo que sabia, que á este caballero , y así nos 

lo dixo á sus amigos al tiempo de su muerte , y 

su Magestad por esto le mandó entregar i él ^ 

todos ios papeles del Maestro después que itíU- 

rió , para que qiiaiuio fue^ menester diese á m 

Magestad cuenta dclios. 

6 El comunicar el Maestro JEsquivel esta su jj^nPelipedt 
invencíoa y camino que iialló para estas situacio* Goevara. 
nes tan particulares á Don Diego de Guevara, 
y á Don Felipe de Guevara su padre , que íu¿ 
Gentil-Hombre de la boca fiel: Empcraoor , y 
caballero digao de mucha alabanza por sos mu** 
chas y muy principales qualldaiies : fue algunos 
años ántes de su muecce luego que ¿1 cayó en' 
tfo, y coQMioicósdlo el Maestro, s^o decta, 
porque si & taiuriesc::> quedase después xk sus 
dtas qoku lo sHiñese entcfasnente , y no se, perf 
diese una cosa tan grande y tan provechosa en' 
aquel arte : pues ¿! jamas escribió^ ni pensaba, 
escrebir nada de k> mucho que s^ia. Desta in- como habu- 
vcnciofí el iiablaba comunmente con muchos ba ci Maestro 
taii íacilmente y con tanta abertura, que el Dii- ^^Cs 
que de Maqucda !c dixo un dia en Valencia sien- 
doViucy allí, ¿que por que decía tanto de aque- 
llo que era tan particular suyo, y que era taa 
digi^o de conservarlo el solo? Que debía tcmer 
que alguno lo a])reáidcria y lo vendería por su- 
yo. A esto respondió cl Maestro : que nunca de- 
cívi tanto , que no guardase para silo secreto, 
de rodo aquello , sin lo qnal era imposible que 
nadie llegase á eaceodeiio (i). 

n 

■ {i) I^aoraitaof si Doa Felipe y Doa Diego de Guevara. 

con- 
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7 £1 asentar los Iti2;ares en la carra ó pintura 
que hacia era por el óidcn común de las tablas 
de Ptolortieo , quadrando un papel y graduán- 
dolo por los lados con (U longitud y latitud. Mas 
también esto obraba con extraños primores, 
para, que todo fuese tan puntual , y con tanta 
fineza como fuese posible* fistos prímotes go- 
mábamos sus amigas en su aposento ^ y aquí dixe- 
ta alguno, sino que solo se pueden compcehen-* 
, 4er por ' vbta de oíos t y se pueden mal enseñar 
por escrito* 

$ Todo esto hemos dicho para conservar 
aquí la memoria de una cosa tan señalada , co- 
mo ésta ha sido en nuestros tícn^ pos en h per- 
ícccion de la Cicoe,rafia , ea que na Español hi- 
zo tan solemne adelanramienro. Que fuera desto 
no hacia mucho á nuestro propósitcr otra cosa, 
sino solo el entender la certidumbre con que 
Prolomeo situó los lugares principales de Es-* 
paña, para que por aquí nos riiaaios en señalar- 
les agora los sinos conforme a los qnc antigua- 
mente tuvieron, y no podamos errar en de- 
cir en tal parte puntualmente fué tal ciudad: por- 
.que Ptoiomco la pone allí , y así es imposible 
que'sea enotra parte. Sea un exemplo de todo 
esto. Y agora no podremos excusar de usar al-' 
gun os términos de Cosmografía , de los que hay 
en Ptolomeo. £1, pues, pone á Complutum en 
quacenta ' y un grados de latitud , y diez de Ion- 

gí- 

COntinuáron este importante trabajo del Maestro Esquivel, 
que tampoco habernos podido averiguar adonde se conserva 
á pesar de Jas diligeocias qu^ para descubrirlo habernos pnie- 
ticado ca las iBibllotecas de esta Corte, y en la del ^sco-- 

rial , cuvo t-:dice se ha tenido presente , y adonde se cree 
haber perecido con otros precipsos manuscritos en ^1 incen- 
^ úi9 del siglo pasado. 
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cirnd , qne es darle su propio sido donde en su 
tiempo esraba, y atravesar las 'dos rayas", para 
que crucen en el punto cierto y averiguado del 
asiento , que en realidad de verdad entonces 
Coniplutum tenia. Sabido ya esto , tomo yo lue- 
go con el astrolabio , 6 con el quadrante la Ion- ' 
gítud y latUad áe Alcalá de Henares , y hallo qiie ^ ' , '[ 
es te misma que Ptolomcd ptiso i CómpitWúm^ ' . 
y luego vengo de allí á concluir manífiestatiieh<' 
te que. Complucum fué ántiguamcnte 'esta viltá 
que agora llamamos Alcalá de -Henáres. Y lo mis* 
mo qae dcste lugar : se dfce y se averigQa ^ se 
poede decir y averiguar de todos bs'ottos']^^ 
res aacigaos de £sp.aña que^ se hallaMn én'ra^í^ 
lomeo. • . / ' ♦ • í '! ■ * 

9 En entendiendo esto los que aquí llegaren, 
verán claramente quan cierto es este camino de 
Ptolomeo paia estas averiguaciones , y jn/L!;.!- 
rán que tuve mucha razón de decir al piinci-' 
pió, que él solo bastaba para tratar desto coft 
toda ccrriLiLunbie. Y aun se maravillarán , para 
que propongo otros medios para alcanzar este 
fin , pues este solo asegura de la verdad , sin 
dexar ninguna duda en ella. Es así como dixe 
al principio , y aquí aL^ora heñios lai L^anicntd 
declarado , que la manera de atravesar ias rayaSi 
y de graduar y situar de Ptolomeo, era sola sufi- 
ciente para señalarnos los asientos 'Ciettos y averi- 
guados de todas las cludádes antiguas de Españaf 
pues conformando coh <ílto» por cl asrr^abio ó 
quadrante los litios qué agora háyamtfsV^rio ro- 
ñemos mas que buscar para acerrar en todo es- 
to. ¿Masqué harémos? Que cl tiempo iconsu- ^os^^g^g 
midor de todas las cosas bumanas pudo ram> en íqúI 
bien desrrntr y estragar mucho en .este acerta- Ptoiomao. 

miento de Ptolomeo. Porque como A deió gra- 
dúa- 
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, dríadas én Su obra todas las ciudades en sus lon- 
gitudincs y larífndínes , porque así y no de otra 
ri^anera se cruzaban las dos rayas, y seenten* 
dia el punto donde estaban ; quedáion puestos 
por codo $u libro en cada una de las ciudades los 
T a facilidad Aumeros pof cifcas, en las qiiales es muy tácil 
de cor rom- ^Qg^ haber iiiucho error al trasladar ^ly lasí lo ha 
^^'"^ ktíiaiáo «a los libros de.Pcoiomeo , y ta aquellas 
sus menudendas ^ sin que podimos ¿aróos que 
Juy cosa cierta ^ porque vemos matufiestameo» 
te fntk:ha$ erradas* Sanco Augustin en su libro 
de Qviiaie J)ii {a) se aqueja desta ftóUdad que 
hay en errane los náaferos para lo de lji Sagra* 
da Escritura» y es cpmua querella entre todot 
los hombres sabios por ser casi natural. Y sien- 
do asi de suyo muy grande- la facilidad que hay 
en no trasLuiaise iiclmcntc los números^ quan-* 
du así están señalados por cih is de cuenta : aña- 
dióse también á esto otra díucultad niuy gran- 
de, que filé haber escrito Ptolomeo en lengua 
Griega, la qual tiene los caracteres del contar 
muy mas aparejados para estos errores. Enten-* 
diendo bien Pcolouieo esta facilidad de corroni-r 
perse los números , y falsarse 2\ trasladar, y co-. 
OiOjCpngoxado ya del peligro que j)orestQ corria; 
fo4a la verdad de su doctrina , dt c que el mu-% 
cho trasladarse y muliipllcaise ios libros (^), por 
muy poquito que discrepen , suele causar gran- 
des diversidades y errores, en la Cosni<^ra6a. Asi 
en los originales Griegos de Ptolomeo no pue- 
den á cabo.de tantos siglos estar verdaderos los 
niímeros» y después al trasladarse en latín han 
tecebido de nuevo otro daño de trocarse y f$tr 

vec- 

^ . ^a) Lib. ig. Cap. 13. *• ' ' 

. (¡frj Lib, xj. cip* xí. , ,1 
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vertirse mas. Y no fué junto con todo esto pe- 
queña ocasión para corromperse y destruirse la 
ñdelidad y verdad de los niímcros en Ptolomeo 
tk haberlos ¿i puesto tan por 'sMondo, quf jsím 
era con una increíble diligencia y adveiMida m 
en el trasladar (qual pocos suelen ponér;)Diip 
podi^ conservMe Mnapioi y vcrdadeoos i€¿má 
él ios puso. Por todo esto no ppdemoit^^teaef 
ccrddttQibrerlii segmidad en . Jos, <nímúsp^ db 
PtdomeOy y porque tambiea á€éfKmá:h^pmcf 
oalos hallamos en madmjparte^rfiüsils'y miiy 
MIQttíos; PorQMe acontece muchas ycares^.que 
qiidiiéndQnoC^tisCicer co^ b; experiencia 
rét^t ésrá verdadero el .nfanéso mrÉtoílitkco^ 
lomamos con los i^stramc^oióstdl^^ttiiÉ dh^ 
ciudad que certiñcadametice sabemos scx agoüra^ 
la qae antiguamente fué , y hallamos miiohadi- - 
fcrencía de lo que probamos , á lo que leemos, 
y así nos queda mas sospecha de que hallarér 
mos en todo , ó en lo mas la misma falta. De 
aquí sucede , que lo que mas nos pudiera ser- 
vir y dar mayor certidumbre para acertar en 
esto se nos vuelve en mas desconñanza y mas 
miedo de errar por ello. Bien se dexa entender 
todo esto , y se comprchende por ello , que no 
podemos ñarnos mucho en las situaciones de 
Ptolomeo , como pudiéramos y debiéramos , si 
no hubiera este inconvcaieate tan gtandc y fian 

manifiícsto (i)^ ^-í^j^h^íí^^íí^^**^'-^'^'^-^*'^ 

-t/ Mas 

U) límMím cawM.fgve Im a mdw aio-ks i f f M M q mm 
Miña en latignidiMiqkNM» ét PtolOM» es el qvet dMdUtodo 

los Griegos sus grados en doce partes Uamadas escrúpulo^ 
y nosotros en sesenta , con el nombre de minutos , los que 
üo han coaocklo em^diferencÍA > han (ooiado una medida por 

«M €«MfAlM««lfOe«BÍM.. 

£t que el lOm» CmIwmM gilirila wi I» knkad 4é 
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- to Mas todavía se puede replicar contra es- 
to que acabamos de decir , como alguno harto 
agudamente á mí me ha replicado , tratando des- 
to, quando se lo daba á entender de la manera 
Objeción. que aquí lo he declarado. Está bien , decía el, 
que haya ese inconveniente en los libros de Pto- 
lomeo, y que ese tesoro se volvió en carbones 
por ese camino : mas no sigáis vos á los libros 
de Ptolonico , porque no os engaiien sus núme- 
ros errados : sino haced vos de nuevo la diligen- 
cia con los instrumentos en todas las ciudades 
de España^ ó tomadla del Maestro Esquivel » ó 
de otro' quería haya h6Ch<i muy afinada , y así np 
jMxbéüi^t^rter en esto:eiígaño« ^ 
Respóndese á ' JEscA sin diida bícH tma^ntdo; y mif 
Uobjedoji. Me^ opuesto, y aquello se pudiera hacer: mas 
después de hecho , no Aera de ningqn provecho» 
Porque de haber .averiado • PjcokHueo él sbte 
de uná ciudad , y de saber yo siti tener duda' e^ 
dio; que era aquel que él señaló : venia- yo á 
concluir por cierto y evidente , que era en tal 
parte , y que era imposible ser en otra. Mas por- 
que yo averigüe agora uuiy bien en quantos 
grados de longitud y latitud estaba una ciudad 
, de España, tomándolo fielmente con los instni- 
mcncost^ puedo dcallí colegir , que en Prolomco 
esun bien ó mal señalados aquellos grados , y 
no otra cos^a ningmia. Y si acaso halio, que es» 
tan mal señalados en Pcolomeo (como muchas 

1.:' vc- 

iiuestra Bspafii és' muy notoria pam ^ioe é^ffunós de' adver- 
tirte { aq^uel AntbrKSHegó^^upoa» el PrMMcntorio Tfitouco 6 

Cabo de Orregai ^ ijve m tui lo mas elevado al norte en 4^.* 
y 50/^ firnJo aíi que por las liltimas observacioneí se ha- 
tla,<)\]e Ortega! selQ está en 43/' y 45/ ,< resultando una diie* 
teacia de y ¿/ , que debe tenerse pres«IM«>«« la cdmj^gp* 

f . 
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veces acaece) , no puedo oi es posible entender, 
con certidumbre , si aquella dudad que yo hallo 
agora en tanta longitoa 7 latitud , es la ^le Pto^ 
lomeo nombró desta ^ ó desta manera» Si yo pu^. 
diera estribar con firmeza , y hacer fiindamento . 
de que en Ptolomco estaba la graduación cierta 
de una ciudad que él noaibrab.i: tomara yo aG;ofa 
la graduación con el instrumento , y la que cor*- 
respondiera con la de Ptolomco creyera yo 
que era la de aquella ciudad , y era forzoso que 
lo creyese, que en aquel punto y lugar había 
estado antiguamente en tiempo de Ptolomco 
aquella ciudad así nombrada por él. Mas no te- 
niendo esta seguridad ni cerrificacion , que en 
Ptolomco está el número de los grados verda- 
dero , no puedo yo aiirmar nada con verdad, 
aunque haga agora con los instrumentos muy 
bien toda la diligencia. Serviráme el hacerla, pa- 
la poder emendar 'los números en Ptolonieo, 
si yo por otros caminos hubiere llegado á en ten* ' ^'^ 
dec donde esmvo » y en qué sitio aquella ciudadi '/ * \ 
mas no para tomar de. allí ñrme argumento y 
razón , para probar que en tal ó tal parte estu-* 
vo; La firmeza y ' eerddumbre de, PtoloiAco : se 
habla dotomar , y '^pro/veclfa pocbJq^eifyo lo 
ponga en él: ántes muestra, que no se puede 
probar ñi concluir n^a , pues^^a vetdaÜ en et 
principio , que habla de ser fundamento de 
todo. 

- la Tíddairfa , amiquc ello sea así , me «r- 
virá mñcho siempre el orden de Ptoibmeo pata 
estas mis averiguaciones , principalmente quan- 

do sus número^ no estuvieren errados: lo qual 
entendcrénios por la buena correspondencia de 
lo que agora con los Instrumentos exj^ciiincn- 
tamos^ y de gtrai razones íjuc nos dan cer- 

C z ti- 
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tidumbrc de aquel nombre y de aqnci sitio. 

I j También tiene otras muy buenas ayudas 
para esto la escritura de Ptolomeo , ftiera de los 
números de los grados , como es la división de 
las Provincias , y señalar luego los apellidos de 
pueblos en común que hay allí , y venir al fin 
en particular á rtombrar cada lugar por sí dentro 
de aquellas regiones , que ya ha situado seña- 
lando si era marítimo ó mediterráneo , que es 
otra grande ayuda. Mucho ayuda esto , y junto 
coa k graduación, hará siempre bucoa conje* 
tura y mucha probabilidad» Y porque yo no he 
hecho con d in8tninieiitt> mucha» de estas' es^ 
pericncias ^ seguiré en esto, como cosa cettísi* 
ma , lo que «ÍMaatco Esquivel experimenté; 
de quien yo supe , preffiqntándoselo en partiou*» 
lar y mucho de lo que desto aquí afomaré. Tam^ 
bien me servirá, como 4o herencia propia , de 
(o que experimentó , y dexó escrito el Bachiliei: 
SI BtcliUler Fernán Pérez de Oliba mi abuelo en el libro 
qué con gran diligencia y mucha- doctrina de 
Geografía dexó escrito, y lo intínijo Imagen 
del mundo. Allí están graduados los inas de los 
Kigares principales que agora hay en España 
coa mucha paf tÍQulaúdad y pe(fccc¡oo«. 

» 

Ei Iti/arario^ dei Emperade» Aoímm ^ 

' T i CJrra manera de razones muy buenas se 
" ha(la pata esca& averiguaciones de los sitios aa« 
tigMos de las ciudades de España ca el Itinera- 
rio del Emperador Antonino, que es una obri- 
lia en íatía« mandada hacer por aquel Empera- 
^ d(H y hXMy semei^te á w librillo que de:pocot 

años ac4 ^uida en Emfyí* y ioilj|0|ao Re^to- 
. • no 
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lio de caminos. Pone primero Antonino (ro*,^ 
mo también lo hace estotro nuestro libriUo) el: 
camino que quiere señalar , diciendo ( ponga- 
mos por exemplo) desde Mérida hasta Zaragoza, 
hay tantas millas repartidas desta manera. Lúe* 
go va señalando en panícular los lugares áe to- 
do el caoiteo , comenzando del mas cercano á 
Mérida y y alejándose della, y actrcándcce á Zsf - ' 

ragoza ^contando también siempre las millas qac 
hay desde un logar hasta otro* rúes quando yo 
veo alií en este camino , que pasado Toledo pa- 
ra negar á Cómpbtum , que es Alcalá de Hena* 
res , pone á Titulcia ^ señalando^ yeinte y quatro^xituidi.' 
millas de distancia: tengo ya de aqui por cierro». 

3ue Htiiltia estaba en el camino de Toledo á > " ^ ' 
ikalá de Henares : y desta certidumbre conjc- ' . ' 
turo mas adelante qué lugar podria ser. £1 echar ' * 
aquel Itineraiio este can^iiio de Mcrida á Zara- 
goza por Tulcdo tiene bu razón clara y muy 
buena: y esto dÍ^o , porque no espante á nadie 
el ver cómo este camino agora se hace comun- 
mente harto desviado de Toledo. Aquellos ca- i^^s caminoa 
minos de Antonino son los que hacia la gente públicos de 
de gueira quando marchaba por España, y así H«« s«íviao. 
se disponían por los mas cómodos alojamien- 
tos, y por las jornadas mejor repartidas, tor** 
cicndo para esto á di ve: sas partes. También se&^ 
vían lo^ mismos caminos para di^urrir lost 
Pretores» que 9cá goberci^ban ,.91 SHfuvisits» d4 
Ja tierra: y con venia para esto tocar en) UoAo^ 
lorJtigares principales , aunque estuviesen algo 
desviados del camino derecho , como ya se dixo 
al principio de la Coróiüca th el discíurso'de la 
República Romaiia^.y se dirá s^ai mas cumpH* 
damenie. Sig^e luego , y vá de Complotúm i 
Caraca ( digo Caraca , aunque en todos los \i* CMOk 

bros 
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bros impresos dice Arriaca) mas yo sigo el au- 
tbridoicL de muy buenos oc^inaks aotígiios f 
sigo tambieb mamíiestas razones {lara que ha 
de dedc así^ 7 pone entre un Itigtr y otro vcki*- 
te aullas. Y por las mismas dos razones de e^tar 
en el camino derecho , y en aquella distancia, 
vengo á conjeturar, y muy bien^ que Caraca es 
Guadaiazan. Guadahacara. Dcsta manera nos scrvirémos' dcF 
Itinerario de Antonino en estas averiguaciones: 
y siempre será muy buena razori la que dél 
así tomaremos. Y aunque por atravesar aquel 
Itíneraiio muy poco por España nombra á po- 
. : eos li]L;aLcs dclia, en esos <^ue nombió nos ayu- 
daia mucho. 

Advertencia 2 Hasc de tener cuenta en este Itinerario con 
raHo*de ^jÍo^ primera que algunas veces pone 

tcniao, caminos diferentes de una ciudad á otra. Y 

así quien no mirase mucho por dónde los en- 
dereza , hallaráse ya muy confuso y pcrplexo «n 
los nombres de los lugares por donde prosigueJ 
La segunda > que ( como decíamos ) aquellos ca-* 
' minos no van muy derechos, como las joma- 
^ dsGi de la gente de guerra, y el discurrir de los 

' ' Pretores lo habían menester. Y asignadle ' ie ha^ 
de maravillar cómo no van algiin<6s'deaqUe-' 
tíos caminos tan derechos como agora los ha- 
eemoi;. El camino que pa:,a por Valladolid á Za- 
Jiagoza, lo 'desvia por Coniña^y después por 
donde eStmo >NumaBda- cerca de Soria : y así 

* * 

. (1) Es muy dudoso al 'Venládero Aittor dd lelmnrio» lia- 

nado de Antonino , y pOr lo comun se cree po>^rer?or at riem- 
po de esrc Rmperador á quien se atribuye , y íormado en los 
de Teodosxo el Mayor, ae cuya orden se Riidiéron todas lav 
. . i Proviodaf del Imperio cono refiere el £i|co ; uoo de I06 qoo 
comentáron este estioUble dociimento de la Geografia. aati* 
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Z0S Geógrafos antigim* 4* • ' 

- 1 Su profesión y cnídado pnfidprvi de los 
Autores antiguos de Geografia, como son Esrra- 
bon,Plinio, Pomponio McJa, Solino , Dioni- 
sio y otros algunos , es scñ;ilar lo$ Indares en el 
¡mismo «irio ¿onde están, T para^hacser esto me- O 
jor , dicen muchásiVeces^cdS^s en párttóilar) con 
qué f^ora eniwidcmos ifidtho de I^s aíiíeticos 
donde cstuvicrcHi. Quando describen ia' costa «te 
la mar , de tal manera stñalah lós lugares /'q^ 
quasi es imposible no saberse agora níuy ctortp 
dónde escavtáitoi^ Porqui*, cómé^ bien ntíté 
Ptolomeo, h descripción dé la' costa t% fácil f 
muy cierta , clon ido lin poco de órden , que se 
guarde en continuarla* Y -así Pomponio Meta 
yendo desde Barcelona lá costa abaxo ácia el An^ 

dahliJÚfy poñe'lüegó'tris* Váiencia en tal sitb á 

-llieeh » que ei «Mzdito^ieíliBAdcr c^o es e! • íá^ «v. "^i^ r 

está l¿cgo. Mas claró parece éfi Estríibon , que 

ii que él llama Díanium es -nuestra' Denla de , Dejik. 

agora: por ponerla con tama patticularídad' crt , , Ó,... l 
'tal ^tld , qué no p^icde escapar de ser elia ; -yí9i*«'f» tb 
l^o lo supiéramos ix>r otrós camfnós , por' éste'' ^*^*^^[\'''^ 
-solo- Uegaramos tacilmcnte a Ctttciidcvlo. i aun- ' 
*qufé<^n ia costa de la mar es coto nmy cierto: 

gua fué nuestro ceJühre Arapnnp<; Gerónimo de Zurita , ciiVo 
traba^-4}ublico ei intarigable Andrés iki^otto , y toüo «e hW> 
Jila recogido en.<a edícioo^de AmMcidWB de i^Zí' auoieojiifia 
''con las notas de Pedro Wesselirgío. InterloJiO logramos uo CÓ- 
'ineijto sobre !i pn-tp c'e e.ste Itínerai if^, orn? pertenece á nues- 
tra Es palia , daremos al ña Ue estas Aniit^Uedades un breve 
extracji^ d<| ^tt;Ci^{ii^ifip j^^qb la^(^rrespo^{ienc^s d^^)S 
de ]o$ puebJOf por doode pasaban las viu miliOuts > según 
las opifljfones mu probsbidt. 
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mas tambicn en las ciudades de dcatro de la tier- 
ra nos ayudan mucho ios Geógrafos antiguos 
para saber dónde fueron , como parecerá de aquí 
íidelante en muchos lugares : agora uno solo to- 
maremos por exemplo. Plinío en el libro tercc- 
AAdajtf* ro en el capítulo primero baxi desde Andufar 
y los otros híc^ares que están por allí en la ribera 
QaM^'út*-^ Guadalquivir , y va describiendo la libera del 
ifÍQ lleva á mano izquierda , yendo como 
va no abai[o*iy qi)aiMÍo llega 4 buen átitchOf 
dexa k ribera, y entrase la tierra, adentro para 
^''^ sombrar á Obulco , y señala las catorce millas 
que hay <ie la ribera hasta aUá. Por sola esta óS&^ 
«mda» que «sí señala, y porM rasoo donde se 
aptrtd de la ribiera, paca nombrar este lugai; 
^qiie le caia entonces frontero , y por caer ea 
;aquel lado, y á tres 1^^ grandes de la ribera^ 
.que^ hacen laS'iiatorce mUlas : probaríamos muy 
l>ien , sin que hubiese otras razones para aver£- 
¥ orcuiuu guarió , que Obulco es Porcuna. Y aunque to- 
dos los Aurores antiguos de Geografía, que nom- 
bramos arriba , sean de mucha autoiidad: mas 
siempre se la daremos mncho mayor, en toda 
''^/^ e<iro que tratamos á Pomponio Mela y i Pli- 
son de mas.nio. A Pomponio Mcla porque fue natural de 
crédito en lo.España, y por esto se puede creer , que vió por 
de Q^Q^ escrebia de los mas lugares dc- 

Jla : y á Plinío, porque habiendo renido cargo 
principal acá en Espafia , y siendo tan curioso 
en todas lis cosas , como sabemos , podemos y 
debemos creer , que porque lo vido y experi- 
mentó , y por buenas relaciones que todos acá 
á porña le darían /como á poderoso y afíclona- 
tdo^ corrigió y emendó todo lo quede los hig^ 
tes de EMwña en su Geograáa había escrito» 

Hit' 
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SBstoriádores mtigaos Griegas Latími^ jf| 
aiffms de nueetm EsfáOcks. 5. 

os Historiadores antiguos, así Griegos 
como Latinos en el discurso de lo que vancoi»< 
tando , de tal manera ( ann de pasada y con mor * 
día brevedad ) hacen mención de algún lugar de 
España , que por solo el nombrarle , entende- 
mos macho del y de su antigüedad. Otras mu- » 
clus veces se detienen despacio a dcscicbii el 
sitio , y otras cosas particulares de al^un lugar, 
y juntando con esta noticia , que así nos dan, 
otras conjeturas, venimos fácilmente en cono- 
cimiento de dónde estuvo entonces , y adonde 
le hallamos^ agora. Asi usaremos muchas veces 
en todo lo de adelante del testimonio des tos 
Autores , y siempre se verá como hacen mucho 
al caso para qualquicra dcstas averiguaciones. 
Y aunque serán muchos los cxemplos, mas to- 
davía pondremos aquí brevemente alguno. Plu*- 
tarco en la historia que escribió de las Ilustres 
Mugeres nombra á la ciudad de Salamanca, fs«iatffj|n^^ 
contando un hecho muy señalado de las mu- 
getes naturales della , quando Hanibal la tuvo 
cercada , y U tomó. Nómbrala también Polibio^ 
sin otros alguíios Autores : y por solo esto co« 
nocemos ser ciudad muy antigua , y juntando 
otras conjeturas , de Jas qualés se toma algwia 
en Tito Ltvio , venimos también á catehder mu* 
cho de su sittp y de su asiento. He puesto con 
-mucho gusto este exemplo mas que otro nin- 
guno por alegrarme con sok Vk memoria del ^'^7^*^^*"" 
llustrisimo y fCeverendisimo Señor Don Diego ^ J^upt 
de Cobacrobias de Ldva, Obispo de Segovia» 
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y meritísimo Presidente del Consejo Rea! : de 
^uyas insignes letras y excelente docrlna, lucra 
de los derechos , en lenguas y en muchas bue- 
. ñas disciplinas , y de su gran religión y bondad, 
sabe tanto España y muchas otras Provincias, 
4]ac'yo ni nadie no podemos decir mas , para 
acrecentar su alabanza. Mas de su singular hu- 
«manldad y doctísima conversación pudiera yo 
aquí decir mucho, sino que esto también co< 
mo todo lo demás es muy notorio. Su Señoría 
Uttstrísima fbé quien me advirtió desta mea* 
ücion, que así iiadande Salamanca, sin otros 
Autores , Plutarco y Polibio » mostrándome por 
" )os originales Griegos de ambos quán viciosa^ 
mente están tnblacudos en latin* Sea otro exem- 
If pío de los Historiadores Griegos el de Dion , á 

Suien solo debemos saber en particular la tín-* 
acicHi de Merida j la ta20A de su nombre , sin . 
tt fttiuitciii& que de otra parte autentica tengamos noticia 
de Metida* ¿esto , como mas largamente pareció en su lu-i 
gar (a). Muchos otros cxemplos pudiéramos traer 
de Historiadores Griegos y Latinos: mns to- 
dos ios dcxo agora , contento con que adelante 
^^:z¿.iiüMf parezcan muy claros en la proscciuion. Alo^unos 
" **' de nuestros Historiadores Españoles antiguos 
también nos ayudarán , como se verá en mu- 
chos lní!;ares , y señaladamente quando hubierc- 
' nios de averiguar que el Complunuii antiguo 
es nuestra Alcalá de Henares de agora : la histo- 
l th que escribió el glorioso San llcfonso de los 
C Liros Varones , sin otras muchas razones , nos 
lo probará claro y muy maniñesto* ' ^ 

(«) £a d libt 8, c» j4« 
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Oíros Autor£S antiguos , 6, 

■ I Sin los autores antiguos , que principal- 
mente profesan la descripción del mundo , y sin 
los Historiadores , qne por fuerza los han de imi- 
tar algo en esto : otros Escritores también ha- 
cen mención de lagares antiguos de España , y 
dan con esto mucha noticia dellos y de sus si- 
tios y antigüedades. Ausonio , Poeta Francés, 
escribió en verso heroyco de !a excelencia de al- 
gunas ciudades principales , y entre ellas cele- 
bra algunas de las de España. Alguna vez me ser- 
virán sus versos para este mi intento. Nuestro 
Español Marcial hace mención de hartos lugares 
de España , y esto nos valdrá en muchas pattes, 
y particularmente en el sitio de su tierra, pues 
lo señala y describe tan por menudo , que por 
eso entendemos mny ^cierto dónde estaba. Tanv- 
•bien por sola una palabra que el Poeta Prudeif- 
do, asimismo Español, dixo del lugar qne enton- 
ces se llamaba Complutum , entendemos maní- Compintao, 
tiestamente que es Alcalá de Henares. De la mu- 
cha antigüedad de Córdoba ninguna noticia te- Córdolw. 
neRk>s tAas vieja, qne lá qúe Silio Itálico en su 
Poesía nos da , /Marco TuHo en la oracTon que 
hizo en defensa de Archia Poeta, y en otra de 
las que escribió contra Yerres. Generalnfiénte se- 
rá muy ordinaria la ocasión , que asi nos darán 
machos de los Autores antígoos, para testificar . 
con ellos algo de lo que aquí se ha de probar* 
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Los Santos Concilios que bubo en España, 7. 

Q ;t:r: * ' ' - 

uando llegaremos á tratar de las ciu- 
dades de Mentcsa y Ercavíca , y averiguar sus 
sitios, nin2,nna cosa nos ayudará tanto, como 
*Jo que en algunos Concilios de España hallare- 
mos. Y como se pone agora exemplo en estas 
,€los ciudades , se podría poner de muchas otras, 
-sino que lo dcxo para que en sus lugares pro- 
pios , que serán muchos , se vea.. También en- 
■ tra á esta cuenta de los Concilios , como parte 
iniuy principal de uno dellos, la división que el 
i»Rcy Vvamba de los Godos hizo de todas 
las Metrópolis y Diócesis de España , señalán- 
doles sus términos y distritos , como se refiere 
en algunas Corónicas antiguas de España, y en 
la Historia general del Rey Don Alonso , de- 
mas de lo que en el undécimo Concilio Toleda- 
-no desto se trata , y dello me habré de aprove- 
r:.'.7 char muchas veces , como de cosa que da mucha 
-luz á lo que aquí quiero descubrir. t 

, Los nombres que tuvieron , y agora tienen i 

¡os lugares, 8. - • 'I 

Igunas veces por los nombres antiguos 
de los lugares de España , y por los que tienen 
. .agora , se toma conjetura muy probable , con 
' que se atina en su sitio verdadero. Y aunque no 
siempre es buena esta conjetura , mas todavía 
las mas veces junta con otras , ayuda y tiene 
' fuerza para probarnos algo. De los lugares que 
^ conservan su nombre antiguo , y solo tienen 

una poca de mudanza y alteración en las letras, 
iJ.V .. . co- 
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Cómo Córdoba, £ci|a , Sevilla , Málaga, Mérida» 
Toledo , el nombre parece que nos aspira : y 
asentamos en que allí fué Toledo , y allí fyéton 
las otras , y quedamos en alguna manera con el 
contento que tiene , quien se halla certífícado de 
la verdad. Mas fiicra desto, adonde ni hay aizo- 
ra pueblo ninguno, el nombre que se consci .a 
•nos despierta y nos incita á buscar otras razo- 
nes, y juntarlas con é:.ta , para que por medio 
de todas rastreemos algo, y hallemos alguna 
certidumbre. Ha habido gran dada hasta agora, 
adonde estuvo ia antigua ciudad de Oi cto , que 
dio nombre á tanta tierra de España. Yo vine á 
hallar su verdadero sitio , por oir nombrar acaso 
un día en Almagro á nuestra Señora de Oreto, 
y entender luego preguntando, que los Labra- 
dores por allí llamaban Oi cto á un sitio despobla- 
do , que dos logaas de aquel lugar parece. Con 
este primer motivo miré mas en ello , y hallé 
otras razones , y averigüé haber sido allí. Camí- . 
nando el Doctor Morales mi padre entre Arcos ^ Doctw 
y Xerezen ei Andalucíá, vido un sitio de un uonUes, 
€oni|o muy hermoso al parecer , y como era ' 
hombre de mucho juicio en todas las cosas ^ di** 
xo mkándolo bien. O qué bello sitio para un 
gran pueblo. No faltó quien dtxo luego : Tal lo 
hubo allí , y tales señales quedaron dél.> Torció 
el camino , y foese á verlo : y sabido que el cor- 
tijo se llamaba Carixa , rrúxole luego á la memo- 
ria la Larissa que Ptolomeo y Plinto ponen aUi. 
Y poco á poco juntó sus razones , con que se 
certificó , que allí habla sido aquella ciudad, Y 
•no se maraville nadie que así traiga el testimo- 
nio de mi padre : porque aunque su discurso 
en esto no hubiera tenido tan buenas razones y 
conjeturas, pan llegar á la v^dad, su autori- 
dad 
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dad sola bastaba mucho entre los guek conocié- 
ron por hombre de singular ingenio , de juicio 
^célente, de letras y doctrina muy insigne, en * 
Hosofía natural y moral » y en Medicina , que 
era su principal profesión , con mucha lindeza 
en el escrebir el latín » y muy buen gusto en to- 
do género de antigüedad. Ésto todo junto con 
su buena casta y mucha bondad , íe hizo uno de 
los hombres mas señalados y estimados de sil 
tiempo , y por tal le puso el llustrisimo Carde- 
. nal Don Fray Francisco Ximenez por una de 
las primeras y principales piedras de esta sn Uni<- 
versidad de Alcalá de Henares, quando la fun- 
daba , y juntaba para esto de todas partes hom- ; 
brcs excelentes en letras y doctrina. Y así fue el 
primer Catedrático que aquí leyó Filosoña y 
Mctaiisica. 

Ztf Plañera de ¡os sitios de los lugares ^ y los 
ríos que pasan por ellos ¡as distancias que 
bí{y de unas partes á oirás. 9. 

Oisuna, X XJrs.10 filé un lugar en tiempo de los Ro- 

manos en cl Auddlacía en el mismo bitio que 
agora está Ossuna. Esto se sabe por algunas con- 
jeturas ' mas por ninguna se certifica y averigua 
tanto , como por \\ manera de su sirio, que muy 
particularmciuc describe Aulo Hircio en cl Co- 
mentario que escribió de la guerra que julio Ce- 
sar mantuvo con los hijos de Pompeyo. Las 
particularidades que allí cuenta del asiento del 
lugar , del agua que tenia dentro , de la sequedad 
de sus campos , de la distanda que hay al pri« 
mer arroyo ó rio , y otras cosas semejantes cer« 
tiñcaban ser allí Ossuna , quando otras razones 
no concorciesen» 

Mar- 
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Martirios ^ vidas , d leyendas de los 
Sanios^ 10. 

OS martirios de los Santos , v mucho 
de lo que de sus vidas se escribe en Autores gra- 
ves y aprobados , y en las liciones de los bre- 
viaiios, y en otras cosas que la Iglesia Univer- 
sal de Roma, y las particulares de España, por 
sus devotos motivos y oblia^aciones santísimas 
rezan : no hay duda sino que declaran muchas 
veces ios sitios de las ciudades , y lugares anti- 
guos , y de aüí se puede tomar muy eñcaz argu- 
mento para averiguarlos. Para pcobar que Com- 
plutum sea Alcalá de Henares, el martirio de ^icdádeH*^ 
ios Santos niños Justo y Pastor , y todas las me- «ires. 
morías que del quedan, son los mayores tcsti- 
meoios. El Seaor Don Diego Hurtado de Men- p^^^^ij^^'J^^^ 
doza, hermano del Marques de Mondejar, que Mudoau^ ^ 
fué Embaxador en Veneda , y después en Ro» 
ma , por ei Emperador Don Cárlos , y su gran-* 
de ingenio y muchas letras , y su increíble no- 
ticia de toda ant^edad , son muy conocidas en 
todo ei mundo, se ayudó algunas veces, como 
me ha comunicado, de los breviarios de Espa^ 
ña en estas averiguaciones. 

El autoridad de a¡gimas personas de á ^ien se 
puede y debe dar crédito , ¡a opinión do 
¡os nasurales, 1 1. 

buen tiempo hice mención del Señor 

Don Diego de Mendoza: porque yo estoy muy 

certificado de la gran diligencia que su .Scñoiia 

ha hecho siempre , en saber las antigüedades de 

España, y averiguar , como aquí y eremos , los 

noni- 



Digitized by GoOglc 



'ji Discurso general 

nombres y sitios antii^iios de ios lugares della. 
Con qudnto ingenio y juicio io trata , quán prin- 
cipal ayudi de buenas letras Griegas y Latinas y 
Gcografia tiene para tratarlo , con quant^i perse- 
verancia ha durado en el afícion desta noticia de 
toda antigüedad y cosa es muy notoria: y en- 
tiéndense también muy claro los grandes apa- 
rejos que fuera desto ha' tenido , y la gran diU- 
gencia que ha hecho para mejor acertar. < Pues 
por qué no será razón darle mucho crédito^ \Y 
por qué no me tengo de mover mucho por su 
autoridad^ Por muchas destas mismas causas 
tendrá conmigo harta fuerza, y será mucha ra« 
Fiorian de zon que la tenga con todos , Fiorian de Ocam* 

Ocampo. po , como todos los que algo saben entienden. 

rorque aunque le culpen en algo su historia, 
en lo de la Descripción de España , y en el des- 
cubrir sus antigüedades , todos le alaban y le es- 
timan , siquiera por haber sido el que abrió pri- 
mero en esto el camino , y haber adelantado 
mucho por el. El autoridad también del Maes- 
An-onío ds tro Antonio de Lebrixa , sera siempre muy gra- 

Lebfiju. ve para mí en alguna destas averiguaciones , co- 
mo lo debe con mucha razón ser para todos , en 
toda cosa que sea de buenas letras. También 
nombr:iré alguna vez al Licenciado Jnaii Fcr- 

Eltfceodtdo ^^^^^^ Franco , natural de Montoro cerca de 

Franco. Córdoba : así porque su ingenio , letras , amor, 
y juicio de antigüedad, y mucha diligencia en 
darle luz , lo merecen : como porque yo me he 
ayudado mucho en todo esto de su diligencia 
grande qiie ha hecho , en saber toda la antigüe- 
dad de muchos lugares del Andalucía: y fuera 
mal género de desagradecimiento disimularlo 
y no publicarlo aquí ^ como él lo merece , y ya 
¡Q debo. Bor estas mismas cansas nombraré tamí- 

htco 
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|>ien d^mas veces i Fray AlonsaCMoki , Hec* Pr«y Alona» 
tor dd Colegio de Saqto Tamas de SetlUs. |m- 
^ue la gran noticia que tiene de iiarto de la an* 
tigücdad de Espafía ^ es cosa muy señalada en la 
mucha otra doctrina que en Teología tiene. 
Y de lo mucho que él ha descubierto en algu- 
nas antiguCiiaLics , inc comunicó buena paire: y 
por haber sido amlios mis discípuíos, me lo 
dieron, y yo lo reccbi de mejor gana. Mas nun- 
ca me moveré tanto por el autoridad soLi de 
nadie , que ella baste á persuadirme, sino que á 
solas las razones y buenas cometuras daré cré- 
dito : y sí tlieren suyas del|o:i , darale^ mas fuer- 
za y peso su autoridad. La común n-»!nion de 
los naturales de los luchares que rucion anti- 
guos , así como muciias veces anda muy desva- 
riada en decir aquí faé tal pueblo , ó tuvo tal 
nombre , así también algunas acierta. Por lo 
qual coníM> muchas veces habremos mciicster 
reprobarla». así otras algunas nos podremos ser-' 
vk della. Y ata «etá , quando fuere tan confor- 
me á JgHrazon, que maniñestameace se vea, 
CPmo np ^lisaepfl^i.de la verdad. • 

Monedas f 6 m$4ellat ánftigiM. 

Y':' . . 
a no quedan sino sdas dos maneras 
de razones, que sin las pasadas se pueden traer 
en este género de verificar tales antigüedades. 

primera es testimonio de las monedas an- 
tiguas que tienen escrito el nombre de alguna 
ciudad de las antiguas de España , porque era en^ 
tpnces permitido á muchas dejas ciudades sufe- 
tas á los Romanos el poder labrar moneda, 
en que estuviese escrito cí nombre de b ctu- 
Tm.IX. I £ dad 
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dad que la batía , con sus insignias también, sí 
algunas particulares tuviese. Y lo que particu- 
larmente había en esto , y lo que de nuevo se 
oidcnó , queda dicho tratando el fin del Impe- 
rio de Augusto César en la Corónica. Desta ma- 
nera de monedas podemos tomar ala,un ari^u- 
mento ^ ó por lo menos indicio , de qnc ciu- 
dad áie aquella , donde se hallan muchas mo- 
nedas con su^uel nombre. Mas esta por si sola 
es müy frágil razón y ñaca conjetura , porque 
la moneda bulle mucho » y fácilmente mud»lu« 
gares, llevándola de uno en otro. Esto será cau* 
sa que use pocas veces deste genero de testi- 
monio y annque algunas tiene vigor, y es , quan» 
^do en un lugar se hallan muchas monedas con un 
nombre particular , qual en otro ningún lugar se 
Stciü. han hallado. Exemplo deseo muy claro será Sacili, 
lugar que Plinio pone en U-ribera de Guadalqui- 
vir encima de Córdoba, y Ptolomeí» tamoien 
hace mención del , y en un despoblado que ago- 
Alcorrucen. ra llaman Aícorniccn, en paite que correspon- 
de muy bien con eP sirio que Plinio y Pcolomeo 
le dan , se han hallado muchas monedas cbn el 
nombre de Sacili , y fuera de allí no se halU 
ninguna- coii ta! título. Conforme á esto traeré 
algunas veces testimonios dclas monedas qne tie- 
J***"®*?* nen nombres de las ciudades de F>pana. Y des- 
F :¡pedcGut- yo he visto muchas, aunque no hubiese vis- 
vara, to sino las de Don Felipe de Guevaia, que son 
las mas escogidas y diversas qnc creo en Espa- 
ña 'se han juntado. Porque entendía mucho en 
ellas aquel caballero, como lo manifestará lo 
que deltas dcxó escrito quando salga en públi- 
co, Y con este intento de saber y escrebir dellas, 
para mejor satisfacerse , juntó una gran suma 
dellas : no teniendo en tanto la multitud , aun- 

' que 
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qne es gnmde, como lo taro, diverso y por fo* 

dis partes avenrajado. Y e! haber sido mny se- 
ñor mío , y amádomc mucho , me díó much^ 

parte en escasa iiqiiez:i de moiicdas nucLuras vi-* 
vio. También el Señor Don Diego de Mendoza, EiSefiorDon 
me dio con muy señalada liberalidad todas las i^'^'g» de 
medallas antiguas que renta, con nombres de 
ciudades de España, en que hay muchas muy es- 
cogidas , de donde aprendí barras cosas , que ser- 
virán para e&cas avcriguaciunes en muchos lu- 
gares. 

2 Aquí llegaba escribiendo esros mis dis- m erte de 
cursos coa muy grande alegría, que el amor de Don Uiegode 
la obra comenz^a me habla puesto, alentín-^"*^*'^** 
dome al er^io coa d gulstó y afi^ion de bien 
emplearlo: qnandasc^ri la coMfind>M de todaá 
las cosas .humanas , este mi placeé y gusto se 
me trocó eu un tan grave pesará ^ue •ninguli 
otro mayor pade temer en la vidtt^'Porque sá- 
bitsmafff^. y sifa' halier podido siqufefd áates té- 
mcf taatddotoi^ , y aparejarme pátU sufrirlo ! mé 
dixéron qué era muerto Don Diego de Guevara. 
Con esta nueva dolorida quedé tan lastimado, 
que no se hacer mas de dolcrme y lan'jeutarme, 
y no puedo pensar en otra cosa ' sino cómo 
coutinuaic este mi pesar. Que aunque- él así 
no me incitase, la oblit^acion me forzaría. ¿Y qué 
maravilla es que yo quiera esto y lo desee, pues 
tantos otros y tan principales en España se due- 
len muy lastimados? Toda junta lo llora nues- 
tra Corte. Los Señores se duelen , que lian per- 
dido un aito gusto de virtud y discrecum en co- 
municarle, los Caballeros sienten la falta de un 
exemplo tan christiano , de tanta destreja y gen- 
tileza,, y ios hombres doctos quedan mity tris- 
tes f poique se perdió todo- junto un lustre tan 

£ z píto- 
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principal , como las buenas letras en España catt 
este caballcfo tcnian. Pues entre todos estos 
pesares , < por qu¿ no ha de ser el mió mayor 
y mas señalado , como por mayores y mas ins- 
tas causai debido^ Este es , Señor Don Dieso de 
Guevara, uno de los mayores accidentes de mr 
dolor en tu muerte « haber tú sido tal , que te 
lloren tales personase y habiéndote yo solo , mas 
que todos, perdido, ;uzgiien todos ellos» sin sen- 
tirlo , quán grande es mi gran perdida , pues 
tan dolorosamenre sienten la pequeña suya. To- 
do eras mío , y yo perdí en tí todo lo que tú 
eras. No soy aiubicioso en mi pesar, para hacer 
pompa del dolor, sino cuento con verdad las 
causas del. < Que liombre tan duro , tan bárba- 
ro , ó tan ñero pudiera haber , que teniendo 
Don Diego la excelencia que tenia en todo lo 
bueno, y teniendo en e'l la parte que yo, no 
sintiera gravemente el perderlo? y yo lo siento 
mas , porque conocí mas de su bien , y pude te« 
ner mas por mia alguna parte del. Yo k comen- 
cé á enseñar en mi casa desde su niñez. Yo fui 
el que gozé primero del resplandor de su vir<' 
tud , que ya al aWa de su amanecer mostraba 
quán grande habia de ser su faz entrado el dia» 
Yo me.^aí^é el pricnero con la singular espe- 
ranza i y con la preñez de su ingenio soberano* 
Yo vi nacer sus primeros partos : yo los vi ca- 
da dia acrecentados y aventajados de si mismos: 
yo le di la loche en la Gramática , yo le mecí y 
le arrullé en (a cuna de la Poesía , y lé enca« 
mine los primeros pasitos y el menear los pies 
en la eloqüencia. Yo le vi después ciiado y cre- 
cido y adelantado ea todo lo bueno, sobre to- 
do lo bueno que bien se desea , v por rodas las 

pateen de e^M^eleacia^ le couoa di^^iusimo de 
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ser amado , y puse en él sin término m^amorJ 
)Cómo puedo no dolerme con mucha amaipi- 
ti tn tanto bien perdido^ (Cómo puedo no sen* 
tir con mucha angustia esta faka , j celebrarle 
siquiera las obsequias con mi dolorido scnci- 
mienro ' \Qi\é no tenia yo , y que no perdí ca 
Don DicLio de Ciucvara! Con cuyo nombic so- 
lo me alegro taiuo , qae con mucha dulzura mu- 
chas veces lo repito. Singular discípulo , alum- 
no ¡n!>igne , -Señor principal : y lo que el mas 
quería que se juzgase , y a pesar de la gran des^ 
igualdad mandaba que se dixcsc amigo verdade- 
ro. Y por haber el sido tan aficionado á los mis- 
mos estudios que yo, no solamente tenia ya 
en el companero en ellos , pira suave comunica- 
ción , ni ayida solamente para alivio del tra- 
bado , sino sindico y juez muy suficiente , para 
que habiendo pasado por su tribunal con apro- 
bación lo que yo escrebia , no tuviese de ahí 
adelante por qué temer la sintenda de nadie. Es-i 
te finito habla yo cogido de nú labor, y con es- 
ta tan coimada medida recompensó y sobrepuja 
aquella buena tierra , el poco de trabajo que pu- 
se en día* Pues la buena gana con que yo la la* 
biaba, < qué gusto tuvo siempre y qué alegria, 
aun ántes del buen acudir ^ No se echaba surco 
que no descubriese la fertilidad de la tierra, y 
que no asegurase como era müy bien empleada 
el cultivarla. No habia aun catorce años, quan- 
do ya el Maestro Esqulvel no tenia que enseñar- 
le en Aritmética , y á los veinte nos tenía ya 
agoicailos., á él en todas las Matemáticas , y á 
mí en todo lo demás que las lenguas y las letras 
de humanidad incluyen. Y en ñu dexó en este 
tiempo de su edad esta TTniversidad de Alcalá 
de He(iare$V porque iu> tenja ya mas que ella le - 
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r diese enseaai: en lo que el habia de aprender, 
es otra mayor maravilla » que todos los años 
que vivió « no fueron mas que veinte y ocho , y 
en lo corto destc pequeño espacio de sa vida, 
llegó á la perfección de letras que se estima mucho 
guando en Luga vejez otros la alcanzan. Y qui- 
tábale mucho del tiempo el servicio de los Prín- 
cipes Rodolpho y Ernesto, siendo Gentil Hom- 
bre de su Cámara , la conrinaadon de Faiado, 
su poca salud , y el exerdcio ordinario de las 
armas , á q*ic etz también muy añdonado* Y 
como pone esto admiración , asi causa mayor 
lástima , por lo que mas se pudiera esperar ade^ 
]fmce. Mas yo me detengo mucho en celebrar sus 
letras , como si en su virtud no hubiese mucho 
mas que alabar. Diré , pues , della y de su mucha 
i christiandad sola una cosa , que no la osara de- 

cir en su vkli , 111 aL]^.)r,i me det^idrc mucho en 
encarecerla, porq ic todos podrán bica estimar- 
la. Díxomc aliz,una su Confesor, que era un 
Religioso de la Orden de San Francisco , de mu-» 
cha santidad y gran luicio , que qnando se con- 
fesaba Don Diego de Guevara , quisiera él tener 
detrás de sí dos ó tres Doctores Teólogos , para 
que le oyeran , y alabaran á Dios en el sentimien- 
to y cordura con que allí se c^obernaba. < Mas 
qué iiago ? ¿dónde voy olvidado de mí mismos 
<cómo me ha enajenado rauto el dolor? Que 
aunque el me diese I ii^ar para con mas causas 
justificail«>, la proseciKion de mi obra no me 
consiente tan largo detenimiento. Por esto será 
bien dexar ya la manifestadon de mi justo dolor, 
y solo buscar el consuelo que puedo hallarle. Y 
cierto y Señor Don Diego de Guevara , conside- 
rándome á mí solo , todQ lo que en oií puedo 
haiiac en este punto , no es sino tiistezá, y gra- 
ve 
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ve sentimiento , y dolor de tu muerte. Mas po- 
niendo en tí los ojos , que es alzarlos al' Cielo, 
ádonde piadosamente creo que ya te Bailas , hallo 

luego con que consolarme , y alegrarme de ta 
alto bien en el soberano ti ñeque que de tí se 
ha hecho. Porque considero como te ilcvo el 
Ciclo, porque no re merecía el mundo, y que 
te hizo Dios tan prcsro tal , porque mercilescs 
ir á gozarle mas temprano, <Qué te pudiera yo. 
Señor , desear mas de lo que tienes ) j Mas qué 
pudiera querer en tí, que no íueia nuitho úfe- 
nos de lo que Dios te ha d.uio r < Pues por que 
yo, casi con manihesra envidia de tu bien, he de 
dolerme por mis iiuereses ^ Ya, Señor, los de o 
todos , ya no pongo los ojos en lo que perdí 
en perderte , ya no considero lo que me lalta, 
faltándome tu : sino quiero alegrarme con tu 
soberana suerte, y considerarte en el Cielo, en 
compañía de todos ios Espíritus bienaventura-' 
dos, y en la presencia de Dios, gozando su 
gloria ínñnita , sin temor de jamas perderla, Y 
yo te gozaré acá en tu fama » y en tus versos 
excelentes» y en lo demás que dexaste escrito 
con' tanta lindeza ^ dexando también allí la me- 
jor parte de ti mismo viva » y muy bien repte* 
sentada. 

Piedtas antiguas escritas* 13» 



1 



M Con particular advertencia y culdado-hé 
dexado para ei postrero el testimonio que dan- 
las piedlas antiguas , y las razone^ que dell is se 
toman para verificar mucho de lo que aquí ren- 
go de tratar. 1 r^'^e en ^eiiCi iI scia muy orUi- 

liaiio ei prcaciUdiUs por tc^ti^os cu CbUS^ miS' 

pt<^ 
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probanzas , y siempre serán, ó los mejores, ó ée 
los mejores de todos. Así que no se qiiedáron 
para postreros por flacos, sino por valientes: 
pues la retaguarda. también ha menester buenos 
Délas piedras soldados. Tambicii he dexado esto de las píe- 
cfSfrá*^^ días antiguas para aquí , porque no podic tra- 
mas Urgo. t^i" dellas tau en breve como de lo demás : sino 
que será menester akirgarme muy cxtcndidamen- 
te por dos razones. La primera , porque así co- 
mo ayudan mucho estas piedras á la verdade- 
ra noticia de lo que aquí pretendemos , así tam- 
bién pueden ser causa de mucho error , para 
quien no entendiere muy enteramente todo lo 
que hay en esto que saber. La otra causa es, 
iporque generalmente se tiene poca noticia de lo 
que ea estas tales piedras se puede y debe 
ber 9 y advertir , asi para este nuestro propó- 
sito , como para otros muchos provechos que 
dellas se pueden tomar en el conocimiento de 
toda antigüedad. Todos los que tienen ingenia 
y, saben algo , se huelgan mucho con una pe- 
dra antigua « y con su escritura : mas pocos.eo- 
tienden cómo pueden servirse della para las bue- 
nas cosas que muchas dellas pueden enseñar» Y 
por ser esto muy necesario , y no haber hastai 
agora escrito nada dello » me pareció cosa itutá 
y provechosa tratarlo aquí tan cumplidamente, 
como mt intento requiere , y el provecho uni* 
versal de todos pide» Solo para el leer las abre- 
viaturas de las piedras temamos buenas ayu- 
das. Una antigua de Valerio Probo, qué escri- 
bió particular libro dellas. Otra mas cumplida 
y acabada en estos tiempos de Aldo Manucío, 
que lo escribió en obra por sí, que anda junta con 
su Ortograha , donde trató todo esto con el mu- 
dio ÍDgenio , juicio , doctrina y diiigeacía » que 

eu 
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jen todo lo que escribe suele singularmente usar. 
Conforme á esto, haré luego al principio una 
división dcstas piedras , y de las maneras que hay ■ , 
deííis, y proscgnii c después en dar noticia de 
lo que á cada una pertenece , para bien íceila y 
entenderla : y últiniamepce naiaré en general 
de todo el provecho que en ellas puede haber^ 
y principalmente, como pueden servir para es- 
tás averiguaciones de los sitios antiguos de ios 
lugares que aquí pretendemos lucer. 

z Digo pues , primeramente . que casi to- ^^^^^^ 
das las piedlas antiguas de Romanos que por dr» uti- 
£spaña vemos, ó sofi sepliloirás^ ó medidas de gp«i^ 
.caminos» ó aras. y..«ltaies » iS lAoo dedicaciones 
4e algima cosa qae se hada en reverencia-de al* 
gun templo , 6 de algún ünpetador , ó de otra 
persona púbUca 6 particular , cuya memoria quo« 
xiaiíi.^ue durase para adelante* Estas quacto ma* 
ñeras de piedras antiguas son mny ordinarias, 
así eii España, como en otras provincias , y . , 
dellas solamente Aemos de tratar aquí. Mas por- 
que hay algunas otras maneras de piedras diver- 
sas destas , diremos dellas después á su tiempo: 
que agora no quise mas de advertirlo , porque 
nadie no renga por defectuosa esta división, por 
íalcaiic ai¿o de k) que debiera incluir y abra-* 
zar. 

t Para los excmplos pondré algunas piedras 
de nuevo , mas no se pondrán las que ya que- 
dan puestas en la Corónica : pues fácilmente se 
pueden hall ir , y fuera mucha pesadumbre vol- 
verlas á repetir. 

4. Las piedras antiguas Romanas de scpultn- Piedra» anti- 
ras puse las primeras , porque son muchas mas, f^^***" 
y que en cada parte se halian , como ^n éstas 
^ue aquí se ponen. por exemplob 
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. 5 En Salamanca eu la i^icaia di San Pclaya 

"Piedra de ' ■ ■ . 0. M. S.C . • • 

Saiamanea. , ' . ' I'' IVUO. CA» • W 

PITONI. SAL« 
MANTIC. AN. 
LXX. IV LIA. 
RVSTICEL- 

LA. SOROR. ' 

SIMA* 
H( S« £m S« X«T*If » 

Y en castellano dice : Memoria consagrada 
á los Dioses de los difuntos. Aquí esta enterra- 
do Ludo Julio Capitón , natural de Salamanca, 
que vivió setenta añoSi Julia Rnsticela su her- 
niana > que mucho le amaba , le pusa esta pie-r 
dra. La tierra le sea liviana.. 
• 6 £aQ}fdoba cala Iglesia de Sanu Marina 

. s; ^ > -1 ' .1 

* ■ I D. M. S. • . . r.'i , . 
Piedra dé M. LVCRETlVSb 

VER N A. 
PATRlCiKASiS. 

ANN. LV. 
VIV&IN.SVOS. 
H S. K. 



Córaobiu 



Memoria consagrada i Io$ IMoses de los di- 
funtos. Aquí escá enterrado Marco Lacredo 
Verna , natural de Córdoba , que vivió cincuen* 
ta y cinco años , y fué muy piadoso para los sn^^ 
yos. La tierra le sea liviana. Si el Verna no 
fuese sobrenombre , quertía decir que fai escla^ 
vo nacido en Córdoba , y aun se podía entender 
que hubiese sido siervo público de la ciudad. 

7 £n Segovia en el muro de la ciudad , fron- 

► te- 
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4ttoá^ Santa Ooz , está una piedra con una es- 
tatua i^qpesue de medio lelieve , y tiene estas 
letras* 

: CRONI. VXA. , 

Mt^Sl. AN.. XC * 
SODALES* 
F.C. 

<i ' 

' Dice en castellano : A Gayo Pompcyo Mu- 
.cron , natural de Osn>a, que vivió noventa años, 
sus compañeros le hicieron esta sepultura. Y en- 
•tícndese ser esta sepultura por el núaiero de 
ios años que tiene , faltándole todo lo deous 
.que las piedras de sepulturas suelen tener. 

6 £11 Alcalá de Henares , en la calj^ .'de Ja 
Jq^,4».cl idoocKtao de Santa UtwJái 

, LICINÍVS. IVLIA ' - vi^r^d^AU 
. NVS. VXSAMENSIS . 
' AN. XX. H.s: EST.' ' • ' 
r - 1 ' '-'ÍV^LIA. MATER. ' 

. '"1 ^ - ' . ^jC.8*I\T;L. »* ' 

^ • t . " í' í. • ■ • •'V^^ r-O 

« Dice €0 fomance : Aquí está énterrado Lir 
xIdío Juliano , natural de Osma , que vivió- veiik- 
4(e ages. Su mtdie JiilUle pusQ ^ta p¡edra..5te> 

Í3 tierra liviana. , * : - « • 

. 7 Estas piedras de sepulturas se llaman en i-o q«« '«r 
Jatin Cippos , y son luuy conocidas porque ca- ^ñ'a^^J^Sl 
si todds tienen al principio en lo ako estas le» tura», 
ttras : D. M. S. ó las dos dd\.\ : D. M. en que di- 
•CC : Düs M^^ibuSi Sacruni , o Düs xManíbiis , no 
mas. Y quiere decir, que es memoria con^aj^ra-r 
da á ios Dioses de las almas , ó de lo mticrros; 
y así por solo esto se puede entender luego que 
es sepultura. Y enriéndese que se ha de leer es? 
.toasi 4A.fiMasL.tt€S,.lw^^ t potoue algunos 
• " ^ íz des- 
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deseos Oppis se halla csaito enteramenre , co^ 
mo en nao de Córdoba á la puerta de San 

Pablo: 

Córdoíl POMPONIAE. Q. F. avfiCA. 

AVFIDO. 



En castellano quiere decir : Memoria con-^ 
sagrada á los Dioses de los diíuntos. Tusca, mu- 
ger de Autidio, puso esta piedra á Pompooia, hi^ 
iade Quinto. 

8 Y s¡ este título faltare , [x^diáse conocer 
que es sepultura por acabar las mas veces coa 
estas letrai , ó acunas dcUas: VL S. £. S. T. T* 
L. en que dice : Hic situs esc , sit cibi térra le* 
vis. Y quieren decir : Aquí está «nterrado , sé^ 
le la tierra liviana. Asimismo se enciende que 
se ha de leer ésto y lo siguientie así , por pie- 
dras en que se halla escrito enteramente , como 
en aquella piedra de la Igtési^ ele Santa Marina 
de Córdoba , que ya se puso , y en otras ma- 
chas que se gondrán. Y esto postrero es la ple« 
gairia muy usada que se hacia por' los muertos 
entre los Gentiles , creyendo en su vana reli*- 
gion quc era gran bienaventuranza para el di- 
funto y su cuerpo , que la tierra que le cabria 
no le fuese pesada. Ponen tanibicn muchas ve- 
ces en estos Cippos estas tres Ierras: P. I. S. en 
. que dice: Pius in suos. Y quieren decir qua 
aquel que está allí enterrado fué muy piadoso 
y benigno para todos sus parientes, amigos y 
criados. Ponían también muy ordinariamente 
en estas scpnlmras , como eu ellas parece , el 
nombre y sobrenombre del que estaba allí en- 
terrado , y algunas veces la tierra de donde era 
natural y'Com^^ los de arriba facecc» y ios 
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-eirgos ti habia tenido algunos en el gobieríib 
>le la RepvMica , ó en la guerra , y el nombite 
de la Trtfcni en (^ueen Romar estaba* a^tadb, 

2[ae ( como- al prindpto desta Coróiútk iM^ds 
¡cho en la descripción de la República Roms^ 
na ) era dar á entender como fué cindadano Kch 
mano el difbuto , como en este Cippo , y en 
muchos otros parece todo claro. 
' 9 En k Iglesia de San Benito de Porcuna^ 
lugar q¡xc está entre Coidoba y Jaén: - - 

L. PORTIVS. L. F. GALERIA. STI- _^ 
, . £0. OBVLCONENSIS. AN- LXV. «>rcuji». 
AEDILIS. II. VIR. DESIGNATV& , 
P* !• S* H* 8w fi* S* X* X* JL« 

?/ - ' HVIC. ORDO. PONTIFICÉn'STS. OBVL- ' ' 
CONENSIS. LOCVM. SEPVLTVMAE.IM- ■* 
PENSAM. FVNERJS. LAVDATIONEM. 
8XATVA]lSQV£STR£ll.StECR£VEI|B. 



í : 



En romance castellano dice : Aquí yace Lu-»- 
tío Porcío Stüo, hijo de Lucio , de Ja Tribu.., 
Galeria , natural de Obulco , que fue Edil , y es* 
tavb elegido para ser uno de los dos dei go- 
bernó de la ciudad , y vivió sesenta y cinco 
jM&OS ^ y filé' muy benigno para con toÑdos los 
suyos. Séale la tierra liviana. £1 Regimiento destá 
dudad Obulco Pontiticenstf por público decréi^ 
to le dieron lugar donde se entenase, y el gasto 
<lel efíterramlenco « y: mandáron se hiciese uii 
monamietltó eo tfu aJabani»» y le posieron es^ 
ta piedra con la estatua en que él está esculpí* 
do i caballo.» También ponían en las sepulturas 
los años que vivió aquel diíiinto , y algunas ve<* 
ees los meses y los días y las horas , y algunas 
Yeees^diceil' quQ las bocas no se pudiéron saber» 



Digitized by GoOglc 



••45 - Discurso 'general 

y pata decir esto lo escriben con estás tres le- 
^lyas ; H, S. N. que dicen : Horas scít nemo , y 
quieren (jécir : Las horas nadie ia^ sabe. Y no 
'pongo exemplo deseo porque ha de habqrim* 
j^hosmlcx de adelante. Bien es verdad qaetnn- 
chas veces «n las sepulturas están estas letras: 
iñ. K. S. y no dice en cUas : Hons scit nemo^ 
sino dicen : Haeredes non seqvituc , ó Haeredes 
^^npn..i^uttntur* Y quapdo tieñe esto ^ om siem- 
pre tiene ^as est^ leeros : H. íi S^^rdif 
ce en todas ellas: Monumentuoi hoc hanedes 
nob sequitur. Y quiere decir : Mis herederos no 
tienen parte en este^éntet|:aQi||Bto. £a algún 
verso de Hor;icioi;iay r^iepoi^md^to. Y lotie'- 
ne así una piedra qúe ^Hl éhTnialxs á la puer- 
ta de la casa d$5 wu , ualda de 1^. ruinas 



de Cakulb:. .^ "ij . s^i:, . ^: \ -."i;'.>f; 



Piedra j.^ ARGBNTARIVS CBISINTS. 

castuio. BAEBIA.M.F. SABINA. L. ARGEN. 

TARIVS VALENS EX TESTA* 

redet non fe« 
nuitiip. 

Y en castellano dice : Lucio Argentario Ccl- 
^ino , Bebía Sabina, hija de Marco , .y Lucio Ar- 
genta lio Vaknte , maiidáron hacer esta sepul-r 
^ura en su testamento. Nuestros lierederos no 
íienen parte eii csre enterramiento. 
4 lo Ponían muchas veces luego tras el nom-* 
bre del difunto el de su padre , y á las veces el 
del abuelo y bisabuelo^ con estas Ierras: F. Ni 
PRON. Y dicen : Filius , nepos, proncpos. Y en 
jcastellano : Hijo , nieto , bisnieto. Y por esto se 
entenderá cómo se han de leer aquellas letras 
en sepulturas , y en todas las otras maneras de 
piedrín qi|$, las luviereou .ÜMQquo. q1. abiielo y 

bis- 
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ttsatmelapocai veces se halla en sepnlntras^ Ma» 

se hall»! estas tres krras : D. S. P. y díiccn : D¿ De suap«cu- 

sua pecunia. Y otras' veces no hay n. as de lá^ nía. 
dos postreras, y siempre dicen que de su dine- 
ro y á su costa hizo aquel Cippo , sin que erro 
alguno contribuyese , ni se lo hubiese mandado 
en el testamento. Y quando quieren que se en- , , 
tienda que por habérselo mandado en su tc>ta- ' ^f . . .. ^ 
mentó aquel cuyo heredero era el que ponía- .• .. i 
la piedra , señalando cou estas letras : E. T. y di- • ' 
cen : Ex testamento. Y en castellano: Habicn-^ 
doselo mandado en el testamento. Estas ^ dos > * 

maiitírás de abreviaturas se hallan tambicií ea • " 
fiianiera^ de pjedrás , f -ái^ a^ui quedai'áii enten- 
didas pirá tod». . ' . i . i 
' ,11 Ya después dr haber puesta todo estd 
en la sepultura » se pone Itiego en aígunas d 
AÓmbfe de aqm&t 'qtie lo tiabtá hecho, 'eí Cippo 
al difunto coa aíqtK$tta& feriad para so mtmoirii^ 
4johib'-<»t<flM*^6 paresde en algunas piédrás 4c 
4ái-d6'iarriba , y eA óftfts de ias si|gnH^ntes. 
*'-'tl 'Otfra manera' de sepu&ufas Romanas 's^ Sepulturas 
halla diferente déstas en el «cstíío -^^étátn de díwsM de 
proceder en su escritura , y dellas hay también |*»P*^«^ 
mención en Hoiacio y otiO:, Aiuores. Para en»* * ' • -í- 
teudcilas cb ncccsakio saber que los Gentiles • ! » 
( como en sus leyes parescc ) tenian por religio- • 
so cl lugar de la sepultura. Y como eeneralmen- ' 
te se enterraban en el campo , y en sus hereda- .< ^ \ 
des junto al caúiíno porque los qbe pasasen t a- -i- .aiv- >^ v 
diesen leer las piedras , pudiera ser que algu- 
no profanara el lugar de la sepultura , pensan- 
do que no era religioso mas de lo que ocupaba 
la piedra \ y á otro k pudiera tomar cscni- 
pulo de pensar que mucho espacio ''de tierra 
eta leliglosofpdr habei^ ^fft«tíainiéfito¿: Por 
* qiii- 
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quitar estos inconvenientes y otros cscris^ 
bian en las sepulturas quántos pies por ancho 
y por largo eran religiosos , y como sagrados 

al derredor del sepulcro. Destas sepulturas son 
estas dos que se sii;nen. La piiaiera e^tá en Qót" 
doba cabe la Iglesia de San Benito; 

nadrt dé ' L. I. FR. P. XV. L. IN AG. 

Córdoba. XV. C.POMRONIVS. 

Locus , nfroa- C L. UaNVS. H. S, BST, 
te pedes XV. • pHiLOMVSVS L. CIF- 

locus in agro . - 

pedes quia- *^VM UfLk» 

decim. « < ' 

G«ii Ubettos. , £(1 castellano dice : Este sepulcro ocupa por 
esta ffeate que mira al cacníao quince pie» 
lugar sagrado y religioso , y por esotros ladois 
fX campo adentro otros quince pies. jGstá aquí 
enterrado Gayo Potiiponio Lucinio > esclavo 
ahorrado de GayOb Y FhitomusOy otro ahocr^o^ 
le puso á su costa este Cippo. 

\% En Montoro, villa muy principal en ú 
ribera de Gnadalquivir arriba de Córdoba ^ i la 
, . puerta d^ la fortaleza está otia jdedrar de sepul- 
tura como éstas » y dice asú 

PIcdm dé Q. DÓMim^. Q. L. MA 

Montord. ' CER. CONSABVRENSIS , " ' 

Quinüiiber- • L IN FRÜNT XV. IN 

'"i- AGRO. P. XX. 

Locnt ^ 

des in frontt * 

Pedes vigiütL - Trasládase en castellano asi : Aquí esta ca- 
ten ado Quinto Doiiiicío Maccr, natural de Cór- 
doba , aliorrado de Quinto. El lugar sagrado y 
religioso desra sepultura son por esta frente que 
mira al camino quiace^ples » y el campo aden* 
tío veinte píes. 

^cas cates sejuiltuias tienen todas ^ co- 
mo 
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mo venios ^ estas letras : L* USÍ. ER* P* L. INÍi 
AGR. P. 7 dice en ellas : Locos In fronte pe^ 
des : Locas in agro pedes* Y quieren decir en 
castellano lo oue paresce en lo que dellas aquí 
se ha trasladaclo« 

15 Todas las piedras de sepulturas no tic- Formideh» 
ncn cierta forma ni figura , antes unas son en JSoíifc*^ ^ 
ei ralle muy diferentes de otras , así que no se 

puede señalar cosa cieita. Unas son semejantes 
á las aras , ó altares pequeños , de que luego se 
dirá } otras sou tablas llanas á la larga , con mol- 
duras ó sin ellas ; otras en arco , y otras sim- 
plemente esquadiadas sin otro ornamento. Mu- 
chas dcllas tienen en un lado esculpido un jarro 
como agua manil de piara , y al otro lado una 
taza, y son la patera y gutto, ó giunrnio , dos 
vasos de que mucho usaban en los sacriñcios. 
Otros foliages y festones que también se hallan 
en estas piedras de sepukuias , solo servían de 
ornamento y lindeza, 

16 Algunas destas sepulturas también suelen 
tener alguna mezcla de dedicaciones , como ha* 
blando delias se dirá. También otras piedras es-* 
tan mezcladas de sepultura y tesfcaaieái^ , y tam^ 
bien desto se pondrán adelante exemplos. Y con 
haber dkho así todo esto , queda declarado lo 
que cóhvitfne para entender esta primera mane- 
ta de piedras «ntigaas que 4kunaaios cíppos ó- 
sepabitras^ " - - ' '>t - •' = ' 

' ' Medidas de ■ ^ 

' I Adía otra segunda- maiféfftde'piedras 'aii* EiiiABe|»4- 
tiguas escritas , que llamé medidas ^e caminos, ^'^^^^ ^sxa»/^ 
les servían á los RomaniMí de señalar las inilto'°^ 
qoe habla en los caminos principales y ína^ co» 
aarios % ▼ sefialadamente « como le ha-lfích^av 
Tm. IX. G " fox 
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por donde solían caniinar los exéicicos para mu- 
darse de una parte á otra , y para las visitas de 
los Pretores. Y por csro los llamaban caminos, ó 
vías militares. Este n^cJir así los caminos , y se- 
ñalar con tanta particularidad las millas dellos. 
Invención de parccc fué uivencioo de Tiberio Gracco » co- 
de los'^^'^'i! ^^^^ Plutarco en sa vida lo dice , y de sus me- 
e os ^^^^ hace también mencioa Quintiliano y Boe- 
cío , 7 Rutilio Claudio Nummadano ; y algu- 
nas leyeren los Digestos. Estaban estas piedras 
puestas en los caminos por tal orden, que los 
caminantes sii^ errar ni pregi^itar , y sin saber 
leer supiesen por 4p.nde habtaA de ir , y quáfitp 
hablan caininado , y qu4nto quedaba hasta el 
primer lugar. Porque á cada milla ponían ua 
mármol levantado. Así contaban las millas por 
estas piedras, Y para decir una milla del lugar, 
decian a la primera piedra ; y para decir dos mi- 
llas , decían á la segunda piedra , y desea mane- 
ra á las demás. Conforme á esto muchas veces 
las piedras solas , sin mas escritura , mostraban 
el número de las millas con solo tenerse cuen- 
ta quant^s^ hablan pasado , y por esto el cscrebir 
en ellas era para. §pio dexar piernona del que 
mandó poderlas , y aderezó al principio el ca- 
mino , ó lo mandó reparar después quando se 
había ya estragado. De aquí viene que algunas 
piedra^ d^^a^ tienen el número de las millas,, 
y otras no mas del nombre del Emperador ipuQ. 
mandó aderezar el camino con todos sus títu- 
los y renombres. También sucedió desto el ha« 
ilbEse mochos méni^le& innto^, c¡a algunas mi- 
llas > y en otras no mas que uno , conforme 
i o^mo. muchos ^ d ningún .Emperador man-' 
diron reparar d camino. También tienen mu- 
chas veces todo junto el nibnoo de las miUas 

que 
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qoA habifl al lugar mas cercano , 6 en todo el 

camino junto , desde c! lugar dónde comcnza»- 

ba hasr.i el otro postrero donde iba á parar 
ia calzada j y tienen también , aunque pocas 
veces , el nombre de ambos lugares , ó solo del 
uno dcllos. Y quando los tienen ambos , ficil 
es de entender qué lugares señalan , y quando 
no tienen mas de uno , que es lo mas ordina- 
rio , y es de donde se comienza á contar , y 
no donde va á parar el camino , y donde va . 
también á parar la cuenta, siempre se enríen- . •/ 
de que aquel Uijnr que está junto á la piedra, 
es el que se nooobra. Y esto .se ha de advec- . 
til mucho. 

2 También no se ha de engañar nadie en ¿¿"^^¿^JZ 
pensar que los caminos principales deseos an- das de lot 
tiguos que pacescen por España , se comcnza- cunínot. 
ban ellos , y su cuenta de ácia Roma para acá, 

que es de Oriente i 'Poniente,. coaio algunos 
han creído ; pótqáe esto es imposible y las; 

Íiiedras muchas veees 'maniñescaoiente muestraai 
o contrario , pues se ve en días mucha díver-* 
sidad en esto , sin .que gdárden tal concierto^ 
ántes tienen al contránQ alsúnás, y algpañas tle^ 
ríen oti^ '<$foéntfS'tiraves|as; confoií^ie ádpn* 
de elcaiiüab'iba'á^j^afar/cótiíb en los.exení- 
píos que pondréifaos parescerá todo muy claro.' 
Y en ei Itinerartb qd, Emperador Antónino 
también manifiestamente paresce. 

3 Estas piedras ordinariamente sqn 'colu* 
nos recadas ;'sin que jamas;tengan'otrá: forma, 
yddias hay muchas eA camino , qiVeéñ'£s<> 

fafia vulgarmeivp IJaipamos el camino de la 
lata , y va bien descubierto con su calzada de • 
piedra desde Mérida hasta Salamanca, y así pon- 
dremos por exeaiplü algunas de alli y con otras 

G 2 de ' 
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de otras pat tea qae mucstraa dato todo lo que 
he dicho. 

4 Uno deseos caminos había tesde una du' 

dad llamada Augustóbriga , que se ediñcó cer- 
ca de la destruida Numancia. Y paresce quán 

antítína es aquella calzada , pues no lejos de la 
villa de Viiiuesa, en una peña que rompieron 
para allanar el camino , está escrico en un gran 
quadro coa lindas letras; . 

- 4 

Inscripción HANC VIAM 

de ViAiNM. AVG. 

L. LVCRET. DENSVS 
VlttmniikB. II. VIR V.VL 

Y en castellano dice : Este camino Imperial 
hizo Lucio Lucrecio Denso, uno de los dos 
que tuvieron cargo de aderezarlo. 

5 Otro camino de Romanos harto insigne 
€s la entrada del Reyno de León á Galicia, 
por la montaña que llaman los Codos de La- 
doco y aunque vulgarmente pronuncian Laroco. 
£stá la peña tajada por espacio de una legua, 
y a^gqnas veces de mas de diez estados en hon- 
do » paca hacer raniino llano, y porque va dañ- 
ólo vueltas con ángulos^, ios llaman ios Codos» 
y por llania];se aquel monte Ladoco,. retiene 
el sobrenombre antiguo , aunque a^ corrom- 
pido. Y en una parte de la peña con grandes 
letras ( como me ha refericio el Señor Don 
S>Í^o de Mendoza» que lo. ha visto) está U> 
dedicación con gi»dde6 letras* - 

ibKripdoü lOVL LADICO. 

En casteOano dice: Esu obra se dedicó aí 

* Dios 
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Dios Júpiter, Presidente dcstc monte Ladicu. 

6 Aquel camino con obra tan soberbia- man- 
dó aderezar el Emperador Adriano , como pa- 
resce en piedras que hay aJIí cerca en la puoice 

*dcl rio llan^iado Vivídcy. (i) 

7 También me dió el Señor Don Diego 
otra dedicación de otra ca^zada, por donde se 
entraba desde lo llano de León á las Asturias 
de Oviedo. Está en el puerto que agora llaman 
de Candanedo^ como tambiea se llama el lugar 
pequeño aHí cerca , y antkuamente se llamaba 
Monee Candamiow La dccUcacion dice ea una 



lOVI. CANDAMIOU 

^ T dice Cñ casceHana: Esta calzada se dedP 
Co al EMos Júpiter., Pcesideotc desee monee U»^ 
mado Can¿aiio. Yo he pasado por aquel lugar, 
y por no saberme dai allí razón de la {dedra^- 
no la vide. (2) . * " 

t Foco OKB dé ona Tegua <ie Alcalá de He» 
pares , á la barca que llaman de los Santos, está 
uaa coluru coa estas letras. (3) 

IMP. 

(x) EttM plédrw.Mi cétaiiaB mlllintt dedicadas á Tm* 

^0 , y hoy se hallan destrozadas en el rio Vivey. 

(a) El puerro de Candanedo es distinto del Valle de CaO" 
dame 4 situado ácia las villas de Fravia y Grado en la eos— - 
tt^M Aitiirias > y aii estt ooinbFe de Júpiter Gtodanlo no 
se debe atribuir sino á la ve aeración ^iie tenia en dicho var 
lle , y reservar el de CandieJon quf menciojia Grurero e*«, 
tre sus inscripciones para ci Júpiter ^ue presidia en el ptier* 
da Candaüedo* * 

(3) Un trozdde esta coluaa ce liaUa hoy es el claostro del 
Colegio del Rey , en Alcali , adonde tegua la tradición lat 
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Piedra de Al- 
calá de üeni.' 

tes. 



IMP. NERVá. CAS- 

SAR.. : : : : AV. TRA- 
lANVS. GER. PONT. 
MAX. TRIB. POT. 
:::iL P.P. COS. I.::R£S 



TITVIT. A. 
COMPL. 



En nuestra lengua castellana dice : El Empe- 
rador Nerva César Angtisto Trajano , vencedor 
de Alemania , Pontífice Máximo , Tribuno del 
pueblo, padre de la Patria, Cónsul : r : : : veces, 
mandó reparar este camino desde Compkito. 

9 Ea el despoblado de Valtíerra, medíi le- 
gua de la villa de Arganda , se sacó una cola- 
na con esta inscripción entera. Hicicronla dos 
pedazos, y el uno se truxo á Aj^aada > y el 
ouo se quüedó allá enceccado. 



TRAIANVS. 
GER. PONT. 
MAX. TRIB. 
POT. IIII. P. P. 
COS. II. RESTI- 
TV IT A COMPL. 
XlUI. 



Dice en castellano lo mUmo que d már«; 
mol pasado , sioo que se lee el fiiidieco de ibs^ 
Consulados y es qúatro , y Picaba coa estas* 
palabras : Restituyó este camino ed lás catot-' 
ce millas que hay desde Complutb hasta aqaL 
lo £n Campos , cabe la villa de Herrera, 



Piedra de Ar- 



IMP. NERVA. 
CAfíSAR A V G. 



hay 
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4iay dos coluius destas á la xibcia de Pisucr- 
ga. En la una dice: 



MAX. TRIB. 

P O T. X X X V, 
IMP. IIX. COS. V. 
A* PISORACA. 
M. I. 



En cnstellanQ quiere decir : Tiberio César, 
hijo de Augusto César , nieto de Julio César, 
siendo ya Augusco.y Pontíñce Máximo, y ha* 
biendo tenido. d CUgO de Tribuno del pueblo 
tteínea y cinco veces , y el de Capitán Gene- 
tal ocho, y tiendo Cánsiil la quinta vez, man« 
46 aderezar este camjno, y mandó ponec ea 
á.esce mérmoi á iina?iniMa de Ptaiic^ - 

En la otra cókina dice: 

■ 

ÑERO. CLAVDIVS. D. CLAVD. AVG. 
F. GERMANICI. CAESARIS. AVG. N. 
^ TI CAES. AVG. PRON. DIVI. AVG. 
ABW. CAES. AVG. GER. PONT, MAX. 



En castdlano dice » como Claudio Nerón, 
Ú|o del Empoador Claudio, nieto de Germá* 
nko , faianieto 'de Tiberio , tataranieto de An« 
gusto, siendo el Cém Augusto vencedor de 
Alemana , Pontífice Máximo , teniendo el po- 
derío de Tribuno del pueblo , teniendo el tí- 
tulo de Eaipcrador , y siendo Cónsul , aderezó 
a^uel camino mil paso$ del rio Pisuerga. 



TIB. DIVI. AVG. 
F. DIVI. IVL. N. 
AVG. PONT. 



Piedras de 
HerrL-ra CQ 

Campos, 



TRIB. POT. IMP. COS. 
A. PiSOR* BL L 



Otros 
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11 Otros muchos cxeuiplos de tales már- 
moles como estos quedan puestos en la Coró- 
nica , desde el principio dd libro nono por ta* 
do cL 

12 En estas coiunas de !os caminos se po* 
nian así ios títulos de los cargos y renombres 
de los Emperadores > y de la misma manera se 
ponían en todas las otras maneras de piedras, 
donde los habían de nombrar , y el leerlos 
en el latín es fácil, con la declaración castellaa 
na que tienen abaxo. Y tampoco será menes- 
ter declarar aquí estos títulos , paes so enrea- « 
derán bien por lo que está dkho en d discur- 
so de la República Romana que puse al prin-' 
cipio de Ja Corónica. Mas tódavia conviene de** 

Lo qoB hmy clarat algunas particularidades. La primera «s/ 
^ue entender que ciencn casi siempTc estas coltuns los nom- 

TJt, d^ r «^^^^ ' y am -blsabodo de 

aquel JEmpeiador en cuya - memoria se pusák 

la coluna : agora fuese que descendiese dellos por 
generación , agora fiicsc la descendencia por 
prohijamiento. Y cómo señala esto, y cómo se 
ha de leer y se entiende , ya se dixo en Jas se- 
pulturas. Tienen también en los tirulos estas 
colanas el de César , que era como ser legíti- 
mo heredero del Imperio > Agasto , que era 
como ser ya consagrado por Emperador. Tam- 
bién tiene qiiántas veces había renido el cargo 
y el nombre de Capitán General ó Emperador, 
que es todo uno , quantas había sido Cónsul, 
quántas había tenido el poderío de Tribuno del 
pueblo , y como había reiúdo el cargo de Pon- ^ 
tífice Máximo. También parecen en muchas des- 
tas colunas estas dos Ierras P.P. y dicen: Patcr 
patrias , y quieren decir : Padre de la Patria , que 
era renombre de mucho amor y afición que 
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Rotna mostraba tenerle. Los otros renombres 
son comunmente 4c las tkrias y pcovlndas que 
habia conqtmtado. 

il Todo esto filé menester easeoar^ paia 
que se sepan, leer , y se entiendan en estas co^ 
Junas y y en todas las otras maneras de piedras 
donde estuvieren estos tales títulos. Y al cabo 
se ponen muchas veces estas dos letras M. P. 
y luego sigue un MÍmero de cuenta , y dicen 
en latín : miUia passum ^ y en castellano dkeo; 
millares de pasos. Y otras veces no tienen sino 
sola una letra M. y sigue luego el ntímero , y 
quiere decir millds , sin decir de pasos. 

jiras ó aliares pegúenos. 

I as otras piedras terceras, que llamaban 
los antigaos aras , y quiere decir altares , eran 
piedraí» que ponian por reverencia y devoción 
particular que tenían con al2;un Dios « ó por 
voto que hubiesen hecho á él , ó por otro r es- 
pero semejante de religión , lisonjeando tam- 
bién á los Emperadores muertos como d Dio- 
ses, con ponerles destos altares. Estas tienen 
ordinariamente figura de los asientos que las 
colunas suelen tener debaxo de sus basas , á 
qi^iop comunmente los Artífices Españoles 11a- 
-man piedcstales , y Ic»s Griegos estilóbatos » y al* 
guno en latín le ha querido dar nombre de 
arub y que quiere decir altarico, ó altar peque* 
ño , mas yo no lo hallo en Vitruvio, ni en otro 
Autor anticuo. Hállase siempre en ellas el nom- 
bre del Dios ó Emperador á quien se dodicdh 
.ban , y el de aquel que la ofrecía » y algunas 
rvec^ el nombre de la dudad ó lugar donde 
aquel Dios , cuyo era el altar , se reverenda* 
. Tóm. IX. H • ba. 



Discurso general 

ba , y la ocasión rambicn , o el fin por qnc se 
había ofrecido. Acaban las mas veces con estas 
dos letras V. S. y dicen : J^ottm solvit , y quic- 
ftti decir, cumplió su voto. Otras veces hay 
t«es letras V/L. S. l^otum likens soivü^j quio- 
fentÍa:ÍT , qae de buena gana cumplió aquel su 
voto. En otras hay estas tres ietcas L. NI P. y 
dtcen : Jéiiens mérito pofidti y en castellano : pi- 
so esta Ara de buena gana^con mucha razón* 
Muchos ieeflr en la M. mente. Mas yo tengo 
por mas acertado leer; mérito* De lo qual me 
advirtió el Doctor dd Ca&o , Canónigo Ma- 
gistral eo la Iglesia de León , Insigne hombre 
en doarina y bondad, á quien yo por ambas 
partes mucho amo , teniendo áA igual recom- 
pensa en el amor. Advirtiómelo , dándome co- 
pia de la inscdpcion de una Ara extraña , que 
se halkS allí en León , y se pondrá qnando se 
tratare de aquella ciudad. Y por haber sido él 
quien me enseñó esto , fué justo decirlo aquí. 
Otras \'cces, aunque pocas , hay qnano Icrrns, 
V. L. A. S. I^^^otum libenti atiimo ¿olvU , y di- 
cen : que aquel tal, con animo muy entero y 
muy ganoso, cumplió su voto. Quando hay una 
D. dice : dedit ó dicavit , y quiere decir : que la 
dió ó la dedicó. Dos DD. dicen : dcdicavit ó 
dono dedit 5 y quieren decir , que la dedicó , ó 
que la dió por don. Tres DDD. dicen que la 
dió y la dedicó el mismo , y no sus herederos. 
De todo esto h w exemplu maniliesto en las 
piedras que se sii;ucn. 

2 Arganda, lugar que está quatro leguas 
de Alcalá de Henares , la pila^ del agua bendita 
de la Iglesia es un ara antigua con estas letras. 
Y trúxose allí del despoblado de Valtieira, que 
está allí cero. 

L 
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Ii. I. RVFINVS. 
NYMPHIS. . 
VARCILENS* 
V. L. ¿). 

En Cistdlaiio dice : Lado Julio Aofioo poto 
cstt ara á las niii& dd mQnidpio Vardkose; 
cotQpliendD maf de buena gana d voto quede, 
ponerla había hecho. 

3 En las ruinas de la ckiéad antigua de Nes^ 
cania , dos leguas de Antc^^ucra , está una ara 
que tiene esta^ kcias: 

NVMINI. DIVORVM. AVGG* 
PVBI.lCiy& FORTVNA* Ptedim de 

TVS. LIBERIVS. M. F« MES- Méfctnii. 
' . CA. ARAM. SOLO. PVB* 

S. P. D. DD. 

En C3Steilano dice : Publio Fortunato Libe-* 
lio, natural de Nescania, hijo de Marco, puso 
esta ara en lugar y sudo público , de su dinero 
y á su costa particular , y dióia y dedicóla á la 
«Bvinídaá de Jos E'.iiperaciores Angostos. 

4 £n Alcalá de Henares en lal^elki^kiii 
Sonto» Márcices Justo y Pastor. 

■ > • 

TVTELAE. \. ; ^ 

FLACCILLA. Piedra4«Al- 

.LIBERTA. ^ 
- . V. ¿3. L. iVL • . - • • 

é • • * • • . r 

^ - ' * . J 

En castellano dice : Elacdla ahoiraáLdie bue-* 

na gana con mucKa razón cumple su voto que . 
tenia hecho á h diosa Tuteía. 

5 Y desta manera de piedras ningima otra 
cosa- líenentós nms que decir , srrro es qnc al- 
gunas veces no se punía el noiubre det p«>^ 

H2 nia 
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nía el ara, sino solo del Dios á quien se po- 
nía. Y esto se hadá por buen respeto. Porque 
poniendo el nombre » parece que tenia aquel 
mas cuenta con dexar su memoria/ que no 
con cumplir el voto. Y callando su nombre, 
quedaba soló al ñn de la religión y del voto. Tal 
es una ara qae yo he visto en el lugar llamado 
Dnraton á la ribera deste rio cerca de Sepuiveda: 

-y dice así: 

■ MATRIBVS 

Piedra de T E R . 

Duratoo. MECISTE 

S. " 

* En castellano trasladare- ló que yo entien- 
do : A las Sacerdotisas de la gran madre Cibcle 
se cimiple este voto de muy buena voluntad. A 
Ja Diosa Gíbele llaman Termcgista por las tres 

\ grandezas que le anibnian , con\o en unos ver- 

sos de Lucrecio parcbce. Madre de los dioses, 
madre de los hombres, madre de los aii i males, 

Y llaman madres á sus Sacerdotisas , por conser-^ 
varíes aquella honra del renombre de su Diosa* 

Y en las tres letras posticras Ico : ^ otum so/vi- 
tar lihenter. Porque con no estar allí el nombre 
de quíei^ la dedicó , se ha de leer así » y cntea- 
dcrse como yo lo trasladé. 

6 Otra piedra está á la venta de San Juan, en 
medio del camino que hay desde aquí de Alcalá 
de Henares d Guadalaxara, que siendo ara , no 
tiene especificado el nombre de algún. Dios, &iaa 
en gentecal dke: 

Kcdra de en- DEABVS 

trc Alcalá y M.GRVMIV& 

* 

Dice en castellano : Esta ara puso á ías Dia* 
sas MarcQ Grumio. 



Digitizod by GoOglc 



de las Antigüedades. 6i 

I X^as últimas piedras Romanas son de- 
dicaciones , y en este nombre se com prebenden 
los arcos triunfaJes , y muchas maneras de epi- 
gramas en verso , y otras inscripciones semejan- 
tes que se hacían comunmente por estas causas. 
Dedicación era , qiiando alguno qnciia poner la Causas de de- 
estatua de algún dios , ó de sn padre , ó pariente dicacione*. 
d amigo suyo : quando las Ciudades y los Ayun- 
tamientos deüas hacían esto mismo en agrade- 
cimiento de ló que alguno hubiese hecho por 
ellas en el gobierno , ó en otra cosa : quando al- 
gún ciudadano había sido tan señalado en paz 
ó en guerra , que mereciese eterna memoria: 
quando algún pairiciilar en su testamento man- 
daba se pusiese alguna estatua para algún dios, 
ó para el Empciador , ó para su padre, ó pa- 
riente , ó para sí mismo : quando las ciudades 
por lisonjear al Emperador que señoreaba en 
Ronla , le querían poner una estatua ; qiiandQ 
habiéndose labiado algoo edificio suntuoso, se 
celebraba la grandexay el provecho dél > hacién- 
¿se umbien mcmaria de los que contrihuyé-? 
ron en el gasto» En todas estas ocasiones y en 
otras algunas , ponían un titulo en una piedra» 
que declaraba cuya era la estatua , y por que se 
poso , y quién la mandó poner ^ y otras cosas 
tocantes á la noticia mas particular de aquella , 
memoria , y de los que hicieron alg^n gasto , 6 
pusiéron a!g|in cuidólo en el ponerla. A estas 
piedras podríamos llamar basas ó asientos , por- 
que por la mayor parte eran basas ó asientos so- 
bre que estaban puestas bs estatüas, y quando 
no halna estatuas , eran tablas llanas con algunas 
molduras , y así se llamaban. 

Lie- 



Digitized by Google 



6% Discurso general 

2 Llegó á tanto esta vanidad de las dedi- 
caciones y que se Imdan grandes ñestas y con- 
vires y y otros gastos el dia que la obra se aca- 
baba y dedicaba y tan superfinos y costosos, que 
Plinio el segundo escribe sebsc ello á Tra^o, 
pidiéndole mande rmedíai este desórden , y él 
provee- sobre ello^ y las> teye» tambiení lo tasá- 
Vaoidia M ron* Mas hubo en esfo otra maneta de vanidad 
iM-dadicAtti»* muy donosa. Quería nao poner ( pongaaios por 
^ caso ) á su padre una estatua : poniéndola él co-- 
mo un hoAibre particular , no era tan honrosa, 
como sí todji la República de aque^ ciudad, con 
autoiidad y decreto público la pusiera. Mas la 
Ciudad ni su Ayaiuamicnto no tenia gana de 
ponerla, ni le pisaba por pensamiento querer 
.gastar en aquello lo que era mcaestcr. En este 
caso , con negociación que se entrcmcria , to- 
mábase por medio , que el Ayuntamiento pu- 
blico de la ciudad mandare y proveyese, se 
pusiese aquella esiaaia del dinero público i ros- 
ta de la ciudad* Esto se mandaba muy al segu- 
ro , por ío que con el otro se habia tratado en 
secreto con roda seg;iiridad. Y así luego entraba 
aquel que quería poner la estatua , y decía i I» 
ciudad : que él rccebiala merced y la honra , que 
á su padre (sí habia de ser la estatua de su pa- 
dre) se Ic hacia por autoridad y gasto público: 
mas que ci quería excusar á la República de la 
costa , y que él gastaría todo lo que la estatua 
, y el título costasen. Con esto él alcanzáis la va- - 
nidad que pretendía , y la República no gastaba 
nada , que era lo que retrasaba. Todo esto pa« 
rescerá en las piedras que pondremos aqoi poi 
exeinplo. 

) £n la villa de Cabra , cérea de Córdoba á 
la puema^de la fortaleza y en una piedra mvif 
grande se lee esta dedacadoo? : TtvúnMíh un 

des- 
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de 4ms Amigüedüdes. 6^ 

despoblado que está allí cerca Uaaiado Zambra, zambra. 



C. VALERIVS. C F. GAL. VALEUIANVS. Piedra de 

CISIMBREI^SIS. U VIR. PONT. P£RPE^ . abra. 
TVVS. FORVM. AEDES. QVIKQVE. 
SIGNA. DEORVM. QVINQVE. STATVAS. 
AKR£AS. SVA. IMPKNSA. DEDIT. 
D t ) INJ A V I T. 
JFLAVIA. VALERIANA. ^KPTIS. HAEBJiS. 
liPVJLO. DATO. DJii>iCAVlT. 



£n nuestro romance castellano dice así : Ga- 
yo Valerio Valeriano y hijo de Gayo de la Tribu 
Galería , natural del lagar de .Gsímbro ^ uno de 
ios dos del gobierno público , y Pootiñce per- 
petuo para los sacrificios del lugar , á su costa 
y de su dioero dio y donó al mismo lagar de 
Cisimhro ana plaza , tinas casas ^ cinco imágenes 
de bulto de dioses , y cinco estatuas de metal* 
riavla Yatenana su nieta, y su heredera lo de* 
dicó todo con- hacer un banquete público. 

4 En Fuente Ovejuna , lugar de tierra de Fí«drt de 
Cdrdoba , en )a Iglesia principal está una piedra ^J^* 
grande con esta dedicación: 

S£MPRONIA£ VAmlAE. 
HVIC. llffELLARIENSES. LOCVM. SEPVLTVRAE. 

FVKKRIS. ÍMPKKSÁM. STATVAM. LAVDA- 
TIONEjM. di ( REVERE. SEMPRONIA. VARIL- 
LA. F. HUi\()RE. ACCEPTO. IMPENSA. RE- 
MISSA. PllSSVMAE. MAXRl. POSViT. 

En castellano dice : Esta estatua de Scninro- 
nia Varila, á quien el Regimiento v Pueblo de 
Melaría ordcnáron que á costa publica se le 
diese lugar para enterrarse , y se le hiciese la 
costa del enterramknto , y se le pusiese su es- 
tatúa » y se hiciese na lazonaobSento en -su aia- 

ban- 
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banza. Mas Scmpronia Vanla ^su hija , aceptan- 
do la honra que el Reginiient:^ y Pueblo le ha- 
cia» no permitió que á cosca pública se gasu- 
se nada , y así ella lo puso y lo gastó todo , para 
honra de su madre , que extremadamente le fue 
benigna y piadosa* 

f En Cártama , lugar cerca de Ronda en el 
Reynode Granada, hay una piedra muy grande 
con una dedicación que tiene toda esta esaitunu 

IVNIA. D. F. RVSnCAt SACEU- 
DOS. PERPETVA. ET. PRIMA. 
IN. MVNICIPIO. CARTiMiTA- 
Piedra d© WORVM. PORTICVS. PVBLICAS. 

VETVSTATE. CORRVPTAS. RE- 
FECIT. SOLVM. BALINfil. DEDIT. 
VECTI6ALIA. PVBLICA. VIN- ' 
DICAVIT. SIGNVM. AEREVM. 
MARTIS. IN. FORO. POSVIT. AD. 
BALINEVM. SOLO. SVO. CVM. 
PISCINA. ET. SIGNO. CVPIDI- 
NIS. EPVLO. DATO. ET. SPECTA- * 
CVLIS. AEDITIS. D. S. P. DD. STA- 
TVAS. SIBI. ET. C. FABIO. IVNIA- 
NO. F. SVO. AB. ORDINE. CAR- 
TIMITANORVM. DECRETAS. RE- 
MISSA. IMPKNSA. AVIAE. STA^ 
TYAM. ET. C. FABIO. FABIANO. 
VIRO. D. P. S. F. D. 

En castellano quiere decir : Innia Rustica, hi- 
ja de Decio , Sacerdotisa perpetua y principal 
en el Municipio Cartimitano, reparo ios por- 
tales ó lonjas publicas , que con la vejez se caían 
todas ; dio solar para que se hiciese un baño: 
desempeñó y hizo que quedasen libres las ren- 
tas públicas de los Propios : p iso una estatua de 
metal del Dios Marte en la plaza en su solar jiui- 
to al baño, coa ua escan^^uc de pccc^.quc hizo, 

y 
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de hs Antigitedades. 5j> 
.y con una iinagen entallada del Dios Cupido. 
Todo e$to hizo de su dinero , y qu^indo lo hit- 
bo de dedicar , hizo un banquete público , y hi- 
zo hacer fíestás y cegóci^ públicos. Asimismo^, 
'^i 5u costa hizo las CBtatuks siiya y de su hijo Ga- 
yo Fabio luniano, las qnales el Regimiento j 
Pueblo Cactioútano habia determinado poner- 
les : mas ella no consintiq que eí pueblo gas- 
tase nada» Demás áesto hizo también poner á 
su costa una estatua á ' su abneU, yotrai sa 
matido Gayo Fabio Fabiano ^ y dedicólas. 

6 En h pla¿á de Ecija en la pared de h 
,cai^ mayor de San Francisco que sale á la pla^ 
^,ux¿i una, tabl^ larjga de mármol blaflco.co^ 
esta dedtcacioi» j..... T . 

\ CAÉCILIA. TROPHIME. STÁTVAM. PIE- \ Mtt 

TATIS. TESTAMENTO. SVO. EX. ARG. P. * 
C. SVO. FT. CAECILII. SILONIS. MAKI- 
- - i 'iJTI. SVl. KOMlNB,-PONL lVSSl?r. - . 



D. CAECÍLIVS. HOSPITALTS. FT CAFCI 
LIA. D. F. MATERNA. ET. CAECILIA PHI- 
LETE. HAEREDES. SINE. VLLA. DEDY- 
' - CTIONE. XX, POSYIía. 

Y*ieh castellano quiere áecir': Cecilia Trofi- 
me mandó en su testamento que se hiciese 
una estatua de plata de la piedad, <:n nombre 

. suyo y de su marido Cecilio Silon , que pesase 
doscientos marcos. Decio Cecilio Hospital , j 

. Cecilia Materna , hija de Decio , y Cecilia Tilctc, 
que fueron los herederos de Cecilia Tiohine, 

. pusieron la estatua como se les mandó , sin sa- 
car desea manda la vea^teaf^, coi^ |>or las iq-* 
yes se les petnútia» ' */ " . . - " f 
Tom, IX* I Juu- 
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66 Discurso general 

7 Juntó con ésta otra tabla de mármol se- 
mejante á ella con esta dedicación: 



Otras piedras P. NVMERIVS MARTIALIS ASTIGI- 

dc£cija. TANVS SEVIRALIS SIGNVM 

PANTHKl TESTAMENTO FIE- 
RI PONIQVE EX ARGENTl LI- 
BRIS. C. SINE VLLA DEDVCTIO- 
NE IVSSIT. 



Dice en castellano : Publio Niimerio Marcial, 
natural de Ecija, uno de los seis Sacerdotes de 
los Emperadores , mandó ipor su testamento se 
^ hiciese y se pusiese esta imagen del Pantheon, 
gastándose en ella cien libras de plata , sin que 
dcllas se sacase ninguna cosa. ^'"^ 
8 En la misma plaza dentro en una tienda 
está otra tabla de mármol blanco con esta de- 
dicación. Y pocos la ven , ni la leen por estar' 
muy junto al suelo .ca el cimiento , y estar allí 
escuro. 

BONI EVENTVS. 
. . APONIA. C. F. MONTANA. SACERD. . 
DIVAR. AVGVSTAR. COL. AVG. 
FIR. JíDlTl^. QB. HONOREM. SA- 
CERD. CIRCENSIBVS ET OB DEDI- . 

. CATIOI^EM ALUS EX ARG. LIBRIS. , 
• * - ■' • CL. D. S. P. D. D. 

Y en castellano dice : Esta imagen es del 
'buen suceso : hízola poner Aponía Montana, hi- 
ja de Gayo Sacerdotisa de las sagradas Empe- 
ratrices Augustas crr la Colonia Augusta Firma; 
habiendo hecho juegos Circenses por honra de 
su Sacerdocio , hizo de nuevo otros por la de- 
'dicacion de§ta estua , de ciento y cincuenta li- 
bras de plata > de sui dinero la dió y dedicó. 
. . -> ' .ta 
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. 9 En Antequera en la ca/ic de los Mármo- 
les csiau estas dos dedicaciones ea dos piedras: , 



L ^ IVNIO. NOTHO. Piedras de 

ORDO. SINGILIEN*- ^ . Aatequenu 

SIVM. STATVAM. 
BT.HONORES.QVOS. ' * 
CVIQVE. PLVRIMOS. • ' , 
LIBfiaXiNO. D£CR& . 
VXT. 

En castellano dice : El Reí;! miento de la cía- 
4ad de Singilia puso esti estatua y titulo á Lu- 
cio lunio Nptho, y por decreto público orde-i 
nó qae se le hiciesen todas las mas honcas que, 
paedcti cabec co ua hombre del línage de ios 
ahotrados. , _ 



L ,^ IVNIO. KOTHO. , ■ 
•/ VIVIR. AVG. PKRVK-. ■ 
' " TVO. CIVES.^ SINGíLI- ' 
ENSES. ET. INCOLAtí. 
. ^ ABRE. CONLATO. 

, X)lC€, ^^x»3§9ttó rpm^ce castellano < Lbs 
lüm^i^fkQft^ » y Iq^. mofadores ]94veiie^ 

dizos de ^. ciujdad de Singilia ^ contribuyendo 
todos aara, esto , pusieron este título y estatua 
á LuCio lunió ^tho , que erji uno de los Sex^ 
tuayírojii A^gustales^ perpetuo. , 

lo OtEps niU£bos;exeiiipk>s se han puestq 
por todo d libro nono de la Corónica , y se 
pondrán adelante en esto de las Antigüedades^ 
Porque en toda España , y señaladamente en 
Andalucía hay much.is destas dedicaciones. Y es 
ia. caui^ ^ a ig^i aue yo cxeo , <^ac ¡¿|^ fcrtili4^ 
" Iz grau- 
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68 Discurso general 

grande de tierra , y h riqueza que della se coti- 
seguia , obraba tales magniíicencias entre parti- 
culares , que en general común era en rodas pai^ 
tes lisonjear con estatuas á los Emperadores. 

11 En estas dedicaciones es muy ordinario 
ponerse aquellas tres letras : D* & P. que ya que- 
dan declaradaa' ea las sepultucas no parece 
que hay otra cpsa que se deba enseñar en ellas, 
pues en lo de atrás queda todo lo -demás decía* 
rado. Y lo que dicen algunas destas piedras que 

J'g jj^'^^* no sacó la veintena el que hizo la dedicación, 
meiitct» * es una cosa muy lai^a para declararla aquí : bas- 
ta decir que esti muy declarada en una 1^ del- 
Código eot d titulo de Edim Divi Adréani tel» 
hado s y también en algunas dedicaciones que- 
adelante se habrán depones, será necesario de* 
JAvvúáaA clararlo cumplidamente. Mas conviene otta ves 
advertir aquí que á coetíta de dedicaciones en- 
^}í^umm triunfales , y otras cosas, semejantes» 

que son para celebrar el nombre y los hechos 
de alguno , ó para mostrar la excelencia del edi- 
ficio. También se ha de notar que estas dedica- 
ciones unas son de obras publicas que la Repú- 
blica 6 Comunidad hacia , como las dos de 
Antcqnera , y muchas de las qnc en el libro no- 
no quedan puestas : otras eran las que hacían 
hombres particulares , mas eran para el públi- 
co provecho y ornato del lugar , como Ja de 
Cártama y la de Cabra , ó para reverencia de 
algún Dios , como Jas de Ecija : otras habia to- 
das parrículares, porque las hacían hombres par- 
ticulares para honra y memoria de sus padres 
ó parientes ó amigos , como la de fuente Ove-^ 
iuna. 

12 También es dedicación de estatua, hecha 

mamáestamente á exuangeco , la que está en 

Lo-i 
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Lora , lugar principal de ia Orden de San JutO' 
eiuzc Sevilla y Cófdoba , y dice asii 

L ^ LVCRETIO. SEVERO. PATRIOEN- pied,. dt 

SI. IT. IN. MVMCIPIO. FLAVIO. AXA- 
TlTAiSiO. EX. INCQLATV. DECV- 
RIONI. STATVAM. QVAM. TFSTA- 
MENTO. S. PONI. SIIU. IVSSIT. 
PATIS. SPÜRTVLiS. DLC VRiON. 
: : M. F. AXATITANI s ¿ : 

• 

Dice en castettano ,á lo que paresce sepa»»* 
4t mejor entenderá Lucio Lucrecio Severo, na- 
tural de Córdoba , que por haber morado en el 
Munícifño f lavio Axacitano , fué Decnrion en ¿1, 
mandó en su tescaroenco qoe se le pusiese esta-» 
toa y dándose i los Rigores del Municipio ila* 
vio Axatítano sus raciones para, comida (!•)• 

15 Goaesto paresce queda ya dicho todo 
lo que iesta división , y á sus^quatco maaeca^de 
piedras antiguas pertenece. Msb porque la dtvi«« 
sion ha de servir adelante mucho para todo lo 
que aquí se ha de enseñar, es menester saberla 
y notarla, porque también no erremos en es* 
to como algún hombre muy docto, y muy se- 
ñalado hi errado en España , llamando en lo 
que escribe cippo á una piedra que manifiesta- * 
mente es dedicación , y llamando también epi^ ' * • ' 
tafío a la csciitura de otra piedra que también 
es dedicación. 

14 Mas ántes que pasemos adelante sera 
ttcn poner algunos exempfos de aquellas otras otn*? mwie- 
m añeras de piedras que se hallan fuera destas ras de pie- 
quatro , y por ser muy pocas no las metimos ¿ras dncren- 
cn la división con ellas , y son tres las difercn- 2J¿ ^ í** 
cias delias. Deaetos públicos > ó cactas^ que lla- 
man 
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man en latín rescriptos cié Emperadores , y en 
románcelas podemos bien llamar provisiones. 
Testamentos , y Mojones de términos. Destas 
' tres diferencias se hallan en España algunas pie- 
dras , y de todas pondré exemplo. 

T 5 Es insÍLi;iu' cxemplo de los decretos la 
gran tabla de metai que se halló cabe Malaga 
en el lugar llamado Cañete » -y se puso en el 
libro nono en lo de Vespasiano, 
. 16 Aquella tul piedra y otras semejantes que 
se podriaa hallar por España , 7 se hallan ea 
Italia y en otras parces , no patece qae sea de 
piiigqna de las quacro diferencias que hasta ago- 
ra hemos señalado , sino otra manera por sí 
muy diversa $ pues paresce daro como es una 
carta del Emperador » que comunmente en cas* 
teUano llamamos Provisión Real , que tiene 
fiierza de ley. Antes que en Roma hubiese Em- 
peradores» el Senado Romano daba estas tales 
provisiones, )rdeUas es aquella que estaba á la iU 
oera del Ritbicon» ála entrada de Italia en Lom- 
bardia* Y hoy dia se halla allí , como Aldo Ma- 
nució lo refiere en su Ortografía. 

Piedra á9 IMP. MILES. TYRO. ARMATE. QVISQVIS. ES. 
Lombanlla. HKIC. SISTITO. VRXILLVM. SINITO. ARMA. 

PKPOMTO. NEC. CITRA. HVNC. AMNEM, 
RVBICONIS. SIGNA. ARMA. EXERCITVM- 
VE. TRADVCITO. SigVíS. ERGO. ADVKR- 
SVS. PRAECEPTA. lERlT. FECERITVE. ADIVDI- 
. . CATVS. HOST16..EÓDU. P, K. AC, SI. CONTRA. PAf 
' ; * , \ : TRIAM. ARMA. TVLERIT. SACROSQ. PENATES. 
: E. PENETRALIBVS: ABSPOktAVERlT. SATíCTlO. 
■ PLEBIS san. S VE. C. VLTRA. HOS. FINES^MÁ. 
. . PROFERRE. UCEAT. MEMINI. 

Fn castellano dice: Capitán, soldado viejo, 
6 novel , quien quieta que tú fueres que aquí 
Uegaces con armas , decente aquí , y dexa.la bau- 

de- 
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dera y las armas , sin que pases banderas ni ar- 
mas , ni excrcico deste rio Rubicon. Y si alguno 
fuere ó hiciere centra este mandamiento , sea 
luego ^zgado y tenido por enemigo del Pueblo 
Romano , de la misma manera que si siendo 
ciudadano Romano hubiese cornado las armas 
contra su tierra , j hubiese sacado y robado de 
sus mas secretos y venerables dtares los sagra- 
dos Dioses que Roma tiene por mas pxincipar 
les y panicttiaies» Y ésta es la Premática y es- 
tablecimiento del pueblo » y de todo el Senado: 
Destos tAminos adentro á nadie sea licito pa- 
sar con las armas» 

17 También se hallan en España algunas Téstamentos. 
-piedras antiguas escritas , que son maiñéfiSt»- 
mente testamentos mezclados con sepulturas, y 
así parece que no tienen que ver con las quatro 
maneras de las otras que ai 1 iba liemos señalado. 
Ta! es esta gran piedra que esta en Tairaguna J?*^'* ^ 
CU el claustro de la iglesia de ¿an Miguel: Tarrigooi, 

]>. IC 

ANTONJAE. CLEMENTINAE. VX. P. RVFFIVS. FLAVS. M. 
F. FT. SIBI. VIV ÍN OVE. MEMORIi^M. PERIETVAM. 
HURTOS. COHABULNTtS. SI VE. SVBVRBANVM. TKADl- 
DIT.LIB. LIBERTA BVSQ. EX. FAMILIA. VX. MAR VLLO. 
AMTKOCIO. H£I>fiNB. TCKTVLUANAS. EXCBPITQ; NB- 
ÓVIS. EOS. VENDERET. SED. PER. GENVS. IPSORVM. POS- - 
SE&SiO. JOECVKAERET. VE!. PER. AXNATO& VEIi. 

MANViVUíiSOS. 



En nuestra ieno^na castellana dice ; jMemoría 
consagrada á los Dioses de los dcíuiuos. Publio 
Ruño Flao , hijo de Marco , siendo vivo, mandó 
hacer este sepulcro para sí , y para memoria de 
Antonia Clementina su niuger. Dexó la huerta 
ó heredad cercana de la ciudad , que esta aquí 
pegada , y la entr^ó á ios ahorrados y ahorra- 

' das. 
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díis de su muger , que eran xVÍarúlo , Antroclo, 
Heleni y Tertuliana , y sacó por condición que 

pLKÜesen vender la dicha huerta ó heredad, 
sino que la posesión della pasase de uno en otro 
por sus descendientes dellos , que fuesen pa- 
rientes por partes de padre , ó fuesen de los es- 
clavos que los tales poseedores ahorrasen. 

iS Mas maniñesumente es piedra de testa* 
•meato una que ya se puso en el libro séptimo 
en lo de Viriato , y otra de Barcelona , que 
también se puso en el libco nono esotbicndo de 
Domipano. 

Mojones de 19 Otras piedras antigua^ son naojones de 
.térmiaos.-^ téffnteos , como son hs tres .colunas deLe- 
dcsma , de Ciudad Rcxlrigo y de Portugal , que 
se pusieron esaibiendo de Augusto Cesar en d 
libro nono.Yotrade entreEvora y Beja al princi- 
pio del libro décimo. Otra piedra , que es asi co- 
mo escás inojon de término , está en Villaiiue- 
• - va de la X.ua cu la sierra de Cóidoba , cerca de 
Villa Pedroche. Y fue traida al lugar de un pozo 
que está allí cerca , y le lUmaa d Tozo de las 
Yacas. La piedra dice así: 

Piedra en la TRIFINVM. 11. 

sierra dcCór- VIR. SAClLER- 

dolNu NVSL IDIEMSIS. 

SOLIENSIS. EX. 

SENTENTIA. IV 
LL PROCVLI. 
IVD. IMP. CAE- 
SARE. IVVEN^ 
CIAI^O. AVG. 

£su piedra se puede trasladar mal en casce*» 
Oano, porque campoco se entiende bien en el 
.latín, aunque esti muy claro lo del ser mojón 

de 
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áb término. Mas todavía adcvinando con bue- 
nos motivos , quiere decir : Este es mojón de 
término de la jLuibdicLÍon y dclgobicino de tres 
Dunvíratos , del de ^acili , del de Idia , y del de 
Solía , conforme á la sentencia que dio el Juez 
. Proculo siendo Emperador Juveaciano Cesar 
Augusto. 

20 No hay duda sino que está errado en 
esta "piedra el nombre del Emperador , pues nin- 
nino hubo qiw se llamase destc nombre. P^ic* 
ce había de decir lOVlNlANO. 
/ it fFuera áetíM tres diversidades de piedras, 
» docnbrió 1^0000 años ha ea SeviUa una piot 
<ha tan dííeceote y tan OECraña^ qoe aun no se 
poede oatender bien qué quiere decir , ni á 
qoé fin se escribió. Dice así en una muy linda 
Um grande y tmj. gmesa de mármol blanon con 
kttas inny hermosas. 

té: 'j* ' ' > 

PROVINCIAE. BAETICAB. PicdndeS^ 
MAN£NTIBVS. PRO. víUa. 
' FVTVRA. 
" • - COLONÍAK. HISPALEN 
- -ii - SIVM. XXiiil. XXilL XXII. < > 
r XXI. XX, XVIL ' * ^"\' » 

También esta piedra sc.enticnde mú en !«• 

tin , por ser tan extraordinaria y desusada , y 

Í jorque parece le fnlta algo. Mas conjeturando 
o mejor qnc yo puedo , quiere decir en niie^tio 
vul2;ar castellano: Esta memorú aprovechara pa- ' 
ra ios que residieren en el Andalucía. Los 1 iga* 
res de la Colonia de Sevilla son ^ veinte y qua- 
tro , veinre y tres, veinte y dos, veinte y uno, 
veinte, diex y siete. Debe señalar ¡as comar- 
cas que tenían i tantos lugares. 

1 1 Harto diierente cambici^e todas estas es 

\ * 
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otra piedra que está ea Monesterlo , lugar db 
h Provincia de Leoa en £xtreiiiadiua , que <& . 

ce dcáia manera. 

PiedradcMo- MVTATIONR OF- 

Mittria PIDI. MVNlCff»E& 

* ET. IKCOLAE. PAGI. 

TRANSLVCANI. 
ET. PAGI SVBVR- 
B A N 1. :: r: :::::: : 

forestar esta piedra muy quebrada y falta, 
no se acaba de entender bien en latín , y así sc' 
puede traslada! mal en castellano. Mas todavía 
parece que dice. Los naturales y los moradores 
advenedizos del bai rio Trabiucano , y del bar-* 
rio de junto á la ciudad, pusieron e&ca piedra, 
quando se mudó el sitio del lagar. 

a) Bien enciendo como fácilmente se 
* > ' pueden reducir estas maneras de piedras á las qua- 
' tro de nuestra división. Volviendo pues á ella, 
poco á poco iréfnos tratando en particular de 
cómo sirven sus quatro diferencias para el inten* 
to que llevamos , de averiguar con ellas los nom- 
bres y sitios de las. ciudades de España, que ea 
^mpo de Romanos estaban pobladas. 

24 Mas pues hemos propuesto de ^nseñaf 
todo lo que a estas piedras antiguas pertenece^ 
por ser cosa de mucho, ptovecfo» y tque hasta 
agora no está enseñada: será bien ánccs que íh'^ 
gue al particular uso , que hay dcstas piedras^ 
para el fin deseas averiguaciones , tratar entera* 
mente de otros algunos provechos , que dellat 
se pueden y suelen entre hombres doctos sacar* 



MI 
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El uso de üu piedras antiguasm 

M 

m 

T Xios provechos que estas piedras antiguas provechos !■ 
de los Romanos traen á los hombres doctos y signes de i«$ 
amadores de saber y averiguar bien las andgue- pw***^- 
dadcs $aa muchos: oomoio podrá bien encen- 
der quien eootklcrare como Onuphrío Pan vi- ; 
nio , BartoIoüMO Marlíano , Cárolo Sigonio , Ai- " " ^ 
do Manucio , todos hombres de singiüar docf rt- 
my düfgenda incteible, 7 oom muchos en 
csBos Qiiestros tiempos averiguan y sacan en lim- Averigutra»< 
piojiaadia^defaBant^adadK'qiaequtfl^ tígMuies.- 
raf eti sus obras * con sob una piedra antípia» 
que les diócocera cláridid en lo que habiao me- 
nester , qual de ninguna otra parte pudieran es» 
peiar. También £iera de otros muchos ^ es muf 
gran provecho el emendar por esus piedras an- 
tiguas en PUnio 7 en Pompomo Mela , y en otros 
Cosmógrafos y Historiadores antiguos ios nom- tng»itf 4m 
brcs de algunos lugares que en los libros están Autom. 
mentirosos y depravados , y por li certidumbre 
ác una piedra qne no puede errar en esto , se 
entiende y se averigua , sin que quede duda en 
ello , de cómo se ha de emendar. Muy buenos 
exemplus pudiéramos poner desto , refiriendo 
los de los Aurores que se noinbráron , sino que 
será mejor traer otros nuevos de España , y no 
hay para qnc detenernos en juntarlos agora aquí 0 
pues nos icrá forzado adelante , y aun aquí lue- 
go , traer muchos dellos por diversas«ocasiones¿ . 
que se han de ofrecer para hacerlo. 

2 Mas dexados estos y los otros muchos pro- 
\ echos destas piedras Romanas , scian dos mas 
pciocipaiesiasque am valen mpa estas mis an- 
i Ka ti- 
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y 6 Dismrso general % 

rígüedadcs de España , y para ellas scñaladamen-í 
Noticia d« te las usare' siempre. El uno será saber por una 
hUtoria. piedra antigua alguna cosa de las que antÍ2,uamentc 
pasaron en España , que sin ella no la bupiera- 
- rnos , ni era posible sacarla de orra parte. Y será 
d otro éste, de que aquí principalmente trata- 
ré» que es hacer con las piedras mucha certiñca- 
Averigaar ctoti y cUtidad dc los vcidadcros nombics y sh 
tíS'S^tíiui-" chwWcs y lugares antiguos 4]iiejiijto 

dM. ctfi £spaña en tiem^ dB^&oiiMUios. 

3 Del pcimcr provecho serán exemplos mnf 
señalados en general las (i^edfas de los Fastos aii« 
> tigtios , que estos años pasados se descobriáoi» 
- en ELoma, comoseha dicho eá el prólogo dq 
la Corónica , de doade se han entendido y ave^ 
Piedras de los ^^g"^^ modias cosas de la Ffistoria Romana» 
radios, y de la de España de aqud tfempo , y de otras 
provincias : como parece en lo que sobre ellas 
han escrito Onuphrio, Panvinio y Carolo Si- 
gomo. Mas sin este cxemplo pondré algún otro 
de España. Sabemos muy poco en particular dc 
la guerra tan señalada que nuestro Español Vi- 
ríato hizo á los Romanos , con que los truxo 
tan fatigados , que como muy agudamente dice 
Lucio Floro , les hizo confesar que no lo podian 
vencer sino por traiciones : y era razón que su-* 
piescmos mucho , para gozar de la fama y he-» 
chos excelentes de un tan ilustre Español. Pues á 
sola amella piedra de testamento o cippo muy 
^ solemne que está en £bora , y ya se puso en Ja 
Corónica , debemos el saber muy boeni» -pasti^ 
. cularidades de aquella batalla en qne peleo coa 
el Precoc Plaucío cerca de aquella dudad. Por- 
que aunque sabemos como el Pretor Piaucio fué 
vencido acá por Viriato , como algunos Histo* 
natocs BiifunÉWis lo cuentan,, nue no sabia7 
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hios en particular dónde tiic la baralla. También 
aunque se diga , que el estrado que se hizo en 
los Romanos flié grande : mas todavía nadie di-' 
ce tan grande encarecimiento como el de la pie- 
dra, pues pone d.ida si Roma quedara con ser 
Señora de la tierra que tenia muy cerca , después 
de tan gran perdida. Por la otra piedra también 
que está allí en Ebora , y se puso en lo de Ser- 
torio , se entiende como aquel insigne Capitán 
tenia su asiento y morada en aquella ciudad , qu^ 
es cosa que ni Plutarco ni los demás que escri- 
ben del , no hacen memoria della. 

4 Bien sé que ha habido quien quiera con- 
tradecir esto de Sertorio, y entender muy di- 
versamente aquella piedra : mas yo tengo por 
cierto lo que el Maestro Andrea Resendio, 
varón de muchas letras y singular juicio , en to- 
do género de antigüedad averiguó en esto con- 
tra quien se lo contradixo , en lo que escribió 
y publicó de las antigüedades de Evora. 

5 Para saber en tiempo del Emperador Cons- 
tancio quién gobernaba por el en el Andalucía, 
no hay que buscar en todas las historias de aque- 
llos tiempos y porque en ninguna se hallará men- 
ción dello. Y solo por aquella piedra de Córdo- 
ba , que se ptiso quando dél se cscrcbia se sabe. 
También se entiende por esta piedrá que ma- 
nera de gobernación .h^bia en el Andalucía en- 
tonces. ' • 

6 El postrero exemplo desto será el de una piedra insig* 
notable piedra y harto extraiía que está en Por- de Porcu- 
cuna, villa principal de la Orden de Calatrava;"** 

en la Provincia que llaman de Maitos. Este lu- * 

gar se llauió antiguamente Obulco , y tuvo de - 

mas déste otro nombre , que fué Municiplum 

Pontilicense , ó de los Pontífices , que es toda 

uno. . • 



Digitized by Google 



iy4 ^ DU^mio^enef^' 

uno. Fué lugar harto señalado , y de quien casf 
todos los Geógratos antiguos hacen mención: 
y el venir desde Roma hasta alh' Julio César cod 
ía increíble presteza que ya se ha visco en la Co-» 
fónica, á proseguir la guerra con los hijos de 
Pompeyo , lo hace mas conocido y mas nom- 
brado en los Autores. Tiene aí!:ora csrc luc^ir un 
nombre solo > y este tan extraño y tan dííeienre 
de aquellos dos , como es Porcuna. Si alguno 
desease saber dónde vino can extraña mudanza y 
desconformidad eacre aquellos nombres antiguos 
y este de agoia» como muchos de ios iu¿m 
de España, que fliéron antiguos, conserven al- 
gqo rabero de «I priai^ nombre : no haliaiá ra^ 
son dej^Q en ningún Autor antiguo ni modert 
no, mas en aqneila ptcdca antigua hallajia algu* 
na ocasión p^ra conieturar y rastrear alg6 dell<M 
La piedra está^allí en Porcuna en Ja Iglesia die Saa 
ikoutoyiy.tiaieletni^ que dicen. asi: <. 

r "l • 

: •. C. CORNELIVS. C. F. - 
. C. N. GAL. C A ESO. 

AF,D. FL AMEN. II. VIR. 
• MVNICIPÜ. PONTIF. - 
* ' C." CORNEL. C AESO. F. 
• ' , SA^CERDOS. GENT./ . 

. ■ MVNICIPIL 3CRO . 
' : . FAM. CVM. PORCIS. 

TRIGINTA. IMPEN 
SA. IPSORYM. 

• Esta piedra en su taUe es muy diferente de 

• todas qiiantas yo he visto. Porque siendo larga 
como coluna , hace un hemiciclo cóncavo acia 

• dentro. Y pienso , que como la dedicación era 
de cosa extraordinaria y monstruosa : así quisié- 

j:oa cambien que iuese la águxa de la piedra ex- 
.> tta- 
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«ifia y nmica «üta. Lo que tkuc escrito dice 
au en caMdbnoI ••..<. * 

•'7; Gayo Cornelío Ceso hí;o de Ciy& 

y file Sacerdote , y uno de los del gobierno del 
Mamcipio Pontificensc. Gayo Conidio Ceso s« 
toíjo deste , qne por llnage y descendcnciá era Sa* 
cetdotc público dei m's.ho I. g,r. a co.ti pública 
hizo sacrihcio , y después puso la tstatua de iuu 
jmcrca con treinta lecliones que parió. • 

M F*'«<^'"« . <l"e no hizo el gasJ 

to el Muí lapio, sino este Gayo Cornelío T síii 
parientes y que así lo dice ta pted*»-; yo toW 
fiare^con i\ , pues puede teaotintiñ ,x:tíhi&yii 
tanibien para trasladar a¿í : y para- mí propósitd 
no altera nada esa divesídad Y porquero la 
jWra no está mny chío qao tal puerca como 
esta hubiese pando así en P<«<tont, y se hubiese 
hecho tal sacrificio dellá, |H>atkmós decir que' 

'*°L!Í. ** P***" parro de t'rein- 
M toh«e inuy buen agiiero para la fundación 
4e b Ciudad de Ronia , como en Virgilio pare- 
€«.(«): los dePbrcuna le pusieron est! pied.a y 
«Maiua.ÍMuella puerca antigua , q<ie Eneas ha- 
■* por «fial pata la prrmera fundación y oríecií 
4eRoina y esto hiciéron losdePorcnna ó por 
llsoDjCar á Julio César , que se jactaba v'cnir de 
la sangre de tneas, o por dar btien a«ie(« del 
aacccntamiento de^SU ciudad , con tenor en ella 
el qne Roma tuvo en su principio,- Y qualquíer 
deseos fue tiiuy bueno y honrado moóvo. Sea 
qualquiera destas dos cosas, ó que parió en Por- 
cuna la puerca, que es lo mas vetisíinil, ó qi» 
por estotras causa» se liiao stt estatua y esta W*- 



geat¿ poco á poco comenzárcfo á. llamar, Poc* 
q^ifií^ ^quel iugir ^ donde tán famosa fa¿ aq0e*> 
& puerca. Y no 9C. deben desdeñar deseo lot 
aquella villa tan principal : pues de qualquier 
ñ^^^q^e f^esc, tuvo (seguir la mala credoll^ 
dtfi $ ios Qencík^.) no menor agüero que lá 
Gu«t de fl' ciudad de R.oma scñota de todo c! mundo. Asíi 

gil nos nom- . . 

brcsde luga- vcii^i quc por otras ocasiones semejantes mu- 
««. dáronel nouibre muchos lugares de España, co- 

mo parecerá en estos exemplos. La Ciudad de 
Tato. 'Joio muchos Cfcei) que se llamó ant¡guarhen<i 
te Sarabís , agpr^ tiene este otro nombre tanj 
^(ítso : y se cree que lo tomó de una figura dé 
piedra de un toro que allí hay muy antigua. Ga-. 
Gabeie. bf ce se llamó siempre el lugar , que agora llama- 
Belalc^ar isn e) Andalucía : y era infani^ 
el prov^r^o q4(; temosa hasta agora üo aique-i 
jj^ tierrn. Ca4^.#ü m^^ ruin ^ik^ú} cómalos piyi 
a^ll^át Qahetc: porque los pouos de aqud lu-^ 
gát. nacen de buen talle ^ y lo. van perdiendo |fcM 
Q9 á poco cpn la edad. Pues como el Maescob 
pQ>k Gutfecr^ 4e $p^to ^hyor v htibléndole slásk 
<bdót> ja f i.lu^ar, htibiesc^ ^í|Qrfii *aU¿ aqtiete 
^i^tale^a ca«^,.tieri&cisa ^^tkQj vemos, h^li<0 
buena oportunidad.para quít&r la in&mia y mal 
sonido del nombre antiguo y de éüs caballos , y 
ijomenzó á llamar al lugar BeJalcazar /«el nom«; 
4>rc que agora tiene ^ sin que. haya casi: memo*, 
ria d^l pasado. < • : ^ - » 

9 ' Los Moros también hicieron muchas des- 
tas mudanzas en España por manifiestas oca- 
siones. Y aunque dcsto puede haber infinitos 
exemplos , yo pondré mas de los que supiere. 
Aima^* A Almagro , villa mny principal y cabeza del 
^ . campo de Calatiaba, le pusiáoa.^u nombre, 

que 
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de las Antigüedades. 8i 

que en su lengua quiere dccii , ag'ia aí»;ra qual 
es casi toda la de aquel I igar. También llamá- 
ron Alcántara al insigne Kii^ar de ¿stremadura^ Alc¿ntaai« 

da nombren kv Orden , y tú ski'kngaá guíe- 
le dedr |>uente , por la maravillosa que allí 
(según se ha visto en la Corónica) hajr: Algect- Aigeciri* * 
ra también «n Arábigo Ista verde quiere decir» 
y frontero de<aq|iiel lugar estuvieron ántlgna- 
mente las dos klas , que ios Geógrafos llaman 
mdes. Y' d nombre de Algectra era Carte- ' 
ya (i)« De la misoia manera muchos destos lu-* 
garejós que están aquí entre Alcalá de Henares 
y Guadalaxara y por ahí cerca , tienen ios nonn 
bres Arábigos muy conformes á los ¡litios , ó á 
otras propiedades de la tierra. Guadalaxara , rio qu^^^,^^ 
de las |>t¿lras qniere decir en Arábigo , y el río 
de Henares por allí va muy pedregosa Y de 
Caraca mudaron los Moros este noinbre á su 
modo (2). Las mantequillas de Guadalaxara son 
muy celebradas, y no se pueden hacer sino de 
kciic de cabr.is , y no se hiLeii sino en solo un 
lugar junto aquella cí idad , ílainadu Ii icpar, que 
en Arábigo quiere decir leche o manceca de ca- 
bras. Meco quiere decir pelado » como lo es 

' (t*) Se equivoca Mopales reducir la anrigna C^'^ejíí 
á la moderna AJgeciras 4 Carceya estuvo indubitabicmente se» 
gun resulta de los reooaocimieatos nioderiios ea la Torre de 
Cartagena, en el fondo de la bahía de Gibraltar. 

(i) Es muy dudoso que Go idalaxara sea la anria:i'a Ca- 
caca. Plutarco en la vi\ia de íjei torio situi est i pubiacioa 
en la uva^-gen Ucl lio TagouiO) y c^ie nuinure conviene me<» 
jor al Tajuñá que al Henares. I^>r esta razbo, y por concurrir 
Tís drcuiiác^ acias que sefiala Pluiarcor á la Villa db Cara» 
▼aña , será inejar reducir á ella la aitcigaa Caraca , y dexar 
para Guadalaxara el nombre de Arriaca , con que la men- 
ciona el Itinerario de Aotonino i veinte y d<)s millas de 
Complutuni; que es la elerta distancia entre el sitio de esu 
A^tí^pia Cíxidadiy. el- de I»' «odefwi Qiiadaiaiafa» 
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todo el campo de los rededores dcstc lagar. Bu- 
jes está junto de Meco metido en nn valle crtre 
' unas cuestas, y Bujes quiere decii cntíc cues- 
tas, Benalaque quiere decir casa de viuo , y es 
lugar donde se coge uuicho , y Alliobcra que es- 
tá allí cerca es muy íertil de pan , y el vocablo 
Arábigo signiñca Alholi de trigo. Algunas de 
las interpretaciones destos nombres Arábigos 
las notó muy bien , y me las comunicó Fran- 
Medina Medina, de Mendoza, hombre principal 

Idcfldoxa. Guadalaxara , y que en la noticia de la histo- 
ria de Castilla desde el Rey Don Fernando Pri« 
mero acá sabe tanto contó otro quatquiera, 
' que con mucha cutiosid^i y particularidad la ha** 
ya aprendido» De lo qua( puMo.yo ser muy buen 
' testigo , como quien cada día lo goza y lo ex- 
perunenra en h. mucha amistad y comunicacioa 
que con él tengo* Y como ha muchos años que 
cegó , todo lo que le falta de la vista y. ha acre- 
ce nrado en la memoria que. tiene maravillosa^ 
Sin estos nombres se podrían traer muchos lu* 
gaies que tienen mudados los nombres por al- 
gunas ücMsiuncs , cuiiio LunjctUiabauiüs que po- 
día acontecer en Porcuna , según nos lo mos- 
traba aquella su piedra antigua, como muLlias 
otras dcllas nos enseñan^ y nos dan uocicia tam- 
bién de cosas en la historia que no se pueden s<H 
ber sino por solas ellas. 
^**^Í|J*"¡c** ^^^^ ^^^^ provecho y mas principal uso 

días hacen 'dé dcstas piedras antiguas es , el averiguar con ellas 

,l0S nombres v 

el nombre y sitio antiguo de alguna ciudad de 
sitios üe íup £spana de las c[ue se han nombrado en la Có- 
iugarc». roñica , y aquí se ha de averiguar su sirio y 
nombre antiguo. Esta es , como atrás he dicho, 
una cosa muy ciega y escura , y donde muchos 
hombres doctos ¿icilmeate sc cngauan , y solo 
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d no haber vtaco una piedra antigua « 6 «1 no 
entenderla bien , les hace errar m c^te cascK T 
lo que les había de ser ayuda para acertar , se 
tes vuelve ^eti mayor ocasión de mal encender. 
Porque como hemos ^icho , y luego mas ma* 
nificstamcnte veremos, ninguna cosa hay que 
con mas verdad y certificación de á entender lo 
que toca al sirio y nonibre de una ciudad de las 
antiguas de España , como una piedra con sii » 
inscripción : ni tampoco al contrario hay cosa 
que mas haga desvariar si no se entiende bien, 
Y para no errar así , y saber en esto lo que con- 
viene, servirá mucho aquella división que dcxo 
puesta ariibj , de las quatro maneras de piedras 
antiguas, en las qunles particuiarmcnre he de ir 
mostrandocomo sirven paraba manera de ave* 
ffguacioncs. 

II Conforitie, pues, á esto se ha primera- 
mente de entetlder^ que el nonabce de un iugaí 
antiguo , ó de un rio , todos los (|uatro gene- 
ros de piedras qnando lo tienen escrito , lo ave- lu j>íedrit 
rigaan, sin dexar alguna duda déU Asi que sea averiguan el 
dppo , altar , medida 4e camino , ó dedicadon, 
{t^H$ne*escctto nombre de lugar , ó de rio ; ó de 
fnleblbs^ láM»fnos |M3T cierto qiie se ha de llamar 
ási como' allí está-, y no de orra manera. Como SaiaoMuiau 
«1 dppo de San Pelayo de Salamanca , que pu* 
, simos por excniplo , por tener -escrito aquel 
nombre ¿iALMANTiC. hace que forzosamente 
entendamos qnc hemos de decir en Luin SalUian* ' •»''^ 
tica, y no Selmantica,^mo en los coñitienta- 
rios de Agenio Vi bico Corruptamente se Ice, 
y que c! nombre posesivo \\i de ser Sa!i\h\nri- 
censes, y no Salmantini , como muclios bárba- 
ramente usan. El cippo que pusimos de aquí de 
AlcaládeiUcnaces y y el ocro de Segovia, nos 

L 2 ca- 
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fuiscáafi qiae hemos de decir Uxama, y no Oxa- 
mai, como cotnunQiente se suele nombcac ea 
Ota», latín la ciudad de Osma, el akar también que pu- 
dimos de Arganda , nos fuerza que nombremos 
i aquetlos pueblos (sean donde fueren, quedeso 
no tratamos agora, sino del nombre solo) digo 
Vaicikiues. Que nos fiieiza que los nombremos Varciknses, 
y no Virgilienses ó Vacieñses , como por venr 
tura mentirosamente eo Pltnio se le¿ De la mis- 
ma manera á la medida de camino de las cola- 
nas que dixe estaban en Herrera, sin contradi* 
• cien nos prueban, que el verdadero nombre la- 
tí fioPisuer- tino anrígao del rio Písuerga es Pisoraca , y no 
JP- ri>oií^\i, Lomo en nuestras histoiiná latinas del 

Ai¿übíspu Don Pvodi-jgo y otros hallamos escri- 
to. De Ja mirilla manera aseguran haber sido el 
verdadero nombre del rio Guadalquivir antigua- 
mente Betis , las piedras de tiempo de Augusto 
y Tiberio , que en la Coró nica van puestas.' Y 
aquella dedicación que queda arriba . por excm- 
pla , y está en Cabra, sin que haya mas que pen- 
sar en ello, asegura que aquel lugar se llamaba 
CisimbriKny y do £pi$ibi:iiu9 «,.,C9ixk9> en todos 
los Pliníos impresos se. loe r aunque taii.ibie0-cn 
dos originales escritos de inano lo he visto yp 
IJbndft dd *^"y escrito y con mucha fidelidad. El un4 
Duquedeiin-fisde la librería del Duque del Infantazgo qu^ 
fantazgo. tiene en Guadalaxara, y orto de la de Gonzak> 
GonLTa PC- Sfit^^.SccTetmo^^ csuado que foé 4^ Rey Don 
jgjjipc jiue^ro^Seqipr ^^cuyo . jpgema no tuvQ 

adannkh.á sola £$p#g$b»/ su^^^xs» ^ much» 
partes se estimiroQ mueno. Y está agora el Co* 
dice con muchos otros muy singulares de aquella 
librería en la del Real MonesterÍ3 de San Loren- 
zo del Escurial. En el uno dice Císímbrum , y 
en el ütio muy pocjuito diiciente Cisimbri im. 

. - Asi- 
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Asimismo otras dos dedicaciones que están m 
MoQtoro , mtiestcan claramente que el verdade« 
lo nombre latino de aquel lugar fue Epora , y 
no Kipepof a , cooio m todos los Pünios im* 
presos y escritos de mano, que yo ,tie visto se 
lee. Esta^ dos piedras están quebradas , y lo qoe 
se pittde leer dellas» dice así: ^ 

r 

s:::.:s::!s:s;s;s, , Piedras. dt 

l í :::::: Moiiorq. .^^ 

RÍ"S. PVB. EPO 
K E N S I S. K X. 
DECRETO. 

( Y en castellano dice : La República Epora 
por decreto de tudo el Ayunt.K^.Mcríto. En lo 
que faha estaba el uombic de ai^ucl a qulcase 
puso la estatua. 

La. otra, piedra dloe: 

í *^ 

jLVPAE. ROM ANA E. M. VALfiRIVfc 
PHOEBVS. VI, VIR. AVG. • 

cvi. ORt>o. MVK. emr: ob; MERITA.' ¿É1<9IS» 

PVBLfeiS¿^ tiSnR*. ^DECVBiONESt LVDIS. IN 

- Dice en cítstellano lo que se puede leer : Mar- 
co yaleuo Phebo , uno de los seis Sacerdotes de 
istfifiinpeiAéoies^^, .poso este título y. estatua i 
¿upa R.oma»4> ^uíeacl Regimiento del Mii«r 
Ricipio Bporense, por sus meredmntós , le 
había concedido, que jeti los convires y juqgos 
públicos se asentase eiine los Regidories. - 

.,12 For todo esto, y poc muchos otros 
exemplos que se podrían traer; se eatiendeUM** 
fi¡fiesttflieace< que b .verdad del nombre todas: 

qua- 
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iqiiatio maneras de piedras la averiguan, para 
■que no podamos errar en proniindarlo ni cs- 
« crebido^ y lo .j>odaino$ emendar donde mal 
se pronandare ó escaviere mal escrita Y en es- 
to codas son igMales,<Sfit que una tenga mas que 
otra* 

I) Ko es asi en d averiguar eX sitio <lc, un 

' Qu^'e^ píe- l igar antiguo, para que podamos añrraar coa 
«íias para la verdad^ en tal o en tal patts fue la ciudad que 
averiguación los antiguos Uamáton C pongamos por exempiof 
dfiUw sitios. Epora» Porque j»ra esto unas maneras 4e pie* 
dras sirven mucho, y otras poco , y otras pue- 
den mucho engañar. Por esto es menester se 
entienda aue las dos maneras de piedras ^ que 
son mccliaas dé catiunos y dedicaaones , ót tal 
nianera averiguan el sitio antiguo de un lugar 
ó de un rio , quando lo tienen escrito , que no 
dexan casi nin<j:;ima duda en c! : mas las sepultu- 
ras y ¡o^ akai¿s, que suu ias otras dos luaiicias 
de picJras, pueden hacer alguna vez conjetura 
para lo ini:5mo , y pueden también dar ocasión 
granJe para errar. Parecerá todo esto claro por 
los exemplüs comenzando piim^v 4^/^. 
pukuras. ' ' . 

Sepulturas. • ^4* Aq'iella piedra de Salamanca que pusi* 
mos por exemplo en los cippos , dice que aquel 
Julio Capitón era natural de la ciudaJ que cu- 
tónces llamaban Saimanrica. No se prueba por 
esto que la ciudad antigua de aquel nombre 
fuese allí , sino solo hace alguna conjetura , la 
qual sin otras que concurren muy buenas y le 
ayudan, no tuviera íiierza para averiguar aquello. 
Lo mismo podríamos decir de aquel otro dppo 
ée Córdoba , que también nos sirvió de exem- 
plo. Dice , que aquel Marco Lucrecio era nata- 
ral de la Colonia Faaricia : mas no se prud>a por : 

eso 
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eso qtic fuese donde se halló la piedra aquella 
ckuiad así llamada. Conjetura es , que con otras 
bace probabilidad , mas no certificadon ñinga* 
ot, aun de la poca que según hemosdicho , 
esto se puede tener. Y verse ha mny claro ser 
esto asi , probándose io que poco intes pro-* 
puse que estos dppos no solamente no 'certi- 
fican liada en esto > amo que mm pcxlrian lucer- 
errar con mache desatino» i quien, por solas 
días se qu&ksc persnádir» Y sea el exemplo nia^- 
oifiesto aquella piedra deMontoro, donde dice, 
que aquel Quinto Domicio Maccr era natural de 
Coiisabura. ¿>i alguno movido por esta piedra- 
quisiese pensar que allí lubia ndo Consabura , y 
que aquel cía el sitio de aquella ciudad antigua, 
erraiia maniliestaniente : pues es cosa muy clara, 
y en que no se puede dudar, que en aquel lu- 
gar de Montero fué anticii imcnte la jciudad ó> 
niunicipio que lian: aban en ronces Eporn : y Crn- 
sabura era lugar iiuiy icios de alii mas de treinta 
'kguas , pues Plirio lo pone en la provincia de 
España, que llamaban entonces Tairaconen&e, 
y se cree por imenas conjeturas ^. que fuese el 
lugar que ag;orallamamosO>nsuegra. De la mis^ 
ma manera erraría , qiifen quisiese! convencer 
por> la otra piedra de Segovia, que la^iudjld dé 
S^om se llamó antigüametite üxama , porque 
aqnelPompeyo Mucron V que allí estaba cnterr»* 
do» se nonitea. Uaamense. A éste tal podríale 
etró'decir taint>íeo> que á estar'ceihra Aloi||á:de 
Henases-eia yi(aidia/ptob(&odoibfoF*pDc!laJSspai-«l 
tura de dquci Licinlo Juliano que atrasnqücdii 
puesta, ambos áilos errarían- de ana tnisaia 
manera* La razón que hay para entender coma 
estos cippos ó piedlas de sepulturas pueden €St*; 
Cilmcute cagaúai: en esto , ^ muy ciaxa f liaató» 

fies* 
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fiesta. Porque puede uno natural de Córdoba 
morir en Toledo, y enterrarse allí , y estar allí 
k memoria de su sepultura , y no porque diga 
onellaqUe era natural de Córdoba « podemos, 
pensar que Toledo es CótádbjL , pues seria esto 
un gran desvaríow Y con esto quedan bien claras 
las dos cosas que yo propuse^ que las piedras 
antígto desepnltaras hacen algqea vez conjett- 
sa, que juntoccon^oitcbs buenos motivos prue* 
bsn el sitio de un* lugtr aátiguo ^ y que días poc« 
sj solas no averiguan nada en ésto , ántes podrían 
ficilmente engañar á quien por solas ellas se 
quwese fiu^dar , y decerminacse i aeer. 
. , . 1 5 Lo lúismo* qiifthenm dicho de los dp^ 

Arss o altares » oi'^ jj»» * t 

^uefios. pos , hemos ae.eatenaer .de. las aras o abares^ 
que quando tuvieren el nombre de un lugar que 
es pócas veces; pueden dar alguna conjetura, para 
creer qu^ allí né anrigikunente aquel lugar que 
se nombra. Y esta conjetura junta con otras de 
las -que tienen fuerza, lo probarán, mas clU 
sola no en ninguna manera , antes darían ni i-' 
cha ocasión de errar , de ia misma manera que 
en las sepukurai tengo dicho. Y sea el exem[>la 
del ara que dkimos estar en Arganda. Dice que 
aquel Julio E^ufinopuao aquel alraiico á las Niiir 
Éis Varcíleoscsir No por " eso hemos de creer 
que fué aHí el lugar. que cncónces llamaban V.ir- 
cilc. Porque como en las sepulturas deLÍainos, 
podría fácilmente haber acaecido, que aquel Ru- 
fino por ser- devoto de las Ninías , que se honra- 
ban eaitíl iugac'JUui ido V'r.rcüe, pudiese acá el 
j^^p^^pj.^ altar ico, aunque el lugar fuese lejos de allí. La 
mió» santa iglesia de Toledo tiene luia dehesa á legua 

y, media de la ciudad sobre la ribera de Tajo río 
arriba. Llámanla aun agora Varciks. Hay señal 
deiiabec ¿lahido tiiii<pif bbaanrigníK.cn áooipa 4c 
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Romanos. Allí se puede creer filé cl^piicblo Var- . 
cHc% pues también dice PÜnio, que estaban log 
pueblos Varcílénscs á la ribera del lio Tajo. QiiC 
yo VarLilcnscs ho!e;aría de emendar por h pfe- 
dra , á donde en Plinio hallamos escrito Virgí- 
fienses, ó Vacienses, que nombra juntos tras ios 
de Toledo en la Carpentimia sobre el río TajoC i). 

16. Muy «1 concfarip es de las otras dos mane- 
Ms de piedras , qtie son medidfts de cafniaos y de- sfedidu ^ 
dicacloncs: porque ócas quando tienen nonibrt» 
de luprcsy siempre certiñcan mucho del skio de» 
flos. Yatínque en-los exemplos qMdelIas atrás he 
puesco /se r^á^csto bien cMrd : mas todavía áih^ 
tes que tátxé á eidininaflos , daré h razón qué 
lo pruebt con ham certidumbre. Comtetando 
pues délas medidas de caminos, se presupone 
primero , que estas cales piedras son oralna*:» 
llámente unas columo- tan grandes , y por oteo 
cabo de piedra "taft tosctf , que nunca las 
mudan , ni lás llevan de ana parte á otra , si<- 
no por muy poco trecho. Por lo pesado son 
inhábiles para m<yverla$ , y por lovedondo , tos- 
co y grosero , son inútiles para todo edifício» 
Así las mas destas colanas se esran agora ó en 
el mismo lugar donde los Romanos las pusie- 
tbn , ó muy poquito aparradas del. Hn tiempo 
de Romanos no se movieron , porque aqueste 
medir así los caminos y amojonat tém^inos , te- 
nían ellos por cosa icligiosa y como coiisa^adaL 

(i) Es dudoso •{ n¡BÍo 'en lot nombres de Vefttiemee.f 

Virgiüenses habla de pueblos inmediatos al Tajo , ó de los 
liabitanr<p5 de RiczA y Verpi en la Andalucía, y á lo men<» 
de su texto se iatier« que solo apiico esu sitoadoa á los To— 
]ediaoe;4io obsuote eaie ponto tueftes.mtí ^Uotútrn de la 
,que permite tma Aota^, y se tniteri «1 fia do las Aaá^ 

'gücdadcs. ' • • 

• Tém. IX. M 
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f qoe tera gran maldad , de quien qsar^ (nerica^ 
de allí una piedra de aquellas : y fuora destín 

fuera muy ásperamente castigado , quando se 
airc'.iciia iiiovciU , couio por las leyes anti- 
guas de Término moto parece. Después acá tam-, 
puco no se han meneado , sino alguna dcllas , á 
tan poca distancia , que fácilmente se sabe el lu- 
gar y aliento donde estuvo primero. Esto pnre- 

\ , ce <hu^, por lo que hoy día vemos en todo aquel 
• cauiino de la Plica, de que hciiios dicho desde 
Merida á Salarnanca , 4^nde hay muchas destas 
jCoiunas , y c;a>L«CQda$ se están flopcie Roma- 
110$ lá$ (Hl^éron: y :fti algonat^.ic han inu4ado» 
9% ' ppr tan. poco\ espacio ^ qne , no, altera oad» 
á cstii JittCsccB coasKlcracíon. Y están Jas colkt* 
nas de aquel canuco tan de veras en sus misr 
ipos lugares antiguos, que el Maestro hnxor 
Antonio <ieaio de I^^rixa piimiBrQ^y después 'el Doctpr 

Eluoaür Se- ^cpálwia , y últiníament^íc) l^aqpstro psquivcl» 

puiveda. por, bs disraocias 4estas colunas; de jaquel cami* 
£1 Biaestro ao sacáron fielmente y muy al justo la m^áiásk 

£sqniv«L yp^j jiptigua cpmo aquí presto se mosf 
trará. Y si no estuvieran las colunas en sus mis- 
mos lugares antiguos , fliera imposible .que pu- 
dieran avciÍL^iiai lo q ic qyc.ii;>i). ' - . 
. 17 Esto así presupuesto , se entier de claro 
como -estas tales piedras certifican mucho dón- 
de fueron los I igares ^ cuyos nombres tienen es- 
I critos : y esto es por el lugar donde están , y por 
las distancias que señalan. Sea el exempjo de Jo 
q'ie dicen a.]ue!]as dos colunaS' que estañen 
Herrera de; Pi^ueríi-i , que la medida de aquel ca- 
mino se tomaba del ilo Pisuerga. Visto esto, sé 
también que las cv>Iunas se están en el lugar 
guc las pusieron , singue se hayan mudado ja- 
más dé aiC. biccn'más aquellos mármoles ^ qn^ 



Digitized by Google 



éte lás Antigüedades. t^fi 
¿tan ^ una milla del rio, y hallo esc» misada <lí»- 
ttnda deflós á Pisuerga , sin. que haya pojr allí 
cefdft Dtrd rio : luego ptied¿ bien concluir ^ sift 
quedar duda en ello, que aqael rió es el Pisóraca, 
que Ios-Romanos nombréréü^^áí. Lo itiisaio es 
oe Jas colunas que están en «Córdoba , que 
averiguan con certidumbre que el. tia Guadal- 
'qtiivir es d'^qiie aiitij^indme Jiaiiiaban Aatis» 
''aunijué nó se éu'^^a'tii; s^ pMetíi sabeür de«Mffl 
parte. Y'este es- por- haberse hallado 'tkm <3o«- 
iiáos en h I^Ie^ inayot áú Córdoba « que está 
inuy junto I: éste rio; " . .. 

' f S En las antigüedades destti Villa de Alca- 
lá de Henares que ya se imprimieron en el li- 
bro de los Santos Mártires Justo y Pastor, y se 
pornán después aquí en su lugar : ya se ve quán 
buena averiguación desto se hizo por una destas 
colanas , para mostrar como aquí fué la ciudad 
antigua llamada Complutum : ayudando tam- 
iiien Ia> otra que atrás queda puesta por exem- 

•pío (l). ' 3.'*í^^- 'f^r^t ^ ■ 

1 9 Con esto queda ya bien entendido 
como estas colunns , que son medíd.is de cami- 
nos , prueban muy bien el nombre y sitio de la 
ciudad antigua de que hacen mención. • ' 

* 20 Quedan .vj;ovx las dedicadÓncs , que tam- Dedicadom, 
bien dan cierto testimonio paía áVeriguár un sl- 
tía y nombre ánciguo de un lugar » quando tie- 
nen 

' (t) Tío se debe rednrir el antigno CoRipIutoiti á la mo- 
,derna Villa de Alcalá : los vesrídos de aquel pueblo están muy 
.▼isiblfs en el cerro de Sa^n Juan, del Viso^.media legua al Su- 
^.doeste üe U poblaciop moderna ^ y si á .estb se agrega el 
*fr<qtiente descubrimicnro de medallas y arganusones , 7 as- 
cos de vasos y otros utensilios de barro, y la concurrencia 
• de las dos distancias que el Itinerario propone entre Toled# 
,y Compluto , y entre ToIeJo y Arriaca , podrcnios sin di^- 
*c«Ict4 ipartaraos de la opinión de Morales eb esta parte, ■ 

M a 
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0tn escrito el nombre díL Y j» en genenl fat 
moa deseo , porque de. cal miiiera tienen los 
JIMS vecc&.^mo'el nombre del. lu^ar , que casi 
DO dexan dada de d¿ide fué su sitio: presapo* 
Uniendo tatnbieti aquí que estas piedras de dedi- 
Onbo proe- radones , ó no están mudadas del lugar donde 
btii la» pnaicro se p jsiéron , ó se sabe de donie se mu- 
daron, y qual me el Ligar donde primero esta- 
ban. Esto así prcaüp.icsto sciáa aiaiiiiiestos 
.excmplos de lo que decíinos las dos dedicacío- 
fics que quedan puestas arriba que están en An- 
teqiiera. La una dice , qne los ciudadanos natu- 
rales de SingiÜa, y ios cxtrangeios y advenedi- 
zos rcpai tiendo la costa entre sí , le pusieron á 
aquel lunio Notlio aquella estatua con su títu- 
lo : 1 liego juzgamos que allí donde se puso y 
se hallo aquella piedra , era Singilía. La erra de- 
dicación dice , que el público A) lunamiento y 
.Gobierno de Singilia le pusieron aquella estatua, 
.^ofi hacerle deE»as.46;i|to toda la honra posible. 
, Pues debemos varisimi&neAte aeer , que do ha* 
cían nada dcsto ,^uc* era honra y lustre de la 
ciudad en pueblo mtno , sino en el suyo pro- 
pip. y (éita eq generales la razón por donde así 
juzgaoios. y cv^fDios , sin quedarnos dada«' 
. , . ai En su i^tiialeaa bacía cada uno estas t»- 
les dedicaciones á s^ padre, ó pariente ó amigo; 
y quando el común las. hada, cambien está mas 
claro que lo hacia en su propio pueblo , pues 
. era honr^ y lustre y aaecentamiento dél , sin 
que lítese á lugar extraño y ageno á hacerte^ 
porque allá tampoco se lo consintienui ha- 
cer* Esto es cosa muy clara : y lo que en con-- 
mdicioB desto se me podía oponer , con algua 
exempfo de dedicación , que los de un pueblo 
pubiéíon en otro : yo lo entiendo ^ y luego se 

ilc-! 
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Hkgui. su logar propio , donde yo responderé á 

ello. Que agora quiero mostrar en particular por 
todas las diferencias deseas dedicaciones como 
prueban mucho lo que decínyss. 

21 De las que el público Ayuntamiento de Dedícacioiiei 
im lugar hacia para el Emperador , muy gran ne- Emp»- 
cedad y desvarió fuera que las hicieran fiiera "** 
de su pueblo en otro extraño : pues en lugar de 

rar el hvot ó gracia que pretendían con aque- » 
lisonja , sacaran della ser tenidos por gente 
mal advertida y desvariada, que pudiéndose hon- 
rar su tierra con lo que gastaban en aquella de- 
dicación, le qiiirasen ellos aquel provecho, y hi- 
ciesen costa para qiiitarsclo y darlo a otro lugar. 
Bien se puede probar esto por la dedicación de 
Toledo al Emperador Philipo. Mas mucho mas 
claro aun se prueba por la dedlcacioo de Zala- 
mea, puesta en la historia qnando trataba de 
Trajaoo , que allí tlic el muaicipio que los Ro- 
manos llamaban llipensc. Porque el. editicio to- 
do fué tan suntuoso y de tanta costa, que si 
no era el mismo pueblo para honrarse con el, 
y ganar la gracia del Emperador Trajano , no 
viniera otro pueblo cxcraño a hacerlo allí : so pe- 
na que el pueblo que ral hiciera , mereciera án- 
rcs castigo por su desatino , que no alcanzar gra- 
cia por su gasto y trabajo. Y aun en estas dedi- 
caciones al Emperador podria alguno decir , que 
00 era tanto inconveniente que se fuesen á tof 
cer á lugares grandes fuera de ios propios , poi- 
que la bsonia seria allí mas crecida por la gran- 
deza y magestad del lugar : y^así que no prue- 
ban tanto como decimos, pues con esto no que- 
da tan firme el fundamento. Si queda verdade- ^ . 
ramente, como entiende quien bien mira , co« 
mo estas ules dedicaciones jamas se hacían en 

lu- 



Digitized by GoOgle 



* ' ÍHs€uriÍ^géi¿tfdí , 

lugares pequeños, sino en glandes, que sufrían 
aquella costa, 

23 De lai dedicaciones que hacían en honra 
de al<zun parricular, ya por e! exemplo de las dje 
Iiinio Norho hemos mostrado también como 
prueban el sirio , y nos dan alguna buena certi- 
ñcacion de dónde fué : y otros muchos excni- 
plos se verán por todo lo de adelante, 
ücd ícaciones 24. Las offas dedíciciones que hacían perso- 
particuiarc*. nas particulares, para provecho y ornamento de 
la ciudad , hacen también mucha fuerza para pro- 
bar el sitio del lugar. Hállase en Cártama aque- 
lla gran piedra de la dedicación de lunía Rústi- 
ca. ^ío se cruxode otra parte,' como se sabe, 
sin saberse , nú t$ creíble : pof qae la ¿tándem 
déla piedra K> iiií posibilita. Parece pues por efía 
ñiuy claro, qtie allí fué en tiempo de £Lomanos 
^^1 Municipio Cartimitano. No dice expresamen- 
te la piedra , que iunia Rústica fuese oatoral del 
^ 'Municipio Cartimitano , mas otr^s Cosas dtee <fate 

prueban asimismo bien lo que queremos V y no 
es menester proseguirlas, cada uno se las podrá 
notar » si tiene algún gusto de antigüedad* Y por* 
-que serisi muy gran prolixidad discurrir asi nic- 
-fiudameitte pot cada una de las otras maneras de 
'dedicaciones f dexarlas he ^ para que cadü ano 

3ue quisiere pueda hacerlo ^ y hállar machas 
estas y otras conveniencias , con que averigüe 
'bien el sitio -de algún lugar , que en la dedica- 
ción está nombrado. Porque quiero pasar i i cs- 
"ponder á lo que se me puede oponci aquí , co- 
mo arriba he apuntado. 

25 Pondré primero los cxcmpíos de piedras 
que mas fundan la objeción , y mas parece que 
á mi me contradicen r porque luego por los mis- 
mos cxemplos mostraié como no aiceian nada 

en 
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en lo que yo he dicho , antes ayudan bien á mas Dedícacíonet 

^ * 1 en luearesaee- 

contirmailo* «. v» ointi 1. -tr sit " ^os, 

1.26 Son pues' manifiestos exem píos de dedi- 
caciones que unos pueblos iiicic'ron en otros es- 
tas piedras que se siguen. 
j -27 En el alcázar de Monvicdro , en la cn- 
txada de la li^le^ia que allí está, . ú^o iq r.l 

. r M. ACILTO. M. F. A. RVFO. PRO- Piedra de 

CVRATORI. CAKSARVM. CON- Monviedro. 
VENTVS. TARRACO- 

NENSiS. • 



En castellano dice; Toda la provincia del 
gobierno de Tarragona puso esta estatua á Mar- 
co Acilio Rufo , hijo de Marco deh tribu Anien- . 
se, Procurador de los Emperadores. .7í»ir 
28 Otro cxcmplo es aquella estatua y títu- 
T lo que los de Léiida pusieron en Tarragona á 
M uco Fabio Paulino , habiendo primero alcan- 
zado licencia de los de Tarragona , para po- 
nerla , como todo parece en la piedra que se 
puso en la Corónica en lo del Emperador 
Adriano. 

< 29 Mai^iíiestamcntc muestran éStas dedica- 
ciones como las hicieron unos pueblos en 
otros , pues la Provincia de Tarragona toda hi- 
zo en Monvíedro launa , y la otra hizo en Tar-r 
ragona la ciudad de Lérida. Mas aunque esto 
es así , no contradice á lo que tengo dicho, an- 
tes ayuda , á lo menos la segunda dedicación^ 
donde se dan á entender las causas por qué se 
hizo en tierra agena , y eran por honrar mas 
á un hombre tan principal , con ponelle el títu- 
lo y la estatua en la ciudad , que era cabeza de 
. . * to- 



Digitized by Google 



p(S lyiscurso generaí 

todi la Provincia. Entiéndese por esto que aqac- 
lia tuc una particularidad muy extraordinaria, 
que no deshace lo universal , que síomprc se 
usabal Y así como de cosa muy grande y muy 
cncarescida íiace en la inscripción mención de lia, 
Y aun quAndo se ovíese de poner íá estatua en 
la propia ci iciad donde era natural cl que la po- 
nía , era menester semejante licencia del gobicr- 
no público , y que se le señalase sitio , por donde 
se enciende mqor la dificultad que había para 
los extrangeros. £$to parece mas claro én estas 
dos dedicaciones que se siguen, 

3<} £n Alcaudete á la puerta de la fórrale* 
2a en un gran picdestal ae mármol cárdeno 
^taido de un despoblado media legua de alli. 

VALERIVS. OPTATVS. 

AVGVSTALIS. PERP. 
.HVlC.ORDü.MVMCIPil.FRA 
VASOSON, LIGITANORVM. 
CENAS. PVBLICAS. DECRE 
Vüüü. ET. LOCVM. IN. OVO 
STATVAS. SIBL VtOKL 
B£RIS. Q. PONfiRET. LOCO. 
AD31GNATO. PONEN- 
• DAS.CVRAVÍT. 

* En castellano dice : Quinto Valerio Optate, 
Sacerdote perpetuo de los Emperadores , habién- 
dole concedido los del gobierno del municipio 
Fravasosonense de los pueblos Ligiranos por de- 
creto público , que comiese en los convites ptí- 
biicos , y dádole lugar señalado , en que pusiese 
$n estarna y, las de su mug^r y hijos , ¿1 las man- 
dó poner. 

' it Cabe Utrera en mi corcQo que llaman 
Zarracatín , hay grandes rastros de población an«: 
tígua, y alli |untp en otta eortijo ^ue lUm^ 



Piedrade Ai«* 
caudetc 
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Gómez de Caidcóa, en uua gran piedra di- 
" ce así: 

MAÉCaiAE. P. F. HEJIENNIANAB. Plodrtdea». 
T. ABLIVS. CIX)DIANTS. VXOJII. 
CARISSIMAS. ACCEPTO. LOCO. 
^B. SPLENDIDISSIMO. ORDI- 
NJL SIARENSIVM. P£CVM1A, 

£u castcUano se traslada así : Tico Aelio Cío- 
diano puso de su dinero esta estatua á Me- 
dlía Hereniana , hija de Publio , su muger carísi* 
nía y habiéndole dado lugar donde la pusiese el 
muy ilustre Gobierno del Municipio Siarense. 

3 2 Muy claro se ve ya aquí como no tenia 
libertad un lugar de ir á hacer en otro una de- 
dicación , pues aun en'el suyo no la tenia : sino 
que habia menester licencia para esto , y que 
no era. üal cosa alcanzarla » pues hacen con 
perpetua memoria mención de nabería alcanza* 
do. Y así queda firme el fundamento que al 
principio en estas dedicaciones pusimos , y así 
ellas también quedan por buenos testimonios, 
de los que se pueden traer para averiguar el si- 
tio antiguo de un lugar en tiempo de £La« 
manos. 

53 Con esto he ya dicho todo lo que en • 
csía mancia de a\ criguacion he de scg'iii , pues 
he señalado y dc^iaiado los trece ligares de 
donde podemos tomar razón y buenas conje- 
turas para probar algo en ello. Y he tratada 
mas á la larga todo lo de las piedra^. anríg;iias 
iquc se puede ensenar , y para este piopó.iro y 
otros muclios se debe saber , por ser cosa de 
■que con saberse mucho della en Italia , no hay 
iiasta agora aada esaito , y ea ¿spaüai era mas 
. Tom.lX. * N nc- 
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necesario por lo jpoco que comanmeoce se sabe. 
Errorcteo iu 34 Mas conviene mucho advertir en las pie« 
piedrw anü* dras ancigqas « como algunas veces tienen algu- 
g««. nos errores en la escritura, ó en el tenguage. Y es- 
tos errores suceden de que el cantero que en« 
tallaba las letras erraba ( como cada dta iremos 
se hace ) lo que le daban escrito. También aca- 
so no se lo daban á cl acertado , aunque esto 
no se ha ji n^.s de presumir , bino echarlo to- 
do á los tímalos Escultores, pues el error co- 
munmente está en una letra , ó en otra cosa 
poca* 

?s Hartos exemplos destos hay en las ins- 
cripciones de Roma y otros lugares de Italia, , 
que Aldo Manucio puso en su Oitograha , y ya 
quedan algunos de £spaña en las piedras que 
van puestas en la Corónica , como es una pie* 
dra de Santa Columba al fín del libro décimo, 
y otra de Villanueva de la Xara atrás en este 
discurso, Y puede ser otro el de un gran clppo 
que está aquí en Alcalá de Henares en el Colé* 
gio del Rey , y yo ie hice traer allí de Alcalá la^ 
víeia. Dice asi; 

s .i : C. M. IV. : : : 

VRBK ITALI A 
DEFVNCTO AN. 
: : : : : SVLPITIA 
QVINTA ADSI- 
DVA EIVS. ME- 
RENTiSSlMO. 

Falta el nombre de aquel á quien se puso la 
sepultura. Lo demás dice en castellano.: Que., 
murió en la ciudad de Itálica de : : : : : años , y 
Sulpicia Quinta y su continua compañera ó ami- 



Piedra de AK 
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g3, Ic hizo hacer esta sep íínira porque mucho se 
lo habia merecido. Maniíicstaincnrc se ve como 
kabia de decir ITALICA donde dice ITALIA. 

36 Otra piedra así errada hay eii las ruinas 
de la dadad de.CastuIo , en una pared de la 
Iglesia que lili hay » Ja qaai yo he visto 7 trasla* 
dado fíelmCDtc coa toda su mala puntaacion , y 
iatin poi: lo méoos escabnisa, y bátbato qaaa- 
do no queramos decir errado. ^• 



D. M. . 6. PiedrtdeCa». 

CORNELIA VRSA MARITO. JN 
COMPA. RABILI ET PíKNTISSIMO 
IN SVIS. QVl VICSIT AN NORVM. 
XXXX PATER ^OMl^E SVBI. TA 
NVS FlLlüRVM mi VRSA CON- 
IVX OOLENS ANIMO FECIT. MA 
RiTOiNCOMPARABILI CVM 

syis Faiis. 



Lo mal apuntado desta piedra es mas nota- 
ble , porque ios puntos son unos corazoncicos 
grandecillos que se muestran mucho. Y quien 
quisiere notar errores en el latín , no le faltará 
cómo , y todos verán lo bárbaro , escabroso y 
superñuo , por lo qua! se puede mal trasladar 
en castellano. Mas lo que dice en suma es , co- 
mo Cornelia Ursa , muy dolorida hizo aquella 
sepultura á su marido Subitano , incomparable- 
mente bueno y piadoso con ios suyos , que vi-- 
4dó qiiaieiita años , y tuvo qaatro lújos. 

57 También, me ha parcscido decir aquí, ^«tjafic^»* 
•paia coBdoic con todo lo de las piedras de una ani. 
-vez , que aquellas de Ciríaco Anconitano , y 
jotras que se tienen por fingidas, como yo en 
d Prólogo de la Corónica dixe , suelen ser te- 
ñidas por tales por dosxazones entre otras. lA* 

Na cea 
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ccn q le son muy extrañas , y. que algunas dellis 

son muy largas , no liallándjsc tales cxtrañezas 
en las piedras verdaderas , ni tan largas ñlate- 
rías. Yo verdaderamente tengo por h nítidas har- 
tas piedras de las que en España son tenidas por 
tales, mas no por estas razones. Porque demás 
que veo en las de Aldo Manucio muchas con 
ambas cosas de extraaeza y proiixidad , veo 
también an^bas estas cosas en hartas de las de 
España , que son ciertas , y las he yo visto. Y 
de las muy largas ya.se han puesto hartas en la 
Corónicaf y de las extrañas también alguna , co- 
mo son la de Silo Sabino en la guerra de Yiria- 
to , y la otra de la puerca de Porcuna: mas des- 
tas pondi c aquí tales cxemplos , que JK) dcxea 
ya mas que dudar en esto á nadie. 

7% Orra piedla pequeña hay en Porcuna en 
la pared de la esquina de una casa particular 
con tales .disparates ^ que á no haberla yo vis- 
to , no pudiera creerse dixera tal cosa en sepul- 
tura ó testamento de nadie. Es de mármol blan« 
co , y labrado con molduras , y está quebrada, 
mas yo trasladé lo que en ella hay con coda 
dciidad , y dice desea manera: 

M PORCIVS. M. 
-j TI HEREDIBVS. MANI^h/ hiaim. CINNRE. VT. M. : í ! : : : : • 
nearacleror- volitrt. mev?. tBRiv«í. pafilio. ipsa.o$$A.TIGAMT. Hfi : : s 

ilQVH. TITVLVM. AD. MEI NüMJMS. ASTITEIUT. DKál. S : ; S t 
AVipvS. IGUiA. OyOD. CO&POiUi. SLSSSiL i i l 
70. SE, VBRTIT. ni. F A. : : : : 

£n el renglón baxo no ñica mas que qaa* 
tro ó cinco letras , así que .parece deda rA- 
ViLLAM. Y la piedra esta entera con sus mol- 
duras por abaxo , que vuelven ácia arriba un po- 
quito , así que deste último renglón no falta 
mas de lo dicho , pues no llega con mucho al 
cabo , estaitfio todo lo demás Jiso« Y del penú^ 

ti- 
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timo renglón es mucho si falta mas que una le- 
tra.Así parece que decia RESOLVTO. El querer 
trasladar esta piedra en castellano es imposibk^ 
no tanto por lo quebrado , como por los desva« 
tíos que en ella se áxcem , como es mandar aquel 
Marco Porcio que sos cenizas vnden por el ay- 
le como mariposa borracha» y otro» .tales. 

59 También es harto extcáñaotra piedra 
que se halló en Peñañor , lugar entre Córdoba 
y Sevilla , y.habiendoúiela dado á mi en aqad 
lugar y la tuve muchos años en mi estudio > y 
agora está en Córdoba en casa del Doctor Au- 
gpstin de Oliva mi hermanp» Es de mármol 
blanco , y está <|tiebrada de tal manera , que cla- 
ramente se entiende como le falta otra tanto* 
Lo qile tea meitad tiene «$ esto. 

D Piedra 

oyiNTVS. MARIVS. OPTATVS. ii.fl«, 
HKV TWBNB TVMVLO QVALIS lACET A : : ! : . aattOT. 

SVi PiiCES lACVLO tCAPlEBAT MlSSaE D£XTRA. 
YCVmM CAiAMO FRAEUUL STVnOlSVS AGXIAr. 

El primero verso yo aeo que acababa así: 

c " • ' . ' • * 

. Y en caatcflano dioe etitóqne Hay : Aqnt es^ . 1 • ^ 
tá énterr ado Qui^ó Mario Optato. O que tal 
mancebo está aquí encerrado en esta sepaltura, 
que tomaba los peces con dardos que les tiraba, 
.7 demás desto seguía la caza de las aves muy 
aficionadamente con chiflo. Y habiendo tales al¿ 
banzas del muerto en estos tres versos , en los 
tres que faltan debía lubci otras aias desbara- 
tadas. 

- 40 Otra piedra que estd en Jaén en la pues- Piedra de 

ta llamada ddi Mercado . es t^ extxaáíuii^"^ 

* des- 
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dc^ honesta , que no se siure ponerla yo aquí. 
Es scpulnira que una llamada Justina pu<?o á 
Claudio Cornelio Suviano su marido , y piisoU 
Pedro Appiano en sus Antigüedades, aunque er- 
rada en una R que puso donde es T. Porque yo 
la he visto y mirado muy despacio • y las letras 
están tan conservadas y tan claras » ^ae no hay 
macho qne mirar. Ven pocos esta* piedra , que 
es de un mármol leonado , por estar metida en 
lo haecode la torcé poc^nde caia el rastrillo* 

Sazón de las medidas del pie , páísú , mUla jr 
! /i^tfái Española , de que seMt de usar nmbas 
veces en h sigidenie* • 

1 Pues será mu)» ordinario en todo lo que 

se signe nombrar Jas medidas de las distancias 
— - jz- ' ' ' como las usaron los Romanos, y como agora las 
'* ' 'l tenérnos los Españoles : se; á también necesario 
dar íiquí al principio cumplida noticia dellas. 
Medidas an- Porque se dcxaria de compreliender muchas 
tiguasdcKo- veces la distancia que se señala , si no se encen- 
manos. diese bien el tamaño de la medida con que se 
mide. Y aunque se pondrá todo lo que Vítru- 
vio , Columcli ^ Jnüo Fi oiitlno , y nuestro glo- 
Los que Han ^'IOsq Doctor San Isidoro, y otros •antiguos' des- 
escrito deseas to trataron , refiriendo también lo que Guülcl- 
medidas. Budeo, Pedro Appiano, Henrico GJarea- 

Antonio de Lebrixa , el Docror Scpúlve- 
'da/y Florian de Ocampo escribiéron destocon 
-harta díli^ncia : mas el resolverlo será con lo 
El Máestro*9^c ^ Maestro Pedro de Esquivel con mas viva 
Esquivei. «ymas conoer4ada consideración en esro alean- 
zó« £1 con su singular claridad de ingenio , qoe 
th tr' T eieito la tuvo 'adunrdble , y rcon nnevá dilígen- 
' «da sobre- iodos tpi pasados ^ averiguó en esto 

pSfc- 
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las medidas de las distancias Espafiolas to« 
do lo que parece se podo desear , no per jadl- 
cando á lo qae los Grie^ y Romanos en cs-^ 
to enseoáron » sina acomodándola á lo d^ Es^ 

paña que antiguamente en tiempo de los Ro- 
manos se usó y y sacando de alu entera certi- 
dumbre para todo lo de agora. Esto me comu- 

mílo ci a mí muy en particular por nuestra nia- 
c-ha araistad , aunque su bondad y añcion de en-, 
señar lo qiic sabia cía tan grande , que no era 
menester amistad para alcanzarlo del , sino so- 
lo deseo de saber con alguna capacidad de in- 
genio para que jéi no negase mucho de lo qua 
sabia. ' 
. 2 Para Uevar todo esto con nivis fimdamen- p¡^ ^itlgi 
to desde sus principios , conviene tener bien 
cierto y averiguado que tanta cantidad de largo 
tiene un pie , porque de la certidumbre desta 
medida se podrán hacer ciertas y averiguadas 
todas las demás. Para esto dixéron así los anti- • . - 
guos que aiiiba se nombraron. Quatro granos 
de cebada juntados por io mas ancho hacen un 
dedo. Y habiendo ya constituido así el tamaño I>cdo. 
de un dedo , prosiguióroa adelante formando 
mayores medidas. £1 palmo , dicen , tiene qua- p^^^. 
tro dedos. Y laego se ve quán diferente es es- 
te palmo antiguo del que comunmente usamos 
y nombramos agora en España. Pasaa' adelante 
y dicen , el pie tiene quatro palmos , <)iie son 
-diez y seis, dedos, ^Antes^ destó, señalaron canv- 
bien otras: oMdidas^ entre dedo , palmo y pie, 
llamándolas, uncías , dicas , spithamas , que no 
haceaá nuestra prepósito , y así no hay para, 
que tratar dellas». 

3 Conforme á esto de los antiguos , Pedro 
Appiano , y Hentico Glareano y ooos, y con 
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mayor certidumbre y dUcincion Guillermo PhN 
landro en sus Anotaciones sobre Vítruvio (a), 
eonsdtuyeron el tamaño de un pie de que usa- 
ban któ Romanos ant^namente , averiguándo- 
lo y certificándolo por piedras que se hallan en 
Roma , donde evidentemente se ve su insta 
medida y tamaño dd pk. Este ( como allí pare^ 
ee) era un poquito mayor que la tercia de nue»> 
tra vara castellana medio dedo y poquita co-» 
samas. 

Paso comim. 4 Con este pie midi¿ron los Romanos ^ y 
pasando adelante con ¿i, enseoáron los Auto-^ 
res dichos <|ac d paso común , Uaiíhado; en la- 
tín grado 6 greso , tenia dos pies. El uno es d 
• . . • que está en el espacio vacío que hay desde la 
punta del pie de atrás hasta el catcañal del de 
adelante , y el otro es el pie que huella adelan- 
te. Mas el primero paso dcsros quando cüiikü- 
zaaios á andar tiene tres pies , y todos los otros 
pasoG€omé-ño mas que dos. Y este es el paso ordin:i:í j 
trico. hombres coinoniiiente andan. £1 [u- 

so geométrico, de que también usan los Geógra- 
fos , tiene cinco píes , qiiatro que hay de vacío 
desde la punta del de arras hasta el carcañal del 
. otro , y este mismo que huella adelante. Tam- 
4>ien el primero paso destos quando comenzar 
mos á andar tiene seis pies por la misma razón 
que decíamos del otro primero tener tres. Mas 
desro nunca se hpicc caso. A este paso iiama- 
Tftooo. ^^^^ Españoles tranco , y es lo mas que co- 
munmente se pueden extender las piernas. , J 
apartar los pies echando uno delante otro. 

5 Con este pie y con este paso y tranco de 
cinco pies ya dichos median los DLomaaos to- 

• :. das 
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te sos distsmctas, Y así Uaiuabin eieadio U dis- 
ttnda de cientoy veiac« y ctnca pasos , (^ue tk- 
nen feiscíeútos y veinte y cinco <ie sus pies. 

6 liamaboo mHU^rium y ndlHofe al espado 
que contenía inil pasos y cinco mil píes, Y así 
ocho estadios venun á 



hacef un milliario de 
aquellos, al qual los Italianos ^ora liaman mBb, 
y los Españcles usamos del mismo vocablo , y 

por él medimos nuestra legua , que es el espa- 
Cío que conocemos y nombramos para medir 
las grandes distancias , como son caminos de un 
lugar á otro , y tamaiios de provincias , y así 
orras cosas. Buieo en sus libros de Ase , dice ' 
que IcgUci es vocablo Fiaiiccs, y tiene comun- 
nicnce en aquella provincia niilla y media que 
son mil y quinientos pasos. Nosotros los Espa- 
ñoles, como todos lo enrienden , y BnJeo tam- 
bién lo notó, hacemos la legua r«as q ic al do- 
blo mayor, pues le damos quat 10 millas , que 
son treinta y dos estadios, quatto mil pasos, y 
veinte mil pies. 

7 Todo esto está así muy claro , y es cosa 
cierta y bien asentada para las medidas Romanas, 
sin que pueda haber duda en ella, ni mas que 
ensenar delta. Y si nuestro pie Español fuera del Dlversídaá 
tamauo que el Romano , también fuera esto íf me^iidas 
mismo cosa clara, cierta y asentada para noso- ^ * 
tros , y no hubiera mas que tratar dello. Mas, 
•como luego se verá, el pie Español fue sin duda 
menor que el Romano, y esto causa harta di- 
versidad , incertidumbre y confusión en todas la| 
oaedidas de distancias de acá, midiéndose con 
el pie Romano. Y asi queda obligado d Geó- 
srato Español á buscar ce^iitiuiiibre en el taiyi0o 
de su pie jantiguoj.pai;!» no eccac ca las distaor* 
eias que qutsífsff.medir. 

Tm.lX. " O Fa- 
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% Para esto es menester entenderse , coma 

Diversos ta- j- t**^ ^ •/ 

m?r -v: 1 s 'diversas provincias antignámcntc tuvieron divet- 
cntre ioo ¿ Jb taiiiafios dc [ñc para su medida. Así prueba 
tiguos. j-j-iny bien alli Giiiilcinw> Filandro pt>r razones 
evidentes como el pie dc los Gric[!;os era ma- 
yor que el de lv>s Roiiiaau^. V Dudco dixo muy 
hicn , que quanta diversidad había de provincias, 
tanra había en los tamaños del pie con que me- 
dian. Y el Obispo Roberto Cenal probó como 
el pie antigiuo dc ^Francia era menor <|ue el Ro« 
mano. 

9 Siendo esto así , fué necesario tener una 
En su libro sabido con clarídnd y certidumbre el tamaño 
das Je la Sa- ^"^^ antrj,uo fcspanol , so pena que se lubia de 
grada iáscri- cnar aci cu todo quanto se tratase dc consti- 
tuía, tuir las otras medidas mayores que se forman 

_ _ del. Para e>to el Doctor ¿¡cinUveda ( como pa- 
£1 Doctor r ' 1 \ U c- - 

Seputveda. ^^''^ Epístola al Rey nuestro Señor 

siendo Principe > midió Ío& intervalos de los mar- 
Oitiles, qne v:.n puestos por el camino de la Pla- 
ta entre Mérida y Salamanca. Tomó buen me* 
dio , mas aprovechóse mal del , pues rcsotvió 
que el pie Español conformaba en todo con el 
Romano. Y lue^o veremos como esto no puede 

' ' ' . sen Mayor diligencia íud la que hizo nuestro 
Antonio di^b1en Maestro de toda España Antonio de Le* 

Lebrm. brixa , que midiendo el circo y naumachia de 
Mérida , y después las distancias de entit: ^qwt" 
41os mármoles , alcanzó el rodadera tamaño 
del pie Bspaií6l. 'Mas allí en su repetición de pe- 
«os y medidas , dondevio trata « no declaró qué 
taAto era, sino prometió de dexarlo ^señalado 
en la librería de Salamanca , donde no quedó, 
f asi se quedó también sin poderse saber lo que 
El Macstro-ifl*^ había bien aV<í»Íguarib« £1 'Maestro 'Bsqtüivel 

EsqiúTei. q.j¡sQ jupüf csjc defecto , y-tücendcr puntual^ 
¿ o . ..... , men- 
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mente el tamaáo de nuestro píe Español ant¿* 
gao y para la certlñcacion en todas ias medidasi 
Pára esto hallándose en hAétián , aunque tenia 

CK bii^os medios Jos «Id císco ií<; allí ) y de los 
lecvalos de las colanas por el cacnkio de la 
Plata , que habían usado el Maestro Antonio de 
Lebrixa j y el Doctor Sepuhreda : todavía halló 
ótre meiOKÓcsu manera. El^agoa áencpc 5e sir^ ^^^^ 
^ agorrtk la dadad^ viene da aaii'lsgaá deiáifi ^ 
ttbr' ettfteiO'iInc^o. de B.aiiiaiiios y aatiqhe oq 
algunas partes está <Íestiuiilo ^ y de nuesti o tiem- 
po reparada Ett este '^qiiédacto hay dentó f 
quareitta ar^at o Itmibreras que Iboianios nos^ 
otros , y los antiguos flaniaban castillos, slrvién* 
4ó!es ^trd los 0Íh^ itfo» ^ale quoios ¡labiada* 
res deloé 'canirpos cercanos pudiesen contar por ' ' 
viñí ag la , y asi muchas destas lombretas^ de Mé- ' 
rida tienen escatetfas. El Maestro Esquive! iniraoi- 
do estas lumbreras ; cbns{def^ rconwücstaban to- 
das i ig'^al distán[cía/Pflsó'addante,fiinagínando 
que tendrían tiqueüas distancias algún néaicro 
cierto de píes, qíie el artifícc íes daría. Midió por 
esto una distancia coa cordel , .y halló que rc- 
cincuenta varas justas; y lo mismo reníin 
-t?o>das las demás. De aquí enrcrdió como en 
Tíácstra \^ara fhí^y^l 'junios pies al justo , y estos 
Corzosamente lian cíe ser tres, pues mas ni iné«- 
líos no l'js sufre la dcscontormidad , y cnrcn^ 
4ÍÓ rambicu como el Arrírice había puesto la^ 
lumbreras á cíeat-Oiy cincuenta píes , y de todo 
Tes lU ó saber cdtl ccrrídiunbte 'que tui 'pie an- ^.^ 
ti vi^> E«ipsfiol^'nía tercia de nucítra vara cafs* 
reü ina al ju?to , que era ^er un poquito menor 
-que c! pie Romano. Esto le coi íiiaió el nicdir 
liie<5o muchas millas de aquellas del camin<J'dc 

la Vkta 4ii;tftíts^'^ivetiu»£ l8gua&'<ogi^^^^ 
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de cincuenta vans. Y siempre halló que había en 
cada distancia de marmoles á marmuics trein- 
ta y ties cordeles, y tercia de cordel, sin haber 
en una mas que en otra. Y estos cordeles hacen 
«1 justo los cinco mil pies » de que se hacen ios 
mil pasos de cada nnlia. 
Cordel e n- lo Habícndo , pues, asentado así el vcrda- 
cueata varas, ¿eco tanuóo dc luiéstro pie, comenzó á hacer 
" ^ €OD él las atayotes medkbs , usando para ellas 
cordel de clncuenu t^ra», poir. haber -sido sa 
principio de bien medir en los castillos de aquel 
aqüeducto de Mérida, y por ser medida con- 
venible para todo k> que en bs laicas distancias 
se puede medir. 
Medidas de ~ II Tteoe ^ }>iscs » niia miUa^ como ya se ha 
millas , y de tikfao , treiDta y trcs cordeles, y tercia de cordel 
- 12 Dos millas qtie hacen media le^ua , se- 



scnta y seis cordtlái, y dos tercias de cordel. 
- 1} liQuattomiUasquie tucen una leg^, den- 
co y ttdntii. y tresLcordeles , y tcrda de cordel 
en. qae' habrá- qualbro^ nlil pasos ^ <seis mil y seisr 
cientas y sesenta f sds varas y dos tercias, y 
veinte mil pies. . 

/ 14: Sstá cuieátt compcobo con el Itifierarío 
del imperador Atttéi^o , y .le talió bien : vsdr 
di^slo alfltina^ dModas pequeñas de loa luga- 
«s que S pone cercanos*. Tikmbkn la veriñcó 
con medir muchas leguas de las -que son tenidas 
|>or «andes en España , y sobró harto espacio, 
y en na quersoa tenidas por pequeñas , falcó. Skk 
esto entendió, como concierta bien con las le- 
guas de «qtiel camioo de la Placa : pues^dondf 
ponen c<>nittnmente diez leguas , se hallan qua* 
lenta ée^ aquellos espacios señalados con las co- 



; 15^ . Akdia el Alaesuo £$quivel por el cami- 

n* • no 
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no real , y por tierra coaiuunicnte , mas algn- ^^^¿^^^^^ 
ras veces por el ayre, y otras por el ayre y por ¿ia el Maes- 
la tierra juntamente , desta manera : Midiendo iro Es^uiveL 
por ci camino, si se oíiecia akun barranco ó 
valle pequeño » de manera , que lo salvaba el 
cordel de cincuenta varas de una tirada , cont¡« 
xuiaiKlo Ja medida , iba por salvado. Mas si era ' 
tan grande ei valle ó barranco, ^ue no lo salva-* 
ba el cordel de una tirada , media todo el valle 
sor rima. Y lo mismo hay en los váHes y caña- 
das del aqiicducto de Méiida : que d cordel át 
cincuenta varas alguna vez pasa por el ayre un 
poco , y asi viene justo de lumbréra á lumbreray 
y midiendo poc el suelo sobfa espacio* £scasinet 
«Bdaa hacia así para e^tas averiguaciones porque 
|íaia sus descripciones de £spaña , iba poc los 
tningnlos de Juan de Monte Regio. 
• 1 6 Díxome , conforme a todo esto el Maes; . any 
4fó JEsquivelr, que desde el umbral de la piiortá 
de 'Guadidaiaia » que agora llaman de los Mártir 
, aquí en Alcalá de Henares , basta k parál 
4el mesón del pequeño lügac llamado Canakja^ 
liay una legua tan iusta de las de qnatro millas^ 
.que. podría .senrix muy bien de vara d^mcdir 
para todas las leguas de España. Y por ter ttxb 
itte «spado llanísimo » sin lute, mnguii género 
de barranco, es mas detta. la medida» 
i jj Las leguas legales de que- usa ciConse* Leguas lega- 
jo Real en todo lo que es necesario medir en )ei4es<f tfia. 
pleytos, t&mÍBos y otras cosas ; son menoccs 
i9ift.¿stas qoe habanos, •dfefao,: pue^ né tíenca 
ímas de ckico,fiiiLvaf a$ ^ que son quince mil pies 
.y tres mil pasos decios ya dichos. Asi sale al ju> £} ^^rdei de 
to cada' legua coh no mas que tres millas de la Con«. 
las antiguas. Deste tamaño son las leguas , que 
^comuni^ienteil^auajddjcc^ilel de ia Cocix > pam 
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incluir 6 cxdaií juiisdijciunes , y para no hacer 
compras los regatones, y para otras cosas. Y 
liabicndosc reformado algunas veces el cordel 
de ia Coree, siempre se iu reducido á esta mcj 
óiásu 

i ¿as vocablos , ¡provincia , región y pueblos. ' 

1 Será tan ordinario usar estos tres voca- 
blos en todo lo que se síg'ic , que convieoe de- 
xarlos de una vez declarados. 

2 Provincia es vocablo mas general y mas 
extendido , que coinprehende en sí muchas re- 
giones como sus partes. Así como España es 
una provincia, porque antiguamente tenia la 
Tarraconense , la Bctica , y la Lusitania y otras» 

' y en cUas la Carpentanía , Vcctonia , Turdeta- 
nía, y otras , como algunas veces en la Coróni^ 
OliSe'ha visto. Y agora tiene Castilla, Galiciá* 
Aragón, Catáluoa, Andalficía , Portugal y orra% 
y en ellas el Rey no de Toledo > Alcania, Rey- 
Ao de Granada , Alpuxanrra , y asi otras. Porque 
nnas. pcovíndas mayores coatíeacn en si otras 
* faenons. - j • 

. 4 Büo^oh es Vocablo .qae oompiehendc mé» 
nos , como quiea iio;.se extiende tanto como ei 

■ ^ . . ^ de la p^ovincta ^ y está incluido en ella , como 
parte della. Mas esto es considerándola en res^ 
|)eao de áa^pEovtisda general en que ella se in- 
cluye. Por^iie^-sisB oónsideca'eD re^ecto de lo 
que ella contieno en sí seiái provincia.,- pues 

f. f..;. , cieñe Rieg^oñes»£IK.eynode Toledo región' es 
. de Castilla la Noeva, que es k provincia en que 
:dla se condene* Mas caMbkn*«t provincia , poc 
sm^4aaiMt refk>oeBy Atona , 6agra, Losus 
••f;i de 
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de Madiid , Montes de Toledo. Y así el Reyno 
de Granada siendo región en respecto del An- 
dalucía, es provincia por tener regiones en sí. 

4 Pueblos es lo menos de todo , porque es 
una ciudad y su tierra , ó una villa y su tierra^ 
Alcalá de Henares y su tierra , Talavera y su 
tierra , Guadix y su tierra. Y en lo antiguo Ge^ 
mndenses , Gírorui y su tierra» Complutenses^ 
Alcalá^ y su ticfia* \Einefíceiiaes » Ménázj, su 
tierra. Y comunmente « estas significaciones 
usare destos vocablos. 

• 5 ' Afilora queda que ufando de todo este apa^ 
tejo de arriba , prosigamos el averiguar ioi si-t 
tíos antiguos, y esctebic. todas las antigüedades 
Romanas de muchos lugares de España pof el 
orden que van nombrados en la Corónica : pue$ 
han de servir para e]la« y para, su mayor decía* 
ración y entero oimplimiento de la Histoiía* 
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DESCRIPCION 

deespaAa. 

El nombre de España , y su descripción univer^' 
sal por sus quatra lados , y per sus princípctleT 
provincias en que antiguamente estuvo repartida' 
Ctm la excelencia de la tierra , y su gran rique-^ 
ta y fertilidad , y cosas señaladas ^ue 
b^y ^ ella* 

1 -Aloícs que entremos en particular á es- 
crebír de los Ingarcs de España , conforme á lo 
propiiesro será necesario , para que todo mejor 
se encienda , dar uoa noticia general de toda la 
provincia enrerd con su descripción , divisiones 
y mudanzas deihs , y otras cosas que á esto mas 
pertenecen, Y diré ante todas cosas de su nom- 
bre, por ser cosa hasta agora no bien entendida. 
Einombrede 2 El Señor Don Diego de Mendoza ha coa- 
Espafia. siderado el nombre de España harro ditercntc- 
DoaOi^fde como todos iiasta aiiora l3 han pensa- 

— - ^ do , y con sus machas letras y gran juicio ha 
sacado esu notable derivación que su Señoría 
me comunicó f como otras muchas cosas de que 
siempre daré cucata. Por lo que trae Pünio de 
Marco Vatron , se entiende , como quando d 
insigae Capitán DioQÍsto, llamado por orroi 
nombcet Bacho , y Libero Padre , vino en Es- 
paña, y acabó en ella sus conquistas, volvién- 
dole á Greda , dcjcó por Gobernador de lo de 
acá á un su Capitán señalado llamado Pan , así 
que Itaé Señor y Príncipe desta tierra. Añade Pli- 
nio , que como de Luso , compañero de Bacho, 
tomó nombre la Lusttanla , así ia tomó toda 
España de Pan , que quedó por Gobernador 

de 
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dctla. Siendo esto así , los Griegos , como pare* 
ce en el Poeta Licophron y en otros Autores 

muy viejos , nsáron «n artículo , is , para deiio-' 
tar una cierta excelencia , y también para sig- 
nificar aquello que los Españoles decimos , lo 
de. Así juntando este artículo á la usanza Grie- 
ga , con el nombre de Pan , hace Ispan , y deno- 
ta la excelencia de aquel Señor: y juntando el 
attículo con el mismo nombre en el genitivo 
Griego , dice Ispanos , y dice , lo de Pan , que 
vale tanto como decir, lo que poseía , y de que 
era señor el Príncipe Pan. Conforme á esto di- 
xo también Apiano Alexandrino en el libro de 
ks guerras de España, que este nombre se ha- • . 
bia tomado para esta provincia de aquel Pan 
qua filé Príncipe en ella. Y aunque esto no se 
halla en la inrcr precación Latina, el Señor Don 
Diego lo tiene en sus originales antiguos Gi:ie-> 
gos. 

3 Lo de la descripción de España por fuer- -En ^ pri- 
za liuhlera de ser aquí una cosa muy larga y ÍJ^*^^**!^'^ 
de mucha escritura , si Florían de Ocampo no prioMitK 
hubiera ya prevenido bien cumplidamente en 

ello , con dexar mostrado y declarado con mu- 
cha doarina , y harto cuidado todo lo que se • a 
podía desear. Así de lo que en él se puede ha* 
liac > no haré yo mas que referirlo , detenlén* 
dome en \ó que tan por enteco no dexó tra- 
tado. 

4 Es España li -provincia' mas occidental de Fin dei mun- 
toda U rierra,que los antfguos'cdoociéroiki. Asi ^ " f ^j*; 
los Poetas en susübulaf ponen áci "él ididit^ aod^of^ 

el sol en nuestros mares, y dím otras 'ctMMtt^ 
á que esta persuasión dio fíindaiiieiito. Y aun en 
ios Historiadores 7 Cosmógrafos se iiaila sen- 
timiento desto. De aquí vino haber, como hay 
Tm.lXx í ya 
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Fiáis Tem ya cn'GaUcía , lugar llamado i-iuis Terre , dán- 
dosele <st€ non\Í>re por ser en' realidad de ver- 
dad por mtótíccs Iq áUíinaqucdc tierra iicm€ 
al Occideortf coqopia* 
Sitio de Es- 5 Toda la provincia de España csti puesc» 
en lo poscrerq de Europa , y can rodeada de 
mar , que con ninguna - otra se junta, sino con 
jpUi. Francia por un solo^iado , teniendo á kt 
mayor parte oe Africa , que la va cercando casi 
en rededor po« casi toda, con sesettca leguas 
de mar en medio* comunmente , y en algunat 
parces con no mas que veinte y cincp ; y de 
ahí abaxo hasta tres o qiiatro. Los mares^ que 
Mares de Es- la rodea:: son el Mediterráneo y . el Occaiio, 
partidüb con el Estrecho de Gíbralfar , que por 
muchas particuiaridades es una de las cosas mas 
Insignes y celebradas que hay. en tq^os los Au- 
tores antiguos. . . • '■ ! 

6 Tiene todo el circuito de España en su 
contorno seiscientas y treinta y quatro leguas, 
'/ por la cuenta que Floiían por menudo hace 
dellas , {a] y dcsía^ solas las ochenta soo de tier- 
ra, y todas las otras quinientas y cincuenta y 
quatro restantes baxa por la mar. Lo ' mas lar- 
Largo, go de España , por su mayor travesía , que es 
. desde los Montes Pireneos , tomando de Ca- 
libre y cabo de Creus hasta el .estrecho de 
Gibraltar , tiene doscientas leguas , tendiéndose 
esta largura Norte Sur , como por lo mas cícr- 
« ' Jk¿oiK>. i^ nK)stnirémos. Lo ancho no es del todo de 
Oriente á Poniente , por el mal qiiadi o que to- 
da la tierra hace, mas al fin el ancho tieac gua. 
diversislad, pues.á las faldas de los Pireneos no 
tieni; mas de ochenta i^uas, y después se va 
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extendiendo tanto , que desde el cabo de Fi- 
nís Terreen Galicia hastfl el estreho de Gibral- 
tar hay mas de ciento y cincaentt leguas. 

7 Éstrabon y refiriendo otros Autores zútír Figurm de 
guos , dice que toda España junta tiene figura ^p»f^* 
de un cuero de vaca extendido , cuyo cuello 

xstá i la parte de* tierra , por donde se junta 
Coa Francia, y oías io de idaCóUbre. Esto 
dice, y se muestra bien ser así en las ta- 
« b)as de Ptolomeo , y en qualquier otra buena 
descripción que áe Es{Kma se ha pintado. Y si 
queremos, extender esta semejanza con mas par- ^ 
tícularidad, teniendo la carta pintada delante, 
veremos como el cuello dcsta piel , do estaba 
la cabeza , es lo que se jauta con Francia , y 
Ja cola el cabo de Sin Vicente. Los brazos, 
la pequeña punta de Bcr meo , cabe Dílbao , y ^ 
el Cabo de Gata , abaxo de Almería. Y las pier- 
nas la punta de Gibraltar , sobre el estrecho 
y el cabo de Finís Terre en Galicia. • 

8 De los Cosmógrafos antiguos solo Es- 
trabon describió todo junto el circuito de Es^ 
paña por sus quatro lados. Y á él siguió Flo- 
rian de Ocampo , repartiéndolos desta manera: 

El lado oriental pone en lo que España tiene, Lado orien- 
como decíamos , sin estar cercado de mar , des- ?J ^ 
de Fuente Rabia, en la provincia de Guipúzcoa, 
hasta Colibre y cabo de Creus , en lo último 
de Cataluña, al juntar la marina con Ja costa 
de Francia, con no mas que ochenta leguas de 
travesía. Estas ochenta leguas van por un poco 
de Guipúzcoa , y atravesando toda Navarra, 
atraviesan todo to de Aragón y Cataluña , qne 
confina con Francia. De allí de Calibre sigue Lado mefi- 
cl lado meridional hasta pasar el estie ho , y dionai. 
llegar al cabo 4e San Vicente ^ «l el Algai be, 

P z con 



Digitized by Google 



1 1 6 Descripción de España. 

con docientas y setenta leguas de costa en am- 
bos mares. Incluyéndose en esto todas las ma- 
rinas de Cataluña , Reyno de Valencia , Mur- 
cia y Granada ^ y del Andalucía , hasta juntar 
con Portugal en el Algarbe. De allí del cabo 
de San Vicente vuelve el lado occidental, pto- 

T atio occi- siguiendo hasta el cabo de Finb Terre en Ga- 
^ ' Meta , con ciento y cincueota leguas de costa, 
toda sobre el Océano , en qué entra casi toda 
la de Portt^l y algo de Galicia. Este cabo ác 

Lado sep- Fioís Terre es el princi{)io del lado septentrio- 

tantrioafti. nal, quarto y último de España , y va siguien- 
do hasta volver á Euenoe Rabia y de donde se 
comenzó la cuenu^ con dentó y treinta y quar 
tro legqas de marina » en qne entra buena par* 
te de la costa de Galicia , toda la de Asturias^ 
y Vizcaya y Guipúzcoa* Y quien mas panicu- 
laridad quisiere destas costas y sus lusues, con 
Jos nombres antiguos y de agora , sdli los ha- 
llará en Eorian , que yo por esto no los quise 
poner , usando solamente los nombres de ago- 
ra , para que todo se entienda mas clara Y 
conforme á este repartimiento manifíestamente 
•va lo largo de España de Oriente a l oniente , y 

. ' lo ancho se tiende Norte Sur , que es todo lo 
contrario de lo que yo he dicho. 

9 Mas estando así repíiitido esto para ios 
quatro lados de España , cotno Estiabon lo pu- 
so, y Florían de Ocaji:ipo Jo sigtiió , yo me he 
puesto algunas veces á coii.sidcrailo con la me- 
moria , y con Jos o)os , y con la experiencia de 
haber andado algo dello, y hallo, que para ser 
acerrada en buena Geograha esta descripción de 

-I; .1 «' ; lides de Espafia , ha de ser harto diferente 
.... de la ya dicha. Y quien con atención mirare las. 

tablas aacjígi^a y . m^deriu de, Ptoioaicp en lo 

de 
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de España, y l.is otras buenas descripciones que 
por eiias se han hecho , y ruvicre también cuen- 
ta con lo que Plinio y Pomponio Mcla diver- 
sas veces dicen y apuntan , sin duda Ic parecerá 
desconvenible aquel repartir de los quatro la- 
dos , juzgando que ha de ser muy diferente pa- 
ra ser acertado. Y aun tendrá el mUmo pare- 
cer, mirando lo que después Estrabon en la 
prosecución de su libro tercero escribió en 
muchas particularidades , casi contrariando con 
ellas lo que en general al principio había dicho* 
No será menester proseguir pof menudo esta 
contrariedad que cada uno se podrá notar en 
aquel Autor , oasta lo que los oíos en las des* 
aipcíoncs ven, y los grandes Inconvenientes 
que luego se representan i quien bien lo con* 
sidera. Porque no hay ninguna de las buenas i os íocon- 
desaipciones de Ptolomeo , y las que ks par J^'^i'^'*' ^^^^ 
lecenque no tenga casi derecha ( derecha digo, ¡^''Je '^^^"^ 
quanto la desigualdad de la costa y tierras , en boa. 
la dificultad de la esquadria , de que luego se 
dirá pueden tener ) la Hnea desde el cabo de 
Hais Terre Imta Colibre. A k> naénos es der- 
, to que en todo este trecho no hay vuelta no> 
table por ser grande , 91 tercedura que pueda 
hacer ángulo ó esquina para nuevo ¿do» Pues 
Estrabon dos lados incluye en este espado, el 
oriental y el septentrionaL Y en ei lado meri- 
dional que & echa desde Cólibre hasta el cabo 
de San Vicente , ¿ cómo se pueden sufrir los 
inconvenientes \ % cómo no es cosa contraria 
de todo lo que se ve y se entiende , que las is* 
las de Mallorca , y Menorca y Ibiza estén al Mer 
diodia, y no al Oriente de Españi? ^cómo 
se salvará que la costa de Cataluña y de Valen- 
cia. no acan orientales^ ¿qn¿ salida se dati al 
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salir tanto , y con tan gran viicka el cabo de 
Gata , y volver ya tan de vcra^ allí la costa del 
Reyno de Círanada , para rccchir el Mediodía, 
con la frontera de lo muy cercano a nosotros 
de Africa , no habiendo habido allí antes vuel- 
ta notable , de donde se tomase nueva conver- 
sión , y habiéndola allí tan manitiesta ^ Demás 
desto tómese el Oriente equinoccial , y no caerá 
en ninguna manera sobre el Píreneo ^ sino mu- 
cho mas abaxo , y dentro de la costa del Rey- 
no de Valencia. Tomando también el verdade- 
ro Ocaso Poniente equinoccial, caerá sin duda 
en medio de lo que liay desde el cabo de San 
Vicente al de Finís Terre , como cambien £scra- 
bon lo pone. Pues entonces el punto opoestd 
en contrario » que le corresponderá para verda- 
dero Oriente , no estará en ninguna manetra so- 
bre los Pireneos , sino muy abaxo sobre nues- 
tro mar Baleárico. Así poniéndose uno en el 
equinoccio las espaldas bien al Occidente , será 
verdad que las tendrá en el medio que hay des- 
de el cabo de San Vicente al de Finís Terre. 
Y también será entonces verdad que no tiene 
los ojos en medio de ios Pireneos, sino muy 
abaxo de Barcelona , en lo postrero de la cos- 
ta de Cataluña , por donde se junta con la del 
Reyno de Vaiencuu Y el verdadero Oriente será 
aquello que por diámetro 6 línea recta está 
opuesto al Occidente verdadero. Piies todo esto 
ni^ y contradice -aquel tendme el un solo 
iado meridional de España » confbrme i Bstra- 
bon , desde Colibre hasta el cabo de San Vi- 
cente. 

'■ to Stendo esto así , y resultando tan gran^* 
des dilteultades en buena Geografk de aquella 
división , yo haré aqui- otra diferente , y aunque 

sea 
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sea con novedad , creo parecerá, á los que l^eii 
k) mirarca , que no va mal adnada. Para esto u mtia en- 
ante todas cosas conviene entenderse como la quadría de 
figura y sitio de España tiene tal forma y d¡s- ^P*^ 
posición , que toda día entera se puede redacte 
a quadsado con harta dificultad , por las raa- 
dlas y grandes puntas que deila salen á la mar, 
y ninchos senos de la mar que la penetran , y 
por diversas vueltas notables que hacen sus eos* 
taSé Con todo esto es necesario » para la buena 
descripción , dársele la mejor esquadria que ser 
pudiere, para formar los lados , asi que puedan 
corresponder bien opuestos por linea recta ios 
pantos equinocciales de Oriente y Poniente, y 
de Norte Sur 6 Septentrión y Mediodía , so pe- 
na de ser muy errada Geografía la que tal es- 
quadria no mi^ere. 

1 1 Distribuyendo , pues , los lados -de Espa- Nuevo rcpar- 
ña , para que haya en ella esta buena esquadríá tímiento <ie 
y contraposición , y cesen los inqonvcmentcs '!^°*t 
ya dichos , comenzara el lado oriental de Es- do oriemau 
paña desde la montaña de Creus ó de Cruces, 
nombrada aaciguamcnte Monte de la Diosa Ve- 
nus , en Cataluña , cerca de Coiibic , al juntarse 
con Francia, y sigue por la costa del mar Me- 
diterráneo , hasta ci cabo de Gata, cuyo nom- 
bre antiguo fue el Promontorio Caridcmo , po- 
co ántcs de llegar á la Ciudad de Almería, in- 
cluyendo todo iü niaiitiiuo de Cataluña, de los 
Rey nos de Valencia y Murcia , con alguna pe- 
queña parte de la costa del Rcyno de Grana- 
da. El segundo meridional se toma desde aquel LadodeiMe- 
cabo de Gata , donde la costa manífiestamenic ^iodia. 
tuerce y hace esquina notable , hasta cl cabo 
de San Vicente, llamado antiguamente Promon- 
torio Sacio , en aquella parce del K.eyiio de Por- 

tu- 
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tugal, que llaman el Algarbe, baxando por to- 
da la Cú$ta restante del Reyno de Granada , y 
alg^n poco de la dd Andalucía, hasta Á £$tc6« 
cho de Gibraltar , todo esto sobpe el mismo 
mar Mediterfineo , y luego sobre el Océano 
desde el Estrecho , pros^endo por la costa 
del Andalucía, y a^uu poco de la de íorti^aL 
Lado occi- Desde el cabo de San Vicente comien« 
4Miai. za el lado tercero y occidental de España , pro* 
si|uiendo hasta el cabo Uamado agora de Fi- 
nís Terte , en Galicia* Y antiguamente con di- 
versos nombres Promontorio Hiema • Ñerion, 
Artabro y Céltíco, añadiéndole también Plinio 
' otros dos , Ms^no y Olisipponense , f i ) basando 
en el mar Océano por pacte de Galiaa ; con to- 
do lo que restaba del Reyno de Portugal El 
ángulo y esquina que hace aquella punta de Fi- . 
, ttt& Terre es tan grande y tan manífíesta, y 
después la costa della va tan derecha , como de* 
ciamos , hasta San Juan de pie del puerto , y 
mas adelante , por lis faldas de los montes Pí- 
JLado septea- rencos, hista el cabo de Cruces y Colíbre, q:ic 
ttiomk es forzoso hacer solo un lado septentrional de 
todo este estrecho , en que se incluye buena 
parte de la marina de Galicia , toda la de As- 
turias , y la de Vizcaya y Guipúzcoa , sobre el 
mar Océano , y mas todo lo que de Navarra, 
Aragón y Cataluña va por las faldas de ios Pi- 
reneos , desde Fuente Rabia , hasta Colibre. Esta 
mi división tiene entre otras cosas buenas, que 
opone y &itua en contrario por derecho d Orien- 
to 

<i) Bs conocido error eo Piioio llamar a1 cabo do FUu 
Terve Mtgno y Ulisippoaeiue t wtos sombm coiivitnea 
con propiedad «1 cabo 4o to Roca> )iie «» d omí frditaw 
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te y el Occidente de España , pues su fado oc- 
cidental , desde el cabo de a Vicente , Kasra 
el de Finís Tcrrc, por linca recta vicue a c^tar 
opuesto al Oriente , desde Coliaie al cabo de 
Gata. Y era gran desproporción y contrariedad 
intolerable , Cc»n30 decíatnos , en el repartimien- 
to de Estrábon y que su lado Oi íental venia por 
línea recta á estar opuesto del de Mediociia , sin 
guardar opoucion ninguna con el occidental, 
que fuese derecha y con áns^uios lecros , síao 
muy al soslayo, con ángulos malamente obli- 
qnos, Y corno ya se ve , mi repartimiento dis- 
crepa deíiíe Estrabon en los tre^^ lados, mas con- 
cierta en el uno , que es el occidental , ponién- 
dolo, ambos deüna manaa. Y los treciios desr 
tos mb lados vienen á tener por la cuenta de 
floiian de Ocaoipo estas i^aas : £1 lado oricu* 
talcientoy qnarenta leguts ^ el meridional c;ci)7 
íQ y ]Kemtt y seis , el occidentíl c}cn|0. juüiob 
cuanta^ el septcmriondiflQitíeliM j «afeorce* 

XiOJ Jivimim , antiguas de ¡as fropmcias , 

4€.£spaikh 

; 1 JL/a noticia que tenfi^os del repatti? 
miento «ntigíio^de España y sos pcoviojcfas par? 
ticulares es solamente la que los Romanos nos 
dexáron escrita, contando . también por Ro« 
snanoi á. Fomponio Mela , aunque era Español, 
y i Estrabon y Ftolomeo, aunque fuéron Grie« 
ROS , por hab¿ aido yocfitpien el tiempo que 
ios Emperadores Rumíanos tenían «ujeta a És-r 
paña* Así prosegiuir^iiios todo esto » conforme 
á lo que por este camino se alcanza , pues no 
tememos, autor propio que diga mas particular 
fU^u aunque oo ^ ; poca la que en estos se 

nifL/XT " Q b9r* 
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halLi. Y aunque lo mas dj^to va puesto por esi» 
ta iiil C.oiOiiíci, sera nccesaiio icteiiilo aquí 
nías cxrcndidamcnre , para que se entienda biea 
lo que de aquí adelante d^l úúo dc-^ada iagac 
se ha de declarar. ' i 

2 AI principio , quaudo los Romanos en* 
tráron en España para coniei^ar a conquistai 
ctt ella , la dividieron , como se ha dicho en 
Ja Coróníca , y en todos ioS' buenos aütores 
se halla, en dos provincÍ3[s; que' nombrdroa 
Citerior y Tílterior. Estas tLivicioii al principio 
por tc'iiiilno al rio F.bro , n o ii^ brando^ Citerior 
aqMclla pequeña paite de España , que está de 
ia -boca de aquel rio ácia Francia , por ser para 
los Romanos como si dixcscmos, lo de aqiic»* 
de, que eso quiere decir Citerior 5 y Ulterior 
ilamaban á todo lo demás desta otra parte del 
rio, que para^llos era alknde como su vo^ 
cabios dt'aTlteiíor lo significa; -Y, «ita étv^ioa 
deg¥á^'4c>ft ^r«t4aéla$'-{áa 'áng06l:vT'>cp^gÍKb 
hicieron los Romanos entonces» porque no co- 
¿ibdaff 'ltiki dé la cierra f ni se eicrendíán á mas 
sus conquistas. Des}>uesiqQedándose los mismos 
nombres , ensancharon mucho los técmi|os des- 
táS'^ddS piMrvikiCtas'lofs R<$máfiosVcd/^me á 
dbfUo tbañ conquistando , i ehseñ^reáhddse de 
ia tlerrá;<naiiibrando Citerior á todo lo de*£»« 
paña, que no era Hética ni LuMcania, {>ara 
lis qitales dos provincias quedaba el noftibre do 
Ulterior.'*" * ^ ' • 

- 3 Este^fti&el'i^pattimleiMót qneloSiRott^ 

nos hlciécGtñ dé«Spftfíav'^o^^^^^<»li^ t^ieri 
de otra manera*' Porque repartiendoi la tierra 
en tres provincias « á la una , que era fpda ]a Q« 
terior , lUmáron Tarraconense , dándolcd neiiM 
bre de •la'Cíu4ad dt 'T^ana^oiu , seMaíl 

í> Tía ^*f^ur 
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•principal , y haber sido desde muy antiguo ami- 
:ga y contcdera<ía del Pueblo Romano : y ha- 
«bidndo ellos desde ella , y con su buen acogi- 
miento , que en ella siempre hallaron , conqiiis* 
tado todo lo demás. Las otras dos provincias 
nombraban por sus nombres antiguos que ellas 
.se tenían , de Bética y Lusitania. Los términos 
jdestas tres provincias están señalados con mu- 
cha parricularidad en Florian (a) , y así será su- 
j)crfluo repetiilos yo aquí. Solo conviene de-^ 
cir , que esta división de las tres Provincias Tar- 
raconense , Bética y Lusitama , que es casi de# 
•cir agora Castilla con Aragón por la primera; 
Andalucía pbr la ^gunda y Extremadura con 
Portugal por la^ tercera : les duró á ios Roma* 
nos mas de trescientos años , pues la conser- 
váron por mas de ciento después dc- la «Nati* 
fid«l*d¿ nuestro ilcdentoi:. í O' í fix U 
•^4»^' HiBDoid'des^ael ckr tiempou^dd £iii^á( 
dor Adfiano , según se ha referido en la^^hlm-^ 
tork/naeva diviiiB^deki^-ilpoiiocias'd^ Espa- 
áar> repartiéndoec toda' Oi .cinob Provincias; 
BCnnbradas Tárracóncnseíy jjgiÉWMyf^Ltal» 

oá ir fwtífBc:^ sexcá x^ailadetrFtoéostiMl jlftv 
tintes m..eBÍ> de ' EspfUMi*) éÍBO áe«iia parte á0' 
Míicz que andaba junta con ÓL gobierno de 
EsfAQMi £n qstar.dtvls¡óii<|M> 'áe.u|iaíaf *iiH|Mi(iar 
de las Islas de Mallorca , Menomqin|ilUik ^ 
á mi creer fccomprebendilm en la ProvUida de' 
€iMN»gm%i».Teay)éld61e por aHi cbrtáD'**' < t<i i>\ 
5 fia iOte división po»tfcra'qde blaioellm- 
perador Constantino dexdró so ser las cinco Pro» 
vindflB áe Adriano , y aqudla de A&k^gy añar 

■ B^u eip. 3. del lib: 1. ' >•"••' '^'^ 

Qa 
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dio otra que llamó Baleárica , porque le perte-' 
ncci.in l.is tres Islas ya dichas , coqio todo se 
ha tratado por extenso ca el discurso de mi his- 
toria. Y ea esta torma la hallaron repartida los 
Godos y las otras naciones quai^do entraron 
á se florearla : y así parece la conservaron los 
<jodos qnaado ya fttéron cnterauienre señores 
de toda eiU , como umbien en la historia se ha 
■visco. ■ ' ' ' • i ' ' 

P^niicitt ^ Todo esto presupone , coaio es verda<^ 
muy antiguas ■^^^ España de muv antiguo , ántes que los R.0-" 
de ÉspjLáa. manos entrasen en ella, ni nos diesen noticia 
dciia , estaba diviiáida en muchas Provincias , co- 
mo eran Celtiberia , Cosetania i Laletania , Lu- 
«¿taoía., Bctica, Contestanía, Vcctonia , Beta- 
« ría , Carpen cania , Cantabria , y otras mochan 

áe. las quaies algunas comprehendían dentro de 
sí otras menores .Provincias y Regiónes y 
PuqUo&í tiÉiiMm'todo loitde..adeUatci vec¿« 

-'7 Y nt> será mcneiter poner aquí todaJniH 
fa esta división antlguá de España en tote 
sftA'JFroy¿acM9r^&¿^9iMSi;]r Pueblos pordorta-^ 
xolíj^hMrttiuíq^fnr^te hechor 
€|isfi'tiido?e4tojea íiiaricincp áteos t^ándósi y la> 
étra » porque es «esto ÍO' queiyo^ d& aqm adi^i 
liDre en estos idiscuisos tengo de hacer m éí^ 
Yirsai.pavtesysfcndo aquellas d propio lugtf dea- 
•ii^;dclctípir¡p«eaui..N: • -* 

La exceíenda-di iátthrra dé EspaHa^smffMit 
* . rs^umi, fertÜkUid^y cosas ssMádas • 
.« (que é^y en eUa, 

Hombres in- ^ JB,[ princIpiO dci Ifefo d¿dmo de la hii« 

«lenes de £s— ^ « * ' ^ ^ ^ « 

jjf^ toria comenzó poc tcatarset dbcao lo ousi ofr 
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télente de una provincia es tener hombres seíía- ^ 
hdos. Y así habiendo de natar de ta excelen dá 
de España , esto había de ser lo primeivi y prin- 
cipal que habia de contarse. Mas no será nece- 
sario. Porque teniendo lo insigne y aventajado 
de los hombres ti es partes principales de religión 
y santidad , de armas y hazañas , de letras y pru- 
dencia : discurriendo por todas , esta Gofóníta 
desde su principio de lo que Florian dé Ocáht-» 
po comenzó : se hallarán en todos tiempos hom-' 
bret> señalados y admirables en aquellas Fres par- 
tes , con que crece , se avenu)a y ])a:feccioiia la 
^aádeza de i<» hombres. ' 
y' i' Todavía porque haya attfii algó de-hoíaii' 
Uc»<»£sfiaáDles singuJaMSiy adinH'ables en nudá^ 
tros liempols, sin ham cuenta de los excelentes 
Capitanes , qae hariaii: 4IM< kq^a historia i- solo 
4í«¿4le dos honibrej^qoepireccísi^htaeKtráñá^] 
menre^sedatold'pMa^der 9ttt)|^ 
éo» j|«tvi]«M(taii¿il|ui^ hútdrias ántí^ai»' tiéi 
«ocaitcm cófiegmiñto admir^cton. £1 unoí séá ^ 
d «HMDbndo Diego tSdrck de Paredes ; iioinbre D¡ea<y CaW 
Ae-tnii'jgiaiide' Miólo f nul terribles ilicizaírv^gñfe ck dé Vn^ 
pnede^bHai jog¿rf*i|ttili era mayttr y-éá tt^ ' 

msy> tigOigÉtt¿<wrtlot¿ BiB«tnibks>to!sás' pondré 
súlo/turuaíMBiplo^por las mlHilatfipafiibtasqUe d 
mfnno lo om^ en la breve*MiÍBa qiic dcxó 
eiciif» de ta vida. Dice asá: < 

iV. ^«coHé^ is' ^Krk^dti Rey <le npkrek 
Irtftacte ftwyflo de M{lólet^ 1MIM^4 dar<á 
banlUt' i Ravina ^ do ' la ' pendimos por ñid^íki 
gente: porqne eran los enemigos sienta mi^ 
7 nosotros quince mil Peco quedaron elks tan p6* 
eos ^ cooId notociosenamosi focipáltinr doe^mil 
y.qqMwifcei'EspMkites , y^ca>gjiMab 
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que de Urbino , y rehízo el campo , y fuimos tías 
jo>ci\cinígos, y.alcanzamobloijj5n.el Parares Ve- 
necía. Ma^ tornáron con socorro, yael Pápí fam-» 
bien, y. el Duque de Fei raí a en su tavor de Francia. 
Duro la guerra algunos días escaramuzando unos 
con otros. Iba nuestro bagage por sacamano , y 
los enemigos fueron avisados , y nos dieron una 
Coi^boscada dedos mil hombres. Yo fui porcsh. 
colta con mis tre$ banderas , dos de escopeteé 
ros , y una de caballos. Hízose ei sacamano , dc^ 
xé la infantería, y pasé adclinre con los caballos* 
Fui acometido de la emboscada , y tomáronme, 
el paso , fui forzado de pelear y romper por me-* • 
dipf )o qaal'seilitzo á su pesar. Pasados dcllos, 
salió Id escopcc^rw ^n nuestro socorro , y tomá- 
ronnos en medio, y peleamos tanto los unos con 
los otros, que de los nuestros quedamos doscicn-^ 
tos vivos, y de Ips suyos quattocicn tos. TxHkM^ 
I^^^QUos AWi^rofl^, tynci^. prcq4¡c^^ - 
l^i^das de «escopeta^ V >i!m'Cabailajqu^ 
IbtaiiadaiU Timáronme qu|&o hombffisr^o armas v>f|f» 
oíble de Die^ llevándome preso á pie, topamos UQájVimiteshi : 
go García de bordcs: y pasando [K>r ella ^abtacémo bien ccNí^ 
v&redes. ^ llevaban. aftdp^i^fflltiliioijOOQ dbv 

fio » don4c .toilaa ellos 90^ abogémr^ y yo escan 
pé por buen nadadpc, y .por» !> iUltiiintad 
Pio^ Que, si me llcvarin al campo:> me-iiíefa»- 
mil muertes : y aasl:me volví i mtestro cancrpo 
aimto de todas artiM,.«áfae y MoMo y Herí- 
^^ y seis millas de <M>)¡i|o.Conjtdck> éufbial 
(ecebidO'.del Próspero Coftina» Loa eoemigo^ 
tonairon tanto mkdd deiu vez » qae ptdién»Q 
tregiua» por dos ine9C8t>. /: ..írjTjipnfr n . ü-rm^oa y 
i 4 QMiPfto Tito lirio ismi^iá ^ É m 
ej^chi jaotrafg^Ciaclf^ •iliiád9r íaiMl^fbáTyt 

i: í* 
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He ser i pe ion de España, i^y 
brc , lo tuvo por tan extraña y espantosa haza- 
ña , querczeló cl escrebhla , por temer la tén* 
drian los Lectores por JwrreiiJte. Yasí'diecy qoe 
será cosa para todos de Íliáy5i«&iná-qftc de 
crédito. Pues harto mas bfzo /coiho man^Hils^ 
• tamente se ve , que Horadó nuestro aatmósp 
y robusto EspaáoL » $ 

' • El otro insn^e Espaik>l , dtítéétSo^éi^ 
^nQ^T de industria inCir^Uile^y'si tí6 f j tliffMií 
iwos Visto , es cKpífe h jf ^nMáado -i hablar Ites 
rt&dpsf í^n arte perfecta cpié éria írivcntiáo; 
V es el Padre Fray-PcdffóiPonbc ,'Í4onge'dé Ja El Padw 
Orden dcSanJBcnitd;H|aé4ii íncfeftide^á-haHár ^'^"^ ^''""^ 
i dos Htm^'f tiiíl¿iéS^^ Í»'«áidc5Íb- d: L 
ble mudtfs. y-dgdrt aiifMrÍK>rdii^hi> dél-JM «lio. 

ÍXida -de Aragón. Y paíá qcfe la MráViJja sea ma¿ 
ót. qnédaRs6coñ Iksofdedad profbodfefmá oné 
, ís nd'Htft^. !Mi ^ tei háWa nor sc¿ 

6*fte^éribc , y 'dlk»i«j(«>ñden lut^q d<t 
palabra i^yihM««ÉÍWí^ cónteiradú¿ 
thbñH 'üok'iíáttá , y quaíqia¿rí^ccSBa, Uno de los 
kerMiános del Condestable s6 llamó Don Pedro 
dé Velasco , que haya gloria. Vivió poco mas 
ée*MtíntC ^ , y fcii^Wta'cdad foc espanto lo 
que ^pi<i6mi pkéimWzs i dd eástelíano , lu^ 
bWü^ iismAim 'Hm' cksí -¿nV solecismo V 

a^imáá VüMIfm'tleganda: y escícbia -tambieá 
con catéteres Grfógós/^f- '^'-f v» ' ^ . ' i » 

•>6*- -Y' porque -^sc^^ce^ mas patti'cnlirmenre 
ésta markvíHa , y se én^'cMda a^ befarte otte se 
Wfjtado en elía; t^uMé'por-memorín , pon- 
dré a^ui uti- papel que yo tengo de su mano. Pie- Enséñase á 
gunto uno delante del Padre Fray Pedro Poncc, í^abiarioamu. 
cerno le había comenzado á enseñar la hnblal '^^'^ 
El dixo al Señor Don Pokiro lo que se le pregun- 
taba: y el respondió de palabra agimeie ^^-y d^ 
pucscsaibió aií. * ¿c- 
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7 S^a Vmd. qoe qiundo yo cu idSor^ qa^ 
na saUa^.o^da /dfí^, comencé á apceiidet i 
^cblr primero M^naccrias qiaa mi nuasilro w 
enseñé : y dcspiw cscixbir todos los .v^KaUoa 
catccllaoos en un libro mto , que ej^to se.W 
bia hecho. Después^ adjuvanti Dta^ comencé 
i deletrear , y después pron^aadar con Cffda la 
S^Boa^qa^ podía : anoqiic ^ n|e -aaüó mucha 
t^cmjhpcía 4¿ ssdiv^. .Comencé . d^tf^ 4 íeeif 
hl^toríaSfqiie.eo diez años he leído hbcdrtaft de 
todo el mando : y después aprendí el latín. Y to* 
do era por la gran mbericordia de Dios^que >in ella 
' ningún, mudo lo podiar pas^r. 

-jj ató - ' ^ ^ todos los hombres doctos pongo poi» 
... ' tcstii^os de lo mucho que Plinio encareciera y 
ensalzara, sin saber acabar de celebraiioj ú hu- 
biera hibido un Romano que tal cosa hubiera 
emprendido, y salido tan altamente qop e(la« Y 
^lla vcrc|adcramente es taa rara, admirable y pj:o? 
jjE^japsa, que merece una grande es finia. ^ , 
: 9 Voh'iendo á las cosas de España , mucha^ 
se pudieran decir en general de la excelencia d^ 
toda la provincia , y de la vcnraja que tiene á ca-» 

S'l todas las otras provincias : tomándolas de los 
utorcs antiguos , que mucho las celebran y en-» 
carecen. Julio Cesar la Ijama reglón muy saUulan 
^le {ií), ,y Justino Histórico , mostrando su tem- 
planza , dice (^) , que no es tan calorosa como 
Aüica, ni tan üúpi^ ventosa como Francia. Y 
después que coi^tiúo con mucha alabanza lo& 
grandes bienes de' España , vuelve á la templan- 
za diciendo , que lo saludable del cielo es igual 
por toda ella, con ayiies puros y ^ue qio se iná- 
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donan con lagunas ni lapachares. Añade al fin, 
como los ayres quesopbn muy limpios de ambos 
mares, penetran toda la provincia, y casi aven- 
tando todo lo grueso y terrestre que encuentran, 
dexan en toda parte mucha sanidad. Estraboa 
dice , que es cosa propia y como natural la sani- 
dad en España , y el viento céfiro : y que con 
ser todj la rierr.i tan Occidental, nunca le falta ;. . 
un abrigo templado. Mas bástenos por todo lo 
que se pudiera referir la confesión de Plinrio, 
por ser tan buen testigo, con su grande ingenio, 
insigne doctrina , y singular diligencia en cono- 
cer las cosas naturales y juzgar bien dcllas : y 
con la noticia que tenia de España , habiendo 
estado con cargo acá. El pues celebrando la España com- 
Provincia de Italia , y encareciendo sus grande- parada 
zas , y queriendo en comparación de otras mos- 
trar sus ventajas , dtcé luego , que España le pa- 
rece y se k iguala en. fertitidad , bondad del . do* 
lo y riqueza. Tras esto también quiero que se lAráfidaocia 
tome por excelencia de todo lo natural de £spa-< deEspañn psi- 
ña , el ver quán suficiente es para sí misma en " *^ aú»fo^ 
todos ios menes : sin que tenga necesidad de 
traer cosa ninguna de otra provincia, teniendo 
tostúmbre desde los tiempos muy antígqos, como 
i^ora le duca, de proveer y bastecer amebas otna 
provincias con lo qüe le sobrá» Porque lo que 
fUa tes envia, todos son bienes principales , 7 
muy necesarios para la vida : mas lo que á ella 
le trae, todo es cosa que solo sirvé para el do¿ 
leycey super^idad : sino softi Ios-lienzos , que It 
ociosidad y dblicadeza de - nuestras mugeres ha - ; 
hecho que vei^n de fiiera por necedad : y 
algún pescado cicial^de que acá habría sufiden* ^, . 

^ ^ • • t' 1 1 • j • División de 

te provisión , si se apucase a esto la industria, jq, bienes de 

10 Esto» hictm de q«íe ^ España ^BsiMfiíh 
Tm.tX, Bl' abua- 
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1 30 Descripción de España, 
abundosa (después de su bondad de ciclo , tem- 
planza de ayre , partos de buenos ingenios , y 
hombres de liiuchas maneras señalados ) , con- 
siste principalmente en abundancia de manteni- 
FertíUdad. mlcntos por la fertilidad de la tierra , en abun- 
Anímaiet. anímales para el mantenimiento y ser* 

Mtueros. vido del vivir , en metales , y otros mineros pa* 
Aguu. ra la riqocsa , y en aguas , en que está puesta 
muoha parce de la salud , y gran comodidad pa- 
ra grandes necesidades de la vida. De todo es- 
to se dirá aquí en particular algo de lo que hay 
tan excelente y sobrado , para dar gradas á 
nuestro Señor que lo dio , y tener entera nott* 
da de sus mercedes » y del gran bien que en 
• . " ellas tenemos, 
ros tres prin- Siempre con mucha razón se cuentan 

cipaies mu- por ios trcs principales mantenimientos de la vi- 
da , pan , vino y acey te, porque parece solos ellos 
bastaban para sustentar nuestra ñatuialeza , sino 
que se añaden luego comunmente las carnes, fru^ 
- tas y legumbres , con que todOkd.mantenimIen-< 

to queda cumplido. De todo esto vemos la gran* 
de abundanda que hay en España. Mas con ta¿ 
do eso es bien ver lo que los Autores antiguos 
Romanos y Griegos desto dexáron escrito , pa- 
ra q:ic se entienda qiián notable fué siempre en 
España su fertilidad y abundancia. Y como la fa- 
ma della se extendía por ei mundo. A Plínio, 
como iiombre que estuvo acá , y era tan curio- 
so en saber Jas cosas naturales , se le debe, dar 
mas crédito en rodo , y es harto singular y 
Abundancia aventajado lo que en esto refiere (a). Señala al- 
ée panenEs- gunas tierras de España , como es la Celtiberia, 
{•fia* donde se coge dos veces en el año cebada i y en 

* to- 

... ' . • ^) &i ei llb, df, 7, caf. 10. cap» si. 



Digitized by 



Descripchn de España. 131 

toda el Andalucía dice qtie de un grano de trigo 
salen cien cañas ó h¡jos.<¥ así como en tienra taa 
fértil de pan se Inventáron en ella los cedazos pa- 
ra cerner la harina , y también teníamos uso de 
silos, llamados entónces siros, paia encerrar el 
pan* Estrabon celebra (a) de muchas maneras k 
abundancia de pan en España , 7 el sacarse mu- 
cbi cantidad del para otras r^iones : y Justino 
Histórico á Italia y aun á Roma dice (^) se lle- 
vaba trigo de España. Y acudir una hanega con 
ciento , ya se ha visco hartan veces en nuestros 
tiempos (c). 

iz El vino de España se halla muy alaba- xr- ^ j 
j j. , r . . , ^ Vino de 

do en diversos lugares , y pnnc][xilincnre en to- pafi». 

do el libro catorce de Plinio , por aiiicho y 
por muy bueno. Los vinos de Tarragona , los 
de Laurona , que se cree no era ic/os de Va- 
lencia , y los de las Islas de Mallorca y Menor- 
ca, dice se podían comparar con ios mejores 
de Italia. A los de Tarragona y de la Cereranía 
les da también el Poeta Marcial esta loa. Y Silio 
itálico también dice del vino de Tarragona ^d), 
que no dará ventaja sino á solo el de Italia. En- 
tonces debían ser euos Vinos tan estimados' por- 
que no sc'conoLÍan acá otros • mejores. Agora 
que en muciias partes de España se hallan otros 
vinos sin comparación mas generosos que aque- 
llos, no solamente podremos compararlos con 
los de Italia, sino tenerlos por mjcho nicio^ 
res. Había acá un 2;éncro de vidueño, nombra- 
do Cocolobis , de dos diferencias, y aunque ^ 

dice Plioio (e) era estimado por su mucho lle- 
var, 

(«) En el Hb.«fS. «ap. 3a ($)^ Eftel ia>. 3. 

{e) En «i libro áldna {i) £a ^ Jibí» ^ c. Sr ) 

Ra 
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var y mas también con cierto trueque que en 
d vino deste género se hada , al hacerse tte« 
gaba á ser tan bueno como lo muy precioso 
de Italia. También era notable la fotiiidad de 
vino de Laletania , provincia en Cataluña, y lo 
itiucbo que Estrabon dice (^) se sacaba de co- 
da España , maestra en esto su abundancia* Por 
^ mSs^ro cuenta también Columela (c) lo que 
' una su viña, y otra de Poblio Silvino daban ca- 
da año en la región Ceretania , que también era 
en Cataluña. Esto y muchas otras cosas se ha- 
llan en ios Autores de los vinos de España : mas 
lo que en nuestros tiempos vcmoi , es tanto 
mas , que no se puede bien estimar. La abun- 
dancia de vino en España es en taiua demasía, 
que Francia , Tlandes , Inglaterra y Alemana se 
sustentan largamente con el viuo que de acá se 
les lleva. Y ser estas regiones septentrionales 
tan amigas naturalmente del vino , y tan dema- 
siadas en el bebcrlo , hace mucho mayor el en- 
carecimiento. Y en Sevilla hay una puerta , que 
t»i no entran por ella un dia con otro en todo 
c! año quatro mil arrobas de vino , se pierde 
en el arrendamiento de la entrada. Y como si no 
tuviéramos harta sed que matar en las r^oncs 
ya dichas , se nos añadiéronlas Indias , y aque- 
llos rincones del mundo tan extendidos , como 
apartados , á quien bastecemos ordinariamente 
CK bebida» por no cogerse allá ningún vino, 
sin que agote las bodegas de España tanta saca. 
La bondad ni nadie por ella se lamenre de la falta. Esta es 
^t^"" ^ ^ abundancia : la bondad del vino en España es 



tan 



(á) En elYCAp. «. En el Ct|w tf* 

(4 ^«i.jyib.a^€if.s* 
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tan extremada , que ea tanta diversidad de regio* 
Des como tiene y casvno hay ninguna qoe lío 

' tenga particulares pueblos conocutos. y famo- 
sos por su generoso vino. Y esto no es solo 
por acá , ^o por todas aquellas provincias mas 
apartadas. Mas nombrados y mas estimados son 
' ea Ambers , en Augusta y en Londres los vinos 
de San Martin , de Riba de Avia , de Guadalca- 
nal , de Ycpcs , y otros de España , que en nin* 

, guna plaza del la. 

I ? Lo mismo es de España en cl aceyte Aceytede£«- 
que en el vino. Lo muclio no tiene medida , y P**^ 
cl ser fa^eno es incomparable. Aunque Plinio 
antepone á todos cl aceyte de Lacinia, región 
de Italia ^ y principalmente de Venaíro {d) i los 
dos Poetas Scacio y Marcial no quieren que le 
de h ventaja en esto el Andalucía. Y Plínio 
lue^o tras haber dicho lo de arriba , da la me- 
joría al aceyte de España entre todos los de- 
más , con solo igualarle el de Istria. Y llevado, 
como agora se lleva por roda la Christiandad 
nuestro aceyte ( manteniendo también con cl 
España buena parte del niundo ) , es preciado 
tanto como aquel , y los deiiKis de Italia. Los 
muchos y ricos mayorazgos que hay en Ecija de 
aceyte , es cosa harto señalada , y por la gran 
riquezaque da , llaman aUí su Perú ai pngo de 
Valcargado. Y ¿1 en el nombre'.maaiáe&u bkn 
su fertÜMid y abundancia. 

14 En los ganados de España notó Píinío Ganados efe 
como las ovejas negras de acá eran excelenrcs, -España.- 
y como en la ribera de Guadalquivir naniral- 

mente nacía la iana ealas oveías teoida de un 

co* 

C«> Eaelca^ «.dd^^f^ . .... » 
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color colorado $ cosa que el Ppeu Macdai ma- 
cho celebró en aquel rio , aunque agora no 
se siente. Reñere también allí Ptidio (a) como 
hab^ .poc acá cierto géneio de ganailo , UaouH 
do Musmón , diferente de cabca y oveja , y en 
algunas cosas conforme amellas. Esctabon cuen- 
ta como se llevaba i Homa mucha ropa en (nh 
ños de España » mas que ya en sn tiempo se 
Mna dezMo por darse todos á llevar unos paños 
llamados coraxos , de tanta fineza y hecmosnra 
de lana , q ie se compraba acá un carnero de 
• aquel pelagc para hacer casta, por. precio tan -ex- 
cesivo qne Uega á seisdentosíaacadDs , pos doá^ 
de te VQ 'Cbmb tH Vtuo dic Estobonr^está'^atti 
aiénútpso por cidpa.del ctaaiadárlo/Mas iodal« 
. yfa* debía aér un gtehde encaceciiíilénfio el que 
él hÍ20. A la abundarieia- y bondad de los' ^« 
nados de 'España pertenéoe Ja que él mismo Au- 
tor dicíc de los pemiles muchjos y muy* cxtrc- 
pnados que en laCeretania ; y én rodas aquellas 
hiontañas de entre Aragón y Cataluña se ha- 
cían , asi que los naturales sacaban del trato de 
ellos grandes intereses y ganancias. Y agora tam- 
bién es muy preciada y excelente y provecho- 
sa con gran contratación esta cecina de aq iclia 
tierra. Mas para bien comprciiender la mulcitud 
y bondad de loS ganados de España , es bien 
considerar las muchas lanas que sin jamas cesar 
L* saca de las se sacan de España para Italia y p.ira Flandcs, 
lap»aa.de Es- sin la infinidad de panos que de diversas nianc- 
ras acá se labran , y también se sacan. Vienen 
muchos extrangeros de aquellas provincias á 
España ordinariamente , confiados y seguros de 
que las lanas de acá los enriqucceráa mucho, 

y 

(0) £a el lib. 8. ca^ 4!» y ^i-* . • • I v ^ 
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y en breve tiempo entienden como no les en- 
gañaba su esperanza. ^Pties quién podrá bien an- 
dar , siquiera con el pensamiento , las muchas 
leguas de las deiicsas de España? <Y quicio po- 
drá sumar los excesivos precios por que se ar- 
•riendan? <A quién de los extrangeros no espan- 
ta el Concejo de la Mesta , y aquella República E! Concejodt 
tan formada bien regida por las buenas leyes con 
que se mantiene ? Y todo es testimonio de la 
infínita multitud de los ganados de España , y 
ayudaría para que se enteadiese si fuese posible 
entenderla. 

15 Ganados también son caballos y muías, ^ 

« .« • ••'-i.' muías de £s^ 

7 lo 000 y lo otro tiene tanta excelencia en Es- 
paña , y hay delio tantá' abundancia ^ que bíih 
gnno díe los Autores antiguos puso en los ca- 
ballos comparación de ninguna otra provincia. 
De tal manera son celebrados sobre' todos ios 
del mundo , que nadie les sale á la competen- 
cia. No es en ellos cndwecímicnto fabulosa de ^^\lf^^^¡^¡ 
nuestros caballos ;'<annque i Justino (ir) le par ^uyr^ 
rezca tal , que las yeguas en Portugal y cerca 
de Lisboa se empreñaban del viento; Que clara 
verdad es de Filma que lo indo ver estaiido acá, 
y de Marco Yarron , que olee (^) sdr 'cosa 'ave* 
riguada , y trae sus conveiiidhcias pára que á ssat^ 
die parezca extraña ni imposible; Mas de pró- 
pósito lo prueba con razones nattírales Coiu- 
mela {c) » y como Español que bien lo sabia , Id 
da por cosa manffiesta , y en que nadk dudaba; 
Y no se- Veta esto en sola Bipaña', siiío tam^ 
Uen eii otras regiones , como en Virgilio f 

Plír 

(a') Efi el lib. 8. cap. 49. y en el lib. 16. cap. 

(¿) £n ei lib. i. cap. i. de su «á^iculCurs. 

(c) En ei iib. ó. c»p. 47. itr^ .r ^ ; 
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Pliiiiu parece. El potfico que dw^ta picuez na- 
da , sacaba la ligerez-a de su padre el vieiuo, 
mas no era de provecho , pues jamas pasaba de 
trcb años. De aquella tierra de la Lusíranía llc- 
El caballo de vó Julio Cesar el notable caballo de que escri- 
JuJio César. b¡cndo dcste Emperador se dicho en la liii- 
toría [a). Los quarta^os Gallegos y de Asturias, 
aunque \io todos son hermosos en el calle por 
ser tan recios , y para mucho trabajo , son en 
nuestros tiempos tenidos en mucho. También 
lo eran en tiempo de Plinio , y nunca acaba de 
alabar en ellos su andar depoitante , y el hollar- 
se de buena gracia. La esrima que agora se ha- 
' ' ce en todo el mundo de un caballo Español , es 
'la mas solemne cott qtK puede haber «n aní- 
iiules. Todo el aireo mas principal de qu al quie- 
ra de los Principes excrangeros páhi en llegar i 
t(Bner.4gan caballo Español , y éste estiman eii 
ifias ^j.'QtiandoJp pueaen:.haber , qtietodó Ío 
f ' - ' »f T ^Q^as díídiis joyasriy :«towos.. De las muías , f 

' ' su riquísima grangeria que se ataba en la Celid- %• 
* ' betia ebn Ja crianza dellas , reñere Pilnio una 
Sttma excesiva niais notoria » como él dice , j 
may salxda» Hubo aUí borrica que dio á su due« 
oo <liezjiiitt reales. 4e crianzas. lY agora emnise»» 
tro tiempo 'le cootiiftia coo 91^^ codctíae^ 
ta grangería. 

. 16 De los asaiHos de España y ans grandes 
provechos no hay que tratar aqiu , por 00 pa-^ 
recer al Bachjlter Narvaez de Pero Meida« Mas 
no dexacé de j^ir uoá cosa de btMa conaide?^ 
ración. Con los Príncipes de Bohemia Eodolfiaí 
y £rnesto , hijos del Emperador Manmiliano , y 
hermanos de la Rcyna Ana , nuestra Señora, 
-r '-^ -^^ íí-' /■ • -y ' quanr. 

(fi) En el Ub. H. cap. 42. .v, . . .t y 



* 
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'quando su padre los envió para ^tie'se aíasea 
en casa del Rey nuestro Señor, viiitíron afga- 
nos caballeros Ungaros y Tudescos , que ántes 
no habían estado por acá , hombres todor, de 
grandci» juicios y prudencia , como para el ser- 
vicio y compañía de tales Príncipes y niños 
pcrtcnccia. Y aunque les parecieron mny bien, 
y se maiavilUban de muchas cosas buenas y pro- 
vechosas que acá consideraban , ninguna precia- 
ban ni alababan tanto como el sei vitio de los 
asnillos , y las grandes comodidades ,quc en la 
poquedad deseos animales notaban. 

17 No hay acá muchas marras, mas toda- Mtrrjus 
vía basran las de Galicia y Asturias para alga- aaicityra* 
nos atorros , tan buenos como qualcsquícra de 
los extrangeros. Tenemos mas en aquellas dos 
provincias y en otras las almizcleras de que ca- 
recen todas las provincias flicra de España, y ' 
preciarían sobrcniancra los forros destos ani- 
malicos por su oK)r y lindeza , si el ser pocos^ 
ye! ser tan pequeairos no estorbase el llevarse 
fuera. T^iinblen hav en Asturias hartas bicerras Bíce'»»» 
que andan por lo muy fragoso y casi inaccesible 
de las mas alcas rocas , y por eso se tiene por 
cierto sean las Ibices que en el primero libro de 
los Reyes nombra la Sagrada Escritura. Los 
cobertores que se hacen para las camas de sus 
pellcjuelos dan tanto calor, que casi no se pue- 
den sufrir en invierno con mucho frío. Y ha-»' 
biendo en España tantos y tan provechosos 
animales , tuvo mucha razón Estrabon de alabas 
el no haber en ella ningún genero de grandes 
culebras, y pocas venenosas , ni animales da« 
ñosos para los hombiesw No hay leones ni ti- 
gres , no haf dragones ni serpientes , ni otros 
animales semeiantes »de jsayos.4Íaaas si» quere«> 

Jm.íX S ilaa 
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Han mucho : otras serpiCDtes ponzoñosas que 
hay están tecogidas en pequeño espacio de 
tierra de la Isla de íMou Colobrcr , y aun están 
aUí cercadas de mar para que no puedan exten- 
derse A luccr mal. . 

18 A los g.inados y ciunzas , también se 
.puede referir h gran'j;cría de las abejas y su miel 

Ui^lel de y ^gj.^^ Desto hay dicho mucho en los Aih- 
torcs antiguos : y Piinio , aun del esparto refie- 
•re (íi) se labraba acá miel , con quedar en ella 
el g-isto dcsta yerba. Y su cierra de Poinponio 
Mela , de la mucha y buena miel que en ella 

i ' se criaba , tomó el nombre que hasta aii¡ora le 
dura y pues se llama Bejer de la Miel por la min- 
ina causa un luG;ar,quesi no está en el mismo si- 
tio, donde fue Melaría , su tierra de aquel Au- 
tor , está muy cerca del. Así también en la sier- 
ra de Córdoba , y en aquella parte deíla que 
ocupaba la región de Beturia , hubo un lugar 
Uamado Melaría , y por- la mucha y excelente 
miel que agora tiene , se ve la causa de su nom* 
hre antiguo. Hay mención del en Piinio , y cóf 
sno adelante se mostrará , es d que agora lia-* 
snamos Faeüte Ovejuna, ^in esto vemos ago» 
ta eo España muchas provincias Amasas pot 
su mucha y buena mieU La de Basa ^ en el 
Reyno de Granada , es excelente por su color 
muy blanco. También lo tiene la del Alcariáat 
aquí en el Reyno de Toledo , áuaque no uú 
extremado « mas U suavidad en el gusfo jr en el 
olor es 'maravillosa. Porque toda es labrada d« 
tornero , cantueso , salvia , tomillo y espliego» 
yerbas preciosas en olor y en virtudes natura* 
les , y abundantísimas ea esta región. La miel 

r ÓOt 
' ' (a) Ev^im Ctp. Sw . , ¿ 



Digitized by Google 



Déscripiion de Espafia. ' i j 9 

de Cerrato , cerca de VaUadulid , es famosa , f 
tsí lo es en machas otras partes, donde se tie« 
He por bfen provechosa su grangeria. 
- 19 Aristóteles primero ^ y despnes Ptiuio, £• «da ^ 
tscrKriéron {a) de los gusanos de la seda muy Bspañiu 
poco , y eso como por oidas , por no ser aun . 
entonces tan coniua el nso deseas preciosas te- 
las , y por no estar entendida ta manera del 
Cfiarlos, y sacar tan gtande aprovechamiento 4e. 
tan pequeño ganado. Porque lo de ios piie-^ 
blos de Scithia , llamados Seres , que en otra 
parte PUnio cuenta {S) , es harto diversa cosa 
de b seda y su crianza. Paes sf alcanzaran lo 
iper agora vemos eñ' E$paña desta grangeria^ 
Vala me Dios , y cómo admiraran , lo oe^ 
lebraran , y encarecieran* Plántanse y riéganse 
bosques para el pasto de unos gusanos : lábrah^ 
se grand^ aposentos, para - su vivienda : trátase 
ícon muclM> citado su abrigo y* su timpiezak 
guárdaseles sueño » dásatel niúsica porque no 
les ofendan otros estruendos : y eii general st 
póne en su crianza el cuidado que no se da si- 
tio á hijos muy regalados en .casa de ricos pa- 
dres. Y codo es bien empleado por la ganancia. 
Y aunque ésta es común de otras provincia^ 
mas la de Españá excede en esto con increíble 
ventaja. Granada y Tolgáo, Valencia , Coidoba 
y Murcia dm de comer de ordinario á un au- 
llon y mas de hombres con este trato y ocnpa- 
xlon , y á las doncellas muy encei radas les cabe 
buena parte desta ganancia , pues muchas crian 
la ¿eda , muchas la debanan , y codas desde muy 

m- 

(<t) En eí !ib. ¿;, de h HUtOria de lo? Anima!e5, cap. 
Bu «i üb. II. c»p. %%, y a^. (i^- ' £a ei Jih, 6* x^j^ «fJ 
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niñas comienzan á labrar con ella. Y no hay.fue- 
rade España miigei es ningunas qiu osen com- 
petir con las nuestras en la diversidad , primor y 
. presteza de labores. Y es menester no pasar ade- 
lante en celebrar ias sedas de España » por no 
hacer mayor detenimiento qne sufre este lng:tr. 

20 La caza de España es cosa notable con 
Cwadc E$-^^ujf¡jmi javalíes , ciervos, gamos y corzos, 

que son reses mayores , y vemos. como se ba»» 
tecen con ellas ta algunos lugares por no po- 
C3L parte dd año las carnicerías. De la multitud 
jde conejos se ha diclio en algunas patees de 
la historia , y todos sabea qiián bueno y quiá 
pcdinario es en toda España este legalo, como lo 
*cs también el de las '^rdices, confesando los 
^jextrangm>s que en ninguna región hay tancas 
ai tan sabrosas» Los zonales en el Andalucía sopi 
.jen tanta jabundaiida » que habiendo muchos go- 
Jo90s para ellos, nunca dexan de sobrar en las 
^ flazas de ciudacks pdnctpalest y señaladameii* 
te de Córdoba.' 

21 De jas pescas de España y de su abun- 
dancia hay csciitas cosas espantosas. Tales son 
Jbs .oiie ya* se han ^pntisdp 4el pulpo ea tieoir 
po de Luculoy delTrtcoQ y laNet^yda en tiem-* 

. |x> de Tiberio, Sin esto refiere. Plinio (4) de Tn^ 
janio Gracttla » Esaitor Español , como á k eos- 
xa de Cddiz vino á dar'una vallena muerta, que 
teniendo la cola hendida , habia díea y seis co- 
.dps de punta á puntan teni^ ctepto y veinte dienr> 
tes, y ios grandes deUos era^ mas que de un 
pie , y ios menores de á medio |He. No espan- 
tará esto á quien como yo ha visto este año de 

mil 
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mil y quinientos y setenta v qiLitro los dos 
hncsos de la mcxilla baxa que ie truxcron si Rey 
nuestro Señor de tira íi>ci que vino a mo* 
rir en la pUya de Vakncii, y tienen mas d« 
. veíote pies en largo , y toda ;unta la bestia te^ 
nia mas de ciento. Y es harto ordinario mata£«> 
se algunas vállenos en Galicia y ai Guipúzcoa^ 
de que se sacan doscientas atfobas de aceyt& 
También dice aÜíPlioio coma^ había hombies 
principales que en el nusmo mar de Cádiis 
Aabian visto un hombre marino » con verdadcca 
sen^janza humana 9 que se entraba de noche 
«n la» naves, y. con sujKsolsssumia. Y noei 
esto tampoco' macaiitUa , puéd eseos años pasa- 
do» sabemos como en la tiena del Brasil $á 
rió y fh¿ muerto nn monstrao marino seme* 
jante á hombre , sino q«e era mas que al ilobJo 
en altura , cuyo retrato se envi¿ al Rey oiiescro 
Señor desde Portugal , y después se imfrimfaSv 
y anduvo impreso con h c!^doii.ei» BMdorde - - 
todos» Lo que también ?escribeiPJioÍQ (4> de otib " - 
:pece de aquel mar de Cádiz lo pongo por in- 
p-dble. Dice tiene Ibrma de árbol > y tan extcn^ 
dttbs sus ramos, que no osa pasar ei estreché 
de Gibraltar .por temor que no ha dei cabdb 
Mai dexadaa las extra&ews. de inoesti^ mares» 
h •ábundancia 7 .gran riqua^a dé sus pescas se 
foede/bíen moelir coniina'sob^de los atunes, ^^^^^ 
Esta da de renta cada aao mas de sesenta millos aiuau. 
ducados al Duque de ^cdiAi^&'donia, y al de Ar- 
cos, y á otros particulares mas de veinte mil. To- 
canse atamborcs , y hácese gente para ir a sii 
tiempo á esta pesquería , con el atruendo y iiu- 
. úo que apjie;a una gueiia. Y e¡> mas maia^ ' 

, ' ' ■ í J ' 

Lib. 9. cap, 4» . . „ .1 ..vy 
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v'úioso el haber tantos atunes, pues como PIh 
BÍo añrma (íi), no viven mas que dos años , y la 
|)ricsa que la ciidicia pone en macar cada año 
tantos miliares delíos juntos , parece que no ha* 
bia de dexar nín^^nno para que cumpliese -su vi* 
da. Y como ta intinira muchedumbre deste pes- 
cado es en Espani muy natural, asi también es 
muy anrig;'va. E^ítrabon y Plinio hacen mucha 
mención della , y este Ancor dice, como la talca 
de no poderse tomar atunes, se suplía acá coa 
los escombros, que nosotros llamamos aieches, 
y otros también los nombran Pcxe-Rey (i). De 
la gran multitud que se coma dellos en el mar 
de Cartagena, se llanaó la Isla de su puerto escoin»- 
brarlar y de aüi SQ-náv^bsa encónces^ como 
cambien agora se tiaveg^d á muchas fortes en 
escaveahe« También fué tamosa poco más aboié 
en acuella ¿osta la vilk de Muxacra por sa gran* 
géría de éscaveches | como f lorian lo leñcte de 
Peces de rías £strabow Dc iof'pcícados de los dos y agoa^ 
ea £9pa¿a. ^giccs ta ¿spatía, y de su diversidad , maCho- 
•dumbre y bondad será bien no decir nada , pues 
no se puede decir poco , y es cosa tan. sabida» 
como la golosina, por el bi|ta.gimo , y la cudi* 
da por él interese Iji han beobq. jGalicia\ As^ 
pads» ' y- Viacaya tienen tan grande, abundancia 
de todo género de pescados « oue proveen abo»* 
^ , . dantisimamente de muchos- géneros ddbsdfd^ 
- da Castilla con el K.efúo de Toledo ^ y en par<> 
te al Andalucía; Y^^aldiooess seos «fwichte 

- (é) tib; p. Ctp. Ig. • ' ** ♦ 

(i) Ni el Alecde oi el Pexe-Rey son los escomlM 

jtb los antÍf>uos de que se hacia el celebrada Garo:-«l «I- 
conibro es la cria de la sarda , llamada Macareu. 
(^ó) Ea d lib. i, cap. a. j «v a" , j 
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SOD en estas provmdas de singular gusto , coa 
tomarse ddlos mticha caotidid» Y aunque en d 
Andalucía no hay reos ni truchas , Jos albures de 

Guadalquivir hacen buena equivalencia. •? 
. 22 Parte principal de la fertilidad son tós Frutas y le- 
fnitas y legumbres de España, y tienen por su gumbres «le 
pai te para ser muy estimadas cl voto de los Ex* 
trangeros de Fiandes, Alemana, Inglateira y 
Francia , que añrman no poderse comparar sus 
tierras en nada dcsto con la nuestra. Y los Ita^ 
Uanos, que solos encian en la competencia, con- 
fiesan que ninguna fruta suya llega á nuestras ca* 
muesas ^ cjue ellos no tienen , y si cuentan de 
algunos géneros que acá no hay , luego conce- 
den , que hay acá otros que allá faltan , sin osar 
tampoco negar la buena equivalencia. Y quarw *'**' • 
do en esta contienda se liega á tratar de los hi* 
gos pasados, luego se dan por vencidos, sin 
hablar mas que en muy encarecida alabanza dcsta • - 
nuestra fruta. Y aunque Plinio celebra los higos Higos.¿étíáii 
pasados de Ibiza , y TTbeda y Baeza , Cazorla y 
Xerez de Badajoz rengan rambien fama en esto: 
mas eicede con gran ventaja , y sin que pueda 
haber comparación lo de Córdoba* Las difereiv- 
cias de los «hij^s allí son machas , la exceleii*^ 
cía de alginm incomparable , la multicod tanta^ 
que ya- se ha visró dar un hombre ¿ mas qot 
fuiahtja suya i quatrocientos ducados en dote^ 
sacándolos cada año de higos pasados de «ola . una 
teoáad* . La Vera de Placenda es rica tierra cofi 
aohs :firutas : ysicndo Jas akrr^^ dcilift tm ^spoi 
ras que no pueden llevar pan , con Ja fruta so 
hacen grandes ganancias. £a mucha pai tede Ara^ 
gon , til ios Cámeros, y en la tierra que llaman 
•d Vierzo entre el Reyno de León y Galicia» 
kay también gran riqueza» potihsinaMdia^iíu* 

tas. 
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tas. Y P&nio en el Andalucía dice (a), qtie te 
Inventó en sn tiempo d enxerlr ciraeloi en man- 
zanos y en almendros , dedonde se Ies dio des- 
pués á aquellas frutas el nombre, Y una cosa ran 
provechosa como ac^ora se experimenta ser ésta, 
toda ñié nuestra. TauiDÍen nombra el mismo las 
peras de Nuniancia , v en la sierra de los Ca- 
meros, y las fronteras de Aragón y Navarra, 
que están en las comarcas donde fie aquella 
ciudad , hay tanta fruta y tan escogida, cjue no 
siendo la tierra muy fértil de mieses » esncapot 
esta abundancia. 

2? J- internos con ios árboles fructíferos de 
España ios demás que hay en ella de grandes 

Maderas de aprovechamientos. Los muchos pinares dan nu- 
*^ dera abundantísima , gruesa en demasía , y muy 

preciada para cdiíicios , navios , artiticios , alha- 
jas , y todo el servicio de la vidi. Los castaños 
Casttfioí y. nogales, sin sii mucha y b.icna tnira, sirven 

•í**^- también, para esto : y en todo aquello de Saia- 
" manca y Bejar , donde están muy lejos ios pí* 
nos , mucha parte de madera suplen los casta- 
ños con vigas muy largas , gruesas y derechas. 
¥ «on tan grandes estos ártaoks por aquellas 
tierras ,<ine i mí memostráron en Bejac'.tsa cas* 
pmo , en cayo hueco vivía un iKNnbrie como 
ca choza y labraba allí de tornó vasos, de 
aquella madera. Y en la sierra de Córdoba, no 
miy léíos de la ciudad, hay un castaño , por «( 
l|Dai^iiaadado áignñas veces trescientos rca^ 
leS ' parar sotd d .aproveirhainienoo de ia tíat* 
dera. fis alm» grueso y muy macizo, y así se 
nombra . por codo aquel pago : el Castañó 
gordo. lAayor riqueza es la destoa árboles en 
. Ca*» 

- (o) fia M-Ubb 1$. op. J3. ^ 
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Galicia y Asturias , donde dan mucho manteni- 
miento con la fruta , y habitación con la ma- 
dera : pues no solamente son della los techos d& 
las casas , sino también las paredes y atajos do 
dentro , tanto en las ciudades , como en los lu-^ 
gares pequeños. Y ellos y los robles dan tanta- 
aparejo para labrarse grandes navios , que no se 
labran en ninguna parre mas ni mejores. Y en 
estas dos provincias jamas se camina , sino por 
grandes bosques destos árboles. Por el Alcarria 
se camina alguna vez , como yo he caminado, ^¡'¿^'^^^ 
una legua entera por montaña de solos noga- 
les : y la noguera que afU llaman de Socasa en . 
el lugar de Romaneos cerca de Btiucga , la vaii . 
á ver todos los que por allí pasan con maravilla 
por su extraña grandeza. No me pareció un ár-r 
bol , quando la vide , sino una grande espesura 
de muchos juntos. PHnio celcbia los enebros y 
savinas de España , árboles muy semejantes en 
él olor y en lo demás á los cedros y cipreses : y .i n,f.^ 
no hay duda sino que son los que Pliuio llama 
Juníperos (a). Dice que eran acá árboles muy 
gruesos , y tenían en algo ventaja á los cedros, 
Y luego añade (b) como en Sagunto cabe Var 
lencia había en un templo de Diauai.vigAíi desroí , 
árboles , puestas allí mas de sciscieuiQS -año$ .. 
ántes que Hanibal tomase aquel pueblo. Alamos 
negros y blancos y todas sus diferencias , que na- . 
cen en grande abundancia por las riberas de nuiíSf^.Mo* »i» «<!t-j 
tros ríos y arroyos, robles también y encinas, ayu- • '^^^ ' ' 
dan su parte para edihcíos, y susteuxan y bastecen • r 
todos los instrumentos rústicos pata la labor, 
sin la fábrica de carros y anorias , dos cosas de 
tanto provecho para la vida humana. Arboles j ^ ^r2r.\ de 

. > son España. 

Tom, IX. T 
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son también , ó grandes matas , los qii^ lievati 
ea España la fruta llamada grana , cuya tinturar 
cs- tan excelente en el color , que parece se ol« 
tMó con ella Ja púrpura : y el olor, es tan suave 
y sakidabk , quo no pulo haber en la púrpura 
. cosa tin aycAtaiadá » que pudiese igualarse coq^ 
csco^ Traca mucho dd|a P]inio(«) có diversos lu- 
gares; con darla stanpre muy aventajada á £s« 
paqa , y preciar ameno la nobleza de su ifa-^ 

iu»^s ^^'^^ '^^^ ^^^^ también que duraban todo 
3c^L¡¿¿a. et año en la proyinda de Cartagena, y sua di^ * 
fer^ias , y his moxquetas » denm det deleyce y ^ 
liennosttia de-sust flores « son de grandisima pro- 
Wcfao en machaa medicinas, Y en Sierra Moie- 
nü ^ no lé|ps dei campo de Alcudia , en una moiv 
taña extremadamente áspera ^ la ribera de nn pe- 
queña rfo llamadoMuelas , produce naturaloien? 
te- tantas rosas finas , que k>& boticarios y otras 
gentes las van á coger allí como á jardines. De 
Jauniaes jazmines hay tanta copia en España, que las riy 
beras de Duero , no muy lejos de su nascimien- 
to , en lo de Santistcban de Gormaz y su cor 
maica , n anu almente están pobladas desta plan- 
ta , que por al4í hace espesura semejante alas 
We los zarzales. La planta en sí es hermosa , y sus 
Horcs^suavísimas en el olor , y sin esto son efi- 
cacísimo remedio sus flores contra la perversa 
Remedio y rcbclde enfermedad de la tiña.- Lo qiial he di- 
graiiüecojíira c^oiaqiií ele mejor gapa, por ser cosa puco sa- 
•tifa, 4)ída , siendo tan provechosa.. Májansc las llores, 
7 ponen se sobre las IJag.is , y sanan presto el mal 
íaavemente, excnsando tüdoi los crnck:s tormen- 
tos con qtie lo suelen curar. Y qiiando faltan las 

flores , ci ace^rte hace buea ci|[eta aunque no tal 

co-^ 
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C61110 el dellas. La Sieirra Morana , y ptlnci'- 
{)almcnM por lai riberas de Guaídaíquívir , de , 
arrayhan tiene k> línas de su montaña. Y no falta * 

Jaíeft quiera afirmar , que niiestras charnecas^ 
e que hay tanta copia pdr acá^ son el verdade- 
to Therebinto ^ planta tan estimada y alabada 
en todos los que escriben de cosas naturales. 

Los Romanos preciaban muclio los ^^^^^mos» p^uaoi. 
áiBoles que solo eran estimados por sü hermo- 
sura y grandeza, y fresco de su sombra. En Es- 
paña los habia muy extremados en lindeza , y 
or tales los celebra muchoPlinio.Yhaitosdello$* 
¿7 agón en Asturias y en el VieríO por la- 
moauña, que tienen la grandez y buen parecer, 
que tanto los Aurores encarecen. Conservan 
también el nombre algo corrompido , pues los- 
Hanian Blandanos, y de allí se han plantado los ' 
que en León y Valladolid vemos. 

24 Las yerbas de España con linde¿a y sua- 
vidad de flores , y con grande fuciza y virtud en 
la medicina, hacen hirto famosa y ennobleLÍda 
á España. En muchas partes están llenas las mon- 
tañas de ambas sienes de narcisos, amarillos ¿^^,^¡^0^ 
todos , y mezclados de blanco , 4 que llamamos 
comunmente junquillos: y las viñas del' Alcarria* 
producen grandísima cantidad de lirios , tan' gran-' 
des y viciosos , como los hay en qualquier jar- " 
din. Una sierra que está junto á Almi^dobar del 
Campo, que por el lado oriental con que mí- 
íá al lugar es estéril y pelada, por el otro del 
Poniente lleva tantas azucenas , que sacando las Azucen», 
florts á su tiempo por toda la tierra á cargas con 
muchas bestias, no pueden acabar de agotadas. 
¿SIS ftesasj finca preciada en \oí vergeles , se hallla 
pbr muchas sierras í y las riberas del rio Tajuoa 
por la mayoc parte están llm^dAatdttiíoi^^^y 

Ta u- 
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tamisa. No se acabada de escicbir lo que en es- 
to se podrb contar de España : pncs hay sierras 
donde se iialiaii yerbas con peregrinas virtudes, 
de quien se podría y debria decir mucho. La 
L-. NaT»d©Nava de Cabra, Lugar principal no muy lejos 
Cabra. Córdoba , es una sierra destas famosas en 

yerbas , y della dice el Moro Rasis estas pala- 
bras CQ, SU historia. Cabra ha tñ su término un 
monte qae Uanian Selva , y es tan alto , qae con- 
tiende con las nubes. En aquel oponte hay mo^ 
chas buenas ñores , y de muchos buenos olores, 
4 en él ha todas las virtudes de las yerbas. Esto 
4ice aquel Autor , y es agora cosa muy ordH 
naria de los que se quieren aprovechar de ye^- 
bas raras , irlas á buscar en aquella montañavy 
de ios moradores de la tierra en diversos tiem-* 
pos del año Ir á gozar allí olores suavísimos^ 
quales en ninguna otra parte se sienten. La es- 
corzonera, yerba conocida de poco tiempo adL 
en España , es tan buena > que ha merecido li- 
bros particulares que traten della, y es ya acá 
tan común » que no hay -casi buen barbed^o en 
los valles umbríos donde no se saque. En PÍinfo 
bay ^ taaiMén memoria de muchas yerbas pre- 
^osas de España , y de algunas se íu contado 
en la Corónica. 
Lino, cáñamo ^ 25 Mas dexadas estas particularidades, di- 
jtsgMttQ^ gamos de tres yerbas que España tiene extre- 
madas y de gran riqueza : lino , cánamo y es- 
parto. El liuo dcstás iiionrailas de Buitrago y 
su comarca, por donde se paite el Rey 110 de 
Toledo con Castilla , es agora estimado por ex- 
celente , y así parece hace Plinto mención del. {a) 
Aunque el clacamei^te seúak por ma^^guiar 

. .... I. 
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y tvéntaiado catre los de Europa al de Xátiba, 
y muy vecino á él en bondad el de Tarragona, 
por ser muy lustroso á causa de cocerse en un 
arroyo, que pasa por junto aquella ciudad, y 
tiene propii i^.aturaleza de darle aquel resplan- 
dor. Llevaban nmbien de acá ele España , y de 
una ciudad ¿c Galicia á Iraüi un genero de Hno 
llamado Zoelico , del nombre de su tierra , y 
hallábanlo muy apropiado para hacer las redes 
de caza y pesca. El cáñamo es en machas par- 
tes de España una gran simiente y muy prove- 
chosa , y señaladamente en el Alcarria , donde 
se coge gian cantidad del , se cuentan diez ó 
doce cosas diversas, eq que ordinariamente se 
gastan las telas qnc dello se hacen , ^in tantos 
tornos como fuera dcsto lo tuercen para infi- 
nitas menudencias. Mas á todo vence el cspar- P'®^^*^^®*^*^ 
to , de cuya abundancia se aprovechaban núes- 
tros Españoles, usando del, como Flinio escri- 
he , aun para mas cosas que las que agora sir- 
ve. Daba camas á la gente pobre , fuego don- 
de faltaba otra leña , hachas para alumbrar , al* 
, pargates. y vestido para ios pastores. Sin esto 
cdebra, como es sazón » el pr<yvecho de sogas^ 
niaipmas y tomizas, que tanto por mar y por 
tierra son eienester., Y c» harto de maravillar^ 
como no hace- cuenta y grande estima del ser^ 
vicio de Jas espaertas , serones y otras vasijas 
qpt el esparto nos da. Del¡ fstviriios aposen^ 
aos para el abdgo en ínriemo ; no es/maravi8a 
qpe no haga memoria , porque debe ser inven*' 
cion nueva. Prosigue por extenso knüKiera y 
tiempo de cogerlo , curarlo- y labrarlo , y dice 
qqe se navegara á diversas partes , sino que la 
costa, la estorbaba» Agotz vemos que se lleva 
batto costosaoiijtnce en bestias á las tierras de 
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España» donde no lo hay , sin que efpanté d 
gasto f porque la necesidad grande que tiene la 
vida destd yerba , asegura bien la ganancia* Ye» 
esta consideración no se ha de olvidar , que 
siendo el agua tan necesaria para todo.el vivir» 
qoando está escondida en lo mas hondo de la 
cierra » el esparto nos la sube , y nos la da á h 
mano. También , como decíamos , las abeja» 
se vallan en España del esparto para labrar la 
miel» lo'qual se conocía» como Ptinio ákct^ 
en el sabor y en el olor. Y era tan propia noes* 
tra esta yerba , que algunos h qubuSron llamar 
yerba de España, y á la tieraque está alder- 
redor de Cartagena llamaban Espartaría , y á la 
misma ciudad dieron de allí el sobrenombre, 
por el abundancia dclla que por allí se cria, (a) 
iCetalesyiDt* 20 He dcxido para lo postrero en los ble- 
"" gL^iiy " España , lo primero y de mayor estima 

que los hombres mas precian , oro , piedras 
preciosas , plata y los otros morales. Desta ri- 
queza hay y hubo siempre tanta en España , que 
pudo decir Estrabon un tan grande encareci- 
miento , como es , que en ninguna tierra de 
todo el universo se sacaba mas ni mas ñuo oro 
y plata que en España. Y para probarlo álct 
del oro , que no solamente se sacaba en lofr 
mineros de acá , sino que los ríos corrian oro. 
De aqvií nació el dársele por los Poetas el nom- 
bre de Aurífero al rio Tajo , y á otros de los 
^ de acá, Desra verdad tan encarecida son harto 

grandes testimonios lo que Aristóteles y Dio- 
do ro Sícnlo cuentan (a) de las áncoras de oro 
y plata» que los Feníces acá híctécon» después 

de 

' («) Efl Quíatilfano > ÍSb. 8» cap. «• 
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de haber cargado todas sus naves , y de los pc- 
0 sebres y tinajas de los mismos metales que los 
Cartagineses hallaron , se usaban en el Anda- 
iuda, que con ser cosas tan grandes y extrañas, 
no me detengo mas en contarlas , por haber- 
lo ya hecho Florian de Ocampo. Por la mis- 
ma razón no me detendré en el celebrar el en- 
carecimiento de Posidonio , referido en Esrra- 
bon , con que decia que el Dios Pluto , á quien 
Jos Gentiles tenían por Dios de la riqueza, 
tenia su Reyno y asiento acá en España en lo 
profundo de la tierra , donde tanto oro y pla- 
ta continuamente se sacaba^ Mas para que es 
menester traer para esta prueba cosas fabulosas, 
teniendo un testimonio tan grande en la Sa- 
grada Escritura. Una vez que ella nombró á Es- 
paña, encareció sumamente el mucho oro y 
piara della. Ya lo puse en la historia , tomado 
de los libros de los Macabeos , {a) donde nom- 
brándose España , para decirse en suma lo que 
habia en ella muy insigne y señalado , se dixo 
oro y plata , y grandísima abundancia de todo. 
Del uno y del otro metal iré diciendo en par- 
ticular lo que en los buenos Autores antiguos 
se halla. El primero sea Justino históiico ^ que Oro de Ga- 
dice estas palabras hablaixlo de Galicia. Es aque- lic^»* 
lia tierra, riquísima de oro , tanto , que algu- 
nas veces con el arado descubren grandes ter- 
rones llenos del. Hay un monte en sus términos, 
al qual tienen respeto como á cosa sagrada , sin 
osar cavar en el , ni tocarle con hierro. Mas si 
acontece abrirse la tierra en alguna parte con los 
fayos que caen , como allí es muy ordinario, 
aciiden luego los naturales á coger el mucho oro 

que 

(«) £n el lib. 7. cap. 33, 
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que se descubre, como don que Dios Ies envía, 

27 £strabon dice en gen¿al de toda Espa- 
ña lo que se sigue. Los ríos y los arroyos cot« 
jten slóbre. areiias de oro » las qaales también hay 
ordinariamente en las tierras faltas de agqas» 
Mas allí no se parecen , como donde hay coc« 
rtentes , que descubren d resplandor de ios gra« 
nitos. Por esto donde no hay agua , la traen de , 
otra parte , y regando toda la tierra , luego 
aquellos granitos relacen. Cavan también unos 
como pozos, y usan otras iadusriias y aitidcios, 
con que lavan las arenas, hasta qiedailes iim- 
pio el oro. Así en este tiempo mas hombres 
hay en España q^uc sacan oro lavando , que no 
cavando. De aquí Ies vino el nombre á ciertos 
lugares llamados Chrisopiíios , q ie quiere decir, 
lavaderos del oro. Y entre los granos de oro 
se han hallado algunos con peso de medía fi- 
bra , á los qiiales nombran Palas , y ca-.i no te- 
nían necesidad de fundirse para aíinar>e. Tam- 
bién se escribe , que quebr indose algunas pie- 
dras , se hallaban dentro granos de oro con 
hechura y tamaiio de los pezones de las tetas. 
Hasta aquí son las palabras de fistrabon. 

2S Piinio , como quien con deseo de sabec 
una cosa tan pcíncipal como ¿sta<entre ias na^ 
rurales , la miró , quando acá esmvo » y la en- 
tenc^ó muy despacio : así da mas de propó- 
sito, y con mas particularidad cuenta deUa*(a) 
•Ante todas cosas refiere, como se hallaban acá 
algunos granos de oro llamados estrigües , tan 
finos y tan limpios , que no era menester fon- 
dirlos , como á todos los otros metales. De 
súbito (dice) es oro esto, y en haUándosey tie- 
ne 

(fl) Eo el libb 33, cap. 3« ^ ; . ' , , 
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ne este metal toda su perfíclon. Poique el ha« 
ilailo es cosa natural, todo lo demás que dké^ 

mos , es forzado y de artificio. Dice mas (a\ 
que habiendo pasado tantos sígioa desde el prin- 
cipio del mundo , en ninguna parte del se había 
hasta entonces descubierto tanta fertilidad y 
y abundancia 4c oro como en España. También 
dice allí , que en los montes mas secos y esté^ 
riles de acá, y en qtie no se engendraba otra 
cosa , se hallaba este precioso metal. Despiies 
refiere la cantidad que se sacaba cada año de 
oro en óalicia , Asturias y la Lu^nia , y di*^ 
ce, (B) que cada una destas tres provincias daba 
cada año (cómo ya en otro li^ar se ha dicho) 
veinte mil Hbras de oro: y siendo entonces como 
eran dé doce onzas , venían á hacer treinta mil 
i;nai£os de los nuestros de agora, y pasan har-^ 
to.dc dos millones de ducados. Junto después ^ ^ 
todo lo délas tres provincias, viene á hacer sacaba caí;»-- 
suma de mas de seis mülónes , riqueza verda- pa&u . 
dcramcnte iii' reible , mas harto cierta y averi- 
guada, por solo el testimonio de Plinio , que 
como tuvo catando acá en España cargo de la 
hacienda del Emperador \ ^spa^iano, supo bien 
en particular esto, como cosa de que á él se- ' 
le daba cuenta y razón de ordinario , y nunca 
dexaba de pasar en alguna manera por su pluma. 
Mas siempre dice que era mas fértil la provin- 
cia de Asturias de oro , que no las otras dos. Las manen» 
Pone sin esto las tres maneras que habia de sa- ^ 
car oro , y aunque al principio dice que eran ^ m%S¡I 
geaerales de muchas provincias , después se ve meaficw 

co- 
ca) En el cap. 4. de aquel llbrow T tUi está todo lo ^«e 
aquí se signe. 
'(») En et Aihfc p,dgM C orito, en el Ofb ^ 

Im.lX. Y 
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como lo muy particular que prosigue dellas, era 

muy usado en España. Y cierto está , que todo 

lo que toca á sacar oro , acostumbrado y como 
propio , era de la provincia que tanta ab mdau- 
cia tenia de aquel mttal. Y así por cosa propia 
de España la refiere. Y porque esta e¿ una cosa 
tan ia-igiie , y de tanta grandeza en h admira- 
ción de los hombres, y tan propia y Uaiosa 
en Espaaa, quiero trasladar aquí con la mivor 
fidelidad y claridad que yo pudiere , lo que des- 
tas tres maneras de sacarse el oro en España 
Plinio allí dexó escrito* Son » pues, estas sus pa-^ 
labras. 

. 29 De tres mineras se saca el oro en la? 
tierras que sabemos. De las giiijuclas y arenas 
de los ríos , como cu Tajo de España , Poo 
de Italia , Hebro de Tracia , Pactólo de Asia, 
Gange de la India. Y no hay otro oro mas per- 
fecto , por quedar muy limpio 7 con su lustre 
. de la corriente, y del ludirse coa piedras en ella. 
De orra segunda manera se saca , haciendo ho^ 
yos como de pozos en la tierra , y de otra ter- 
cera , derribando los montes* Por esto será me« 
9ester decir de codas estas tres oianeraB* Los 
que buscan el oíd ante todas cotas, quitan el 
«egullo , asi se llama Ja maestra. Lavan acjué- 
lia canal que quedó hecha quando lo quitáron, 
y Jas arenas que en di se hallan , y de lo que se 
asienta por suelo , se toma la seiíal , si se ha- 
llará presto allí en la haz de la tierra, lo qual 
se denc por suma felicidad , como aconteció 
'^'^ :poco tiempo h^, en tiempo del Emperador Nc-^ 
roos la provincia de Dalmacia, dando ca- 
Ertfi seceata da día cincuenta libras la mina. Quando ya ha- 
Iclll át¡^ ^'^""^ ' primero césped doñ<je se des-, 
cubre , lo.ncmbfiao^^uUQOu , y a (xüno docir» 
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señal de sí se ha de hallar oro en aquella tier- 
ra de mas abaxo. Y los montes secos y estéri- 
les de España , y en que no se engendra otra 
cosa , con yiolencia que les hace la cudida , son 
forzados á ser fértiles deste tesoro. El oro que 
se saca por la segunda manera de los pozos, lo 
llaman de canales , y está pegado en las g* lijas y 
arenas de las venas de los mármoles , no de la 
manera que en el Oriente está pegado con la 
piedra zafir, ó con la llamada tebaica , ó con ' 
otras piedras preciosas , en que luego resplan- 
dece y centellea , sino que tiene abrazados los 
pequeños pedazuelos , y como migajas de mar* • 
mol. Estas como canales de las venas discur- 
ren sin orden ni concierto por dentro del már- 
mol , y por los lados de los pozos , que así se 
cavan , por acá y por allá á todos lados , de 
donde se les dió el nombre de canales. Apun- 
talan la tietra , y susténtanla con postes de ma- 
dera. Lo que sacan lo quebrantan , lo lavan, Porque co- 
ló queman y lo muelen, hasta hacer dello ha- "^oarroyosno 

* I ti j j IJevan camino 

rina ; porque lo que labran en grandes pedazos derecho si- 
lo llaman Apllasco > casi como la plata que no que tienen 
sale d:l sudor de la frosina ó hornilla. Escoria cuchas vuei- 
se llama en todos los metales la suciedad que 
sale de los barreños. La del oro se recuece otra 
vez , y se muele. Los barreños se hacen del 
barro llamado tosconio , y es una tierra blan- 
ca semejante á la greda ó barro blanco. Porque* 
no hay otra tierra que sufra el fuego encendi-^i ' • 
do con fuelles , ni al oro quando está ya ar^íl 
diendo de muy derretido. > . 

ffjo La tercera manera de sacar el oro ven-'?* 
ce en extrañeza á lo que se cuenta que hicieron^* 
los Gigantes , quando conforme á las fábulas de 
los Poetas , quisieron conquistar d Cielo. Ha-^ 

\ z . cen 
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Ceii minas pof mucho trecho , abriendo y ca- 
vando los montes con candiles. Y e! gastarse 
ci aceyte que se echa en clios por medida, es 
como relox para la tarea del trabajar los ofi- 
ciales , por Cíítar muchos meses encerrados sin 
ver otra claridad. A estas minas llaman Arru- 
gias , y aconccce hundirse la montaña por al-* 
guoos rosqttebrajos , y toman ckbaxo á miidiot 
hombres. Y así no teildréinos ya por tan gran- 
de atrevimiento y locura mecerse los hombres 
á lo mas hondo de la mar para sacar las perlas,' 
pistíf||iémosjhecho ya iatterra mas dañosa qoe 
elMHU^Bor él.miedo jdeste peligro se van dc- 
xancb grandes pilares de Ja montaña , que sus- 
tenten las bóvedas que se van cavando* Suél- 
tense encontrar en estas minas » y en las de la 
sfigunda manera durísimas peñas de pederoales»* 
Ems.' rompen con iucgo y con vinagre. Y lo 
mas oóomn es , quebrantarlas á pedazos 
pioM-á filerza de brazos. Porque el humb y el- 
vapor ád vinagre: muchas . veces ahoga. Y los 
instrumentos con que quebrantan pesan ciento 
y cinoueota' fibras* Sacan Jos pedazos en*kohh* 
•toDsrde dia'y 4e noche unos , y dáidos á otros 
"que éstaa puestos á trechos , y así no ven la 
luy sino los postreros. Si la peña se descubre 
larga , ccrtanla por el lado con las minas. Mas 
pareciendo esto mucho espacio , tienen por fá-* 
cil y menos costoso trabajo romper Jas peñast 
}x>ique es la rí^na de un género de barro qiici 
¡laman blanco , d uisímo , mczcKido con cas-> 
ca)0 , que no se puede entrar en ello para rom-, 
perlo. Tanibicn la hienden con cuñas, y con 
aquellas almádenas de mucho peso ya dichas. 
• 31 No creen que hay cosa mas dura , sino* 
que eotie todas las que se puedca imaginar du- 
ras 
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fíis y terribles , lo es mucho mas la íiambic dd 
oro. Como se va acabando la obra y la n^'n^í, 
vuelven de nuevo á romper lo nko de las bcN 
das que dexan hechas , y si hacen icnal de hun- 
dirse , siéntela uno solo que esta íuera en lo al- 
to de ía montana velando para esto. Este con 
voces y golpes que da , hace que súbito se sal- 
gan los que andan dentro, y él también huye 
como volando. Rómpese entonces la montaña^ n 
y súaiese en si misma con tal estruendo y tro- 
nido , que ningpn entendimiento lo puede ima- 
^nar. Los obreros , como vencoteresiliila na-^ 
tmalcza , están mirando la brava vuln^ Con to^ 
do esto no es oto lo que han sacado , ni aail 
sabían si lo oa quando lo cavaban* Y taviéron 
Instante causa para vencer tan grandes peligros» 
pensar que podrían hallar lo que bnscal^n. Pues 
otro trabajo queda igual de los pasados » y aun 
de mucho mayor gasto , pu»: para lavar lo que 
deixS descubierto el hundimienta; traen por altas 
cumbres los ríos muchas veces léjos de cien mi- 
llas. Llaman corrugos á estas acequias por h 
cotrivaclon , i quanto yo cvn^i^y ¿ste es pe- 
queño trabajo» Es -menester gobernar con mo^ 
<iho tino el ntvd de lainecjTdttttté ^ para que* 
aproveche quando. Ueg^'Pdf esto se trae el 
agua por las mas aKas cumbres* Los valles que 
ise encuentran y las otras desigualdades ^ se allí* 
oanr con grandes canales sobre puentes de«ma* 
4e¿a. £11 otras partes' rompen lasfiefias donde" 
no sevñuede subir , y hacen agujero^ donde hm*-- 
quen los puntales* Los que las horadan están 
colgados con sogas , que á los que miran 
de ieios les hacen leprcsentadon aunque mak» 
v«Kla .«> de awos que . vodam Los que estan^ asi 
colgados son ios tpe. pwa . oi4í|uiilanionte nive- 



* 
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lan , y echan las líneas para encaminar el ai^na, 
por no haber aiii en la aspcicza de la \\cv\^ aun 
donde se renga nn hombre en pie. Ki^ íin, con 
aquella ruina y hundimiento se descubre y se 
comunica á los hombres como una parte del 
inñcrno , para que traigamos de aUá d vicio de 
Ja avaricia mas faodado. IDespues d acequia se 
trae por guiias y pedernales , huyendo qdánt0 
paedea de una tierra llamada Ucion, Ya que lle- 
ga el agua adonde ha de caer , abren unas al« 
vercas en lo mas alto de la montaña de dosden- 
tos pies en quadro , y diez en hondo* A cada 
una dexan dnco bocas de tres pies en quadro 
rada una. Llena el alverca , quando la desatapao 
dd todo > sale nn arroyo con tanta íliria , que 
^trolla las grandes piedras. En lo llano de s4>axo 
kay otro trabajo de nuevo* Hacen grandes ho^ 
. yas que llaman agogas , donde venga á parar d 
agua, y á lechos le van echando rama de unas 
matas semejantes al romero , sino que son to« 
das espinas , y las llaman ulex , y con su aspe-< 
teza detiene en ú el oro. Enxugan después « y se-» 
Son lit que can las aulagas , y quémanlas , y lavan después 
ir.ma«.o!'rú-° . poniendo ddsaxo céspedes con ycr- 

Jagas , y en be, poTa que colándosc la ceniza , se asiente el 
Gftiida, don* Oro entre ellas. Al;;'inos dicen que cada una de 
muy gTandí^ trci provincias , Lii^itania , Asnirias v Ciali- 
lasiumanto- año dcsta manera veínrc mil üImms 

de oro. En Asturias se cng,enJra siempre mas. 
Y en todos los mtichos siglos que han pasado, 
en ninguna parce áci mundo, se ha iuliado col 
fertilidad. 

32 E^to es lo que Plinio dice dwl mucho 
oro de España , y de las maneras del sacarlo. 
Yo he trasiachdo riclmente sus palabi as , dexan* 
do algimasu pocas , poi;i^uc parece e&ua.mal tra&- 

tio- 
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trocadis y tiiera de su kiü;ar , y así no hacen 
ningiin sentido , sino se rcvuci\ cn y mudan á 
sus sitios. Y no es este lugar paia hacerlo , ni 
conjeturar sobre ello. 

33 Todavía será bien decir aqní como que- 
da hasta agora señal de una dc^us ruinas de 
sierras , que PÜnio cuenta se hncian para sacar 
el oro. Está á la salida de Galicia en la tierra 
llamada el Víerzo , no Icios de Villafranca , y 
muy cerca del insigne Monestcrto de Carrazc- 
do de la Orden de Cistér , y encima de la ribe- 
ra del rio Sil , cuyas comarcas son muy cele- 
bradas en Piinio por mas abundosas de oro que 

todo lo demás. Llaman aquella ir.oataña de las torres de 
Medulas , poi: cinco ó seis montones de tierra Médulas del 
que tiene en la cumbre , altos y redondos co- 
mo grandes torres , no muy lejos unos de otros. 
Llimanlas Médulas , y cierto representan bka ^ 
d haberse iuiadido la tierra de en medio por 
estar soc&vada , y haber quedado ellas por ce-» 
ner macizos sos fondamentos. Son bermejas, 7 
amarillas ^ partes, y la color de tal terreno di- 
cen ios que lo entienden es muy natural de los 
veneros de oro (i). 

34 Conviene también entenderse como to* 
4I0S ios que desto algo saben y añrman que el 
oro jamas nace en los ríos , sino en las monta^ 
ñas , y las avenidas , cavando la tierra , llevan i 
Jos ríos el noucho oro que en ellas se halla. Por 
tan grandes trabajos y detenimientos como es* 

_ tos 

(1) Los montoim 6 pirímides de tierrt ét las Medulas 

aOa ipeinte y niiew » J ^Il^s y ta sus contornos se con- 

servaxi todavía quanras señales nos da Piinio de las minas de 
los Astures , y nos explica en los párratos aoteccdentes Mo- 
dales. Canales , lagus, o alvercas , socaboucs ^ &C. todo fe jpao* 
de moBOccr «lili ta el día* 
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tos iun parado en España ea seguir la pricnerA 

manera ya dicha. 
Piedras pre- ^ $ segunda estimadon en la opinión de 
domdcEf- los hombres tras el oro, es la de las piedras 

preciosas , cuyo valor aun excede muchas veces 
sin ninguni comparación á la del oro. Y el no 
conocer la i;iaii u4Lie¿a q le desto tenemos en 
España , y la poca indastruia que h?.y }\ua bus- 
carla y descubrirla , hace que no la estimemos,. ' 
ni nos aprovechemos dclla como debíamos. 
Florian dcOcampo prosiguió (a) cuiapliJamen» 
Agatas, te todo lo de la abundancia de ágatas finísi- 
mas que hay en aquella punta ó cabo de Gata 
en la costa de Almería , tan excesiva y sabida 
antiguamente , que bastó á dar el nombre de 
Caridemo á aquel promontorio por la razón 
aiuy linda que allí se da , reteniéndose todavía 
algún rastro de aquel nombre en el puerro Car- 
bonero , que está allí cerca, y habiéndoselo da- 
do nosotros los Españoles algo corrompido de 
las mismas piedras. Luego refiere Florian la ^ran 
riqueza de piedras preciosas de muchos géneros 
que se muestra entre la ciudad de Almería y 
otro lugar llamado Alhadra una legua de aífi. 
£1 mismo , como natural que era de la Ciudad 
de Zamora , buscando la razón deste nombre de 
aquella ciudad , halló muy agudamente como se 
le dio por estar fundada sobre veneros copio- 
sísimos de las piedras preciosas , que llamamos 
Tar^ottai. ^ £spaña Turquesas , y los Moros nombráron 
2^mas. Así aquella peña tajada , que canta d 
romance viejo de la cerca desea ciudad , es toda 
de preciosísima medra. Morón y la Puebla son 
dos ingares del Duque de Osuna , y no lejos r 

de« 

(«) Ea d lib. I, c «t 
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dcüa. Están aa.Dos Henos de piedras preciosas, 
como jacintos , granates , ágatas , y corneriilas, 
qn2 se puede coger dellas en poco laro giaa 
multitud por el suelo y pjr las j)arcdes de ta}-i.7>, 
hallándose siempre entro ellas , como yo lis he 
visto , ala;uíias de mucha fineza , y siendo todas 
naturalmente labradas de la misma manera que 
las forman los artífices con diversas esquinas, 
ochavos y puntas. Y bien cerca de aqiTclla villa 
de Morón está una montaña toda de piedra ' 
imán harto ñna , así o ie ca^^i no hav otro eéne- 
ro de peña en eíia. Y porque la bondad , co- 
menzándose ya á experimentar , hacia acudir * 
mucha gen te .d llevarse gi andes pedazos de los 
wvxy escogidos , se ha vedado que no se pue- 
dan sacar sin licencia. En el Monebtcrio. de San 
«Bernardo , que está cerca de Toledo , de la Or- 
den de Cistér , hay una fuente llamada ya co- . 
munmente de los Jacintos por los muchos qiíc 
hay entte sos arenas. Con esro hallan muy prd-' 
vechosa aquel agua para la salud , y señalad»* 
mente contra li^ pestilencia , como también 
•^pellas, piedras tienen virtud contra ella. ¿Y pa^ 
qné et menester dotenfemos cu contar cosas 
comunci pudiéndose contar nna muy notoria, 
mas de grande espantó y extrañeza? Parece nó 
se pudiera creer si no ia hubiesen vi^to y la vic- ' 
sen cada dia tanta gentt principal como añd-i 
-en la Corre del Rey nuestro Señor. Jacobo de Ja^^i>o ^ 
ÍTrezzd; Loinbafdo de nación , Escultor síngu- 
lie , 7 kombrc dnico en - condición y conVers¿<* 
<ion , Joyero de su Majestad , ha labrado un 
iCainantc taMa tan grande como do»* uñas del 
fttlgar jiHitas , de una piedra cogida en un ár- 
-royo allí cabe Madrid , guardando un pedazo 
.de la piedra biui^-Mutfmostrailo juíSCo ¿on'^Io 
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labrado , porque se vea de dónde se todió. tk 
color y resplandor , y codo lo demás que á la 
.vista puede agradar ^ no dará aquel diamante k 
Diamante». ^^^^3^ ¿ ninguno de los orientales 5 y así 

se paeds también creer tiene buena parte de las 

virtudes que á aquel género de piedras se atri- 
buye. Solo le falta la dureza , porque como el 
misil Jacobo agudamente dice , naturaleza 
quiso hicci- diamantes en Espafia , y tuvo con U 
qiialiüad üci tciicao fuerza pará daiks todo el 
lustre entero , mas faltóle para cndurecalos 
del todo. Y habiendo el mI>mo artífice labrado 
J^pw» piedras de España tan ñnos jaspes , y de tan- 
to resplandor como en la custodia del altar 
mayor del Rea! Monesterio de San Lorenzo se 
ven, y espantándome yo de la lindeza de aque- 
llas piedras , me dixo con afirmación : mucho 
mas que esto tenéis los Españoles si lo suplesc- 
• des buscar. Conforme á esro se podra decir de 
jiosotros lo que Víro;lllo dixo de los labradores, 
que seriamos bíenavcnrnrados si conociésemos 
los bienes que tcneaios. Harto desro entendie- 
ron los antiguos , pues Plinio refiere //) de otro 
autor , como en la Lusitania se haíiaban gran- 
Xopociot. des topacios ; y liabicndo como hay en la ís^le- 
sia Mayor de la Ciudad de Toro una gran cruz 
dellos , de gran valor , podríamos pensar fue- 
sen sacados acá. Dice asimismo (é) como en Es* 
paña, baldía «fisólítos y harto crisraJ , y otra píe- 
■ .4ra preciosa llamada obsidiana , del nombre del 
.que la halló. Las esmeraldas mas ñnas dice que 
se hallan dentro de las piedras , y otras tam- 
bién en los mineros de algunos metales. De lo 
uao y de lo otro cuvp una que s^ halló en el 

Ai. 

'(0) BncMíb.. 37* a* (f^ Ea ^c. 9^ 7 ta 4e t^taH líhiii. 
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Almadén pocos anos h \ en la mina del azogue. 
.Quebrando una piedra de las de aquel metal , se 
-quedó la esmeralda casi como un garbanzo des-^ Esmeralda en 
-oibíctca por la una fwirtc , y por la otra enea- ^P*^ 
xada en el otro pedazo de la piedra. Esta vino 
á' poder del Señor Don Alonso de Córdoba, 
hermano mayor del Señor Don Diego de Cór- 
doba , primer Caballerizó de«v Magcstad. Pie- 
átm preciosas son támfabn los corales , y et> la Coratoi; 
xosta de Catahiña se pescan hartos dcUÓs y bieii 
fióos* Y en Galicia' hay también hartas turque*- 
sa» , y mucho cristal , y de lo uno y del otro 
.tmxe yo de allá^ hatrosr pedazoelos. 

f 6 era: menor riqueea en España la de Riqueza <fe 
la plata , y en ¥ko Livio y PoKbío y otros Au- ^ 
•cores se refíeten- tos muchos lugares donde acá 
se sacaba» Estrabon también cuenta algunos , y 
cmfQ dios , á lo que se puede entender , aquello 
fb. Aiaaodomr del Campo y stis comarcas ;'d« 
áondeí estos afios pasados tanta plata en tan ifi- 
vbrsas paites se ha sacado ; y se saca todavíai 
Mas las minas que Hanibal tuvo cabe Cartage- 
M , ewsedieroa á todo , pues teñere Plinio (a\ 
que' de solo un po«> llamado Bebelo se sacabir 
mma plata^ «ada día , que haciendo Gutléhna 
Budco cueMtá , dice (i^ sumaba tres' mil eis^ 
cudos* En tiempo de FÜA10 todavía estaba abiete 
mcste pozo ^ y él y los otros hablan ya hora* 
«lado una montaña por espacio de mil y qut*>' 
Dimtos pásM Afetsonas ^lo han visto he 
ctido^ co«M»-«aiii%<»ra' se- ven las entradas des- 
ras^ diWbt » no^ muy^ ícf >i de h ciudad. Lo que se 
sacaba estos años pasados de la mina de Gua- 
dalcanal en su principio,. no hace esco de Ha- 

ni- 

(«) En el Ub. ¿8. c 6. C^) £o eUlh, ^ de Asa*. - 
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nlbal de ni iclia maravuLi : y ya en la hisroría se 
dixo \a) la gian fíente de plata, y otros platos 
. > . grandi^íi.ios , que acá hizo labrar DnisilLno Ro- 
.• : . f nido , inanifiesti) testimonio dcila graiuie abuQ- 
dancia q'ic della acá se hallaba. • * • 

37 Tras estos dos metales, se puede y dc- 

Hierro deEs- poner el hicno , y aiin antes dellos en verda- 

pafM. á^i ^ aprovechamiento de la vida : pues ella piie- 

f,-,. de bien pasarse sin oro y plata , y seria muy 
trabajosa y necesitada sin el ayuda del liicrro. 
Destc hay grande ab'indancia en muchas parres 
de España, y señaladamente en Vizcaya, en Ga- 
licia y cerca de Molina : y como Plinio también 

.). reiicre, en Tarazona á las fronteras de Aragón, 

* y en Lis sierras de 1 ilabre cabe Baza , en el Reyi 
no de Granada : lo de Vizcaya , Galicia y Fila- 

Cheoír** mas, lo dj C h^'Ca cabe iViolina es mejor. 

, 38 De grandes peñas llamadas veneras quie-» 
bran piedras pardas de color , á que llauaan ve- 
na. Estas cuecen por el campo en hornos, co- 
mo yeso ó cal , y á esto noaibran caminar; sal- 
tando siempre del horno ciertas piedrezuclas coa 
^ande sonido como de arcabuz. Ya sale de 
;^quí la vena con alguna apariencia de hierro ea 
el color pavonado , sia ,^ue hasta agora se haya 
derretido^ Va (k aqiiílft:V>s«a-á oficinas que' 
UaiTian- herrerías , donde echan aqiicUa$ piodcts: 
sobre n^uctiQ catboQ ep grandes fraguas, y allí 
con U fuerza del fuego ya se derrirefi y se /un- 
ten, quedando aparte wudi;Mk.es^ria. Vanio-JHi**i 
Óndp oíi€ia|¿8 coa-grandea cttwas |ippo- á> 
poco, y con im.gr9li;t)%rdUo^qiie«taa»biQa'Co«*t 
oio los fudles mti^ve d agua , V» van maceando' 
y. formando ea twtras ,. sobre un ayoogue so«. 

tec- 
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tcrrada hasta emparejar con el sucio. 'A lo de 
Checa se cree le da !a exjclcm:ia el no estar dcs- 
cubicito en lai rocas conu) en Vizcaya, sino 
muy escondido en lo proiundo de la tierra. De 
allí lo sacan , dexando grandes colunas de las pe- 
ñas q«ie encuentran paia sustentar el peso de la 
montaña. Y por estar esto y lo de Taiazona 
tan vecino a su tierra del Poeta Marcial, se pue- 
de creer sea lo que el en sus versos celebra. Y 
como nat naleza diú tanto hierro y acero d Es- 
paña, le dio tambicn .^2¡uas con propiedad de • . 
templarlo extremad imcnre y endurecerlo. Mar- 
cial celébralas aguas de su tierra por esta propie- 
dad , y Justino dice, que no se tenia por con- 
tento de sus armas el Español , quando no es- 
tatúan templadas en d 'rio.Bilbilis. Y todas 
minas de hierro tienen por esta natural provi- a 
áencia» junto cabe si aguas con esta virtud 
- 39 £1 cobre de &paña, áquieo particular- 
meiiteen nuedtca lengua hemos aplicado el nom^ 
bre de metal, era antfe; lamente d nías estfiiia^ 
do por su singular excelencia , que no es menor 
el encarecimiento de Plinio (a) , y seaaladamen<- 
te da esta ventaja al de Córdoba , llamado tam-* 
bien entonces Mariano, por sacarse en los moh- 
tes deste nombre , llamados agora Sierra Mo^ 
na , junto á aquella ciudad. Perdido te ha ya la 
memoria destas minas : porque el ocio, padre de ^ 
la negligencia , hace olvidar fácilmente tales y 
tantas >ienes* < ' 

>40 .Plomo » estaño y alcohol en grande i^'omo y 
abundancia io tenemos en mochas partes : y la^ 
Islas Casitenda, llamadas asi antiguamente cotí 
nombre Griego por su mucho estaño , de Espa- 
ña 

(ii) En «1 cap. X. dci no. 54. ■ ' ' " 
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ña faetón siempre , y á ella se las dan todos los 
Cosmógrafos* Esran froptcrode lo postretode 
Galicia » mas el mucho y tmy fino estaño , que 
agora $e saca dentro en aquella ptovkicia , ha^ 
ce de poca codicia el traerlo de aqndtas islas. 
AJiimbrei. 41 Alumbres hay taiitv)s en sola ana sierra 
de la costa de Cartagena , que el Duque de Es- 
calona , y el Marq-ies de los Vclez , cuya c> la 
labor , hm cada uno uu^ de ^uareata mii duLa- 
dos c^i-^lj uti y Cí\¿L,dm 
A*ogue. 4.2 L.1 mi ia del azogue, que tiene el Maestraz- 
go de CaLurava , da much.">s ma^ que estos de 
renta, cou proveer casi todos io> dvl mundo 
dcitc metal. Parece que cu tierra de tanto oro 
proveyó Oíos también de tanto azogue., que 
tan necesario es para el fundirlo y labrarlo. É»tá 
T a m-na de 1^ mina al cúbo de la sierra de Córdoba , en el 
azuj>ue í^n el Almadén , lugar de su Obispado. Allí eran los 
Ainuíit;*. pueblos Sisaponenses , que tan nombrados son 
en Plinio y otros Aurores^ por ía abundancia 
del bermellón , de que entonces se hacia mas 
caudal que del azogue , siendo todo una misma 
cosa y de una misma vcnaXamina del azogue he 
yo visto y entrado en ella: y así podre escrcbir de- 
lU con aíguna partkularidiad. Va por debaxo de 
u4\<;e(ro CQO.unalajrgacaIie.«,deUqiiaLáua iai* 
dp y á otro se tepanen otras caliejudas , qac 
llaman hurtos , con sus nombres particulares 
como en una ciudad. Y por las vueltas díver-« 
sas de la calle principal y las meaoiaes v se 1» 
claro « como yetxan Ips que piepsan , que k.ve- 
va siempre encaminada al norte £1 azogue 
s.e saca de dos manetas» Una , c^ue se hallan ai« 
ganas vece$ peñas can llenas del ^ que en que- 
dándolas manan mucho azogue. Este es mas 
excelente y y lo llaman vvKge», es ittuy po* 

co. 



Digitized by Google 



Descripciim de España* x 6*j 

cd. La mufeitud se saca de aquellas piedras que^ 
braatadas y encerradas (con mucha preparación) 
en cierra manera de al v^ulcáras de barro , de don* 

de con fuego de un dia y una noche se destila 
el metal. Parece que como es licor , hubo tic 
salir por dcMÍL^Io;^. Toda h mina está apunta- 
Lui.i con i^iiuciu iiiad.ra , para sustentar el peso 
de la iiiOiitaña. V hay dentro muchas bombas, 
con que sin cesar se saca el agua, que sin esta 
diligencia anegaría codos los hurtos. Andan de 
ordinario dentro en lamina, que llaman pozo, 
aunque es llano , mas de doscientos hombres 
cortando las peñas y dando á la bomba, Alúm- 
bransc con muchos candiles, y no trabajan mas 
que muy pocas horas cada dia, porque no se 
puede sutrir el estar allí dentro , y asi se remu- 
dan , para que la obra no pare , principalmen- 
te en las bombas donde no se sufre el cesar. Yo 
quise entrar siendo mozo á ver la mina, y hr\- 
lié una verdadera representación del infierno en 
la tierra. £1 hedor del azufre (porque todo el 
azogue y su minero lo echa) es intolerable , y 
con la mezcla del aceytc y agua se le añade ma-- 
yor hediondez. Los rostros de los que allí tra- 
bajan , acá fuera son de hombres muertos en 
vida , y allí dentro con la vislumbre parecen 
propio^; deinoníos , y todo lo demás de aíli es 
horrible y que pone gr.ui pavor. Andan amari- 
llos y con un temblar perpetuo los que alli tra- 
bajan : y generalmente viven muy pocoé Porque 
{ como Plinio también notó ) el abogue }^nefra 
insensiblemente , hasta encerrarse en los huesos. 
Por esto acontece aUi en el Almadén , abrien* 
do sepulturas , quebrar un hueso de la canilla , J 
salir azogue del. Y deseo sci han visto otros ra« 

les 
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k^i^exe^iplos en doradores, qi¡c pdf esre hiJe^ 
do tienen quando tratan el azogue nn pedazor 
de oro en la boca, y quando lo quitan Jo ha- 
llan todo azogado , que solo d humo lo . stH 
bio allí. 

45 Todas L:s peñas de que se saca elazosíucson 
Bcfinellon. muy coloia las , porque son bermellón. Mas e^to 
no se saca NÍnodeali;Lina> piedras muy csto^i "as^ 
que el tiiego dciii:e y alimpia Je la escoria. Anti- 
guamente en ticinnc) de Plinio , el bcruicll on de 
aquella mina era r.iii preciado , que casi no hace 
* gqucl autor cuenta del azogue. Este es agora el 
mayor caudal , y lo demás del bernicllon se tie- 
ne por añadidura en la mina. Y no li tuvieron 
los Romanos , á lo que se cree , en el luchar don- 
de agora está , sino dos leguas de a!lí donde lla- 
man Valdeazív^ue , y se muestran ra'^tros del 
pueblo arcil lo , y de la mina y bus olicinas. Hay 
también l>^'í:aielion en GaÜa'a , como lo hubo 
^luiguamCnte, pues a! l io Miño se le dio cl nom- 
bre deste meta! 6 color, que en larin se llama 
Minium. Los Gallegos dicen agora , que se le 
dio sin razón al rio el nonibrc , pues no se ha- 
lla en sus rioeias cl beimcllon , sino en éz 
otri rio llamado el Sil que entra en él. Hl bci- 
mellón de aquellós pueblos Sisaponenscs en el 
A:id-il icía pone Plinio {a) por el mejor de quan- 
tos en cl mundo se hallaban , y signínca en al- 
guna manera las grandes rentas qne de aíií lle- 
vaba el Pueblo Romanó con increíble recato y 
guarda , que en la mina se tenia. No se consen- 
tía sacar acá , sino que se navegaban á Roma 
las piedras y cerradas j selladas, y allá se fun-^ 

. * dia 

♦ 
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•<Ua: y dice érala cantidad diez mil libras cada 
.año (i). 

. 44 Tras tanta riqueza de Espa&a , parece po- Agnu d« B»- 
co celebrar sus.agaas. Mas por ser esto cosa tan (tCa, 
coman no-se esdina, como tampoco no se hace 
rasi cuenta de los otros tres elementos , siendo 
hs mas largas mercedes de Dios , y como íun^ 
damento de todos los otros bienes que goza^ 
fuos. T aun d fti:go, la tierra y el ayre amian 
Alderredor de nosotros» el agua entra. dentró Excdeoci» 
en nuestros cuerpos , para remedio de la sed ,né <i«tagut. 
xnenor necesidad de la vida , que la de todo el 
otro mantenimiento. Ella tamb^ nos provee 
de pan con los riegos y moliendas, y nos sirve 
en fraguas , en asierras , en batanes , y en otros 
muchos artíñcios , supliendo elia sola cl gran mí- 
melo de hombres y sus costosos jornales, que sin 
ella no se excusaran , y fueran ¡ncorpoi cables. A 
inuchas gentes da ella sola cl mantenimiento con 
sus pescado,, de donde algunas naciones tuvie- 
ron nombre Griego de Ictiophagos , y á ios 
Christíanos por esta parte se Íes liace ministra 
de su religión. Ella veda el comerse carne mu* 
ciios días : y entonces las aguas solas nos pueden . 
bien mantener. Así dirc aquí en las agua> de Es- 
paña algo de lo mucho notable ^ provedioso y 
«xtraño que hay en ellas. 

4f Esran las aí:^iias en la mar, en los rios, Diversidad 
en los lagos , en las fuentes y en los pozos , y ealati^iiM, 
en todo hay provechos que mucho importan» ' . ' 
j exuañezas que causan admiración , y redundan 

canii«- 

' (l) Hl qiDe quiera tener ana noticias de la mioa del Alo»*' 

din y de sw estsdo moderno , puede adquirirlas en la IntrO» 
duccioa á la Gcograha Física de £spa¿« , de Don Guillermo 
JBowls , pag. I . y en el Viage de JDoa AntOJiio Poxia tom. i^. 
^g. 16. n. i($p. liuai «1 tt» . ■ 

- TV/ttmlXm , Y 
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taiiibicn muchas dcllas en hueros usos de la vi- 
da. De codas estas partes de las aguas de España» 
se dirá aquí , pues ea todas hay mucho que pre- 
. ciar , por todos buenos respetos. 
Mires de Es- 46 Insigne cosa es , y amy notable en Espa» 
¿a , estar rodeada de dos mares tan grandes y 
Xíin diversos , como son el Océano y Meditcr* 
lánco. Virgilio contó entre las otras excelen- 
i6¡as.4e Jcalia estar cercada de dos mares Tirrhe* 
• BO y .Adriático , que son unas pequeñas par- 
. m.éA Mediterráneo. Nuestra España tiene casi 
por tguaks partes la grandeza de todo este mar, 
juntannente con la inmensidad del Océano , con 
fe división de su JBxtrecho de Gibiatear> donde 
imbos mares se juntan y se apartan : siendo 
una de las mas señaladas cosas que en el sitio 
de todo el Universo se halla , mezclando poc 
allí naturaleza el Oriente con el Occidente , y 
dividiendo tan de veras en España el mundo, 
que crcYcion los sabios antiguos bci aüi el iia 
del. 

47 Y así Hercules , aunque con su ^ande 
inimo acometió pasear el Universo , nlli paró 
como en verdadero término y cabo del , por 
dexar á nuestros Españoles la gloría de descu- 
brir tanto del mundo como faltaba : y que las 
venturosas armas de nuestros Reyes extendie- 
sen el nombre de Jesu-Chrisro y su Fe Cató- 
lí^iibri- Hca , con sus Reynos y Señoríos , por tierras 
2¡!*iS'*^^ y gentes tan extrañas y tan apartadas , como 
**** son las adonde navegamos: y las colimas dq^ 
«uestro gloriosísimo Emperador Carlos Quin- 
to , con el PLUS ULTRA , sin termino , se 
pusiesen en otro estrecho , que mostrase cJa- 
ramcnte como para su ánimo , yelde sws Es- 
pañoles ningún ñn ai paradero tenia el mundo. 

. . Asi 
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Asi nuestros Españoles pasiron la Equinoccial, 
descubrieron el otro Polo , y desmintieron en 

muchas cosas á la Astrología y Gcograiia an- 
tigua , con manifiestas experíenciai. , dandulc al 
mundo otro tanto y mas qac anres tenia. Que 
como de nuevo se le dio verdadciaíuentc , pues 
d no conocerlo antes, era no tenerlo. Hallamos 
otro estrecho, por donde dimos vuelta ente- 
ra como el sol á todo el mundo , haciendo xVla- 
gallaoes y sus compañeros lo que ni Hercules 
acometió, ni Alcxandio con toda su grandeza 
en el nombre y en el ánimo no oso acabar, 
aunque mucho lo deseaba. Y no fuimos los Cas- 
tellanos solos los que ínrenramos y acabamos 
esto. Que los Portugueses comenzáron aun div Descubrí- 
tes a desaibrir por lo mas oriental de Africa, n»icnto de 
adelantando dcspiics tainto en descubrir y con- 



•extendicBMlo , y adelantando las navegaciones át 
Castilia^.por el Occidente, dio» se tian tttea* 
dido j adeiaotado tanto por el Oriente^ qot 
ya se encuentran las armadas , confioando tain* 
bien el señorío de ambot Reyes, Si esto viera 
Ptolomeo ; como lo vemos acabado poi» coii¿ 
aeio y manos de noesitof Españoles v « qué c»» 
pantos luciera^ <cóixio lo celebiarli y encare^ 
ciera) Si por dkhalos Romanos acertaran en 
ima tan alta grandeza» ^ cómo la estimaran ! < qué 
alabanza t qué gloria se atobnyeran con cUat 
< quánro de sos grandes ingenios 'bdlaranem 
empleado en celebrar y levantar hasta el Qelo 
todio esto^ Sos libros estuvieran llenos des(á 
graii hazaña , tanto y mas que de todos los otros 
grandes hechos , que nunca acaban de encum«* 
orar. Nosotros los Españoles somos para hacer- 
lo , y no para decirlo como merece , aunque 

Y z har- 
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harto hacemos , sí refiriéndolo á Dios , cónio 
.convicDC le damos las gradas debidas , por 
haber sido servido que fuésemos los £spaño* 
les los que tal servicio hideseoios , de llevar 
su conocimiento y su Fe Christiana ¿tantas geii- 
.tes que ántes no la tenian. Y porque de los 
.mares se dixo arras en los peces , no será me^ 
J^escer alargarnos mas en decir aquí deUos. 
Los ríos pria- 48 Cinco rios principales, mayores y mas 
•'PfJ****'^' .insignes que todos los demás tiene España, 
Ebro , Duero , Ta)o, Guadiana y Guadalquivir, 
y en cada uno dellos , como en sus lugares ve- 
remos , hay cosas notables para poderse com- 
parar con todos los otros famosos en todo el 
• ■ mundo , habiendo también en ellos algunas tan 
particulares siivas, que ninaun otro se le puede 
compaiar en cüas. Y de los rios menores t.uiibien 
se dirá en sus lugares , y aquí de uno solo , por 
El rio 6aa notable su naturaleza» Cerca de la Ciu- 

dal^iMvijeroT Ronda corre un rio que llaman Ciua- 

dalquevircjo , que al contrario de todos los otros 
rios en invierno es pequeño , y no lleva mu- 
cha agua, y pasado el mes de Mayo, enriando 
las calores , comieaza á crecer , y va rodo el 
estío muy poderoso y acrecentado sin poderse 
vadear. Y llega á tanto esto , que estando casi 
todas las mieses de la ciudad de aquelía parte 
deste 110 , son forzados los que andan en ellas 
á pie ó con bestias codear mas de una iegu^ 
pof pasarle por poeiue. Y aunque la extrañeza 
es grande , la causa della es harto manifiesta* 
Las sierras muy altas llamadas de Tolox , que 
están por ambas riberas deste rio , tienen unas 
grandes hoyas , y muy hondas por lo airo , y 
asi cerradas , que no hay en ellas ningpn vei^ 
tedero» ^stas en el invierno se hinchen todas de 

nic- 



Digitized by Google 



Descripcim de España* 173 

4)teve , y con la frialdad de aquellas alturas se 
.hieU, y duta cuajada hasta el verano. Entonces, 
,ya el, calor la comienza á derretir , y no tenien** 
'do salidá el agua » y siendo la sierra de cascajo 
^abierto, cuélase el ^ua hasta lo baxo , y asi 
«corresponde á la corriente del rio, y hace aquel 
tan grande acrecentamiento. 

49 Lagos no hay en España muy [grandes, Lagofc 
"como en Iralia y onas provindas. Mas altanos 
hay I. uro notables y de c^ran provecho. La la- Lago de S«^- 
giina de ¿enabria , cerca de A b torga , debe ser "•^'^ 
ia iiiayor y mas notable que acá se halla. Hácc- 
la el rio Tera , que entra y sale por ella : y es 
cosa harto notable en ci rio el traer su cor- 
licnce por el lomo de un collado bien alto. Tie- 
ne el lago una legua en largo, y poco menos de 
media en ancho. Su hondura es tanta, ^uc en 
.muchas partes no se le halla suelo, y créese le 
entran muchas corrientes por los lados , que 
-manan por lo baxo de las sierras comarcanas. 
Muévese muchas veces como mar , y son tan 
fieras como en éi las tempestades , así que al- 
gunas veces han peligrado pescadores que andan 
en barcas , y otros que se hallan en una rica casa 
que el Conde de Benavente tiene sobre una 
peáá en medio del ügo» £i abundancia de graiH 
des truchas y barbos que tiene este lago es co< 
sa que pone adaüradon. La voluntad sola po- 
ne número. / taqtiaño.á la pesca., y diciendo 
vamos i sacar cien truchas y barbos de tantai 
libras, están seguros que no faltará la tasa en 
todo. Este lago es del Moncsrerio de San Mar- 
tín de Castañeda ^ de la Orden de Cister , que 
está allí cerca, y. tiene. también el Monesterio 
otras dos lagunas notables en grandeza , hon- j^^^ 
dora 7 pes(^ucria« No está muy lejos desto, en racedo. 

la 
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la tierra que llaman el Vierzo, el lago de Cáf- 

rucdo,quc toma nombre del insigne Moncs- 
tciio de la üi'den de Cistcr asi llamado, cuyo 
es el lago. Es muy grande y hondo , sin que se 
le conozca manantial de donde se bastezca. HajT 
en ¿1 muchos barbos y grandes anguilas , con 
orejas casi como serpientes , mas tiéncse todo 
este pescado por mal sano , por ser cl terreno 
del lago codo lodoso, y sia ningiui arena m 
cascajo. 

50 Enrrc hs lagunas de h síern de Cuen- 
ca , que son muchas , es muy piincipai la la- 
guna de Uña, lugar del Marques de Canece, tres 
4^ua& de Cuenca , por su grandeza de mas de 
inedia legaa , con graa honduia y muitícad de 
truchas, y otros pescados. Mas tiene una cosá 
de las mas señaladas qiie puede liaber en un la- 
Z9 9 y ^"^^ nadando por eneima della 

nna isleca redonda de vdnce [xes y mas en diá- 
metro, con macha yerba, y algunas matas de 
espinos y escaramujos. Anda por cima del lago, 
y pára afganas veces en una o en otra ribera, 
y no falta quien ose entrar en eUa , y usar deila ' 
como de un barco. Así se puede contar con fas 
muchas que Plinio cuenta semejantes (4). Ha 
acontecido algunas veces hundirse , y ^na ^e« 
cer por algunos dias^ sin que se entienda la cau- 
sa por que. Y ^ me parece á mi grande arrevi* 
miento el de los que entran , y barquean con 
esta Isla. 

Lagos de So- SI Ett la sfctra de Cüenca hay diversas la- 

riay Cuenca, gunas grandcs y dc Hndás aguas, y muy prove- 
chosas , por la grande abundancia de truchas y 
otros pescados que en ellas se hallan, y la laguna 

de 
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4e Orbíon , encima de Soria, cerca del nacimien-' 
to del río Duero , entre otras cosas que tiene 
en su grandeza y hondura , es una , estar en lo 
mas alto de una sierra qpe t¡ei^e ;ei mismo nontt 
bre. Por la misma razón se tiene por mafavit* 
lioso otro lago , que está también en una cum-» 
bce cerci del puerto el Pico (i). 

52 £1 pozo Ayron , tan celebrado en núes-» ei pmo Ay* 
tros cantares , es un lago no muy grande , mas 

aniy hondo , cerca de la villa llamada el Casen 
Uo de Garci Musoai, en la Mancha* No se lo 
conoce tampoco Hiente ni manantial y y susten- 
ta en todo tteippo sii lleno de una manera* Y 
por ser aquella tierra tan seca es. mas notable 
y extraña atqueUa 'ahuíidancia di& a^ ilUí que- . . . ,^ 
da y estantía* j 

53 En el Andalucía no hay lagos, y por Lago d« ag- 
esto es mas notable y maravilloso el de Zo^^ 

$ar« á una legua de la Villa de Aguilar , cabo 
Córdoba, de donde los señores de aquella ca<^ 
sa toman cl nombre. Está en un valle abierto 
ue hacen unos cerros de poca altura, y ten-' 
icnduse de Scptcntiion á Mediodía , tiene ca 
largo mas que un quarto de íeg^ua y en ancho . 
poco menos. Su agua es salobic , y su hoiidu- • 
la mny grande, sin que se cntiendj de dónde - 
le viene ci niina. Porque la íucnte llamada Zo- 
ñar , de donde toma el nombre , nuiique le 
cae cerca , y ella y otros manantiales por allí 
hiccn buen arroy Licio, no llegan al lago , su- 
micudose en otra laguna pequeña de agua duK 
ce. 3So solia tener el fego pescado níngunoii 
mas porque un año de grandes lluvias creció 
mucho , y anegó algunas tiexras de iaboi . ccr- 
f , ■ . . . ' ca. 
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ca desús riberas, los labradores temiendo otro 
daño semejante , lo sangráron » haciéndole ca« 
nal hasta c¡ río de Aguilar, que pasa harto mas 
bixo. Por aquí comenzáron á subir peces , y 
quedándoM de buena gana en el anchura de la 
mucha agua , han multiplicado sin término ' 
habiendo también mandado echar muchos pe3 
v : ^ 'ees el Señór Marquefr de Pliego Dpn Alonso 
' 4e Aguilar»'qiie agora tiene el Estado, hablen^' 
^ edificado casa sobre el lago , y adornádolc^ 
todo con jardín, huerta y bosque , y otrai 
. grandezas. Las aves que á este laso se Juntaor 
son muchas y m iy diversas en grancieza y en ca^' 
Me y color extraño, ' 
LagodéiEs. í+ Vascohace mención de on lago qnc está 
treüa. en Portugal en la cumbre de la montaña lla« 
mada del Estrella , que se mueve con grandes 
tempestades como la mar. Esto es cosa natu- 
ral. Porque estando tan alta aquel agua , y sin 
correr , los vientos que en \\ altura hieren con' 
mas fuerza , ii mueven con braveza. Lo de- 
más que dice se hallan aiií pedazos de navios,- 
con estar mas de doce leguas de la mar, no 
• parece muy creíble. 
Fuentes de 5 5 En las fuentes hay en España todo lo 
fispafia. bueno, extraño y diverso que en todo el man- 
do se ha notado. Y porque las aguas calientes de 
los baños naturales son comunmenre mas fa- 
mosas , y de íTiMH provecho por sus medicinas, 
diremos dallas primero. Hay muchos baños y 
cxcclcnrcs todos en España. Los de Galicia es- 
tan celebrados en Piinio, y 5on tantos, que no 
se podrían bien contar , llamándolos en aque- 
lla tierra por nombre ordinario las Caldas. Las 
mas señaladas son las de las ciudades de Lugo 
y Orense , y de los.Jugacc» fiao^> -CaUas. de 
Rey y Molgas. Los 
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"56 Los de Lugo son de mayor fuerza , y Biño» de 
por esto mas saludables. Siénrcseles la picdia 
suírc en el olor hartos pasos anees q'ic se lla- 
gue á ellos, y después en el color de! as^na, 
Esran ^xova dentro de una couio nirre antigua, 
mas en ciempo de Romanos cstuvicion en iinaa 
Tíermas , que aun duran en píe allí junto , de 
fabrica verdaderamcnrc Romana , con todas las 
particularidades que «^abemos tenían tales edi- 
ficios. Y aun creo debe haber título Romano 
de sn fundación , $ino que la yedra, como es 
muy poderosa en aquella tierra, lo tiene cu- 
bierto todo. El ediíicio donde ag;ora está el ba- 
ño no tiene inscripción ninguna , ni son le- 
tras las que aiii mue-itra^i. Por estar estos ba- 
ños muy junto á li ribera del gran rio Miño, íii- 
cicron los Romanos por aquella parte á la len- 
gua del agua un paredón costosísimo de arga- 
masa , con que estorbáron el anegailos el rio. 
Todavía no quiero callar lo que allí consideré 
una tarde éc vocano. Hay una fuente muy fria 
y clara bien cerca de los baños » y machos pa« 
xarítos vinieron á beber y tomar el agua , re* 
frescándose ea ella. Solas las tórtolas , que vi- 
fiiíírón hartas., no bebieron , ni se bañáron aquí^ 
skio'ca el arroyíco' que salía de los baños. Que 
parece naturaleza con particular instinto les ha 
enseñado , serles aquel agua mas saludable. 

57 En Orense no hay baños , aunque tie- LasBui9»d« 
nen grandísimos golpes de agua calidt!»ima en OttMt^ 
unas fuentes: dentro de la ciudad, que llaman 
Burgas : y ya cl Maestro Alvar Gómez en la 
historia del Cardenal Fray Francisco Ximenez 
dixb con mucha buena conjetura , como se le 
dió á la dudad el nombre que tiene agora por 
-estas fiientes, que son desta manera: A me- 
. Tm.IJr. Z día 
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día ladera de una cuesca dentro de la dudad 

s.\\c un golpe de agaa como la pantorrüla, tan 
c ierre , que lavan en el los mis de los f>lato8 
y CíCikI illas Li cuidad, y en diversas albcrcas 
todos los paáos que han menester agua calien- 
te para lavarse. Y también hay erra alberca con 
otro caño donde se limpian vientres paia co- 
mer. Un poco mas abaxo en la misma cuesca 
nace otro g(>lpe de agua del tamaño y aun ma-* 
yor que el pasiJo , y tanto mas callente, que 
no se puede meter la mano en él. Este sirve 
para las coladas de los paños , que se hacen en 
un breve momento. Otro caño de agua peque- 
ño , y otra alber ^nllla hay cerca dcstn , aun de 
mayor encendimiento, donde meten innnos y 
píes de vacas y carneros , y Inego las sacan para 
arrancarles las uñas y pelarlas con increíble faci- 
lidad. Yo vi hacer delante mí la experiencia. 
Bl calor perpetuo de estas fíientes es tan grande, 
que en invierno no cuaja ¡amas la nieve en los 
tejados de aquella vecindad. Y estando todo lo 
demás de la ciudad blanqueando de nieve cuaja** 
da, por allí parece no ha caido rungqna» En v^ 
lano tan) bien son mas mal sanos áqueUjOsr bafr 
nos. «pie la demás pobladon , por el naucbó ca-p 
lor que por allí acrecientan las But^ en ti* zy^ 
re. Y filé providencia norable de nuestro Seoot 
dar á aquella ciudsRi estas ag^as hirviendo , por* 
qae siendo falta de leña en extremo; se la so- 
plen maravillosamente. Y aunque no hay duda 
uno que el venero de piedra sufre les da aquel 
calor, mas debe estar lejos de aquellas sa- 
lidas, pues el agua ningún olor, color ni sabor tie« 
fie del 

58 Caldas de Rey es tmla^ peqne&o en^ 
tre el P^lroa y Pontevedra , y tiene d nombce 

, . de 
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de los baños que allí hay calidísimos , con estar 
no diez pasos de! nacimiento de su fuente cl dti 
agnia fría , de donde bebe todo el lugar. Otro lu- 
gar esrá á una legua déste, llamado Baños, por 
los muy excelentes que ri;;nc. Los baños de Mol- 
gas son mas ácia Orense , en un lugar y junco á 
un rio , de donde toman el nombre , y es grao- 
de el concurso de gente á ellos , para sanar de 
muchas enfermedades, y ningún sentioiieiito 
tampoco vi en ellos de la piedra sufre; 

59 Hn Castilla son muy famosos los baños ''"^^^'^¿^,2^ 
de la Rioja, y ios de Ledesma cerca de Saíaman- ¿^^''^ au^ 
ta , y mucho mas los de Aihania en ei fileyno ma. 
de Granada, fiidc Toledo no carece tampoco 
deste bien natural» sino qile por negligencia y 1,^^ ^' 
descuido lo tiene perdido. Entre las Villas de 
Buendía y Alcocer junto á las tuinas antiguas de 
tma gran ciudad ^ue atti^wbo en tiempo de Ilo<* 
manos , y agora es un pequefio lu^r , ttaaiüdo 
'Siutaver , á la ritoa del rio Guadiela, están Ím- 
ños naturales ét agua harto caliente. Y tiabien- ^ ^ 
'do sido antignamente muy estimados 7 temdos» 
-¿OMo por las ruinas de sus ediMos parece , ago« 
^ta esran ciegos , y quando inaclio sirven alguna 
parte deHos para cocer Hdos y cáñamos. Do^ 
' orlase cierto proveer que escn viesen estos Ím- 
ños limpios y aderezados , porque una parte tan 

• grande y tan principal de España no careciese 

• deste 2;ran ^socorro de la salud , y también toda 
' la Corte , de donde muchas veces van a b:iscar 

esta medicina , no la fuesen á hallar tan lejos, 

• por lo qual también muchos la dexau go- 
zar (i). 

60 £n la montaña siete leguas de León , á la ^¡f**'* 

cn- 
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cntiada di:l \ ailc de Boaal^csta un buen golpe 
de ag ía caliciue , que íuc csrimaJo desde el 
t:2i\ipo de los Rontaaos , pues en una peña tjue 
está sobre la fuciicc est:an estas letras: ^ * * 

Piedra de Bo- ' FONTl SAGlNlFFiGEND 

fial. ECCCLVHS. 

ALEXIS AQVILE6VS 

„ V. S. L. M. 

Vorum solvtt . 

libeosjueritou 

" En castellano dice, en lo que se dexa enten- 
der : Alexis , oficial de descubrir y traer aguas 
por conductos , con gasto de trescientos y se- 
senti y cinco scstercios , cumplió su voto que 
había hecho á esta fhCnte, que tiene propiedad 
de engordar , teniendo mucha rascón de cumplic- 
lo de buena g uia. 

6 1 Parece que este oficial fontanero en ai^ 
guna convaiescencia prometió 4c aderezar aigm 
baño para provecho píblico : y omiplió sa vo- 
to en aquella fuente* cuf a agua obtenía pactíoi'* 
lar propiedad de engordaf » ó por sanar en ge- 
neral bs enfermedades , «ra causa que los hom- 
bres engordasen , restaurando su flaqueza. Y .es 
de notar en la inscripción el vocablo Aquilegns, 

> de que Plinio y algunos Jurisconsultos en fos Oir 
gestos usan. 

Provechos de 62 En las ñieutc^ facta dcsto » se considera 
las fueates. 1^ boodad y, de|ícad^ para el beber , ks medi- 
cinaa para la Áalud , d abundancia para los rie- 
gos-, moliendas, y otros aprovechamientos, y 
ks extrañezas, que causan maravilla para la va- 
riedad de naturaleza» De todo esto hay mucf|o 
en JEspaíía « con todo lo provechoso y e«tfaSo 
que Aristóteles , Plinio y oftos Autores anti- 
guos por todo el numdo cekb;an en las agnas« 
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C5mcnzando pues de los provechos : la mas ¡a- 
iigne de todas \ij tuciues de España parece la de 
Aiiteqiiera, por la gran fuerza que ucuc contra La fuenté de 
la terrible enferaiedad de la piedra, que se engen- Aaitítiucr», 
dra dentro en nuestros cuerpos. Por esto se lleva 
por España mas de cica leguas , y aun á Ñapo- 
Ies se ha navegado en nuestros días. Porque tam- 
bién conforta mucho el estómago, y ayuda con- 
-tra otras grandes enfermedades. Pónese muy 
gran recaudo en que no se haga taisedad en dar 
otra por ella. Para esto si se lleva á lugares cec* 
canos , los aguadores que viven de llevarla se 
}>onea g^ícnaUas de la - yerba saxifragia , de que 
la fuente está rodeada : y llegar la yerba fresca 
en U guirnalda es señal de habet llegado á la 
•fiiente, y cogido elaguadella, por no haber 
aqueUa yerba sino allí en toda aquella tierra. 
'Quando la llevan lejos, ao Esatbano da testir 
momo de la'iversQika, y .dia , mes y aóo en que 
se cogió el ag^ia , y después el Cura de la l^e- 
«ia sella los cántaros , de maneiSaque no se pue- 
dan abrir sin seütirse. Y Escribano y Cura hay, . ^ 

porque poco 4 poco , por la ¿eqüencia de los 

que van por el agua , se ba pdbUdo de treinta 

años á esta parte am un Uigar, Y aunque la fuente 
se llama de Antequera , dos leguas está de aque^ 
lia ciudad. Y la'tterra que tan^patejada es'^para 
aiar la yerba saxífiragia , á quien se dio en llh 
'.do em ttombre » por la fuerza que tiene en^quc^ 
bramat y hacer pedazos las piedras eil.los; cuer- 
pos^ comunica aquella virtud i la vena- del agría 
que por ella pasa. Y esto es lo mas cierto y no 
Jo que algunos quieren , que de entrar en el agua 
de la fuente (que no tiene caño que corre, sino 
es como estanquito) las raices de la saxifragia 
le dan aquella viiiuo. Porque ni la,. yerba tiene 

. ' rai-. 
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raices tan largas, ni bastaban lu uhas mas dcflaJ 
á conumicai" en tan poco tiempo rauta viitud 
á tanta agua, como en el est.uiquito está sienv* 
prc recogida. Y Arísróreles dice {a) , que todoi 
Jos Filósofos antiguos añrmáron que cal es el 
agua, qual la tierra por donde pasa. 

63 Y de ser aquella tierra desta naturaleza de 
producir aguas tan s.ilndables tenemos un tes- 
timonio de mas de mil y trescientos años atrás. 
Es una piedra, que está agora en Anrequera á 
la puerta del HoSj íral de la Concepción : mas mu- 
chos son vivos ) qtie saben como se truxo dos 
leguas de ailí de las ruinas de la antigua Ciudad 
de Nescania , de quien diremos en su lugar, 
y pondremos muchas piedras Romafias que ea 
ellas se hallan. Aüi estaba la piedra en ai» huet- 
ta cabe una fuente casi tan buena Como estt 
otra de Cfue van^s tratando , de la qual no ee* 
eá oioy «M^s* £s ttrá , y ^ cieoe was leccaes 

_ ^ . - FONTI. DIVINO- 

ARAM. L. POST- 



^ ' 1>. 0, í>. 



En cifttilano dice : Luda Posthumio Sato- 
lío , por voto ^óe tenía hecho , dkí y dedtoó ei* 
'U, ara desea ^Uvttiar ^aente; Parece deceo- que 
-esteBoéthum¡oS«fulk> seno con et:egu)| desque-» 
ila fiiunte de alguM eiifesiiiedad e y ^üúmq iro- 
tode ponede aqdd akat con iu dedicación* Y 
llámala dhkii ^ paca -decknr so excelencia y ce* 
leKial virtud. £s cosa haito nuiafaie y di^a de 

(ii) 4b ieflsu le sena. eap. 4< 
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advertencia ver como ha tantos años , que U 
fuenie de Aiucqucra y sus comarcas son teni- 
das y esciaiadas pui lo que tu realidad de vci-f 
dad son. 

64 Ya estaba impreso todo lo desta fuente 
quandola vide , no habíeiulo estado antes en ella: 
y filosofe sobie ella coa toda la considera* 
don que yo pude , y aquí pondfé todo Ib que 
pude alcanzar. La bondad del agua y sus prove- 
chos son á iTii juicio aun mucho mayores de lo 
que se publican. Porque- teniendo yo uu esto- 
mago muy flaco , y que de ninguna manera pue- 
de sufrir un poco de agua, yo bebía de nqu^lla 
á todas horas, y sin rienda , no solamcnrc sin 
daño , sino con gran provecho. La causa de to^ 
do este bien tengo por cierto es nac^r y pa-í 
sar aquel agua por venera de oro : pues Aristón 
celes y después Plinio añrman , que toda la ca^ 
tídadde las agjcia& resulta del vcaei^o de ios^ nne<4 
taks por da&de pasa. Y el salir fjptúm pot 
veneró de oro , lo yazgo por lo qne diié» fistaiw 
do la fuente en un repecho pequeño , tiene en* 
Chna de si una peña , que ya está hecha cancéra; 
^a edificaren el kigaf: ésu es' de un -venero 
amarillo muy semojinte ii otw' quehe vlsti) 
m <jaücU»tdonderi9acari otoV'jE' cn Ifs pMr» 
xeittcen c¡ertáiOBnteUas>.de metd. Conivimffif 
ou8:ea esta opinión titio^^rarv golpe» cle aqgisa^ 
que nace no á den pasos^de Ja fiienÍDe, en el 
mismo lepécho /y al' mismo púky, pon^ddndi^ 
eca caaoni^'jtpK; tuviera ia flriEiaiia<.n«nÍMkfa 
Ja otra que está tan junto oh» db» f f é»"^ nvjy ú 
contrario : porqt^e no solacncnfie no tiene lo que 
esmta , sino qttc aun no es buena para i>eber ei 
agua y y asi no se sirven delta, sino de lavar pa* 
dos f otm tales^ meaestncei» Y.esia ái^ntoncia 
ij tan 
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tan grande en tan pequeño tredio . pafleoe ih 

duda procede del no pasar esta agua por d ve^ 
ñero que la otra, no teniendo s€>bresi la dicha 

Í)eña , qué se acaba por lo ancho hai to ántes de 
legar á esta fuente , y así le falta el bien , por- 
que no hay ^]uicn se lo de. El golpe do agua ^"¡uc 
echa la buena tacnrc es muy grande, y nii¡^ i á 
borbollones en lo hondo Jcvanundu aicna^ , co- 
mo otras fieutes lo suelen hacer. El arroyo que 
sale della está lleno de una yerba pequeña de po« 
co mas que un palmo en alto, con un talÚco 
quadrado yoquezuclo : y así el fallo como las 
hój lelas ríeneu con el verde un poco de roxoj 
Va echando por igual quarro ramicos á todis 
partes ,.y por ellos y por ¡o alto echft muchas Úo^ 
res chí:|'iitas á racimos blancas y azuJes. La raíz 
es chica y delgada. Yerba es que nnnca yo jamis 
he visto en otra parte : v habiéndola mostrada 
á hombres , q ie enrienden mucho de yerbas, no 
la conocen ni dicen haberla visto. Allí en el lu- 
gar la llaman cafaivano , y parece que le dan el 
nombre muy conveniente , por el hueco de su 
^lio. Tiénenía por yerba de gran provecho , y 
usan delia en \o% dolores del vientre y de hijada, 
fí es muy podcmo ffcmedioi Yo consideraba» 
4)pmó aqtid :agqa< de la fuente criando aquella 
yetha le daba áquella virtud En alguna manera 
parece , que describe Laguna esta yeiini en el 
Capitulp de la saxtlragia. En todo el campo de 
cbctma de k fiienre se cria la verdadera saxifta* 
pAifcs harto diapente de la jqiie todo& escri* , 
Den \ ;vamndo , como vemos , por no conocerla» 
Esta que allí nace tiene las ho^as en alguna ma* 
ñera de culantro , como las que le da Díoscóri- 
des á la saxifragia: aunque verdaderamente las 
faojas desusuáíragia dfekfiiente paiecea-n^odio 

'en 
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en la ñgura á las del Talietro , á las quales tam- 
bién Dioscórides pone por semejantes á las de[ 
calancro. No echa ramos esta saxiíragía de la 
SMace , sino pencas. Y no podsé. decir nada do 
sii^ tallo ni de su flor , porque nola tenia qaan-^ 
da yú la vi y ni me daban buena lazon ddla. La 
faiz es iatga de mas de dos- palmos , y masgnie^ 
». qae:e¿}pQ|gÉi' Tomada en la boca, aanqae 
sea en pequcfkintiMiiSdad^ pica íbertemente co- 
mo paúraca^/aun^oe el.sabor es diferente: y en 

reato se le paréce bien el poderío que tiene át 
P&lf¡^ y quebrantar las pied^s. Étajecbaso- 
jMiiW^nÉtoailí.yeii aqneOas grandes sier^ 
in¿dd tiuiwQldeUf^^ dlóel nombte 
< .^láiltttagia ál CqkttctlMo de posso, yerba hart 

~tó dtKNhted&ia, y de codas las que todos los . 
qtm escriben de yeibA tienen, por sailfiagia* . 
-u6s Otta^cosa consUecá'en la fiientede la 
Piedra , que tle&e*'á o» qiiatto de Icg^a la gcaa 
laguna de la sal de Antequera qoe teniendó una 
legua en largo , y poco ménos de medía en an- 
cho , se resuelve toda en sal el estío : y á esta la-* 
guna va al fín á parar toda el agua que sale^ de 
la fuente. Así se ve claro, como es muy particu^ 
lar minero aquel por donde la fuente sale, 
pues está cercada de todas partes de tan ma- 
jas aguas. 

► 66 La segunda fuente, y muy igual en virtud 
saludable con ésta , es la que llaman de la Nava La fuéate 4e 
en el campo de Calacrava , dos leguas de Alma- ^ 
gro. P<klemosla celebrar por cosa insigne en me- 
dicina, pues Plinio tan encarecidamente celebró 
la de Lieja , que díxo della estas palabras (a). Lá 
ciudad de la f rancia Bdgica» Úamada Tungri, 

tic- 

¿ Tom. IX. Aa 
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tiene una fíente insigne, que sale con muchos 
borbotones á manera Ue estrellas , y ei sabor del 
nana es como de hierro , Y no se conoce hasta 
el fin del beber. Pnrga los cuerpos , desbarata 
las tercianas , y los danos de 1? piedra. Esto dí- 
CC Püniory la larga experiencia de mil y qui- 
nientos años lo ha bien conhfmado. ¥ es aquc- 
la íttcnte de Lieja , como todos entienden , y 
saben quán ü^üedtada ea^o: nuestro tíempCM 
Pues siendo esto así: miiclios que se haaiapco-« 
vechado delia , y han querido tambícil yueiMl 
de U de; la Nava , daa U vcotaja á «MStif 
eo ^ec mas poderosa para todo lo qiick otat 
yate. Yo lahe visto, y bebido algoK» nil»cii^ 
yMiidoeon eUade aebtques de bazo muy vi«te 
ios y rebeldes á toda otra medkiDa , beÚündo 
en ayunas de ordinario grandes golpes ddb « qiip 
párece-habian de opilar didi bazos cada vez. S¿ 
k es kl aleo de una aerresueia» casi i la. ribeA 
del rio Xabalon , por debaxó 4e una peña faudi 
ca, con mayor golpe qnue ei brazo , nluy clara f 
muy limpia, y harto gdtcada y^uav» al gustcb» 
Solo al ponerse á la boca , y al acabar de be« 
bcr , da un sabor que todos comunmente lo lia-» 
pian agro , mas es aquel de herrumbre que Pü- 
nio dice , y frunce un poquito sin dar fastidio, 
antes uaiada aqnel dcxo. Ésto es en la fuente, 
poiqiic i ¡evada lejos, pierde todo el agro, y que- 
da con mu^ha suavidad y con harta íuerza para 
los remedios. Guardada algún dia cu cántaro ó 
vaso de barro, no se corrompe, mas hace un 
asiento de uno como barro muy blanco y muy 
delicado , y que seco tiene el mismo sabor que 
el agua. En toda aquella tierra hay mucha de 
aquella agua agrá , mas ninguna llega con mu- 
cho á la delicadeza de; la iaeoce, aunque tiene 

.mas 
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ittat terrible ei agro. Particularmente pof 'aquet 
mismo lado de aquella serrezuela , mas abax6^ 
áda d .rto MiAf'mükm fofittífcufeíai pequeñas 
ácsta agúa mticho mas agía qiic lar NaVa. Y á a™ 
éstas Ibmaa hervideros , porque e\ agua sale de- 
Has hacieirdo unas aiíipolks, que unas á otras 
«í'ftftWpiijtn C6n críiitidop. Señaladamente voP 
tfenddlaéierfilfl Septentrión, casi á la falda dclía 
eíia fifH graA' heíMtieto desros , en una dehesa 
<pít 'llaman Higueras. Es un lago redondo coma 
9eis4:nra pies en diámetro , cerrado por todas par- 
C^iNt^ que no sale ninguna agua dél. En me- 
íte saltan perpetuamente dos ó tres borbotones. 
^ agua gmcbos al parecer , poco menos que 
quatro dedos, y suben casi dos pies en alto: 
así que con estar todo el lac^o lleno de espada- 
m^, se parecen por cima delias. El ruido con 
que saltan están grande, que ántes de llegar allá' 
se oye, y de liociic espanta á algunos. El agua - 
se sume agora por el cascajo, y antigüamentc - .. ' 
tüvo caño ancho de argatTiasa , por donde baxa- • ' 

ba á un gran pihr redondo. Que de lo uno y lo 
otro hay grandes ruinas. El agua deste lago hace* 
por cima un;i lapa gruesa de color de hierro pa-' 
vonado con veslumbres de cuello de paloma, y ^ 
ló mismo se ve en los hervideros ya' dkboSi- 
Por donde manifiestamente se convence d error' 
de los que piensan , que por pasar estas aguas ^a^o'^te ' 
por veneros de alumbre, cobran aquel agro. Y agiS;" ' 
no es así, sino que pasan por venas de hierro y * 
de acero , como Plinio y Aristóteles lo dic^n 
y de aiií toman aquel sabor , que aunque ver- 
daderamente es agro , mas tiene manifiesla et 
gusto 4e hermmbf e, ¥ Ariscóteics al agua qoe^ 

pa- 

\fi Ea d problema x8.deíl»«tedM «4. 
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pasa por venas de aitimbte « no le da bci agrá, 
sino salada* - . ' . 

67 Los provechos* del agaa agrá , y partícn^ 

. laroieiitc dcsta fuente de la Nava, que ¡a tiene 
' mejor sin comparación son grandes, para todo 
lo que Plinio dice de la de Lleja, y para opila-' 
dones v otras enfermedades. Y verdaderaaicnte 
es como tomar los polvos de acero. Y así hay 

Socos ó ningunos achaques de hijada, ni de pic- 
ra en aquella tierra que la bebe , y el purgar 
el cuerpo , lo qual hace muchas veces, es salu- 
dable en qiialquier enfermedad. Y VItruvío (a) s© 
puso despacio á dar la causa por qué el agua- 
agrá es tan poderosa para deshacer las piedras.. 
Tanto como tres pies y aun menos del mana- 
dero de la Nava esta otro tan grande casJ co^ 
mo el de azua dulce . aunque gcuesa y d^sgra* 
ciada. 

FoeateSinca Fuente iSanta llaman á una entre Síman- 

cibe Símil- cas y Peñañor , no por ningún milagro , sino so- 
CM. lo por tener de su natural el agua saludable para 

inuchas enfermedades « y así se lleva á vender 
por toda aqueíla comarca : y la.itience del Ca- 
ballo cerca áp Talavera comienza- ya á esti- 
mada por esto mbino^ pudiéndose contar otras 
muchas semqaotes «p^ra muchos icmicdios ta- 
España. 

¿a fuente de 69 Dos kgnas 4e aquí de Alcalá de Hena- 
ias&ieiel*íga- res , donde ypr esto escribo , está la villa de Cor- 
**** pa , y en sa *i^ra)i«ohgy un>a ñiente llamada de 

las siete Hogazas»' causa dd nombre cuentan 
de dos maneras« Dicen que un pastof aque)án-> 
dolé la. hambre 9 siii mirar lo que hada se comici 
siete hóg^z;^ ^ue jiars^sa sc^^ao^i tCQiai Acabar 

* da 

(ú) En el cap.,^ del libro S. - , • ; - • ; ) 
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da la comida se sintió tan hinchado , qne le pa- 
recía querer rebentar. Fuese con grande fatiga á 
beber desta fuente que estaba cerca , y comen* 
26 ácUgedrstt iHala repleción, de ul manera^ 
que con mas y mas beber presto se vio übre ác 
su peligro* Otros dicm » que un pastor comen*- 
zó ^ córner de su pan juntai esta fuente , y be- * 
biemiodeila, dígerió.caáioy cobiD.talhaióiite» 
que no paró hasta comerse siete kogaasas 'que 
tenia. Sea alguna destas ó otra la causa, la fuen- 
te tiene este ncunbre , y es muy estimada por 
lo mucho ,que ajrttda^ a la digestión* Yo he bebi-* 
do ilguilasiYecés en ella sin mucha tasa , .y con 
«ener harto í^co .el.e»o0iago.,.iío.he:sdnddo 
daño en iíl , sino ántes bpena ayuda y . eifiieim» 
Nace en. k> alto de otfa sierra , imanando por el 
jesqucfar^qo de una peña con tanto impem, bnlli^ 
^ y viveat, que patece . no da lugar el agí» 
w» quiere salir i ¿ «oe. sale, para que acabft 
de estar fuera. Y un labrador 4e un lugar cec€»£iHoTajufia. 
del rio Taiuña, que atraviesá por fioda.el 
carria, me dixo, que quando araban cerca dd 
lio, aunque taviesen sed, no osaban beber del 
rio, porque les por.ia ranta hambre, queiesfor* 
zaba dcxar la labor, y voIvclsc á su casa á comer; 

70 Fuentes hay hartas en España de buena Fuentes con 
agua para beber ^ mas con olor y sabor de pie- piedra fufrc* 
dra sufre , que aprovecha notablemente para 
muchas cuícimedades , y purgan la cóJera con 
mucha tuerza. Yo lo he experimentado bebiendo 
de una que el Monestei io de San Blas de Villa 
Viciosa cerca de Briucga tiene en una su granja 
que lUman Cívica. Y esre año se ha descubierto 
otra semejante, aunque de mayor virtud , en Viz- 
caya, que ,$e .cooikaiui i ú^eqüeatai {lor muy 

' ' ' De 
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71 De lo provechoso tanibien es lo abun- 
dante de las fuentes de España. Porque hny al-' 
guoas tan grandes , que sustentan muchos mo- 
lióos ellas solas » 7 xíegan cambien harta tierra» 
Las fuentes Eotre todas son á mi juicio mas notables lai^ 

de Ciíueiites. muchaft ñiCDCcs de ki Villa de Cifuentes. Pi!boso«. 

le este nombre del oámera de dco fiientes , y 
deben de ser nitscha^OBniílas qae tkae éa espa^* 
do de denttf y dncoenm pies. Y «inqoe la mul*^ 
timd es adm¡fabid,'i«ndio um lo es la eztrafi^ 
za^eioft maoaQtiales. Es uoa gran sfena casi to^ 
da pelada , y que al patecer es pOQo dispucst» 
para manar agua en ella» Al pie deOai iawao ali 
kigar hay unas pefijoelasdiidúBmas , y msf p«co 
levantadas de tierra , pues ninguna es tan alta 
como un estado , y muchas no llegan á la ro- 
dilla. Estas pcfiucLis se tienden por el espacia 
ya. dicho ó poco menos: y todo este trecho,- 
aunque no en todo hay peúas , duran los ma- 

. * ' fw»:. nantiales. El primer golpe que sale en la m^op 
peña, es tan grande que se puede conipapar con 
los mayores que hay en España: mas el agua que 
V sale por los demás, es mucho mayor quantidad, 

y la manera del nacer es en cada parre diferen- 
te, ^ en rodas extraña y admirable. En alo;unas. 

4ici í P^*^^^ Í3 peña como resquebrajada , y qnan 

\ ' < . ' . ^ larga- es la hendedura, tan tendido es el borbolloá 
que laehinche toda. Por otras partes la peña esti 
itoradadá ,>qde' paieee le hicieron los agujeros 
coa uoaf^barrena gmeaa, ó- d agiui'tXHi sa im-« 
peca sirvió de barrería s 7 acmque sea d redond¿» 
del agujero tan grueso como la pierna» tan gru&<' 
io sale del el caño de agua salundo ácia arrlbai' 
como casi todos los ótros'aaban, iiabíeodo muf 
{oeDs.fiiecB.delps¡m<r#,.ique^9Ui cendldot 
por cierta. Otros golpes de mía hay ddgado# 
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muchos juntos , hirviendo el agua en ellos acia 
«riba con muchos borbollones , que si los quie- . 
re bombee estotbar ^on la qiispd , le hacen flicN 
sa , 7. se la ierantán ácia aitiba ooa'viotencia. Y 



manera^ bu|le áda arriba con tanto Impetu qne 
* echando >ya eo A divcsiai Teces, ftñáám iflfe 
pj^itmy pesadaK^iCn ipie in^^alflateptan 
gracias: xasi coma nucito^' iiieÍ»^^aHiba. n 
el agua- en un fnmto, sin qua idiaBff iiIngnnai 
Las guijas mayores , ésta$ se hunden ^ ma» muÍF 
despacio , con sentirse la resistencia que ú 
agua les hace. Esta viveza y furia' der 'manar el 
agua , se parece también ert otra cosa harto ex<- 
traña. Como á diez pasos de donde comienzan 
ias peñas y los mananriaks ya se ha hecho un 
rio tan grande , que tiene ya aquí donde voy 
diciendo una puente de mas de cincuenta pasos. 
Tanta es ya el agua , que en tan poca distancia 
ha manado. Pues un poquito mas abaxo dcsta 
puente las peñuelas se meten por el rio dos ó 
tres pasos, y allá manan ácia arriba , como acá 
fuera,. Y el agua salta allí con tanta furia , que 
en med|a estado y mas de^hoodo cortan los bor** 
botones el agua del rio , y subiendo fuera deila; 
se señada» €ti4Aaym'iAL ¿data ócquarenta pasos, 
del poacret^ manadero ^estati qaatra luedas ilr 
molúio que müekm todaa^^ i par con el agna 
fia¡nca , sin cubo, oii presa, til represa^ por es^ 
ipMÍi^í<^l rio ya hhÓT" aqoí ántei del 

mom»v j^^-u tokMíim^^i^ ém-y qumo 

fibras^ Toda d agiia<l^iMf(Slicalla y «ana, 7 
DotaUemeoct clarar mas que- ottas buenas agqas» 
¥ amiqiie aquel manantial ya dicko-ochaba así 
bs picotas íiiera , no por eso pienso yo que seá 
¿smla IqMq qtie Plb^^lHlmi ete^^tnieiatt^ 
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te naturaleza , como luego se dirá. 
La fuente ' 7^ Otra fuente muy notable tras éstas en 
Redonda de abundancia y extrañeza es que está cabe 
. ücies yfh' llaman la Redoada^ :á citimera. en 

tjerra rmj fiesca y abiudósa de agva; fuera batís» 
to ¡iBÍgoe 7 estUnaila ^ y poc ser aqiiella de por 
áttí tm seca 9 es.miicho mas d^ piccíar. Nace 
oaqwtfto óckgfMSL ó iiias*eiict|na dd lagar 
cuan va^y^j» parió caai toda' flano , ha*; 
Utendo. ciL nadioudél ima.abertaraMqiiadcada dé 
die^ á do(;e pies di iatgo v y la meitad d^ aiicba 
Éstá lleAa de hlsta cübm igualát con el pía* 
doz, sia. que vierta xiiDgpuia gota fíieca* La boa-> 
, dura dcsta agua es tanta ♦ que dicen no se te 
puede hallar sucio. Yo creo cierto , que la hon- 
dura es mucha , mis no pieiiso que es posÍLile 
medirla. Porque la viveza y la furia de moverse 
toda el agua en reiiiolino es tan grande, que no 
consentiría entrar derecha una cuerda, aunque 
llevase atada buena piedra. El retUoiÍQQ- es tan 
ligero, que pone espanto, como mayoi: íeroci* 
dad que la de un elemento : coii.jpiosrrarse tam- 
bién que no es solo remolino, sino que se mué- 
VjC el agua de lo baxo artÍL)a , botando una á otra, 
y sorbiéndosela para voivjcria á levantar. Todo 
mQ se hace con unto íiitpiioi y lesumolo sof«r 
dio^que oor se piiocle sviar síft mmáo^<omfitM 
se^ viasr una serpiqpcnió ¡OM C0$a.de mkAo 
' eapamo, BQK(m<tíf pm li iMiglD.die podec otíst 
tkbrr«t;ii|lífi9:y/g9mados a|o rpiiecUi> ,:está.tQáa 
4Niaí4^bcijrtm. C4r<^ dr-pu^ canto un 

«sr^ <n alcp..El» mar^arimiiablRi. esta»&ria dd 
^gua por tener c^q nmf a«cho y fspadoso por 
}iknd^ yi$n^ i sti p^er : piies? «a i snccar en 
fm fstaQque pupftpiii^ fn^s qiip i "iwiiuc pisi 

• : DQSXIr 
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nombre la fuente. Tiene doscientos píes en der- 
redor , y está cercado de cal y canto nlto hasra 
la cintura. Entra en el toda c! acuia del mana- 
deio ya dicho | oi dcbaxo de ticiia , sin cjne se 
sienta enrrnr, por cubrir y sobrepujar alli el íigiu 
del estanqne á la entrada. La hondura del estan- 
que es también mucha , y ei agua muy clara y 
muy buena para el^Ubto y para la salud con 
muchos peces pequeños. Sale del estanque fron- 
tero de donde enrrcS por caño de dos pies en 
ancho todo lleno de agua con casi un palmo de 
hondo. Con e^to es uno de los mayores gol < es 
de agua que hay en España , y del solo se hace 
aquel río de Uclés , y le llaman el rio d€ la Re- 
donda , y allí íunro adonde saie del estanque^ 
sueréce ya este nombre» 

73 Grandes golpes de agita son cerca de Sí- Fuentes prtm- . 
gííenza, la ftiente la Cabrera , por baxo del puer- ^ •^í*"' 
to de Nava-fria , la fuente de Caballar , cerca dc 
Sepiílveda y del rio Duraron , la fuente Xiriego, 

qué sale agora por una cueva labrada á manos, 
7 ant^namente salla por dos , y ambas tuv2¿* 
<ron inscripciones Romanas en sus peñas : mas 
la humldad las ha gastado tanto « que ya no se 
lee mas desta palabra. EBVRIANVS en la una. 
Ko muy le jos desta fuente están la ruinas an<» 
tigqas de una ciudad que agora llaman los Mer- 
cados , y en tiempo de R,omanos fué insigne ' 
/ población , como por piedras escritas y estatuas 
allí parece. Su lugar se ofrecerá, donde be trate 
enteramente de su antigüedad. ^ 

74 Es m .y insigne también y muy nombra-» ^ focnte de 
dala fücnre do la Magdalena en Jaén por el gran J^^»8^«'e»« 
golpe que echa. Toma el nombre de la Iixle^ia 

que tiene á menos que seis pasos. Y ya allí en 
un corral de la l^^csia mi|pien dos ruedas de mp- 
Tom.iX. Bb U- 
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lino sin cubo. Creo que agora ya ¿srá repartídatf^ 
^Tocios la vimos en su ser, Y tratando de Jac0 
se pondrá una piedra antigua que habla, úr\ú 
que se puede creer, deila. 
Otras fiieiitct 75 Grandísimo golpe de a^a es tanibien d 
graodn. ^ caños de Carmona de Sevilla , que naco 
en el lugar llamado Gandul , donde hay sin ésta 
ptras ñientes harto copiosas* Y en Bornos , lugar 
del Marques de Tariía cabe la ciudad de ArcoSi 
nace un golpe de agua tan grande en la falda de 
una sierra , que luego muelen muchos moliuos 
coa él. i 
Dos fuentes 7^ Plinío puso {a) por grande cxtrañcza de 
de grande M- flicntes en España las dos que estaban juntas en 
trafieza. Ja región que él llama Catinense. En la una se 
sume todo lo que echan , porque el agua se lo 
sorbe , y la otra echa fuera quanto echan den- 
tro della. Vaseo refiere como la primera fuen- 
te désras se halla en Portugal en tierra de 
Coimbra , y como hizo h experiencia en ella 
el Cardenal luíante Don Hmiquc , delante el 
Rey Don Juan su hermano y roda su Corte, 
echando primero leños y ramos que todos se 
hundieron , y en una bestia que con saber na* 
i turatmente nadar , se Iba sumiendo de tai ma^ 
ñera » que con dificultad se pudo sacar. Esta 
fuente se llama Fervencla , y está cerca de la 
Lugar de PU- Villa de Tcntugal , y el pago se llama Cadima, 
que parece corrompido del Cetina antiguo , y 
así emendó por esto Vaseo el lugar de Plinio^ 
en cuyos libros comunmente se. (ee Carrinensa 
' La otra íhenter que Plinio pone cerca d¿sta de 
contrario natural , no se halla agora por aílL 
£a una de las de Cifuentes ya yo dixe lo que 

del 

^a) £xi el lib. a. caf. 203. - ' 



■10» 



Digm^uu L>y Google 



Descripción de 'España. 195 

<td echar fuera las guijas había experimentado» 
77 Pone liicga allí riinio por notable otra 
fuente en España , que mirando los peces den-* 
tro della , tienen la color y el resplandor de 
oro , y sacados del agua son como todos lus 
demás. Desta íuciire ao creo se tiene agora oo* 
ticia dónde se halle. 

7% De las otras dos fuentes llamadas de T** 
marico en la ribera del rio £bro , y de su ex« 
traña naturaleza en secarse muchas veces al dia^ 
ya Re dicho algo en la historia (tf) , 7 se dirá a<te- 
iante en sa propio lugar* 

79 Algo es conforme á estas faentes de Ta- Faeotm 

marico otra que hay en ViUanueva , lugar dd en iovierao» 
Obispado de 0>r!a/que estando del todo sect "^"^ ^^anaaei 
sin señal de agoa en el invierno , comienza á ''^^^ 
manar al fin del verano» y con buen golpe cor* 
iré todo el estío y parre del otoño. Otra seme- 
jante hay cerca áñ ta Villa de Peñalver en el Al^ 
carria. Cósa parece de mucha extráñela , mas 
tiene muy llana y manifiesta la causa , y es la 
misma que del río Guadalquivirejo ya se ha 
tiicho. 

So Harto extraña también es Ii fuente Ha- Fuente que 
mada el Canalón en el Aldea de Duron, cabe gasiaia carne 
fa VfHa de Bcteta : pues siendo su agua duk c y 
muy fria y delicada , qualquier carne auda que 
en ella echen se consume y se deshace muy 
presto , quedando el hueso mondado. Como 
la tierra es de muchos ganados , se ha hecho 
la prueba algunas veces con una pierna de ove- 
ja morcccina , y meticndüía en la fuente atada, 
en pocas horas sacan el hueso limpio sin carne 
Aíoguna. Muchos lo atribuyen á la gitande deü- 

00 Bb «I ci^. ftft. dü lib. p. 
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cadeza del apaa que ío penetra todo con sn wa^ 
tileza. A mi me aparece que para tan grande 
operación y can presta , es necesaria alguna ma- 
yor virtud corrosiva que c! agua secretamente 

adquiere por las venas de la tierra donde pasa, 
y aunque no tengo duda , sino que aprovccÍKi- 
ria mucho esta aíi.iia cii opiLiJÍoncs , seria bien 
darla con imiciio tiento y consideración , por 
ser tan cxricmada su violencia. 

Si Mas aunque haya en España toda esta 
extrañeza en fuentes , todavia creo es mayor 
Fuentts que maravilla la que agora diré. Carabaña es un lu- 
P^ces. Kcyno de Murcia , mas de quarenra 

leguas lejos de otro del mismo nombre que 
' ' hay en el Alcarria. Allí hay dos fuentes , que 

por grandes aberturas de peñas echan cada una 
s:ran o;oíne de a2;ua. Acontece hartas \eccs en 
el año que salen en el agua envueltos muchos 
peces y anguilas hechos pedazos , y los natura- 
les los van á coger y se aprovechan dellos. Es- 
to es cosa notoria : y contándolo yo al Señor 
Eí Señor Doo Dou Luís dc Avila , Marques de Mirabel , Co? 
jLuis de Avi- mcndador Mayor de Alcántara , y muy queri- 
. , ' <k> <kl Emperador Don Cárlos( á quien sirvió 
sfempre en la XIái\ura ) , por 9us grandes vircair 
des de ingenio , e&fiierzo y pradenda , me dixa 
su Señoría como hay otra mente semeiante ca 
'Alemaña en el Ducado de Baviera, la qual el 
habla vi>to con su corriente de peces despeda^ 
«ados. Y habiéndome yo puesto á considerac 
la causa desta marayiUosa novedad , he podido 
hallar esta : A Ja libtra 4e algan rio que está 
alii cerca debe haber alguna cueva que se hin^ 
che del agua 4ci rio , y hace lago con buena 
Jftondtira. Los peces vemos que huelgan de sa- 
lirse dc las corrieace$ á estos tales seooi en in- 
w vicr-! 
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vfetno , por el calor que en ellos poneq alg>» 
nos manantiales , y en verano por el refresco 
-de la misma caus^ Y los pescadojes allí los sue* 
kn ir á buscar como certificaclos de hallarlo^ 
f£sce lago oculto tiene correspondencia con 
aquellas peñas vertiéndose del el agua que por 
días mana. Esta agua también , en lo que hay 
del lago á las peñas , es bien creíble que pasa 
por orras , derribándose por ellas de muy aku, 
tenrendo su canal cii aquellos despeñaderos mu- 
chos riscos agudos. Los peces escan reposados 
y con sosiego en su lago , mas qiundu sucede 
alguna gran creciente ó represa del rio , cre- 
ciendo de repente el lago , turba los peces y 
desbarátalos , y vertiendo mayor golpe de agua 
por la corriente que va á las peñas, arrolla con 
' ella los peces , como suele acontecer en las cre- 
cienres > y trabucándolos después por aquellos 
despeñaderos , se despedazan en los riscos , y 
asi los trae el agua cales á sus manaderos. Y en 
las anguilas es aun mas verisímil esto , pues las 
vemos añudarse y hacerse muchas juntas ovi- 
llos en semejantes crest lentes y revueltas. Esta 
es la causa que por todos estos rodeos yo pue- 
do rastrear , y holgaría se hallase on.-i ii^cior, 
si mejor la puede haber. Y no obsta de- 
cir alguno , como podria , que siendo esto así, 
es necesario que quando así salen peces , salga 
el agua turbia con la creciente. Porque puedo 
haber en d caminó tantos manaderos ^ que b 
aclaren. j 

S2 En Plinto y en Vitmvio son celebrada^ Fucmet 
por extrañas las agiias que se convierten en pie- ení»en. 
draSji Déstas hay hartas en España. Las que yó ^^^"^ 
se , son éstas : En la huerta del insigne Mones- 
terio de San Gerónimo de Córdoba, entre otras 

• muy 
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muy buenas agaas, sale de uDa covezueb dé 
peñas un arroyuelo de agua pequeño , que vil 
á dar en un alverca de . mas de un estado en 

hondo , donde pocas veces hay agua detenida, 
porque como entra así se sale. Este caño de 
agua, q^ic cayendo de can alto había de romper 
el suelo del alverca , engendra allí donde cae 
una peña durísima y pesada , aunque hueca co- 
mo escoria de herrero : los hdos también de 
una canaleja de ladrillo descubierta por donde 
viene el agua desde la cueva al alverca por es- 
pació de veinte píes : lo que alcanza á bañar el 
agua deste caño está ya cubierto de la misma pe* 
ña en muchas parres , y si no lo quitasen coa 
picos de hierro, habría azolvado el caño. Es es- ■ 
to mas admirable por ser todo este caño muy 
cuesca abaxo , que ántes parece habia de llevar 
el agua lo que hallase , que no deiar nada* 

83 Estando escribiendo esto tengo aquí en 
mi estadio delante 4os oio» ana piedra que me 
truxéron de un arroyuelo que corre cerca de 
la Villa de Requena en los confines del Reyno 
de Valencia. Corre por unos pradilloft Ümos de 
henillo muy delicado. Así como abate el agua 
las páfuelas dd heno , así se va pegandó á efias» 
y haciéndose ana piedra tan dura como se pue- 
de imaginar. Quédase en medio como cotason 
el henito , y sobre él se arman unas como va-* 
riUas de aquella piedra durísima , que cruzan- ^ 
do , como el heno se cruza , se enredan unas *. 
con otras. Quebrando estas varillas se parece 
aquel henito , y se mete una cucida de alambic 
por lo hueco del. 

Vitiuvio cuenta {a) como tuvo en Ro- 
ma 
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wa por huésped á un Gayo Julio , natural de • . 
Mallorca , y éste le áho como había en aquella 
isla aguas que criaban muy lindas voces en los Aguas qot 
que las bebian, Y habla una provechosa gran- bacen. bue- 
gería y trato desto. Mallorca de España es , y ^f^^ 
venios a2;ora en al2;anas lí^lesias C aurores Ma- 
llorquinesi mas íiicra dcsro acá dcntio en Hspaaa 
hay destas aguas. Tales son las de Guadarrama, 
y de harra parte de la sierra de Cuenca, de donde 
hemos conocido singulares voces. Mas la ¿^aiita 
Iglesia de Toledo suele tener casi siempre síut 
guiares mochachos en su coro de Cazorla , y 
de aquellas sierras de Segura 5 cuyas aguas con 
su delicadeza y propiedad natural les adelgazan 
las voces , y se las forauui suaves y de dulce 
sonido. 

85 Parte de las aguas también es la sal. Y Abundancia 
désta tenemos en España tanta abundancia , qu^ "^^^ ^'^^ 
de otras naciones la cargan mucha parte del ^ 
a&o por la mar en flotas enteras. Y sin esto es 
^osa señalada y muy particular de España entre 
todas las provincias de Europa , tener la sal de 
toca , que se corta de peñas transparentes como Sal dtRoca. 
cristal , y de gran fiierza ^n su efecto. Y así el 
salero solo sala , sin tener nii^mia sal dentro^ 
Porque ha.ccn un salero de aquella piedra (que 
por ser muy transparente es muy lindo , y con 
solo llegar á ¿1 la vianda toma todo el sabor que 
ha menester. Plinto celebra esta manera de sal 
por cosa insigne , y dice como se sacaba en 
Egelcsta , kii^ar de la Celtiberia , qtie es nuestra 
Iniesta de agora en el Obispado de Cuenca , co- 
mo con mucha diligencia lo averiguó el Aice- 
diano Miedes en su ingenioso y docto libro 
que de la sal compuso. 

so De dos otras cosas habla dt haber tra- 

ta- 
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tado aquí , por ser muy insignes en España , j 
Bengioa 7 de las mas principales que en elU se pueden 
Gabieriio d« considerar « y son su mucha religión y chiis-^ 
Etftfia. tiandad de toda la tierra en general , y las casas 
de devoción celebradas por i^iandqs milagros 
que hay por toda ella. Y la otra es el G ^biejnoi 
con tantos Consejos y Chancillerias y Coriegi- 
mientos. Mas p<Sr ser estas dos cosas mtiy ná-> 
torias á todos , no parece hubo para que cscrc- 
bir dcllas en pardcular , aunque sean uias avca- 
taj.icids que touo lo demás. 

87 És bien haber así rcfcrít-io todos estos 
gran ics bienes narnrales de España , porque 
nuestros Espaáoles I )s conozcan , y ^e aprove- 
chen dallos , y alaben á Dios por ellos , pries 
fue servido cría: los en tierra que él con lar^a 
y líbcialísima mano qtiíso hacer tan extremada 
' * . en cosas tan principales. 

%% Acabado , pues , ya esto genera! de Es- 
pana , dlscnrrircmos en particular por las anti-' 
gucdades de los lunares della , contornie alórdea 
coa que en la Coróaica van nombrados* 

Ein de los Discursos generales , y de la Desctip* 
cion y excelcnda de España. 
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ANTIGÜEDADES 



DE LAS CIUDADES, 



Y LUGARES^ 



Toehhty rhs antiguas , por la drden que en ia* 
Ccrinica van 



X JSf$ee es harto nombrado en los 
Aototes aotkqos. Demás de tos Cosmógrafos 
Pimío y Pcobmeo , hay mendoii dél algmias 
veces en Tito livio , y en Polybto , y en el» 
Emperador. Anconino. Ptolomeo digo que hace 
inencton dd , porque tengo por cierto es el 
que en su libro , por estar errado , se nombra 
Ilurgí. Pondo en los Turdulos , y con tal gra- Turduto^ 
dtLicion y vecindad de Porcuna , Córdoba y 
otros lugares , que no puede dexar de ser aquel 
Iliturgí. Demás desto es celebrado este lugar en 
la Historia de los Santos de España , por haber 
vivido , predicado, y muerto , y haber sido sepul- 
tado en él San Eufrasio , uno de los siete prime- 
ros Obispos que de mano de los Apóstoles Es- 
paña tuvo , como en su lugai; se cuenu ea esta 
Historia (a). 

2 Sil nombre antiguo y verdadero dcste lu- 
gar fdé lUcurgt y como se comprueba por una 



EN EL LI6BLO SEXTa 



ILITUR6L 



En el capHuh primefo. 



pie- 




fiOft Iliturgi. 

piedra que lliegó le pondrá. T porque ha de 
servir para las antigüedades de otros muchos 
lugares , qiHcro dtCfF aquí una cosa en que mu- 
chas vetes he pensado , y siempre asiertto y me 
confirmo mas en ella. Yes, que lli en la lengua 
Ui , vocablo antigua de nuestros Eb^añolcs significaba tan- 
^pitfiol «Dtl-^ QQYiiQ lugar , villa o ciudad , según vemos 
nuichos lugares que en nombres de aquellos tiem- 
pos tienen esta palabra al principio. Tales son lli- 
. turgi , Hipa , nípula , Ilibcri , y otros» Que pues 
dicen que Briga en aquel nuestro lenguagc an- 
tiguo significaba esto mismo , y lo prueban 
con los muchos nombres de luchares que anti- 
guamente tuvieron en España este ronihrc , co- 
mo Augustübriga , Lacobriga , Mirobrica : de 
la misma manera podemos creer deste otro 
sombre Ili , al qual cambien vemoa en cantos, 
nombres, anr^pos. de nuestros logares. Y aun 
podríamos, conjeturar que lli era. vocablo propio 
del lenguage de los Andaluces dé entonces», 
pues en solo el Andalucía vemos que tienen los 
nombres de los lugares este principio* 

3 Y no pnede haber duda sino que üiturgl 
feé lugar de h provinda Betica , pues Ptolomeo 
h cuenta en tos Tutdulos » y PÚnio lo pone sOf- 
feto al Convento Jurídico ó Ghandlfería de Cór- 
doba. Y también por las veces qncTito Livioy 
Folibfo tratan del , se puede bieacomprehender 
lo mismo*. Y desro ya trat¿ en el capítulo qumto 
del libro séptiimo^ de la Córonica, con ocasión 
forzosa que se ofteció* Y todo lo que se dice 
de Santo Eufrasio , sirve mucho para este lugar. 
1? * Y aunque Strabon extiende tantos los pueblos 

tiende mucho Oretanos,quc parece se comprehcndia también 
io$. Oretanos. en ellos el sirio de Iliturgi : mas no es así. Por- 
que sus rayas y tcrmmos de Sujibou ea esto de 

ios 
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los Orctanos , aunque mas se extiendan , tiran 
contra el Oriente meridional á la mar, desando • 
los Turdulos de Córdoba extendidos por aquel 
lado de Occidente septentrional , sin tocar en la 
tíerra que entonces er^ sujeta á Córdoba. Quan* 
tó mas, que aunque ocupasen tanto los Oreta^ 
nos , como Scrabon lo extiende hasta Málaga, 
DO por eso dexaba de estar en k Betica lo que 
deüos así se ennaba en día « como'por los tér- 
minos de aquella gran provincia , que todos los 
Cosmógrafos antiguos y el mismo Estrabon en- 
tre ellos Ic dan , claramente parece. 

4 Este lugar Iliturgi se puede tener porcier- inturpí astu- 
to que estuvo antiguamente en el sitio des- vo cabe Aa- 
poblado , que agora parece á la ribera del rio 
Guadalquivir mas de una legua encima de la 
ciudad de Andniar , donde vemos el despobla- 
do que llaman x\ndiijar el viejo. Para creer esto 
concurren algunas razones , y la principal y de 
mas fuerza se romi de hs palabras de Plinio« 
£1 va contando los lugares sujetos á la jurisdic- 
ción de Córdoba , que estaban á la ribera de 
Guadalquivir > que así lo dice expresamente al 
principio , que de solos los de la ribera va ha- 
blando. Habiendo , pues , tomado el principio 
desde lo postrero donde el rio arriba Ikgaba la ^ 
jurisdicción de Córdoba » para descender rio aba* 
xo hasta la misma ciudad : el primero lugar 
que cuenta es Osigi , y luego Ilituf^. Tras estos 
Ipasturgi y Sida* Ya quando llego aquí y^ndo 
tontandó los lugares de la ribera, como vió 
Qoe Obuko lugar muy señalado -le caia alti en obuico. 
nentet aunque algo apartado de la ribera > no 
te pareció debía pasar sin hacer memoria déb 
y así lo nombró con señalar la distancia de ca- 
torce pfivUas que habia desde el liu ai lugar. Vol- 

CC2 ■ vio- 
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vió-e luego á continuar la i ibera y sus lugares , y 
Bpori. €l primero que nombra es Epora. Ebte ef el dis- 
curso de Plinio. Y aunque no se puede tener 
buena norícÍA de donde estuvieron aquellos tres 
lugares Osigi , Ipasnii^i y Sílí.i , que pudieraa 
ayudar para aclararse nuicho el sitio de lliturgi: 
mas basta (>ara reconocerlo bien, que es cosa 
averiguada,, como Obuico íiié el mismo lugar 
que ^ora llamamos Porcuna > y Epora tt que . 
agora se nombra Montoro , como ya se ha vis- 
to en parte i y quando se tratare dellos en par- 
ticular 9 se entttiderá con toda certidumbre 
Agora , pues 9 quando Plinio desciende por la 
ribera de lliturgi á Epora, casi al medio de 
aquellas cinco ó seis leguas que hay de Andujar 
el viejo á Montcfto , le cae en frente Porcuna. 
Bien se signe probablemente quanto esta ma- 
teria lo sufre , que lliturgi sea Andujar el viejo. 
Porque tonudo el punto que corresponde en 
Guadalquivir en frente de Porcuna : seria poco 
m¿nos que equidistante de Andujar el viejo y 
Montoro. Confírmase esto mucho con que en 
aquel despoblado de Andujar el viejo, como 
tengo por relación de personas doctas y fide- 
dignas que lo lian visro , se halla un mármol 
qaebrado en que se icen estas letras: 

Piedra en ORDO ILITVRGITANOR. 

Andojir «1 IMPENSAM. FVNERIS 

vkjo. DECRBViT. 

En castellano dice : que el regimiento de los 
Illrurgitanos mandó dar el o;asto del enterra- 
miento á aquel que en la piedra entera se nom« 
braba. Es dedicación , á lo que se puede en- 
tender, y prueba como tal. Otros dicen estar 

esta piedra ^n Pliego el del Andalucía, que no 

es- 
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' está muy lejos de Anduiar el vie|0. V ann |ue 
el sitio de Andujar el viejo no es tan enrisca- 
do , como Tito Livio lo representa , diciendo 
que los soldados Romanos hincaban los puñ^t- 
les por la pena pata subii á él, quando lo to- 
máron ( coxno en su lugar se ha visto ) todavía 
basta para verificar aqaeilo an cuchillo de peña 
tajada no muy atea, que se mete aHí ácia el 
agua del rk>* Porque también si ñiera grande al'- 
tura , tampoco su> pudieran arribac ios -soldados 
de aquella manera* Mucho comprueba de mis 
de lo dicho haber sido allí Ilhurgi, el ponerla 
el Emperador Antonida éa^su Itinerario eii el 
camino que {Mrosigae de €¿rdoba á Castulo^ 
siendo' el postrer lugar que acercándose á aque- 
lla dudad none con distancia de veinte millas, 
que hacen las cinco leguas poco mas ó ménos 
qiíe hay de Andujar d viejo hasta los despo- 
blados dcüCazlona, adonde Castulo estuvo. Tam- 
bién habla siempre Tito Livio- de Ilíturgi y de 
Castulo en sus levantamientos y destniiciones, 

. confio de ciudades muy vecinas : y así lo están .il;o- 
ra los Jos despoblados de Andu;ai* el viejo y Caz- 
lona , como acora decíamos. Asimismo habla el ^ , 
niisivio Autor , según en este sexto libro se ve de ¿e Claudio 
Ilíturgi , como de pueblo no muy ic)os de Men- Néron «cá.. 
tesa , que á do quiera c]uc fué Mcntesa, no le caía 
muy Jejos , como en su lugar parecerá. Y sin todo 
esto es muy bueno lo que noto agudamente el 
Licenciado Franco , de que e! nombre de Andu- 
iar retiene todavía algo del liicucgi a&tigao (i). 

De 

(i) Ilíturgi le reduce e1 Abate Don Jnscph del Hierro en 
Ws Discursos marjuscritos sobre la Bética Romana ai sitio de 
Santa Poteuciana y deshaced error d< Piinio que de Ipa f 
'Stiu^ hioe 09 »taip«iUo,^á qakii cta ttohibre éélpmr- 
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5 De dcstruic'on d esta ciudad Illmrgi no 
dcJiituraír" hay cosa que se pueda decir coa ceicidiimbrc. 

Maá es harto vciisimil, que tuc destruida la pos- 
trera vez en la entrada de ios Moros en Espa- 
ña. Porque es cierto que en tiempo de los Go- 
dos y de su Rey SIsebuto ella estaba entera y en 
su prospciidad. Esto parece ser ansí , por lo que 
el gloriobo Sm Eule^gio Mártir de Córdoba cs- 
. , cribe en su libro inrituhdo Apologético de los 
Mártires : como ea ci libio nono 4e&u Coió- 
• üics^ teferimos. 

6 Hadéociose alU memoríi desta ciudad , 7 
de la Iglesta que en ella átSaa £afcasíp.ac Micó^ 
se muestra bien como estaba encera y- en su 
prosperidad. £n la qual ducarta hasu la geflccal 
dattiildoo* Y si agora durara alguna ifiemoiia 
deste Santo en Andujat , como <mra de sns san^* 
tos compañeros en muchos lugares de España, 
doiKie pvedicáron y murieron^ mas daiidid y 
cerridombrc rnvienunos dé subido. Pero con Ui 
dodad antigua se pevdió tan dd todo la me 
fia dd Santo y de sn Iglesia , que en la cñ 
de Andujar , que es agora , niia^una memoria 

, ie -tieoe dcL i 
' " ' '7 Aquí heósm . nombrado tres pueblos ó 
partes de regiones de España , Turdulos , Bas- 
tulos y Oretanos , de quien convenia dar noti- 
" cia , como se hará siciiipre de rodos los demás, 
para auyor declaración de las antigüedades de 
España que vamos natando , y mas entera no- 
ticia cb lo .que á la gcograíu / descripción de 

to- 

tefltes eaM sitios q\i^ se refeririii^ Ipt es £s|^ui á la bojid* 
Mff«fliof»li> delGoaÉüqttifir.f fitntg^^ Hupidk» TríonfiU^ An- 
dttjtr 9\ viejo , situad? á lA baacU M NQri»> y SitU Sao la- 
1Í4JI ea lA^éel Sur, >; 
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toda su tierra peirenecc. Mas Florian de Oca ñi- 
po ha dicho tanto dellos (a) , que no habrá para 
que repetirlo aquí. Y de los Orctanos y su ciu- 
dad principal lo que fuere necesario decirse de 
nuevo , su lugar propio se terná adelante en las. 
antigüedades del libro décimo. 

S Es agora ia ciudad de Andniar grande y 
rica. Tiene mucha abundancia de pan y vino y 
aceyte, cae^f pesca^miel y ffutas. En pattico' 
he se mata, aincha. uza mftyor de venados , y 
lavalíes, pot estar fe dudad muy junto á la sietra* 
Criase: mucha seda , tiene hartos caballeros y 
hidalgos. piiodpaieS) Igksias y Monesterios , y 
ana. boefta piieote sobre, ti tío Gatdat^ivir,. 
qae pasa juoto* á la dtidadl dos ie|;üas-éstá fai:. . 
ioleinne.Iglesia.de la Sacrat^ma Víigen María; -iimm Se» 
que Uamaiv nuestra Señora de la Cabeza^ y es f^^^ 
fteqüentada con mudia devoción^ por grandes 
aaiagros que allí han. wctdido*. 

C A S T U L o 

Eñ ¡capitulo primero.. 

T También Florión de Ocampo dexó di- 
cho tanto del sitio , de la fundación , del nom- 
bre , y de otras cosas desta ciudad de Castillo, 
que á mí me quedó poco que pudiese aquí tra- 
tar della , sino es repitiendo k) que él tiene ya 
n\uy bien escrito. Esta ciudad es cosa averiguada 
que estuvo en aquel sitio que agora llaman Caz- 
lona reteniendo algo del nombre antiguo , á 

tres 

(a) Eó el cap; p. dd libb I. iSa el ^t»y leís del Mgn»" 
do. En el veinte y quatro del tercero. Y en el veinte y naer- 
ire del ^«ane j y en ettai pmes. 
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tres leguas de h ciudad de Baczé, y ana de la 

villa de Linares. Quien leyere á Estrabon y á 
Polybio , es menester advierta, que muchas veces 
está cu estos dos Autores errado el nombre de 
Castulo , Ili'.ni!:düia Casrjon. El Secretario Ge- 
rónimo Zurita hoi¿ü macho que yo hubiese ad-. 
vertido aquí esto , por set cosa que él también 
habia considerado. Solamente será bien adver- 
tir , porque algunos he visto dudar , y estar per- 
plexos en esto ^ que aunque el sitio dcsta ciu- 
dad está agora comprehendido en lo que llama- 
moi Aiidaiucia , mas no fué parte de la Betica 
mtij^^ ttoo que estaba ya fuera de aquella pro^ 
Vincia y meticla dentro en la Tarraconense ,.ea 
Cittido ea '^^ pufiblo» d^a llamados Oretanos. Así la po». 
h 'TmnM- ne PtokHneo : y así también lo da á enteader 
acM PiiQÍo contándola en ia iurisdlcdoa de Carrage^ 
na j sa ChandUería , aunque le cae l^os oías 
de quárenta leguas , y np en lade Qórdobat.con 
caerle no mas apartada que diez y siete. Y Atan- 
do Uiturgl no mas que dnco leguas de Castulo, 
era de Bedca , y de la jurísdicdon de Córdoba, 
y Castulo era ya de otra provincia y de otra 
jurisdicción. Esto pioccdii de acabarse la provin- 
cia Betica por su ángulo ácii al Oiicnrc nicri- 
dional en lo que hay del rio Guadalquivir a Cas- 
tulo. Así que con estar lliturgi y Castulo a una 
misma ribera del rio y tan cerca , quedaba Ja una 
en una provincia, y la otra en otra. Esto pa- 
rece claro por las lineas que tira Ptolomeo para 
hacer los ángulos , y semíar los lados entre la 
Letica y la Tarraconense , v siguiéndole , las 

Conformidad acl^rcS muy bien Florian de Ocampo en el ca- 
de Ptolomeo ' 1 • j ^ ' 
y Pílala P^í^io vemtc y nueve de su quarto hbro , ;un- 

tando por alli d lado oriental de los Turdulos 

de la Betica con d occUental destos Oretanos 

Y 
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Y á esto fambíen tuvo respeto Píínío, qiunda 

parte de los pueblos Mentesanos como entre 

losOretanos. Aunque esto podría ser confor- . "» 

mándese con aquellos muy largos términos con 

que Srrabon tiende los Orctanos hasta la mar 

del Andalucía , lo qual no es bien recebido en* 

nc los que con diligencia miran , como Ptolo» 

meo qae H ixs¿ tmj grande , nunca el pasa con 

Jos Oretanos de la otra patte dd rio Gaadal* 

quitir* Porque si (como Strabon qniere) asi 

pasaran , gran parte de la Botica quedara den-^ 

tro dellos : lo qual no lleva ningún camino* Y 

d decir Plinio que parte de tos Mcntesanoa 

eran Bástalos , i parte OretáUos , es ! dar á en-^ 

tender , como ios Oretanos se acabaii ctiel rio 

Guadalquivir , y ¿1 era sd raya por allí entro 

ejios y los BastaÍos« Mas porque los Mentesa^ 

IK>9^ con su larga tierira y t¿rm¡áos se cxtei»^ 

dtañ desde la ana y de la otra parte del rio eít 

los Bastulos, hasta estotra que ya era de 

Oretanos , quedaban por eso participando de los 

unos y de los otros* Todo esto, ha sido menes* 

ter declarar así , porque se entienda bien aquel 

lugar de Pllnio paia concertarlo con la puntual 

"cliviiiou de Ptolomeo. 

■ ' ' 2 Mas porque los Pacenses poblaron á CiS- 
tnlo , y estos eran dos pueblos y regiones diver- 
sas , como en todos los Cosmógrafos antiguos 
parece, una en Grecia, y en aquella parte dclla 
que llamaban Beocia , y otra en Asia la menor, y 

'en una provincia dclla llamada Yonia , y de am- 
bas provincias vinieron gentes á poblar en Es- Q„eFoceo- 
paña ; es menester ?e entienda , que los Pocen- s'-s pobJároaá 
ses de Grecia y de Beocia fueron los que poblá- «-asiu^^* 
con á Castillo , como los de Yonia los que fun- 

• dáron á Denía» £sto &c entiende así . por lo que 
- Tom.lX. Dd - Sí- 
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Sillo Irallco dice de Li tundición y del nombr^ 
dcsta ciudad de Castillo , q;ie le tiic puesto por 
Fícente Cas- '-i tiieiite Castalia, lUip^da taaibien Pí^gasea y 
taiu. Cabalina , que tenían en su tieaa p¡or co&^ dé; 

grao f elii^ion y excelencia. Y por esta también 
llama alguna vez aquel Poeta Parnasia á la ciu- 
JMmittPmr- deCastulo. Hsraba aquella tuente en un nion-, 
te de Beocia llan^ado Parnaso , que con uo pe- 
queño valle en medio, dexaba levantadas do$; 
cumbres ciitl:rentes. En io alto desee inonte e$ca« 
ba un famoso templa consagrado al Dios Apo^* 
lo y.y á las nueve, /ylH$as., ()Í9ses.á quieg la, ía¡c^ 
^ ¿P9|ÜM^d tenía ppc prf^CQti^ de todi^ ü 
•sde^ai^ y sal^Idqría hum>iia,| ¥ p9|:i|tcul«riiica'^ 
tc:lai4^ f oesia. Por lo qual aq^d monte Pafnaso^ 
es cao celebrado (io Lof Poetas antigqos. Tam-^ 
biea cel^bcaii mucho aqiiell^ faeotc Castalia, dd 
ímm^ «oiiiie, b qual epataba? susfiibvia» 
qa& Imbto reb)sntad<^. de k^at^eir caivpida coa 
imcipall^el «abjdlo Ik^m^ Peg^o, que c|iceq 
babet t^idoí alas <;oii> que volaba pon el ayn^ 
dpad^ á ella tapí>l>ic^ )e diéion los.otco^ 
dos noQ)bres áp áaent^ Pegasea,, y fuente dql 
Caballo. Corrió poc las fa|dasr desta. montaña 
el rio Pernieso muy celebrado también entre 
Ett lo de Am- lt>s Poetas. Y otra vez habremos de decir ade- 
puriaik lantc deístas dos d;;c; encías de pueblos Phoc.pnr 
.SC& , y de sus publacíonci ca España. 

1 Y aunque la fertilidad de la tierra y otros 
comodidades pudiciQU mover á cstos Tiiocea- 
scs de ücoJa, para fundar la ciudad de Cásrulo 
en aqpel sitio : á lo que yo creo , también, les 
pudo mover hallar en aquella parte asiento muy 
semejante a aquel monte Parnaso de su tierra. 
Poique ai»í tiene aquella montaña 4^nde estuvo 
h o^M ^o^^^ijü^t/^ C9U viüybe . ^ti^ho ep 
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ímcdfe , y así corte por lo baítd d río üuada- rioGuada- 
üknar bien cáadatoso. También al un lado en lo 
<baxo habíá filíente que les pedia rebovar lá ine^ 
Inorfá déla saya Castalia , «urtque ¿Uaes tan pe- 
queña y de taitt pbca ag m , que no se puede te* 
fier por muy semejante á ú gnnde abundancia; 
^ae según Pá'usanks y ettes Autores escribe^, 
manaba de aqUélla. 

' 4 %1 ckeuito dé lá Ciudad de Gástalo era nAu^Sitiofbercede 
grande , y t6do niay íiatrte , por tener mtty CMiodn. 

^dndos vallen ^r ks lados de Septeilfction f 
fMedfO-dia : y pot ser k frente oriental muy alta 
sobre el río.- Y ftan tiene pot esta parte tina moci^ 
%!íñiléla )>oco ápáitáéa délo deorts, qite Hace 
gfaii seguridad, qtitdándd confio bestión coA 
¡tráveses á todás partes. Con esto le queda uná 
sola entrada llana al Occidente , harro angosta: 
^ ésta á lo que agora se puede parecer cataba 
¥niiy íbrtiftcada con torres y grueso de mura- 
llas. En el sitio no hay edificio ninguno de Tos 
éñtiguos , áunque se conoce bien su gran circui- 
to , por los destrozos y fundamentos de los niif- 
t^í. Los edificios que agora allí hay , luego di- 
remos de qué tiemno fueron. Fué ciudad de 
gran mii^níficcncia , como por todos sus" suiíe- 
SO^ que Floriañ contado, y sé contarán ade*- 
fantc i^arcce. Labraba moneda de plata y de co- 
bre con s'.is insTgnias y su nombre. De cobre yo Monedas de 
tengo y he visto hartas , que de la una parte tie- Casiui©. 
T!cú uñ ro^ro de aquella rtiáfla esatitará yíetl^^ 
tkd qtte eh \isii 'xñ^ de las hiotiédas antigOis dé 
Esp^át *é*vt¿ Pbt está pátte no tiene letras nír?- 
guíias. Una moneda mía déstas tiene junto al 
rostro dos Delfines. Y á ió que yo creo , tos pn- 
fiácan allí: :por ser peces amigos de música , y 
por Ss^eenMgMdosi'^d IHos Apeh» Presidente 

Dda de- 



2 1 e Castulo. 

deiLi , á quien estos de Castillo , por origen 
de Beocii , prínclpalmenre adoraban. De h otra 
está un h ):nbre á caballo , no con lanza , como 
suelen tener las otras Españolas , sino con una 
palma , y las letras abaxo son Griegas , y dicen 
pAST VI-* Estando el fin sin poderse leer. Pocos 
*años ha que se halláion no muy lejos de por all; 
hasta quatrocientas monedas de plata juntas de- 
baxo de tierra « y gran quantidad dellas tenia en 
el reverso aquel caballo con alas llamado Pega^ 
so. Y aunque no se han podido leer letras que 
en lo baxo tienen , tódos los doctos qne las han 
visto , las tienen por monedas desta ciudad (i). 
: 5 ^ grandeza también / suntuosicbd áp 
Castttlo se parece por las muchas y ricas pie-* 
drasy esailturas que en ellas se han hallado^ 
Muchas dellas hay en Ja Villa de Linares, que 
,está de su sitio no mas que una legua. Entre 
ellas hay estatuas de mármol , y otras cosas coa 
harta gentileza y perfección del arte. Mas á mi 
juicio y al de ;gi aiiLlc> ai tiíices que lo han visto, 
a rcKk) liace gran ventaja un Icen de picJiM co- 
iiiLin mayor que el natural , que entre otrai» mu- 
chas antiguallas está en casa de un Qérigo Jía- 
jaiado Montano. Allí había hartas cosas que ver, 
mas yo no me podia.quitar , quan<;lo allí estu- 
ve de mirar al león, por tener tantas particu* 
/aridades de viveza , de r'erociJad, y deJ amor<,} 
.; cuidado con qnc el artílice le dió la perfección, 
qu^' aup con mucho espacio no se puede com- 
{^ehendcF. Y pudiera pensar que mi afición na- 
tuial i -tales liod^^^as me cebaba, ú no hubiese 

vis- 

(i) A Morales Ic pareció caballo Pegaso lo que reaJmen- 
te es uo Esphinge , como se puede reconocer en Jas nicdaJJas 
^ue ^tt- cibdtd traen FIokz en Jak deCbtoAiu y üttiidh^ 
gios^ y Vd«z%ucK. ea sa Eof »yo .cobce 1m <towonofidti> ; ' 
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visto estimar mucho aquella escultura á lo$grai^ 
des artííices que la han visto y gozado. '¡ ^ , 
6 Tiene este león debaxo los manos ua 
corderico , asiéndolo con las garras blandamen- 
te , y con muestra de no quererlo maltratar. Por 
io qual parece ser este de .pi^tulQ retr;iCQ d^ 
que en Roma tuvieron antiguamente á la^ieatt^ 
da del Capitolio. Al qual llevabaa luego qué eran 
xIe§idos^á.k!|^fCÉorq». quc.cn Roma y por to- 
do ,cl ^fPílM»im carga de hacer justicia,' f 
les ipG#tral^4(l aqílíC&a representaciau de ciernen^ 
da -eo -cli^D. coa el corderico , que también 
/uqpnesN'a con estos dp» vacsos que aUi etn 

,ía^ esculpidos, ; ; : . ) if \a» - ■ i .l : . i 
I • * . • 

> . ' • . I . . ' ; . ' 

, ^ Sraiisis mole ^ qwKd f^kUís sUonif 

Y en c^eUano dicen : Acuérdate quaiido csy 
(uvieres airado, que la noble ira del kon dcxa 
toda su ferocidad con los que no le resisten , y 
se le sujetan. Otro león pequeño coa un car- 
nero en las uñas está de medio relieve en casa de 

;SancUa de Bei^vidcji., JU»S«cq,JiifiM<i,J!^mÍsaia 
significación. . .^^ 

7 Piedras antiguas escritas hay también mu- 
chas alíien Linares y en otras partes , tmidas de 
Castulo , y otras algunas hay en el mismo si- 
tio antiguo. Ya se puso una en lo del Empera- 
dor 'Clafudio ;.>x 9tra aquí en los discursos: y 
pox.ié aquí álgidas dq.las que tienen algo nofi» 
|ablc , dcxandu 1^ deipaspor de ningún íruCQ, 

8 JEn Linarc^^ en casa de Montano , estuvo 



-áa no nías que k t^á ét m&iúúl ixetú coa 

este títuiOk- ^'-'i t • ' . ' i "! ' » • ' 

VALEfclAI? CtPATÍN'AE TVCCITAXAE SACkVH 
COLONiAti PATRlClAfc: CORDVÜKis'álá bLAMim 
CAE , COLONIAE AVG. GEMKLLAE TVCClTA»- 
NAE , KLAMINICAK SIVK SACKKl>OTí MV JXiCÍ- 
CHASTVLONENSIS« 

Es ttótablcla inscripción ^por ftffier Un nom^ 
hte$ de tres^ktdfldesysiii lo eternas» En oíste» 
^ilono dice: &ta cstatua'íutf consagrada á Vate* 
VtierkCipe-tia CipátíM^ «MtOral de^a Ciudád^Tficéltalfiav 
^ we ifaé f Uiaiitiki de<ta Oaloma de <^MóKá 11 
Patrida ^ y de la Colonia Au^uítá <ieÉMi 
Tuccitana , y fué cambien Eaminica ó Sacerdo- 
tísa del Municipio Castuloncnsc. Llamáron con- 
sagrar al póndt-te esw «sttiwa , á lo que yo creo, 
por haber ¿ido tan soléame ¿acerdotisá en rau- 
tas parres. Y escribieron por error el noi^brc de 
Cáscalo con aspiración , al contrario de Ip^quc 
tíwnamiicnfe se usa en otras píédras. 
* ^ En una pared de la Igtésía de Santa Enft- 
ttiia , que está <ín el sitio deCáíloiia , ésti una 
piedra con nn.T fíg;ura de iiinger de ittedro rciic- 
Ve, que con el un dedo señala erf aító,yéon el 

úá h oñ a ntiaiio »mU «ácía akmo* £1 titvdo 
dice aiiiba: - ^ ' * 

CHRlStS AK. tVL PIA m SVSS* ' 

Es síípultura , y partee ^pót (ístó ^^^lél te* 
itakr arriba y abaxo , de iiotát édrño cntcri- 
dia haber Ciclo y Infierno , com<ylos mis de loj 
G0Btíks loci^eiani Tiene la piedfá támbt^n dos 
tottiei<» 4^ ótct^^Mkittast fitt tetdhteo díeeé 
^-^ Aquí 
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Aquí csti enterrada Chtisis , que murié de diez Chrisismugcf 
y seis años , y fue muy su)eta y pígctofSíi^para con ^^P****^ 
sus padres y los deiiias de su familia. Tiene de 
nuevo tener al cabo: tidéífde kaibi;^ de ' tener: E; 
si no es error, dice , bic jacet sí4a, 

lo En Linares en casa de Sancho de Benavi- 

ocra con escás letras ; - ^ ' ^ . ; * . 



NACLAE CARISSIMAE ARAM PO 
SVIT. PIA IN SVIS VOIV» ANNt 

£n castellano dice : Memoria consagrada á 

lóS dióses de las aJmás; Liciilior Bvodio Bosfnmo x.íctnío Bwt>- 
pqsp este akar a su mitger muy amada Venia- do y v^nw 
cía , que vivía treinta y cIííco ^üos , ^ieadq sicÉOr «t'* ®" muger» 
pre muy piadosa con los swfoi, Scale la tiorra 
liviana. Siendo sc[vjltura la llama altar , teniendo 
respeto á los Dioses á quien ia sepultura se 
consagraba. .** 

'II lEn un ja^dih de la casa de Montaüo ^a^ 
be el pozo: ** 



. ' . .'I 

. . Frtc sepulttirai óbása^üstatifa, y.dfcc^tjac PorciaCom©. 
i«¥ilifrC«iÍt«Asiit]Wijif^^ :^-ufi^^'^y^ 
> ; En 
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XI £n e( mt&cno )a£dia un axula ó altar pe. 



C. CELSINIVS V3L VOTO 
ARAM. X>|i2>iX . 



•4 

Cayo Céhl- * Kcc , qiic Cayo Ceistnio haUaido fiecho 
Bio. voto dedicó aquel aUát » sin Aonobrac ai Dios en 
cuya honrase puso. - , . . 

13 En la portada dcsta casa está un dppo, qoc se 
pu:>o ya en los discursos generales. 

14 Otro^kar pequeño v ó arula hay tam- 
bicii , traída' dB'Caílaaaí»Cotao todo liy^mas. 
cí . / 5 • / 

SACRVM LléERO PATRl. _ _ 
C CRll8C£NTI?S EX VOTO ARAM D. F. X>lh 



• • • ^ I 



En castellano dice: Cayo Cresccncio dió^ 
hizo y dedí:ó este altar consagrado al padre 
►Dios JSaco , por voto que tenia hecho. ' 
1*5* Allí ca Linares en casa de Diego de Baczas 

,.l . - ■ • . ^ ■' • 

D. M. S. . 
Piridia. PARIPIAE. ANN. XXII. C. VALERIVS PATÍ». 
Valeriov ^ * VALERIA ITALICA MATfiR. 

VateriA Itá^ 
Jio. 

Bn c»eéUanot Memoria consagrada á los 
dioses de los muertos. Cayo Valeilo París , y 
Valeria Itálica pusieron esta sepultura k su liija 
Paridla , que murió de veinrc y tres años. 
T : fuera dd'imctílo.á 1* puerta de la Er- 
•mita dcíBa«»l»lS«fiiiéa^;M«*« *^ ^ 



ta« 
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tama de áiármol biauco con muy Jindas le£ras« 

. IVNTAE. M. F. SEVERINAK CORNFJJA. F. lunia Scre- 

. " ' Conwtia Se- 

Dice en castellano : Coinetia Severa puso i 
sa .cosca e&ta cscatua á su madre lulia Se»reri« 
na y hija de Marco. Tiene notabie el estar .etcñ« 
to por error Impensa Gon n» También está an- 
sí en la piedra del Emperador Claudio. 

17 Allí en Uoaces encasa de. Aionsp.LcH 
pez de las doblas» 

AELIA. Q^X. F. BARNA. X. IN FR. Adia Baima. 

; . ; . páfil^jA VIAON AGU. P. XXX. 

£s: sepaitara de Aelia Bama. Y dice, que el 
lugar sagrado por la frente que miraba al cak* 
mino ei^a de ucintá y dos pies , y el del campo 
adentro desde el camino de treinta piés. Pósela 
por la partictilandad notable coa que apea ci lu- 
gar sagrado. ^ . . 

18 Hase labrado alíí cerca de Linares una 
puente sobi e el rio Guadaliniar , y para ella se 
llcvaion muchas piedras escritas del dcspobLi- . . 
do de Cazlona. Las que tienen algo notable 
son éstas : 

* 19 En una piedra grande muy quebrada no 
se ice .mas que esto: 

; FTsci. KT cváAToki nm ti. ir. in bae- ' 

' TICA. PRAK. G/ILLKCIAE, PRKF. FfSCI ♦ 
. GKRMANIAF CAESARVM IMP. T R I B V- 
NO LEG. VIH. FLAMINI AVGVSTALl 

. IN BAKTICA PRIMO. :::::::::::: x 

• •••••• • •»••••«« 

• •••••• • ••••«•••{.**•«**««••• 

Pac basa de cstatoa » qne se pofo i uno, cn« 
Xom^lX. Ec ' yo 
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yo nombre falta , y dice que había sido Procii-* 
rador del Fisco en la provincia del Andalucía por 
el Emperador Tito , Presidente de Galicia , Tri- 
. ■ '^buno en l i legión octava, y Sacerdote de los F-n- 
pcradores en la provincia del Andaluaa. V así 
dice que nivo también otros cargos. 

20 Tiúxose lamlMeaaüiua dppo coa estas 
letras» ' - 

D M 

MemmUCa* MEMBUAB CARETOSAE VIC. ANN« 

reton. %XXXL ÍXU D* Uh FF. PI£KTIS51ML 



Ea cksteflano dice: Mcnsotla constada i 
los Dioses der \ot dé(tinco$.''5íis' hffort (fxc mu- 
cho U amaban pusi¿r<Mi esta sepultara á su nía* 
dre MeitnniaCarecoñi, qiieviWd oüvema aaos, 
tres meses ares dias^'-fis flocaWa et tener ra» 
precisos: diaf , meses* y 'afiosia pMsa, y-<t ha* 
bec vivido tanco la defoma; 
* 21 También en Linares, encasa de Alon- 
so López de la¿ Doblas , dice en o Lía piedra: 

J ' * ' ' ' " 

, ATTTLíO BVCONI F. 

Marco Atti- . ' ^ • ^ ' ESTVNICElíSii, 

' ; Parece mas basa de estatua, que no sepul- 
tura , y no dice mas de que se puso á Adaico 
Atrillo Estunicense. Nucscius Zúñígas se llama- 
roa antes Estuñlgas , y aq^uí está harto claro el 
apellido. Y dígolo por no mas que por notar- 
lo. A mí no me mostraron esta piedra en Li- 
nares , mas tcngola por ícladon de fray Alon- 
so Chacón cjue la vio. 

. 22; ^£a. a^uella pueatejaucy a de Guadalimac 
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hay otra piedra traída cambien ác Cáscalo con 
cscos letras: 

VNCÍNO SEVERO SAEPE VICTORI CAL- 
CUDO^mSlS FORI VETKRIS S.OMAB» Uneioo S»- 

> ▼ero. 

Fué basa de estat ia, que se puso á Uncí- 
no Severo , el qual habia veucido muchas ve- 
ces en la plaza de Calcedot\ia de Roma la vieja* 
Esto dice la piedra.^ Y si dixera de Roma la nue- 
va 9 estuviera muy claro todo , pues á Cons* 
tmttnopla llaánároú Bjoma' la nn^a i-y la Ciu- 
•dfád'de Calcedonia esCllvo muy junto á Cons- 
'tantjhopla» Y aú éste en|(ie$os gUdíacodos, ó 
cf(9í.Qab¿io , ptiifo yeiker tmichas veces aüL Di* 
xfeoíia oe Rjdma la.vkíav no enciendo bien qii¿ 
-ica.- Poi 'iyfaÉdint del nmmpk ... 

• 4j '. £11 la IglmiLJWiy^ ^ Bap» «stá vm 
piedra, traída tainbi^ ^e.. Cazloioa / á ,1o . que 
se cfce y y tÍQnií;')e«¡si$ ¿(«flm > -m^ . ; . 

JQ. LVCRETI. Ó. F. SILVAN VS AVGrSTALIS OB Quinto i u- 
; HONOREM DÉOayNL ID£MQV£ DBDíCAVíT; cr«cio Silú- 

' i : ■ ■ • ; ■ 

Es altar pequeño , y dice en nuestra lengua: 
Altar consagrado al Dios Marte Imperial. Pú- 
solo Quinto Lucrecio , y él mismo lo dedico 
por honra de los Dioses. Yo no la he v3>to es- 
ta piedra, mas téni^oia por relación dd mlsuiQ 
rcay Alonso Chacón. Pudo muy bien ser ha- 
Tida allí en Baeza , ó muy cerca de allí , pues 
Jvibo población anticua allí ^ como por la pie- ► 

dr a de nuestra Señora de la Yedra, que se -puso ' - ■ 
ca lo del Emperador Severo parece. ■ 

• H • £4ndí|i,upksim^d^ UriacQ AnciaoicaQO 

Ee * "an- ' 
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anda una qite dice hallo en aquel despoblado 
de Caziona con estas letras. 

; - • • GN. ET PVBLIO SCIPIONIB. E PATRI- 

' CIA CÜRr^ELIORVM GKXTE COiMMV- 
,KI PATRJAfi IMPENSA .CASTVLO^p:N. 
SES BKNEFICIORVM BACHES ARAS 
- TÉMIPLA AD'XX. PÉpe& ÜIYISA ' 

\- " . i . • • — 'ERiXERÉ,--^- í • - ' . 

~. • , 

i. * » ' • í 

- - ^ casteiiaíio Los de Cascólo positrón e»- 
tos 4os altives^ templos^ aptttadospor vem- 
«te pks" á £d(;yo y Piiblio , ^Scipioiíés v w linaEBe 
•facHcfo de ios Corndio^ FusSérqtiac por gaiw 

beneficios que deUos lubián^««CibÉki Oeroü dih 
«tren <|U€ esrl la piedra en Castelloai, cabe >Am- 
^liiias , ci> Oataiuña.- 'J 'í^h""" » ' 

> 25 Castillo tenia imiLha talca dw agiiaí,-por 
ser muy secos aquellos altos, aunque l>ien fcr- 
Aqüeducto de tiles. Parece le suplian- "c'sta falta, con llevat- 
i^laittt^ .<Q je toda el agua del arroyo grande que rfenfe Uh 
* ' nares , y que desto servía aquel í!;r.in caño casi 
de una vara en ancho , y de hermc^a ar<j;ama- 
sa , que Agora vemos atraviesa por medio la 
plaza de av]uel lugar. También otras pequeñas 
fuentes que están cerca del sirio de Casrulo por 
■lo alto, y las llaman los Hontanares, parecen 
rastros de edificios antiguos , con buenos tro- 
-íos de márhapics , por donde se ve^itíabcc 
'tftdp .a{íio»ochadas y adornadas. J- l 

o i^a io de /ítfí -En tiempo de los Godos Gástnio tuvo 
Ca$ttt¡o. «uéoipre' silla' Obispal , y asi se haUan sus Obis- 
pos firmados en los Concilio»^ de. España, y 
dasJKümiáos/^- sn Dióoédisfe (fíonn^ .)a.dt« 
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vislori del Rey Wamba: De una parte eran los 
•de ki Iglesia de Oreco , y de otras dos ios de 
.Gaadix y Me n tesa. 

- ly Castulo fué sin duda destruida líltíma- 
mente por los Moros , quando cntráron en Es- 
paña , pues en los Concilios postreros de To- 
ledo, muy vecinos á la dcstiuicion, se halla siem- 
pre firmado su Obispo. Duran todavía en aque* 
lia montañuela , que dedamos furtiñcaba mu- 
cho la ciudad > algunas tprres dél> castillo que 
' allí hubo. Mas éste es cierto que no fue obra 
de Romanos , sino edificado de sus destrozos 
delloi. Porque ípor todo el edificio se ven 
muchas piedras con esculturas , con molduras, 
y alí^unis con letras Romanas , puestas sin or- 
den ni conciciTo donde les parecía á los que la- 
braban. Ptido ser que Moros edificasen aque- 
lla fortaleza , por tener aquel sirio guardado. Y 
por la misma razón la pudieron labrar los Chiis- 
tianos , quando iban ganando la tierra. De al- 
gunas Cicukaraá destas anticuas que están por 
las torres , cuentan los de aquella tierra cosas 
harto para leir. 

2^ Pollbio, Tico Livio v Plinio dicen , q":c fj^)***^ ^ 
cerca desta cindad de Ca-Mio se sacaba pkira. 
Así ic saca tambícn agora bien cerca de Lina- 
res , aunque no en tanta quantidad como el 
plomo y el alcohol , de que hallan grande abun* 
dancia. . , 

z9 £1 rio Guadalimar , que los Moros pro- no oaadt- 
nnncian Guad Halmar» y pasa por lo baxo des^ 
ta dadad , es buen rio, y que lleva mucha agua ' 
en todo el ano. Viene de la sierra de Segura, 
donde también nace Guadalquivir , y entra en 
él, poco mas de una kgaá*mas abaxo de Cas- 
tulo , cerca del lugar llamado Javal Quinto , con 

no 
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no haber corrido mns que hasta docé leguas. 
Y es harto de maravillar , como siendo canda- 
" loso, y pasando por aquella ciudad ran principal, 
no hay mención del , ni de su nombre en nin- 
gún Autor anrIü;uo. Por esto no puedo yo do- 
ck aquí mas del , como qui>ic£a« 

CADES. 

En eí capitulo primero* 

* 
* 

Lt !slt ¿9 t E i cosa muy conocida la isla de Ci- 
Cidis. ¿iz ó Cáliz , como pronuncian otros, todo cor* 
rompido de su verdadero nombre antiguo , qt|e 
en latín fué Cades , como es cierto y, aveii' 
gnado , sin que las piedras antiguas que poroe»- 
jnos lo comprueben. Y por ser tan notorio tor- 
do !o desta isla , y dcxar dicho della mucho 
Fiorían de Ocampo , y tratai^c también divcr^ 
sos sucesos della por toda esta mi historia, no 
habrá para que tr.uar aquí tanto dellas. SoIO 
conviene aquí advertir , que la ha comido tan- 
to la mar , que aunque antiguamente no fue 
muy grande, conforme á coino Estrabon y Pro- 
lomeo la Uiiden , todavía es aií,ora mucho me- 
nor , con no tener mas que dos légañas en lar- 
go, y no una por lo mas ancho, y por la mns 
parce aun no medio quarto. Y aun esto \'an \ i 
conservando por k parte de la máid con re- 
Co^tis iníig- patos de piedra y madera , que resistan el acabar 
aesu Cádií. gastar y consumir la mar Jo que queda de la 
tierra. Con esto se ha desparecido la magnificen- 
cia de la ciudad antigua , el riquísimo templo 
de Hércules que allí había » la íltente ó pozos 
espantosos^ que crecían qüando menguaba la 

mar. 
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tnar , y menguaban quando crecía : la isla me- 
nor que estaba junto á la grande de gran frcs- 
cuia y dclevrc , que son cosas que Polibio, Es- 
trabon y otros Autores mucho celebran. Estan- 
do yo en aquella isla oí afírmar , que qaando- 
ia mar está muy clara y sosegada , se parecen 
en lo hondo edidcios antiguos , y creen ser de 
ia ciudad , que como Escrabon refiere , hubo 
en aquella isleta allí vecina. 

a £1 tener los de Cáüz antiguamente con 
gtan reverencia y magestad por su principal Dios 
á Hércules , es cosa muy común entte los Au- 
tores : y* compruébase por una piedra que se 
puso ya en 2a Coróiiica: {a) y mas certificada- 
mente por las monedas antiguas de cobre que Monedas «a* 
usaban los de aquella isla, y se hallan agora tiguas de Cí- 
muchas en ella , y yo las h^ visto , y tengo al- 
guna. En la una parte dcsta moneda está el ros- 
tro de llcicules, mancebo sin baiba, y de fac- 
ciones niuy robustas, con la piel de león ves- 
tida cii ¡a Cabeza. La otra paite tiene dos atu- 
nes , por memciia de Ja mucha pesca dellos, 
que ccica de allí se hace , y era entonces de los 
de Cádiz. Y otra ocasión mas propia se ofre- 
cerá para tratar largamente della. Letras tiene 
esta moneda , mas sen de las antii^uas Españo- ^ 
las, ó mas verdaderamente de las Púnicas, y 
por esto no se pueden leer. 

3 En Ja ciud:d de Cádiz se hallan tnüchas Piedns de 
piedras escritas de tiempo de Roáianos^ mas^****** 
por ser todas cippos Comunes de sepulturas, so- 
lo pornc aquí muy pocas , que parecen tener 
alguna cosa notable. 

En 

• i 

(0) Ea «1 cap. 48, 
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4 £11 la huerta que lUoian dc Soña, eaunt 
pequeña piedra de mároiol: 

SEX. ANNIVS. SEX. F. 
Sexto Aimio GAL. LVCAiSÍVS. H. S. E. 

Dice en cn<:r>^llino : Aq:n está cnrcrra.io 
Sexto Annio Lucano , hijo de Sexto , *.ic Ia cri- 
ba Galena. Esta piedra es notable poc tener el 
sobrenombre del Poeta Lucano. ; 

5 £n una casa de fsente á Santiagos . 

BIgfeiaU MARTIAL1S. ANN. IIII. K. & 

H S. E. S. T. T. L. 
Lucio Annio ^ ANWIVS. MODfiRATVS. 

lioderato* 

En castellano : Aquí está enterrado Maicía^ 
niño de quatro anos , amado de los suyos , sea- 
le la tierra liviana. Pú^pie esu piedra Lucio Afir, 
nio Moderato. - • 

6 Tiene esta piedra de norai el sooicnom- 
bre de Moiciaio , que lo tuvo tanu^ícn C ola- 
mcla , el Escritor excelente de Agricuiriiia , que 
fué natural desea i^ia , como ca su lugai se ai- 
ce (a". 

7 £a casa del Licenciado Quadros: 

Lucio Fabío PABIVS. L. F. GAL. RVFFINVS. 

RuifinOb IA« Vm. PRAKF. IVR. DIC. AB DE- 

CVKiüx\iü'v¿ CREATVS. DD. 

-* 

En nuestra lengua : Esta estatua dedicó LiU 
CIO Fabio RníHnOyhijo de Lucio, de la tribu 
Galería y elegido por los Regidores de ia ciudad, 

pa- 

(é) E& d lib. 9. cap. 6. 
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pan-a ser uno de los dos Diputados para juzgar 
y sentenciar los pleytos. H-^ro es lo que dice, 
leyendo en aquellas dos DD. postreras dedica' 
vit , y creyendo conforme á esto , que aquelíá 
piedra fué basa de alguna c>ranu. Mas porque ^ 
en üs dos DD. puede decir otras cosas harto 
diversas , podría alguno entender de ocra 
ucra harto diferente esta piedra. ^ 
' S £n las casas de Ayunrimiento en k plaza: 

. ANTARCYRVS. AMICIS. CA- ■ 

RVS. tíT. SVíS. ANN. X)ÜCVXÍ. AniMcJi^ 
* a S. E. S. T. T. L. ««"«^ 

En casreflano : Aqai está enterrado Antar- , . 
riro , amado de sus am^os y parientes , que 
murió de edad de rreiata y jkte años* Séale la 
derrá tíviana. 

9 £n las casas de Pedro Lorenzos 

MVSCILIVS. CARVS. SVIS. ANN. 
IHÍ. H. S. E. ET. TK. ROGO. 
PRAETERIENS. VT. LEGAS. JBX. • 
DICAS, SIT. T. T. JL 

> ' 1 ' * 

Dice ¿n nuestra lengoa castellana : MusdUo- 
■IDO de qnatro afios , amado de inis padres f 
pitieates , estoy aquí enterrado : y te ruego , 6 
vk que paéas , que leas este tkuk> , y digas scate 
h derfa' Ihriana. ! 
■ 10 Otra piedra hay allí cerca que pierde el 
ser muy gustosa , por falcarle algún renglón. Di- 
ce así: ' 

. . . D. '\ . : f 

MARCIA. LIBERTA. IWENIS» . . 
ANN* XXVUL tixi til tt tx 

. SEMPER. ET. IN. ORE. JttVS. - t. ^ ! . 

£. & H. S. £. T. T. U 

. Supliendo^ cottfooiic á inie^piaie coiH 
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Icturar , el defecto de las tetras qoe fik» , 
rece se podría trisladat asi en nuestra, ten^a» 
Memoria consagrada i los Díosesrde bs' almas. 

Aquí yace Marcia ahorrada , moza de veinte f 

ocho años , que siempre anduvo en el corazón 
de su amo í ulano , y en su boca , y íuc amada 
de k)S; suyos. Séale la tierra liviana. 

X I En aquellas inscripciones de Cyriaco An- 
conitand se dice liabia una en ia isla de Cá« 
diz con estás letras. Púsola también Pedro Ap- 
* ' piano en el libro de stis ancigüedadesi^ 

. ^ HELTODORVS. INSANVS. CARTAGI- 

IMiodOf». i^EiNSlá. AD. EXTREMVM. ORBIS. SAR 
. COPHAGO. TESTAMENTO. ME. HOC. 
" -IV^I. COMDIBR. .VT YIBBftEM. SI, ME. 
QVISQVAM. INSANIOR. AD. ME. VU 
, «£NDVIdU VSQUE. A O. HAJBC LOCAk 
• P£N£XRiyL£T. 



Dice en castellápd í Yo Heliodoro; loco, 
natural de Cartago, en inF testamentó mé maiv* 
dé enterrar en este sepokxd »' aqní .en lo postre- 
ro del mundo : para ver si hsbna otro mas kicir 
4ue yo , que por verme llegase hasta ^ li^* 
. S2 D<isia&de algunas fuedrai que van pues-* 
tas en la historia con el nombre «testa isla, hayl 
0cra raXj linda que lá tiene la Iglesia mayor «de 
k ciudad de Medina-Sidonia. £s de mármol blan- 
co, y labrada con muchas molduras y folla/es» 
y fue basa de estatua , como lo muestran estas, 
letras que tiene.' * . 



MtfeoAató. M. ANTONIO. P. eARiSlACO. 

nio Gttiaia- II VitU. HfVK. AYO. GAD. D. 

En castellano dice : Los dos á cuyo cargo 
aia ci.¿pbifnka de la ciud^ Augi^sta de Cádiz, 

A í díc- 
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Cádes* ftft^ 

diéraocá don esta cstacoi d Marco Antonto Ga« 
á&acOi hijo de Marcow Estfe ciudad de QÉdk, qne 
en esta dedicación llaman AQg«ista, pafeoede^ 
be ser la que Estraboo dice que «diilco aUi Cor- 
helio BailKx^ natiiral desea bk^ y la nombró Non 
polis y que quiere decir en Griego la dudid 
wmY%.y por iuberte cdificado«n tiempo del 
JEoopetadoi Aogimo Céiar, le dcUéron dar esre 
fotee-nombre. Y PUnio «xpcesaoMitc dice {a\ 
que ia ciudad qae habia en la isla te llamaba 
la diuM Aispma Jnlia Gaditana. La otra ciudad 
qtie: siat^ta 4iibb , te llamaba , como en Es- 
ttabon parece , Heracica , que quiere decir Her« 



ij Representa bien Estrabon la magcsrad y 
riqueza desta isla con decir, que en un padrón 
que se hizo en su tiempo de los moradores dclla, 
se ascnriron quinientos ciudadanos de! estado 
<k los Equitcs Romanos , sin que hubiese por 
entonces otros cancos en mas que- un lugar de 
ios de Italia. 

. 14 Junto á la isla de Cádiz no mas que cien ^ 
pasos apartada deila al Oriente , como Estraboo 
y Pliuio cuentan (^), estaba otra isla pequeña, 
<^ue tuvo todos estos nombr es : iirythia Afrodi- - 
sia, isla de Jnno. La fertilidad desta ísleta, dice^ijj^*^^ 
Estrabon, era tan grande ea «i pasto, -que la leche 
del ganado que aiií pacia no despediadc sí suero 
al cuamoe : y por la mucha grosura de ia leche V 
erá menester echarle 'buena icatitidadde agua V>^ 
hacer «i ^piM¿ ^* iMinra -/diM ^ ^flí' jpaáeké ^ 
el ganado, se ahogaba de grosoia y mucha san- 
gre, si no lo sangraban. 

, tS Mo filé aiSig$iamehte OkBz 'Obispado, obispado 

(4 I¡b.4.cap. %%. Stfaboa¡Uh,3.11¡iiialib>)|.c^ 
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por la vecindad de Medina-Sidonía , donde co- 
mo se verá en su lugai lo había. Agora su igle- 
sia qtic tiene el titulo y advocadoa de Santa 
Elena , es Catedral , y su Obispo se inrínila 
también de hs Algecisas^babiéndose pesdidod 
de Medlna-Sidonia. 

.16 Ya en la historia se ha contado («) lo que 
ac notó por Apolonio Thyaneo en esta lala, det 
moriise los entennoa con baxa mat , y otinca 
con Mena 9 y se dice la causa q[ue aquél Filosofo 
faalkx Escrabon al cabo del libro tercero filoso^ 
fa muy* i la bic» sobre nn pozo á fiieóte del 
rcaiplo de Hoicalcs en esta ieh , qae.4 conrea* 
rio de ta mar no tenia ag^a en aeciente , tSf 
«ifcndola en niengoante. PUnio hiKomenclon ik\ 
como en esta isla y por allí se sacaba agua dul-F 
ce muy junto á La mar. No tienen allí otra agua 
para bcbci agora, sino la de los pozos, que no 
están veinte pasos de la mar. hl agua es razona- 
ble para el gusto , y buena para la salud : mas 
corrómpese al tercer dia con henchirse de gu-i- 
sanos. Antígiiamente le entraba agua poi ua 
^an coaductQ , .cu^os rasuos .paceccn.. 

^ , .En el .ia$iíyÍQ primero. 

o tendré tampoco mucJio que decir 
de Tarragona» por haber escrito nuicho dello 
JFKffiaa de Ocaaipo (f), tratando de su úúo con 

f 

. (a") En el lib. p. cap. x^. (h) En el Hb. 4, cap. 103, 
(cy £0 el lib. I. c. á. y 4. £n el lib. segundo c. 13. £n el 
- ' lih. 4. c. ift. Eb el lih. s* ^ T* Y particBterBieBte cu «1 

cap. oí, ' .1: _ ■ ' 
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w nombre antiguo , que fiié Tarraco , 'y de lo 
tenaos qOe convkfic saberse desta ciudad» Y por 
id que asi Floma escribe pricclpalinente en el 
* quinto libro , se podrá bien entender el lusar de 
PUnio^que á algunos doctos hace dificultad. Lia- 
ma á esca dudad obra de ios Scipioues,. habieiv- 
do sido fundada y muy próspera desde muchos 
años dn^ ^ los Sapkincs aci viniesen» Mas 
ellos labráfon y aerecentároti tanto en aquefla 
ciudad (comoTlorianreñere) que pareda nue- 
va, fundadon este acrecentamiento, hasta que- 
dar aqueljp^ dos caballeros como por sus £ui« 
^ores» 

. 2 También me quírará eí trabajo de cscrc* 
bir mucho dcsta ciiuiad el andar ya impreso el 
libro de las grandezas dclla que escribió un ca- 
bal icio y letrado natural de alli , llamado Micer 
Luis de Ycart, Donde como natural y deseoso 
de ilustrar su tierra cuenta muy á la larga codo 
lo principal que tuvo en lo antiguo, y tiene 
agora. Y si como anda ya impresa esta obra, 
anduviera también otra que promete allí de las 
inscripciones anticrdas que hay e» la ciudad , me- 
nos tuviera yo que cscrcbir. Mas pues su libró 
de aquel caballero no ha salido , y es cosa tan 
ins!a;fie y provechosa , como ílicíj^o diré lo de es-- 
tas antigüedades : sera justo ponerlas» ' ' 
. 3 En esta ciudad de Tariai;ona ?c hallan hoy 
d:a mas piedras antiguas escritas de tiempo de 
Romanos, que en ningún otro lugar deEspa^ 
ña. Y por ser notables las inscripciones y le^ 
ñeros opc tienen , se pondrán aquí muchas de- 
lias , stn ks otras que por diversas partes de la 
historia van puestas escomo* Jas hiibe'4$^ersoA¿ 
ijBclas v¡6;]Flas steó'xon cuidado, antiqüde^ 
lncnestei^cahto/par»6acax-bien ioscripcíMes ^ 



TéfTagOtto. 
dguas; qne pocos* paedem safMScar tnimiiMa^ 
te á lo qve «a isto se mqufere. ¥"1 mi comiii«> 
bre DD' pondrf todas ks ^nie iXá iiay , tino te. 
notables y de alguna coimkradois. * 

4 Eii la Iglesk mayor Imivo ál 4ltar de Saiw 
•ta Bátbaira ^ coo «n tengloD Aloo ftíjcl princijúot 

» JtV. S. Fi tBG. AYGG. PR. PR. PROVIN. H. a 
' £T IN «A'DVa Tn&AB liáRIQVB» ÁÚVtíi. 
. SVS RBBttLfiS H. H. P. R.. ITRM ASIAS. ITSMt 

NORiCI. DVCI EXERCITVS ILIRICI EXPEDI- 

TIONE ASI ANA. ITEM PARTHICA. ITEM 
•<^ALLrcA. LOGISTAE ClVlt. SPL-ÉÍíDÍDISS. * 

NICOMED. ITEM EPHESIOR. LEG. PR. PR. P»- 
.«^SiA^. CVE. CiViTATfS THJ¿ANÉá>íS4VM. AL 

¿ECTO airrfiR PRETORIOS. ITfiil TRiBVNI' 

§I9d PMC. tt. HAERED. PER GALUAS LV^ 
DVNÉNS. ET "ÉELG. Et VTRANQTE GÉRM.: 
^ PRAEP. COPIAR. EXPEDITIONK GERM. SE- 
' CVND. TRIB.MIL. LEG. H. AVG. PRAEF COH.' 

SEC. CÍVIVM ROMANORVM. SILIVS HOSPKS 
. UASTATVS LEG. X. GEM. HASTAXaUVH S^VS 

OPTIMO PRESIDL » 
, • • • • I * 

Pata trasladarla en castellano, takale cl flm- 
damcnto del nombre de aquel á quien se puso 
este título con su estatua. En él se dice , que Si* * 
lio Hospite , soldado que servia en la legton dé* 
cima Gemina con los qoe tratan kñzk, ptiso esta 
escatuay titulo á sii<2»|lttÉB íidaúo, d qual había 
tenido todos estos ou^os y dignidades. Habia 
sido uno de k» qoioce que tenían OM:gO'de ^ucet 
los sacrí^ios | fiiübaxador de los Emperadores! 
I^tar y Pcopretoc de la pmiocia <fe Eapaña €i« 
tertD^^y^pkaa^tincral «ncMa por^Mlry pdt 
tififa , coacta los cbbeideadel Pueblo iU>nuMO 
Knbits Bsp:mas'i Capitaa<6a Asía ; Capitán en 
b {NT^tviikcú fitoici(.|ea del 

Bccr- 
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Excrcito del Ilirico en la jornada de Asia, y en 
la jornada contra los Parthos , y en la de Fran- 
cia; Contador de la esclarecida ciudad de Níco- 
mcdía y de Epheso ; Legado y Propretor de la 
provincia de Asía j Procurador de la ciudad de 
Theano en Italia , y rcccbido y contado entre 
los varones de aquella ciudad que habían teñi- 
dlo cargo de Pretor y Tribuno 5 fue también Pro-» 
curador de la vigésima de las herencias en laf 
Francia » 4onde e$tá' la dudad de León , y tti 
Flandres y en Alemaña alta y baxar'fué Prétxín 
lito de los Exércitos'eh la segunda jórnada cbn- 
tra Alemaña $ Tribuno de soldados, ó Mae^tr^ 
deC^po ^nda Icgiofv segnod^y.-y Lugarr^e- <: 
nientc dd Bmicsadcv v y CapítaB de la s^n- 
da cohorte ó compañía de los ciudadanos Ro« 
jfianos* La causa porque dice k pus6 6sta ttta- 
ma, ft¿ por habeir «ido exoelence juez el tieni^ 
po que ajcá gobernó con cargo de Presidente»' 
^ i A<y](tl(6 de tnthular i^&tc ^ocárador dd^ 
h vigésima délas h^enciafii/'es.ilna antigqedadt 
de que ya se ávio , y cfirémos' presto dtlla io* 
do lo que conviene mas cumplidamente. En las 
dedicaciones puse dos piedras de Ecija con me- ^' 
moría dcstas veintenas. . ,• . 

6 Eii la Iglesia de San Mlg^tí: • • ' . j 



1. VAL. TEMPESTIVO PATRI. VAL. GAL Lucio Val». 

U. F. VALERIA SYLVANA. M. F. QVIN Tempe». 

TIVS FLACXÍVS AVONCVLVS. VALERIA 

•..TORNA- SOCRVS UAWEDES . REDeMKTA Valeria SU- 

• PORTmií VAÉERil AVITI, CVIVS ÍRE -o"^' . ^, 

' TIVM VALERIA SYLVANA INTVLJT, IN V2w«nciol-la-. 



'DOMO REFERTAM IN FC»LO TOSVA^ 



liii lac* 



laiga rdacioil it qoe Lacio Valerid TeúipesH^ 
civo , hiio de Valerio Gdlo , teoié su escama he* 
día en sa casa. Maerto á » fuérte sos herederos 
Vakiña Sflvana , hi[a de Marco Quíacio Hacca 
su tíQ , por partes de madre /Vderia Vema su 
suegra y Valerio Hábito. Todos los demás sino 
este postrero^ querían poner aquctía estatua, 
en la plaza con su título, Vilerío Hábito iio 
quería. Valeria Silvana le dio el dinero de la par- 
te que en la estatua teiua;ya^í se pu^o ca la 
plaza con este título. 

7 Cerca dd paUcio del Arzobispo, ea una 
piedra quebrada: 

Cayo Mario ^. MARIO. C F. GAL. VERO GERVlff 
Vero C^xro- . a>£NSL QAINIBVS «ONQRIBVS. 

Fué basa de estatua , que se puso á GayO: 
Matio Vero , hijo de Gayo , de la tribu Galería, 
])§cural de Girona. Y por tener el aoaibce de 
aqpeila ciudad puse aquí esta piedra. , áun^oe 
il^liy dcfetuosa pcu: estar . <juebrada« . 
. S < Allí perca ca oua piedca: 

Cayo Vitarlo . VALERIO ARABINO FLAMINI E BERGt- 
Arabíao. DO. OMNIB. HONOR. IN REP. SVA FVNCTO 

SACERDOTJ ROMAE ET AVG P. H. C. OB * 
CVRAM TABVLAKll CENSV ALISFIDELITER. 
ADMINIST. STATVA INTER FLAMINALES 
" ' Vinos FOSITA BJeORNANDVM VNtVMS. 

. . C£NS¥BR& 



r 7 ixxé basa de estatua, y fice en castellano: 
-.:a)i>' .Todos lof de Tarragbiu' déterinMnárón , q^^ 
. con ponerle uon estatua cnerie fas de lds:qaoi|a^ 
"^■^""^'['-bian sido Flamíncs y Süceeáotes, foese honra* 
do Cayo Valerio Arabino Flamen y SacerdO"* 

te. f I oaturaü 4<^. Ii^ .tierra del Vi^zo , y que 
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«lii en «r república habk tenido todo» los car^ 
gpB ydignídades que hafaía, habiendo sidotam* 
bien Saceidote en Roma , y Saccfdoce' Atigus* 
tal por toda la España ChcAsx. Y esta estatua 

se íc dio por el cuidado y fidelidad con qnc 
trato d cargo que aquí tuvo de los libros de 
las matrículas y padroaes públicos que para los 
tributos se hacían. 

9 Es notable esta pícdi i entre otras cosas 
pot tener el nombre latino de la tierra del Vicr- 
zo , cerca de Galicia. Y delta y de su nombre; vían», 
que fué Bergidum , se tratará en su propio iugac* 
' 10 Allí ceica del mismo palacio: 

TITO MAMILIO SILONIS FIL. QVIK. PKAESENTL Tito 
TRliJENSI. MAQALA£ OMN. HONOR. IN. |l. P. FVN- lio, 
CTO DECVRIAU ALISCTO TTAUCAM £XCVSA* 
^ TO A javo PIO FLAMBU P. A C 



-' Esta piedcarifiié basa de estatua, y dice en 
OMeibno: £a-''p£Óv¡aaia de España lá Citeriot 
fosfXíem esculla á Tita MavdiiaPteseiite; hl|o 
de. SUon, de la Tribu Qoiiina»' oamral de Ná* 
^ant', y qáo en . Málaga había tenido tpdos-los 
«atgos-y, dignidades de aquella repúbUca , y que 
en la ciudad de Itálica lo habían recibida para 
-que pndíésd «eaet catgo de ser Decurión ó Re- 
•gídqr , y el «'Emperador Aotonioo* Piv 16 ex«> 
cuso para que no fuese allá. Y fue también Fla- 
men y Sacerdote dcsta provincia de España Ci- 
terior. La ciudad de Tricio , qnc se nombra 
en esta piedra , fue junto adonde agora esta Trido Inipr 
Naiara. Así se entiende por el lugar donde [a^^***^ 
sima Ptolomco en los p leblos llamados Bero- 
íics , digo los que estaban entre los Autrígones, *• '■ *• 
y cerca de los.P^teodooes , porque también hu- 
njTom.lX. ^ bo 
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bo otioi Serones diferentes destos, y de am- 
bos trató Floriaa de Ocampo en el capítuiq tet- 
cero áesa libro segando*^ Y Plinio «la dentro 
lot Aatr^nes cuenca la ciudad de Trkio. £1 
Emperador Aotonino en d vláge de Italia has* 
u lo úlcimo de Galicia « habiendo ya pasado 
á Calahorra y i Varia , aue se cree es Logro- 
ño , luego pone á Tricío ( aunque está algo cr-» 
rado el nombre en los libros impresos ), y des- 
de Vaiia hasca 'l iicio pone diez y ocho millas, 
y eso parece desde Logroño á Náiara,en 
las qiiatro leguas grandes que agora ponen. Y 
el caaiíao va allí siguiendo adelante por tales 
lugares , que es menester pasase por Najara, 
♦i-*.-' ■ Ayudan á esta averiguación el Arzobispo Don 
Rodrigo y otros nucsüos Historiadores antiguos^ 
que asimismo dicen que los KomaoM UanaaioiL 
Tricio á la ciudad de Najara. 

II Y no Citnvo lá candad antígna de Tri- 
cio en el sirio que agora tiene' Nájara ». .aína 
en un lugar pequeño , media legua, de aque- 
lla ciudad , que se Uama Tncio , conservando 
el antigüedad en d nombre, y en los grandes 
lastros de la población antoja, que por codou 
aquello parecen^ - * 

• iz A esta ciudad de que asi habernos di- 
cho llama Ptolomeo TrHhm Mttalüm » y es-- 
to á diferencia de otra ciudad de acá de £sfia«* 
ña llamada Tritium Tubcricum, Estaba esti 
ciudad de la otra parte del rio £bro , yendo de 
Najara en los pueblos llamados Vardulos. De 
quál d estos dos fuese natural este Tito Mami- 
lio , no es cosa que se puede aun conjeturar. 
Magaia, citt- Dc csotra ciudad Magala, de que en la 

^ dedicación se hace memoria , no se puede do- 
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dr nada , por no haber mención deüa en nin-* 
gun Cosmógrafo ni otro Autor (i). . : , 

'•VI4 Enk igíesia de San Pedro: " - . " ' ' 

* • * 

FVLViO APRATINO EX PROV. BAETICA AU- Fulvio A»ra^ 
CENSI PROBATO IN LB6. VI. FBRRAM. TRANS- tino. 

LATO FRVM. IN LEG. VIL G. P. F. FACTO COS. 
MILITA VTT ANN. XXI. VTX ANN. XXXX FVLVIVS Fulcí© CW 
I COR^iEUANVS ia£..PAT. fi. M. FEC üeUano» 

Es cippo de sepultura , y dice que se puso k 
Fulvio Apratino, hijo de Publlo, natural del An- 
dalucía , del lugar Aliceose , que había aprobado 
mny bien en la Icgioh sexta de los pertrechos , f i 
fué pasado á lá séptima gcñiina rcíigíosa y dicho- *' * * 
sa^para tener ' cargo del pan della. Y fué hecho 
Cónsul Andiibo en la gaerra vdnte y uñ años» 
y vivió qaaicttta. Pdsole este cippo Fulvio Cor- 
neliauo sa Aomdo , á su $dá6í y pairon , que 
se lo tenia bien merecido. 

' i 1 5" 'Üfo 9c {MMdd dedv ' Hada' lie -aquel liigar £i lagar aih 
dd Audalctcia aquí nombrado , por no haber ^^^^ 
mencíoh dél en ninguna parte (2). ' * 

' 16 En la Iglesia de los Santos. "1 

L. FVRIO. L. F. FAVENTINO ' ' ' 
-Liyj SVBVRlTANi PVBUCE. ; ' Xocie Furio 

' En castellano : Los Suburítanos putfécoff pá- 

• bli- 

' (i) MegaK^ y MptalTíim es uti'mísmo cfirr-ífío de la c:n-' 
<kd ds. Trido : de üdfgale | qoe .eti.geicgo Vale lo mistno quQ 
g^tnde M hiso por c or riipcKm IttMallu^;. Jd^l^ ii^mí- » 
ba este Tricio, á difereJicU lie otro «iémlaot nombre qñ» 
caía entre l3eobríggU« X Virovestt «a CUáM.«l»'iIsCbf|» 
á Tarragona. 

i (2) £ste pueblo de AadaiucíA Uamado Alice le xed^^e 
* filrifé «iotyo en so BétÁct al CorCip de AJociz ^tatt^ Sevilla ' 
yt Us cabeus de Saa Juan ^ adoadria» cDaaaneHi«uiiui8/|L4»A» 
lialM de aatigtm pobkcioa. ^ ^ . J> ..l uv 

Qga 
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blicamente por voiuncad de codos esta estatua 
á Lucio Fudjp Faventíno^ hijo de Ludo, : 
püehios Su- J7 Subur era Iirgar inm^r céfiCtidc Ttrrago- 
bununos. ^ pneblos Cosetanos , como en Pro- 

lomeo j en Ptínlo parece. Y el ponerlo PMnío 
diversamente en los Ile^etes no es contracUc- 
don y por'qiíe los unos destos pueblos joran par- 
te de ouo$..xTaiiibiiea pone Plinto {a) im rio 
deste mismo nombre en Africa (i). 

1% En la Iglesia de San Miguel , de&tco de 
h dudad: 

locUkOrifllo OyiNIO. L. F. QVIR* -RVSTICO CORKI&- 
Kwtico. UAmO COS. DESIGN. PRAET. ET INTER TRI* 

BVNIT105 ADLECTO. CVRAT. VIAE FLAMIN. 
JLEG. MYS. INFERIOR. CVRAT. VIAE TY- 
BYRTINAK. CVRAT. RFIP. RíClNfiNS* 

RVFFÍA OViMA CORNKLlANA 
1 : ^ ' FIL. PA'íiU Hhls XlSáiMÜ. . - 

- - ' ' Fué bns;i de cstariin que puso Rufíia Ovi- 
nía Corncliana á su padre , que dice la amó mu- 
cho , y ella lo reverenciaba á el mucho. Uiamá* 
base Lucio Oviuio Rústico CoiDeiianQ.y^era hi- 
jo de Luc^ , y deja Tribu Quicioa. Tuvo gran- 
as /i des cargos. Eft Roma fue Pretor , y fué rccebi 
" • - do entre los que bábian tenido el tribunado , y 
estuve elegido rpara Cónsul. Fué Legado ei^ las 
legiones de la provincia de Misia la inferior. 
Tuyo ^id^df», .rqwos da los dos cami- 
nos jslamiiuov|ro7!ilH3^ ^ Rjepública- 

detei *R!diiéíis«»."' " Yo 

f '• » ■ 

(i) AlgiiiKw Autores rednceii el pueblo d« Subvr á Ib 
JtSitBéi.PDja<iasro «botrae kva'pmélAa inaiéciiato llamado 

Segur ; pero cJ^lUuErr ¡simo Marcn en el cap. p. de su Limes 
I^ispanícus lo reduce con la auturidad de Jdcii» Al lugfUr de 
¿amboy j á oriiiai) del Llobregat, - • : • • 
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19 Yo creo qoe este Ovinio Cómeliano fué 
Español , y de Tanagooa » poes sa hifa le paso 
alU la estatua ) habiendo tenido los. cargos y dig- 
nidades en Roma , y l(t¿ otras regiones diver- 
sas. Y ci fué cierto bcralbre insigne, paes al- 
canzó por sa persona úendo Español tan prin- 
cipales cargos en Roma. Y es honra de España 
que tuviese siempre tales hombres, que en Ro- 
ma y por todo el mundo ranro valiesen. • 

20 £n la Iglesia de San Juan: 

• ' C. IVL. FABIAN. ANN. XIX. FABÍA ^ayo Tulio 

PAVLA AMiXA MVNVS ¿>VPi^i.MViVL Fabiano. 

Vabu Paula. 

Fabia Paula , su tía por partes de padre, da 
este postrero don de la sepultura á su sobrino 
Cayo Julio Fabiano , que muxió de diez y nue- 
ve años. 

21 En las casas del Priorato, esaitá pos 
diversos lados: 

D. M. 

CECILI MATVRI r^ti?« 
QVI VIXIT AKN. XXXVI. ME. VII. tm? AeU¡ 

DIES. V. AELIA COGITA MATER, cocita 
CECILIVS DBXTER Ü^T ARTIMVS Cecilio Bei- 

FRATRES. ET VALVP. VXOR HAE- tro Arciiiio. 

&EDBS £X TBSTAMSNTO F£C£- Wqpi. - 

A la memoria de los Dioses dd afana de 

Cecilio Maturo , que vivió treinta y seis años, 

siete meses y cinco días , pusieron este cippo, 
como él lo niarAÍo en su testamento, Cocita su 
madi c , Cecilio Dcxtro y Artimo §us hermanos, 
y Vaiupina su muger. 

22 Esta piedra tiene mucha exrrancza en !a 
manera de U escultura, por tener todo lo dicho 

es- 
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escrito en diversas partes muy apartadas. Y sin 
esto tiene en lo alto estas letras : FRVM. LEG» 
VL G* WÍp y yo leo asi : Frumentatoil k^onis 
sexts giemio^r ímmunis. Y eptiendo que qule» 
re decir , que este Cecilio Maturo ttsvo d cargo 
de proveer de todo paa á ia kgion sexta Go* 
mtna^ sin pagar niiiganos derechos quando oom** 
' praba. Yo digo lo que t&tieado » alguno qaeC'^ 
• rá seguir otro parecer* 

25 En una torre cerca de k Magdalena: 

Decía ArU D. ARIAB lOCVNDAB DEFVNCTAB Aim. S. NA* 
IocuaU. TíVJTAT. XVm, ifENS. VIL DIB JUCVIfl. 

; Est»'sep<ritofa es de Deda Aria. locan da, 
que murió á los diez y ocho años de su na« 
dmíento , siete meses y veinte y ocho días. 

24 Lo demás falta en Li pie iri que está que-- 
biada por lo baxo , y yo U puse por Ia nue- 
va manera tic contar los aiios , y por U parti- 
cularidad que cambien tiene de meses y dias. 

25 A la entrada de la torre de la limosna. 

GE^iiO COXxVElNJT. ASTVRICENSIS. 

AKj&rg». Fue basa.de estatua 6 árala, y dice en cas- 
tellano : Esta estatua se puso al Genio de la 
Chancíllería de Astorga. Mas tenia la piedra es- 
crito , sino que está quebrada. 

GciUoí. 26 Como los Gentiles creían que cada hom- 
bre tenia un Genio, que era como un Dios que 
lo acompañaba y guardaba » y le procuraba todo 
mal , atinando en su error á nuestro Angel bue- 
no de nuestra guarda , así también creían que 
tenían Genio particular las ciudades. y li*; cooiu* 
nidades : Y por a¡g9na ocasión algún Tarc^o- 

nes 
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Des puio estatua ó amia con este título á aquel 
Genio de la dudad de Astorga , y de su juris- oeoio de As- 
dicción y goMetno» Y su lugar propio cernáts- torg». 
ta ciudad paza que se trate deUa adelante. 

27 £n una nuerta:. 

Tutela. 

£n nuestra lengua: A la guarda y defensa de 
Tarragona. 

28 Poner estatua á la Tutela de Tarragona, 
era casi lo mismo qne ponerla al Genio de 
aquella cíndad. Aunque \ oz diversos Dioses te- 
nían los Gentiles á la Tutela y al Genio , como 
en el bienaventurado Santo Augustin y en otros 
Autores, parece» Y cosa usada era poner así es- 
tatuas ó altares, pequeños á la Diosa Tutela» 
pues verémos. hartas en estas piedras de Tarra-» 
gona,)rotra hay aquí en Alcalá de Henares, en 5*^^^;.^ Al- 
ia Iglesia: de los Santos Mártires Justo y Pastor, ^ 

y dentro de su capilla, está, una piedra con es- 
tas letras:: 



TVTELAE* FLACUXA. IJBERTA^ Y. S. L. . 

riacUla ahorrada puso este- altar pequeño á 
la. Tutela cumpliendo, de: boena gana el voto 
que tenia hecho.. ^ 
29 En una huerta: 

FELICI AVG. LIB. A COMMENT. XX. -di- 
HAER. H. C. HILARiVS COLLIB. TABVL. muvM, 
XX. HAfc-R. PRÜV. LVSITANIAB. 



Parece sepultura que se puso á Félix ahor- La vigésima 
rado del Emperador Aua;usto , y que tenia car- ^ 
go de los libros de la veintena de las herencias. 
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Y tuvo cuidado de poncile esta picda Hilara^ 
que haUa sido esclavo y ahorrado jmicamente 
con él , J había tenido cargo del archivo de ias< 
mismas vcinteiias de la provincia JLusitaiua* 

30 Con el gran poderío que tenían los Em- 
peradores , imponían diversos ttibuiios por to« 
do el Imperio. Uno dallos y hartó terrible era^ 
que muriendo alguno , luego del cuerpo de su 
hacienda se sacaba la veintena de toda ella pa- 
ra el Hinperador ^ y el heredero después sacaba 
también vciiucna de rodos los Legados ó man- 
das , para aliviarse en parte de lo que así se le 
iubia quitado. Algunas veces no sacaban esto 
los herederos de las man ías pias , como en al- 
gunas ínscrijKÍones se alaban. Y con esto se 
leerán y entenderán todas las inscripciones antí-, 
guas que -desro hablan. Desta imposición había 
Plinlo el segundo en el Panegírico , alabando 
al Emperador Trajano porque la qu¡tó.^Y cni 
los libros de Legibus de Maceo Tuüo hay tati»»' 
bien alguna mención desto» 

SI £n la misma huerta una muy gran pie« 
dra tiene todo esto escrito: 

FACTIONIS VENETAE FVSCO SACRAVIMVS ARAM 
DE NOSTRO , CERTI , STVDlOSI ET BENE AMANTES. 
VT SCIRENT CVNCTl MONlBCBNTyif ET ^ÑVS AMORIS. 

INTEGRA FAMA TIBI LAVDEM CVR5VS MERVISTI 
CFRTASTI MVLTIS NVLLVM PAVPER TIMVISTI. 
JNVii^iAM i^ASSVS, ÜEMPER FÜKXIS TACVISTL 
PVLGHkE VlXISn , FATO MORTALIS OBISTI 
QVISQVIS HOMO ES QVAEREXS TALEM, SVBSISTE VIATOR, 
PERLEGE SI !MMEMOR ES , SI NOSTÍ , QVíS FVERIT VIR. 
FOflTVNAM MfcTVANT OMNES , UISCES TAMEN VNVM. 
• FVSCVS HABET TITVLOÜ, MORTJS HABET i VMVLVM. 
CONDITVS HOC LAPIDE, BENE HABET FORTVNA VALEBIS. 
FVNDÍMVS INSONTI LACHRYMAS, NVNC VINA. FRBCAMVR 
VT lACEAS PLACIDE , NEMO TVl SIMIUS. 

Trasladado en castellano este epitafio no 

puc-' 
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puede tener gusto. En suma contiene , que es- 
ta piedra, que aquí llaman ara , siendo manifies- 
tamente sepultura , con su epitafio, pusieron sus 
aougos á Fusco, el qual había sido famoso en Ro» 
ma en los juegos y ñestas de caballo, donde cor* 
xian repartidos por libreas. Y de Fusco dicca aquí 
que era de U quadrilla de los Vcaecos» que era 
color como inorada ó rosada % y proseen at* 
go de los precios que ganó , y amonestan á 
los lectores de la fragilidad de k vida hiúnanaé 
Al cabo de codo en lo baxo tiene la piedra por 
sí unos renglones en Griego, que dicen en caste* 
llano: £1 siglo venidero hablará de cas victorias* 
32 De otro auriga ó cochero in$^e liay 
también sepultura en Tatragona en una gran 
piedra donae está él esculpido de medio relieve 
con una palma en la mano por testimonio de 
sus victorias , y abaxo tiene todo esto escrito: 

Di • Vt» 

' EVTICHETI AVRTG AF. ANN. XXTI FLAV. RVFI- 

NVS ET SRMP. DIOFANS SERVO B. M. F. 
HOC RVDIS AVKIGAE REQVIESCVNT MEMBRA SEPVLCHRO. 

NEC TAMEN IGNARI FLECTERE LORA MANV. 
lAM QVI QVADRIFVGOS AVDEREM SCANDERE CVRRV& 
• ET TAMEN AWI IVGIS NON RbMOVERER E^VIS. 
INVIDERE MFIS ANNIS CKVDELIA FATA, 
. FATA , OVlBVü ÜEqViuAS OPPOi>Vi6¿>¿: MANVS. 
NEO BÍIHI CONCESSA EST MORrTVRO GLORIA ClSLCt, 

DONARET LACHRYMAS NE PIA TVRBA MIHI. 
ySSERE ARDEN TES INTVS MEA VISCERA MOJiBI, 

VINCERE QVOíj MJSDICAE NON POTVhHE MANVS. 
SPAR6E PRECOR FLORES SVPER MEA BViTA, VlATOR, 

FAVlSn VIVO FORSITAN IPSB lOHL 



*'La prosa del principio dice en castellinor 
Memoria consagrada á los Dioses de los dvíuli- í^ -^ ¡o Puti- 
tos. Flavio Rufino y Sempronia Díofanta piisíé- ^¿¡^ 
ron esta sepaltura á £u(icete , cochero » su sier- Baticete. 
. Tom. IX. Hh vo,. 
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vo , que fallcsció de veíate y doi años , y se lo 
teaia bien merecido. 

}j Los versos trasladados en nuestra len- 
goa, no tendrán la gracia del latín. En suma di-» 
cen como citá allí encerrado im cocheco , atra- 
que nuevo en el ofício , mas ya muy dieitto. 
Regia coche de dos caballos , y ya comeazaba 
á regirlo de qtiatro» Lamcatdse después como 
ño llegó á anflf as en ias cemkfidBS dd ckco, 
por morir intes de grandes calenturas» Pide le 
echen flores sobre so sepulrara conforme i la 
vanidad y ceguedad de entónces , que teuiao ea-^ 
to por gran bienavemttranxa,L 
f H ^ 

QniotoAufi-^ I» AVFIDIO. Q. P. VELtNA SECVNDO 
aioSeciiado. PALMENSI. OMNIB. HONOR, IN REP. 

aVA fVMTO FLAMIMI p. a c 

p. H. a 

Esta estatua puso la provincia de España la 
Citerior á Liu:io Aiifidlo Secundo , hijo de Quin* 
to , de la tribu Velina , y natural de Palma , que 
en su República tuvo todos los cargos y digni- 
dades della , y ñic Flamen y Sacerdote de la pro- 
vincia de España h Cite i lo r. 

Este Lucio Auhdio era natural de la is- 
h de Mallorca , que tuvo antiguamente una 
ciudad llamada Palma , como agora umbicu la. 
tiene con d mkmo nombre 
5d £a otra casa«. 

Ciy© Aaiuo. C. ANNIO L F QVIK. FLAVO IVLIOBRICENSI EX ' 
GENTE CANTABHORVM. PROVIN. HISP. CITE- 
RIOR OB CA VSAi> VTIUTATESQVE PVBLICAS FI- 
DEUTER JBT CONSTAMTER DEFENSAS. 

La provincia de España la Qfierioc foso es^ 

ta 
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ta estatua á Cayo Annio Flavo , hijo de Ludo4 
de Ja tribu Quírina , natural de Julíobriga , y de 
linagc de los Vizcaynos , por provechos y nego- 
cios públicos que coa grao coasciulcia y ádeU* 
dad detendió. 

37 Juiiobrí^a fue cÍLidid antigua de España jHiíobrig» 
cerca de donde nace el rio Ebro , como en Pli-» ciudad, 
nio parece (0) ^ 4^ ^ nombra tres veces , y di* 
dendo U postrera que el rio £bro nada quaren- 
ta millas , que son diez leguas desta ciudad. Y 
en Plinio no se acaba bien de entender si había 
dos lugares llamados Julíobriga , ó uno no mas. 
Y así no es íHcil cosa dedr averiguada mente de 
•a sitio. Uña Jiiliobriga era puerto de mar en 
aqueflo de entre Santander y Bilbao. Y si otro ' 
k^u iiaUa deste nombre , no era may lejos de 
por allí. Y Pcolomeo por h parte de Julíobriga 
loma k» Canubioi con los Mttigobos y Ao* 
rrigones (i). 

3S En la huerta' de Careases cabe la Gs- 
terna: 

ü. M* EmüioVtle- 
AEMILIO VALERIO CX)RINTHO HOMINI BO rio. 

NO QVI VIXIT ANN. XXXX. DEFÜNCTO HO Antonit 

WORíBVS AKDiLlTHS. ANTONIA PRONTO- Mxontm* 

NIA MARITO 06SEQVENT1SS1M0. 

B. M« P« % 



Memoria consagrada á los Dioses de las al- 
mas^ 

(a) £a «1 iib. 3. cap. 3. dos veces , y oCra en el cap. 20. 
del líb. 4. 

CO Monles eaitá aqui dadoso sobre dettraüiiar te dilb» 
jreiicía , y situación de las dos Juliobrign^ , porque no se hi— 
SO cargo que la una tenia este solo nombre , y que la Otra 
«e llamaba Portus Victoriae Juiiobri^osium ; éste, que bt 

ftl dt 5«|iofe ,«r|i el ^ COA coita diferencia distabt 
4ft ■Mat^i.Wffhl^^.ael Ebro ^ l^jpi dél y e* 

Htia ^ 



«44 Tarragútto. 

mas. Este cippo y titulo paso Antonia Pronto- 
nía á su mando EmiBo Valerio Corintho , hom- 
brc de bien , y que siempre hizo lo que á ella 
k }v>rccio bien , y que le mereció bien, que ella 
tuviese csrc cuidado de poaeile así sepultura. El 
vivió quarcata años , y tuvo cargo y digaidad 
de Edil. " 

3 9 Cerca del altar de San Bartolomé: 

i 

Lucio Cecilio L. CAECILIO. L. F. QVIRIN. CAECILIANO DVVl^í 
CidliftiKK VIRO TER FLAMÍNI DEORVM £T AVGVSTORVM 

FOVINCXAE HISPAN. CITERIORIS. 

p. a C i 

Es basa de estatua que la provincia de Es- 
• paña la Citerior puso á Quinto Cecilio Cecilia- 
no y hijo de Lucio , de la tribu.Quirina , qae tres 
veces fu¿ uno de los dos del gobierno » y £ic 
Eamén y Sacerdote de los Dioses y de JosJEoi- 
peradores en la provincia de la £sp^)Cíi!etior« 
40 En una casa panlailat: • 

fftatniUMé- POSTVMIAB NEPOaANAB SIVB MARCELLIA 

jKKiana. . NAE EX CAKS ARAVG. KARENSI FLAMINICAE 
Tito Portío • VXORl TlTl PORTII VERRlWi FLAM. 
V^f^^o- JP* H. a * 

LaY^rovíncia de España Citerior puso esta 
estarna d Postumi.-'. Ne[>ociana ó Marceiiana, na- 
tural de Zaragoza , que íuc Fiamínica y Sacer- 
dotisa en el lugar Carease , y mugcr de Tito 
Porcio Verrino , Flamen v Sacerdote. 
Pueblos Ca- '4Í Estos Carenses , que toman deiiomina- 
leiues. don de su lugar principal > pone J? linio debaxo 

' la 

cl sitio llamado el Retortlllo se descubren hoy ruinas é ins— 
cri pelones de !a Jtrilobra dudn). VéMe Flwm en la Cmca- 
bria^ y en el tomo 9> út Masdeu tts4«icri(aiiiMi^3a% 7 pt^ 
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la iartsdtcdon de Zmgoza s y viene bkn con 

la inscripción (i). . - 

- 42 £n la caue de Escar Moliner» 

^ * LücioMIníclA 

GENIO COL. I. V. TARRAC. L* BflNI Aproniaoo. 
TIVS APRONIANVS II VIR. Q. Q. TES 
TAMENTO EX ARG. LIB, XV» FONI 
IVSSIT. 

Es basa de estatua , qac se puso al Genio de 
la ciudad de Tarragona , la qual intitulan Fran- 
ca y vencedora. Mandola poner en su testamen- 
to Lucio ASdinido Aproniano , que habia sido uno 
de los dos que habia tenido cargo de los juegos 
Qnfíiquatríos , y dexó quince libras de plata pa- 
ra que se pusiese. En las dos letras 1. V. yo leo 
immunís , victricts , y confoiraie á esto tfásiado* 
Otros Jeerán lulia en h L 

42 £1 título de llamarse lulíi fa ciudad de 
Tarragona , parece $e le da por liaber sido la- 
lio Cesar el que k hizo Colonia , oonio hizo 
también á las mas de España, como tratando 
del en la historia se ha dicho. £1 llamarla vencen* 
dora es titulo de honra y dignidad, que denoCa 
liaber loa Romanos con sn ayuda- vencido alga-» 
ñas veces , valiéndose doUa y de sus ciudadanos 
en hs g^enas. Y aunque, machas ciudades de £s« 

♦ 

(2) £1 pueblo príocipal de los Carensas se llamaba Cara ó 
Carae ; el Itinerario de Antoiiiiio lo aícat ea el camiBO bi*> 
ridional de Iianipio 4/SSatagOza millas istes de esta 

ciudad : Pcolomeo ló menciona en Jos Bastitanos en los 1 1.** do 
longitud y 38.** 36^ de latitud, y aunque leda e! nombre de 
Carca se cunoce es corrupción de Carae: algunos le reducea 
4 la villa de Carifiena,y del Mapa deOnello aslieialícre* Mar- * ' 
Ca corrige esta inscripción poniendo puntO'dOSpuetideUXORI) 
y PORCl en lugar de PORTJI , y afinde que la Postumia 
Nepociana no era flajumica de Carae ^síao mu^cr del lamen 
tito Porcia : 



94^ Tmrégmuu 

foña mviém , y rauchis mas pudicnm teoer » 
te renombre por la misma cansa : mas luogúna 
con mas raaoo que Taru^ona, poc.haber sido 
desde el principio que acá entriron los Roma* 

nos la primera que los acogió y ayudó , manee- - 
méndolcs siempre una grande lealtad en todo 
tiempo próspero y adverso^ como por rodo lo pa- 
sado se ve en la historia de Floilaii, y eaiaaúa. 
41 £n casa de Barcolooic Casteiui; 

Lucio Annia. AI^NIO. L. F. GAL. CANTABRO FLA 

Cantabria. ^ MI ROMAB DIVORVM AVGVST. P. H. 
Segobrigi. C. OMNIBVS HONORIBVS 6ESTIS SEGO 
BRI6AB DECRETO ORDINIS PECVNIA 
PVBUCA S£GOBRiG£N&fiS. 

Esta estatua pusieron del dinero público los 
de la ciudad de Scgobriga , por determinación y 
mandado del Ayuntamiento á Lucio Annio , hi- 
io de Lucio , de la Tribu Galena, VisBcayno de 
nación , que en Roma fue Plamen y Sacerdoce 
de lo» Emperadores por ia España Citerior : y 
en Segobnga tuvo todos los cargos 7 digmda<r 
des públicas. 

44 La üsonia andaba entonces tan viva para 
con ios- Emperadores, que Jas pDoviocias tenían 
&u;eBdates en Rx>ma que hidesen sacrificios i 

^ ka Emijeradores ya muertos , á quien habían 
* ya tccebido como por dioses. De Segobilga óí* 
xéoM en su propio lugar. 

45 fin* la tocw' de la misma casa: 

CftyoAtllUi. C. ATILIO. C F. QVIR. CRASSO SA 
Craso ShWI- GVNTIKO OMNIBVS HONOR, IN 
to* &£P. St\á, i^VNCTO FLAM. P. iL C 

P. IL C. 

Esta estatua puso la proviaúa de la Espaiu Ci- 
te- 
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teríor á Cayo Atilio Craso , hijo de Cayo , de la 
TrUmQuirlna, natural de.Sagunto, y queaUí 
en su república rnva^íbjfes los cargos y efidos . 
honrosos , y fué Butíeii y Satezdocede la mi»- 
ma provincia España la Ckerior. 
' 4Í Frgncerod&aqoeitoGm: 

POmiO <^ Fi QVIR* SKVE : Quinto Péi»* 
RO. BRAC. AVG. OMNIB, HO- ció Severo. 

gusta. 

Esta estatua se puso á Quinto Pondo Seve- 
ro , hijo de Quinto , de la Tribu Quilina , natu- 
ral de la ciudad imperial Braga: y aííi en su re- 
pública tuvo todos los cargos y oficios honrosos 
que en elLi liabia : y fue taqabien fUmcu» 
47 Ea otra calle:. 



t. ANTEIO FLAVINO BAET. COS. CIVI AS- LucíoAnte«i 

TVR. LEG. Vii G. P. F£L. ANN. XLV. STIP. Flavina. ^ 

ZXIUL ANTEIVS ANTIOCHYS LIB. PATRO- Betica. 

Ka OPTIMO BENBMBRBNT: iTBCrr* SECVN- Astof». 
DVM VOLynTATBM SVAM. 

• • ■ * 

^ Est^ piedra y sepuimnr puia Anteyo An:« 
tioco ahorrado á su buen- mor Luda A&ceyo 
f lavinío , ciudadano de Astorga^, que liiéCoíi- 
sular de la provtndadtfl: Aodakicía , y inarló de 

Suarenta y cinco años , habiendo ganado sud* 
oveihte 7 qnatro añosen la l^on séptima ge- 
mina ,:Uaauub Pláy Venturosa. Púsole la piedra 
y sepultara: conforme á sa voluntad, tcmcndo- 
sdo auy^ bkn meteddo. 



Digiii^uu by ^OÓgle 



Emilio 
tiaoo. 



«4* Tarri^cna.' 

4& . Eii otra ca:>a: 

DKÜ TVTELAE AEMILIVS SEVEiOA 
NYS ICWOGEAPHVS f^OSVlT. 



Es arula ó altar pequeño , que Emilio Seve* 
liaoo Mimographo puso ai Dios de lanTutela. 

49 Mimos se llamaban antiguamente una nia^' 
ñera versos , que también se representaban 
con gestos y Visages. Y á los qae escrebian este 

^género dé poesiaios llamaban con nomlnre Grie- 
go Mtmógraphos. 

50 En un horno de Albanelo : 



'•;-rM' , rfíi iiJ'.) .ríiw ^ it» ' 
Semprnnía SEMPRONTAE Fl^SCL F. PLACIDAE POM- 
Placidafom- PELONENSl FLAMINICA?:. CONSKNSV 
'■ CONCU-U P. H. C. C. CORNKLIVS VALENS 
.Oíii iVlAlUTVS. S. F. 



Es basa de estatua , que de consentimiento 

de roda la junta de la España Citerior puso Ca- 
yo Cuinclio Valente de su dinero, á su niugec 
Sempronia Pkcid.i hija de Teuco, quchabia si- 
do Plamínica y Sacerdoti>a en Pavuploaa , ó Uá- 
bia sido natural de allí. 

5 1 Como Tarragona era tan insigne ciudad, 
y como cabeza de la Citerior, se hacia aIJi ayun- 
tamieutu general de toda ella. Y esto dice esta 
piedra , y otras. Deüascs luia basa de estatua, que 
tiene escrito lo sámente: > 

C. VIRIO FRONTON! FLAMI. EX LVCENS 
EX DECRETO CONClLli. P. H. C. 

Y en nuestra lengua: Por <kcr<?toi de t^do ti 

ayun- 
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Ayunt'ímicnlO éc la provincia de España la Cite- 
rior , puso esta estatua á Cayo Viijo Fren* 
ton , Sacerdote del dbtrito de la Chancillería^dc 
Lugo. Otras tales piedras se pondiájj tam- 
bién aquí. 

$ 2 £n ñcñtc de la paeru de a^ucl horncK 



L. AEMILIO. L. F. PAVLO. nAM* P. H. fc. EX 

• > . . * < , Lacio Ebüí* 

CONVENT. CARTHAG. ATTACC. OMMB. IN ^chLiiiena 
JIEP. SVA HiXaOlL. F.' TRIB. MlLa,^ G* lU», AttM» lugar. 



COHOIL ZniL PBAEF. H. C 



,1 



También es basa de estatua que la EspafiA 
-Oterior mandó poner á Ludo Emilio Paulo, 
•aTjo de 'Lucio , que habia sido Elamcn y SaceÉf 
dote de toda ella , y era natural de Attaca , qué 
cala en la lúrisdiccion de la ChancillefíadeCar-» 
•tagena, y en so República habia tenido todos 
los oficios y cargos honrosos , y habia sido Maesi^ 
tre de CaMpcí en la legión «mera ; y Capitui de 
la Cohorte qaartadécima. ^ , . 

5 5^ ' .^toioiTieo pone at lugar Uáinfado Attá^^ 
eum*QTí la Cittibena,y por k s^mejáiua del 
nombre, y por alguna coaveiiienda del sitio po- ... 
dría alguno- pensar qnc fiiescelrli^ que á la' • " . í 
cntiada de Aragón cecea de Olafayliil se llama- ¡_ 
ag >ui Aieca. Mab csta^ por sí no son bastantes •* 
conjeturas, y otras no coiwirrcn; porque 110 
• se halla mención dcstc Ini^ar en oao autor. Otra 
inscrí^Kton aneja (:on la memoria deice lu^ar , j 



Digitized by Google 



«JO Tarragona, 

Piedra de diccQ sc halló Cú. d mi&aio lugac de Auca can 
Aticca, ^jg^ letras: 

T. PLAVTIO. P. F. DE MV NICíPíO ATT\ 
Tito Pteocio. CENSl OPT. MERITO KT TRIGESIMO OC- 
AttMt. TAVO AETATIS A^L^O EVITA SVBLATO 

TUTO POP V LO CVM MAGNIS LACHRY- 
OniAti FiB- 11^15 FVNVS PROSSEQVEfíTE. QVINTIA PA V 
LINA MATER ANN. OCTOG. TR1%'M AD 
FLETVM FT GEMITVM REUCTA, TVMV- 
liVH LACHRYMIS PLENVM E MARMOU- 



En castellano dice : Esta piedra y título de 
sepultura se puso a Tiro Piando , hiio de Pa- 
bilo , que dexó muy obligado al Municipio At- 
taccnse, y acabó la viJaá ios treinta y oclio años 
de su edad, acompañando su enterramiento todo 
el pueblo con miK has lágrimas. Quincia Paulina, 
6U madre , que siendo de ochenta y tres años 
quedó acá para vivir siempre llorando y gimien»- 
dq , le puso este cippo demáimoi de ^iualidjíl 
bañado con Jáiirinus. 

54 También se puso otra piedra con el 
nombre desee lugar ea el sépcimQ libro desea 
imtoria» 

i SS otn casa de uñ catpintecoe 

Valcrí* MiH- • MEMORIAE VALFRIAE MODESTINAÉ 
4^¡fiaM. QVAE VIX. AMN. XXlilL M. IIU 

D. XXVIL 

Cecilio Polv- CAECIL. 

chronio. POLYCHRONirS ET AVRELIA PRIIO 

Avrelia PrW TIVA FIL1A6 CHAR1SSÍMA& 

Bütúnu 

Es crppo desepttimra , y dice eo ca9tel|aa^ 
Esca piedra se puso por nncinorta de Valeria 
.AAodescíua , que vivió vciuce y quacro años, eres 

* . .me- 
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meses y veinte y siete días. Mandáronla poncí 
Cediia.Polychromo» y AucdíaPiimiciva á su hi-^ 
ja muy amada. 

56 En una piedra quebrada por lo haxo» 
al paso de la casa la saai^cíaa 

, AVRELIAE MASCVLINAE EX AnrditMii- 
CLYJSIKNSI f LAMiNICÁ^ «trlias.- ' 

Parece haber sido basa de estatua ^ que se 
puso i Aardta Masculina Sacerdotisa , qile ó 
Alé natural del distrito de faCháiiciÍleríadeC]a<* 
nia, ó ruyp all4 cargo Baminica. 

57 £a otra basá de 



t. SSrtUHÍd M AÑNO. C. y. CONO^ lítelo 8epá^ 
UyiL P. C nía Mumtt- 

Dice, como el todo Ayuntamiento de la |íro^ 
Vincia de h Cirerím Empina ¡xiso aquella cst^tójí 
á Ludo Séptimo Manno vaioa daiísiuaow ' 
St En una huerta: - 

P, FABIO P. F. SER. XEPIDO. WMHk -Fbbi» 

QVAB- EX; ^ 01>, TARR. pkCTO P08T i^pWo. 
MORTEM . EIVS , TOSttA ^ ADl^JS 

^«INAMKimS AEf>ÍLltr ^ÉilfS^- lif^ --^ ' - 

PENSA. 

QVAM MATER EIVS IV LIA SKX. Fl I'''^ Rebor- 

LÍA REBVRRlhi A. DE SVO . DlíDtT, ^^^^ 

' Pilé esta piedra basa de efrat^n. f?n ePía se di- 
ce , como se puso á Quinto Pabro Le fcfo , hfjo 
de PiTbHo de la Tribu Servía. Y pú^-^ose por 
determinación de los del regimiento de Tarta* 
gona , decretada después del muerto , anadien'* 
áo en el auio ,^tte sie pusiese con atavio y in^ 

U 2 sig* 



.Tarragona. 

siu;níW<ie EdiU'Su niadre liilta . ftflbnrrtná , hi')a 
4c ^Qxro^exciBÓ a la dudad dkl gasto f poúeo-. 
dblo "ella díe'su 'Haciendál ' ' . 
r p: ^/i jí,«nfM»a huerta: %. * 

TVTBLAE. 

PKi >.via. ^ ^P.NAEV1VS ADIVTOR. 

Publiu ^cv*^^ y 

Es aruU ó altar* pequeño , que puso 4 U Dio- 
^ Tiucli Publio Ncvio Adíutor;, 
6o En la luisma huerta: 

ropuMiacy; FLAMiMC. COL. TARRAC ^• 

FyLVIA CELERA MATW OPTIMAS 



Titulo es y basa de estatua , que Pulvía Ce* 
l^r^ dice puso isa^bueua madte PopíHa^ seg;un« 
da hija de Marco , que fué f lanumca y! Sacer^y 
áotisa de la Colopia de, Tarragona. < 
61 Allí mismo: . . 



.Jt » V 



, FVLVJAK. M. F. CEIERE. *' 

CORU. AVG. - 



doco. 



Es basa de estatua deifulyia Celera , la que 

riso £ sú madre el titulo precendente. Pásosela 
etta con Irestatua Fulvio Diadoco su ahorra- 



do/ y dice como fue Sacerdotisa y flaiaínica 

pci pctiu, para hacer sacriñclos por la concor- 
dia de los Emperadores. 
' 6 2 Pvicdcse rambicii trasladar en esta dedí- 
CAáoii poi iiombíc tic dui^d ei de concordia. 
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Porque Pcolomeo pone en la Luskania una ciu- 
dad deste nombré. V Plinio también llama (a) 
Concordia Julia á uha quc'póne- dd^axo la ju-' 
risdiccion de Sevilla. Aunque se podría pensar > 
que es la misnia de Ptolomco , confoiíBC á lo ,„ 
que on a vez dice della (^). Quien quisiere po- , f 

drá también entender , que esta muger era Sa- .o:.-, 
ccrdotisa particular , para rogar allí en Tarra- 
gona por la paz y concordia del Envperador á 
la Diosa Concordia , de quien entre los Autoxcs, 
J?ilnio también hace mención •< 
63 ün la nü&aia huexca; . : . * j 

C. VÍBIO C. F. GAL. LATRONI Q. 11. VIR. Cayo Vibio 
ITEM U VIR. OVINO. COL. TAKRAC. FLAM. Ladrod. 

P. H. C. * • FulmCe- 

EX TEXTAM. FVLVIAE CELERAS. HAEREDES . ^ 
FVLVIVS MV8EVS £T FV1.V1VS 'M06CÍUV& * ' ^ 

' ' ' ' ,* Fulvio Mo»- 

, ^ . l chio» 

También hay memoria en esta piedra de 
l^ulvia. Celeca ^ pues se dice que por su.te$ta- 
mento mandó se pusiese estatua j este título . . ^ 
¿ayo Vibio Ladrón ^ hifo éc Cáya, de la tribu 
Galería, que había sido uno de los del gobierno 
oor xincas añes, y t«vof tai|AhÍM ifil^^aigo : de 
los juegos Quinqiiatrios en la Colonia de Ta^r^-; 
gocia , y fué cambien Sacerdote 4c 'b España 
Citerior, l^usieron ía estatua Fu^vio Mus^q.^ y. 
fiilvio N&qschio hereden;» que jÚron d^^Ful*-^ 
via Calera; . , _-.-v oi^^ ...j 

' : ; En 



(a) En e! !lb. 3. cap. i. (¿) £& d lib. 4« Ctjp, 1»» > 
{c) tíieiiib.a, cap. 7. , . .S 



Digiii^uG L>y ^üOgle 



254 Tarr^nm. 

64. Ba U misiiia huerca; 

Cvo Cal- C- CAI^PVRNK). F. F. QVIR. FLACCO. FLAM. 

*urSo FUc H. C CVH.ATORI T£MPU PRAEF. MV* 

RÜRVM. 

Cayo Cal- COL. TARRAC. KX. D. D. C. CALPVRNIVS 
liurnioFiao-JFXACCYS HONORKM ACCEPIT , IMPENSAM 
co ouo. R£Mi^lT. 



La Colonia de Tarragona, por dercrmlna- 
rion y decrero de sus Regidores, mandó po- 
ner esta estatua á Cayo Calpurnio Flacco , hijo- 
de PiibHo, de la tribu Quirkia, que fué Sacecdo- 
te de la provincia de la España Citerior , y fué 
, Mayordomo y obrero del templo , y tovo ei 
cárgo del deparo y buea estado de ios muros. 
Mas Lacio Calpurnio Fíacco , aceptando la boni- 
ta pública» excusó y descar^^ á ki dudad del jaa« 
tQ , ponieiKlo ¿i á .su cam b eiquiu. 

65 Allí ea Tarragona dice otra piedra que 
parece basa de esutua, 

Cayo Cerc- C. CAERECíO. C. F. QVTR. FVSCO AQVIFL? 
«io Fusco. BX CONVENT. BRACAR. AVG. OMNIB, H. 

. JN Uffv m FVNCX 

' En castd laño : Esta estatua se |m50 á Cayo 
Ccrcck> Fusco, hijo de Cayo, de la tribu Quiri- 
i>a , natuial del Fugar llani.KÍc> Aquas Flavias en 
la Chancílkríi de B-racar.i Aul; i>rj , y tuvo ro- 
dos los cargos hofirosos en su repnblíca. Su lu- 
gar propio se vendrá para decir cumpiidamentc*' 
colho el lugar Aquas Flavias estuvo donde a2;o- 
ra está la villa de Chaves en Portugal. Y ya se 
dixQ algo en la C^fónlcar trataaáoi del £iiipcca« 
dor Vespasiaao y sus hijos. - 
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66 Cerca de la corre ürosá. 

L. DOMITIO GALLICANO PAPINIANO. C. V. ^. 
LEG. AVG. PR. PR. PRÜVINCIAE GE&MAr ció Ciaiicano 
mAE INFBRlOaiS. LEG. AVG. PR. PR.' P. H. papiauno . 
C LBG. AVG. PR. PR. DALMATIAE C05, D9 . 
VOTISS, ET ÍNNOCENTISS. 
AYKEL. iVlMNVS PATRONO INCOMPA . , 

KAMLU Amhoju- 

Fue esta piedra basa de estatua , que AufCr^ 
fio Juliano ahorrado puso á su señor Lucio Do- 
mielo Gallicano Papinlano varón clarísimo » I.C- 
gado dcí Emperador y su Pretor y Proprctor en 
la provincia de Alemana la bauu Legado tam- 
bién Pretor y Propretor de la provincia de Ja 
España Citer&>r* Legado también del Empera- 
dor Pretor y Propretor en la provincia de Dal- 
macía* Cónsul de gran bondad en la vida , y de 
grande aíicioa y reverencia coa el Emperador. 
• éf . AlU en Tacrs^onaí 

CAIIILLVS AQV1LEV8 SE WfO CuniloAma- 

SCRIBl IVSSIT SÍC. iMw 
NON FVi, DEINDE FVi» MODO 
MON SVM. 

Esta es una extraña sepultura , pues dice des- 
ta manera rMemoiia consagrada á los dioses de 
Jas almas. Camilo Aquileo estando vivo mandó 
escrebiraqui lo siii,uienre : No f^ií , y l iego fui, 
y agora no soy. El niin hombre no creía la in- 
mortalidad del alma, abouiioabk fundamento 
para todos los males. 

6S La mas linda piedra que hubo en Tarra- 

fona faka i^oradealli, llevándose á &oma, á 
> ^pc se.crce, por ser tan excelente. £ia mi niño 

pc- 
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pequeño esculpido en niániiol» Estaba recosta- 
do, y tenía junto á la cabeza un ramo florido, 
y ¿ los píes otro' seco. Por lo baxo tenia cscn- 
' tos .quatro v¿r$os á la larga; . ' 

ASPICE QVaM SVBITO MARCET, QVÓD FLORVrr ANTB. 
ASPIGE QVAM SVBITO QVOD STfiTlT ANTE CADAT. 
• , MABCfiNtES MOaiMVR. FIN1SQV£ AB ORIGINE PEND&T. 

El postrer verso faltaba en la piedra , por 
estar quebrada por alii. Algunos ha« querido 
suplirlo. Yo siendo mozo dixe: * 

ILLA EADEM, VITAM QVAE INCHOAT, HORA RAPIT. 

Elpoc También cumplió cl epigrama el Doctor 
HoroaadwT*" Hernández, Médico de su Majestad, y 

que lo ha enviado en Indias con cargo de reco- 
nocer todos los animales^ aves y plantas de allá, 
y retratarlos todos, con escribir cambien sus 
fiierzas y provechos» Insigne h€mbrü pi>í^' sus 
letras, y con quien yo d^de^muy mozo kete« 
nido siempre grande amistad* 

IPdAQVE vita SVAE semina MOílTIS HABKT^ . 

Todo, el episrama junto dice en castellano^ 
sin poaer teñe)* \grBií;l^y lindeza del latió : Mi-* 
ra quán presto s¿ marchita lo que poco antes 
ikirecia. Mira .^aán prestó cae io que poco ái^ . 
rtes estaba en pt¿» El día que nacemos morimoi, 
y nuestro fin tiene su randamentb y principio 
Juego desde nuestro nacimiento. La misma ho^ 
rá >^ue comienza la vida, <)nira algo deUa. O 
(.asi i La misma vida tiene en » skiüente y prin- 
cipio de la mucrre» ■ , : , - 'f 
69 Luis de Icartc refiere en su übro de las 
grandezas de Tarragoua , como hubo allí una 
k piedra, que poi :>cí uu iasi^np se la lkYárcH\ 

no 

\ 
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no ha muchos años á Roma. Tei^a ^co cs-i 
crito: ' . ' ! 



M. TVLIO CICERONI. M. F. ROMANAS 
FACVNDIAE PRINCIPI * 
QVAEST. AEDl. COS. PROCOS. IMPB 
ILATORL P. P. ARPINAT£Sv 



^ Marco Tldio 
ÍCÍ€tC«BU 



. IMce ea castellano : Los Arpinates pasléron 
esta éstataa i Marco Tulio Cicécon, hijo de Mar- 
co, Príncipe de la cloqüencia Romana > que éx¿ 
Qaestor, Ed¡][¿ Consol, Procónsul, y Capitán 
General , y füé llamado padre de la patria» 

70 Marco Tulio fué natural de htptm In^ 
de* Italia. Y los de allí por honl'ar' á su famosisí-, 
mo ciudadano , y honrarse ellos con él , le pu-. 
sícron esta estatua en Tarragona , como tam-» 
bien la debieron poner en otras ciudades insig- 
nes. Y Demostencs tuvo también allí estatua que 
dura hasta agora, como Icarte refiere. ' ^ 

71 Este mismo Autor escribe muy en par- 
ticular en cl capítulo qnarenra y cinco de las 
estatuas de los dos Scipiones Publio y Gneyo, 
que se ven agora cerca de Tarragona en una 
torre con inscripción muy gastada. Allí dice 
que nuestro Cardenal Don Fray Francisco Xi- 

menez tomó de dcbaKo de las estatuas otra ins- ^;j\\,<' % 
crípcion en una piedra de mirmoi. Esto no pu- . 
do ser, porque nunca el Cardenal estuvo en 
Tarragona , ni fué curador de la Reyna Dcma 
Isabel. Y por lo que todos los desta TJniversít 
dad de Alcalá de Henares debemos al buen jCárn 
denal , somos obligados á no sufrir lo que sta 
xazon ni fundamento se le imputa, aunque sea 
cosa taá liviana como ésta* .- i 

. 7» Tarragona ha sido siempre desde kiprt- ^ 
sidtWa Iglesia IdettépoK muy |Mjadpal en £•? 



1* 
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po&a, f ddn todavía en serio : aunque ha ha^^ 
bido en eHa y en ia dudad grandes mudanzai 
y destruidones « cojno.Luis de Icarte prosigue 
t ' i' CunípUdaincatc. por andar ya inipreso vx li- 
bro, no scrd menester dedr aquí mas desto^ 
lu de ias acras cosas ins^igacs y de grande íaou 
que tiay ca aquella dudad y su decía* 

MENTBSA ' ' 

# < 
1 Mn e¡ capítulo qusaiOk 

* 1 ^na de las cosas mas ciegas y erradas 

ff rc hay en España , ej señalar el sitio donde es- 
tuvo la ciudad de Mcntesa , ciudad de q lien de 
mas de Tico Li vio y Polibio, hacen rambien 
mención della Pliaia, Ptoioaieo y cl Empera- 
dor Anconino, Todos piensan y esciibcn que 
fué Jaén , ó estuvo cerca de allí estando mas. 
de catorce leguas. Aquí se rrabajará de averi- 
guar lo cierto con buenos fundamentos. Tam- 
poco es fácil de aveiii^^uar su verdadero nombre, 
pues en unos Aurores kemos Mcnresa , y en 
orros Mentísa. Aquí seguiremos ei primero que 
En lo4eCft»- ^s mas coman. Pcolomeo la pone en los Otc^ 
tiOOi taños : y Plinio : como se ha dicho parte de «is 
pueblos que tenia esta dudad sujetof » pone en 
ios Basculos , y parce en los Orecaoos , sin se- 
ñalar en qual región déstas estuviese la ciudadi 
««nque es mucho de considerar , que las dos vo« 
ees que nombra esta ciudad, siempre la po- 
Mentesa esta- ne en la fispaáa Citerior , y no en la Benca: 
bacn la Tar- y lo mísmo hacc Poolomco fonlÓidoIa en Ja 
YMoacAw. q^arraconetise7'<n los Oictianos. También tiene 
ouicImi copsMci^ctoft ei ponak d Empetadot 
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Antonínoen el camino que desciende deUciUr 
dad de Tarragona por la marina á Cartagena^ 
y desde allí hasta Cas tu lo. Habiendo ya pasado 
á Baza y á Guadix y otros dos lugares : á distan- - ■' - * 
cía de diez leguas y media de Castillo pone á 
Mentcsa, y Jaén está siete leguas mas adcUnrc 
4e Castillo. Y así es imposible que Jaén cayese 
M d camino de Cartagena á Castulo. Loe libroi 
ImptcSQ» están mentirosos en aquello del Itino- 
farto , porque juntáron k» dos nombres de Mei^ 
tesa y Bastía» Maa en aquel exemplar antíguo éfs 
joue ya algunas veces he dkbo^ e$cá todo Moa 
•wtinto. 

a . Por todo 'tt .coaa averignidib >^t«ia m 
^e Meateaa. ni ftd Ja dudad de Jaén , ni et* 
«avo cerca « $100 harto lejos dcUa , pues está 
Jaén tan metida dentro en la Betica» Y sm todo 
'£> dicho , que áá harta claridad ¿ también la ^ra- 
(duacion de Ptolomeo muestra gran diversidad . - ^ 
^ntre la Mentcsa antigua y la ciudad de Jaén. ' " , t 
•Porque á Tucci , que avcriguadan^cnte fue Mai>- 
-tos, pane en la Be cica en ocho y treinta y sic- 
rtc, ya Mcntesa en la Tarraconense en diez y 
treinta y nueve, Y estando Mar tos no mas que 
^os leguas de Jacn , no habia de haber ningu- 
-tA diferencia que se pudiese sentir en la gra- 
duación de longitud y latitud, Y habiéndola can 
grande , es necesario que Mentcsa y Tucci es- 
ten mny apartados. Para fundamento de otríi 
razón que prueba esto mismo, se hade pro- 
. suponer, como desde Jaén hasta el rio Guadal- 
quivir , que es aun no á dos leguas de Gasór- 
la en la sierra , hay cerca de diez y siete le- 
.guas, caminando siempre de aqueUa ciudad fl 
Oriente. 

l^a Att-> 
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Aurores escribieron que el río Guadalquivir nacía 
en Mente<;a , siendo la verd.id que nace en ía 
sierra que cl llama Tubigense ó Tugiensc : y 
Sierra ue §;jt>e,Tiios cbr.^.aicnte que es la de Segura allí por 

^ cima de Cazoila. Esta diversidad de los Auto- 

res claro está que no era por espacio de diez 
y siete leguas , que en tanta distancia nadie se 
f>odia engañar , para poner el nacimiento ck un 
-río tan señalado, sino en cinco ó sets kgpas 
quando mucho* De donde se concluye , que 
Mentesa no estaba muy apartada de Cazorla y 
por alli. INtimamente hay otra razón de harta 
fiierza , por donde se prueba haber sido Ment6« 

^ - sa muy aparcada de dofide agcín ^esiá Jaén: Esm 

se toma de la división det Rey Vvamba en al- 
gunos Obbpados , que como se verá ca sa lii^ 
•gatera ésta* 

* 4 Orete tenia desde Gala hasta Eciga, y de 
Téroilaoidtl .'Pinta hasta Campania. Castulo , que allí llaman 
Mtnt ft t? ^^*^^^> icv\\:x desde el termino de Orete y Men- 
"tesa hasta los términos de Guadix. Mentesa te- 
nia desde Eciga hasta Segura, y de Lila hasta Pu- 
lyxeña. Aquí encierran ya á Mentesa chrauientc 
•entre Orete y Segura. Y siendo Oreto muy cer- 
ca del campo de Calatrava , y Segura mas orien- 
tal harto que ella : es apartarse Mentesa de don- 
de agora está Jaén mucha distancia retirada siem- 
pre ácia Caaorh y á la sierra de Segura. Mués- 
trase mas claro esto, por los términos que le 
dan allí al Obispado de Tucci, que agora es Mai- 
tos , y está mas al Poniente de Jaén dos leguas. 
V así quien hubiese de ir desde Marros á los Cor- 
tijos oe Cazlona» donde- fué Castuio, habla de 
.'pasar por Jaén : y si quisiese desde Marcos 4 
S^ura, por Jaén y por Castuio, ó por muy 

fenc^de ^BÍm ha de pasas; Skodo esso^ asi , al 

: - Chis- 
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Obispado de Tucci por el Mediodía occiden- 
tal le dan (que confinaba con el Obispado de 
Cabra ) y por el oriente que llegue hasta Castu-» 
4ou Así quedaba el Obispado de Castulo encerra- 
do entre el de Mentesa , á quien le dieron poc 
'tcriiiino CQ lo oriental , y entre el de Tucci que 
lo cerraba por el Occidente : y Meot^ (quedaba 
apartada de Tucci toda la tierra que tomaba él 
Obispado de Castulo, estando Tucci como esf^ 
no mas que dos kgiúis de Jaén. Ayuda á esto 
d considerar, como habiendo Obispado en Mar- Obispada dft 
tos» fio es verisímil hubiese otro dos legaas de 
.allí en Jaco. 

• 5 Por todo esto es forxoso .creer que McA» 
tesa no estuvo antiguamente donde agora esfit 
la ciudad de Jaén , como comunmente se tiene, 

ni tampoco cerca de allí , como d Arzobispo 

Don Rodrigo señaló. Ni tampoco se puede 

i>5en scñal.\r dónde estuvo Mcnrcsa. Algunos Mcntesino es 

han querido decir que fué Moiuii.u , iuLiar que ^'''^"í*'» 

está no lejos de Jaén en la sierra acia Alcalá la 

Real. Mas por todas las razones pagadas se ve 

también coiiip esto no pudo sen 

• .6 Otros han querido afirmar que estirvo la ei c?e5roMa- 
antigiia Mentesa en un despoblado qnc csrá do íIl- Santo 
cerca de Cazorla , y lo IKunan Santo Tomé. J®^^ 
Conforme á lo dicho el sitio les ayuda , y tam- 

bien dicen íes ayudan piedras antiguas que alU 
hay. Yo no he estado en aquella tierra , mas en 
las pi^^afr que de Santo Tome' me han envía* 
do , tm veo cosa que pueda tener i]9sti¿ desto, 
aunque puede suceoer esto por estar mal saca- 
das, y por eso no las pongo aquí. 

7 Yo mucho me inclino á cteer que estuvo 
állí eti aquel despObMo de teir<> Toihé esta 
dudad deMcnim»porq|ateidMhCii»ri(>r ¿ 

Tai* 
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-Tarraconense , como Plinio y Ptolómeb la po^ 
nen , y cae bien en aquel camino que rr.ic d 
'Emperador Antonino de Cartagena á Gástalo, 
7 lo de los Obispados , y sus términos le qua- 
<lra mucho , y así lo del nacimiento de Guadal- 
•quivir , y todo k> demás que hemos dicho. Y 
está en los confínes de los Bástalos. Todo cu 
%n iiace ^graa pnid^a , y el nombre de Sanca 
í'omé pavece pudoaer corrompido de Mente- 
sa. Y por csCo será mas cíeito éí haber estado 
k ciudad en aquel sitio , que no cu otro dos • 
■tf es l^aas de allí que Uanan Tojra , láodde hay 
también grandes ruinas y piedras escritas , mas 
-«o se teim Mea Y d SeoorDon Diego <ie Mea- 
«doEa esto mismo de haber estada Mentesa ei 
Jaato Tomé tiene por lo mas cierto. Hicie- 
«|n ' macho al caso quitándonos rasameoee la 
^dadaa d«s pMrai que poncCiiiaoo An c onte n Oy 
que son éstas: 

EsiM^a, y dice ^ue la puijéroa .loi Mica* 
tésanos al Genio « Du^ dp Ja, guarda. 
\ g I4 otva .^edra dicf ; < « 

■ ' . ♦ - 

BEO MANIVM CAUTRNIAS. ¿ F^ 

SCANTURAE. 
• * HVIC ORDO MENTESANYS FVN- 
/ - • WM-FATRIAE PVBLICVM OB M£ 

- ; . I . . £LiXA mnm at« 



Memoria eóoaagrada al Dios del alma de 
Cíi&mtík SCm»m\ MgíiM iMio. A esta Seño- 
^uJ xa 
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ta le dio d Regimiento de la Ciudad de Men* ' 
tesa aquí ca su tierra una hecedad pública por 
tus oiucKos meredinieatos^ i • . . 

' 9, Harto probarán estas piedras si supiera» 
mos dónde se habían hallado. Mas en el libro 
de Ciiíaco no dice mas qne MmUsa ^ y qoie* 
le decir que se halhbin^ en Meattsa , sin^ seña» 
^lár dónde era, ni otra cosa semejante, 
i 10 fine Obispado de Mentesa , de que hay 
gisan mención en k» Concilios anci^oos de Ea^ 
paña 9 se ha perdido del todo , y la- tierra que 
k pertenecía , i lo qoe se puede cteer , está en 
el Arzobispado de Toledo con|O todo el adOi* 
lantamiento de Carzorla» La ciudad fue destrui- 
da en la carrada de los Moros en España , pues : . ' * 
su Obispo está firmado ca ios püsacros Conci- * - - 
ÜC9S de Toledo (i). 

II Mas pues tan de veras averigúame» co- £i nombre 
nio Mcntcsa no tuc Jaén , contra la opinión antiguo de 
qiie desto está tan recebida , será bien decir qué J*^' 
aombrc tuvo antiguamente esta ciudad. Algu- 
nos han querido decir que los Moros pasáron ' ' ' ^ 
á Jaén al sitio que agora tiene , habiendo es* " " ' 
tacto en tiempo de Romanos en un despoblado 
^tte se ve poco mas de. media legua de la ciu^ > 
• • ; . , ^ . / ■ j- dad ^ • 

f i^i) Aunque Morales oo se ioclma á que Bubo dos Meo^ 
lesas , la tutoridad de Plinto t$ tía mpetable ^ que debemoi 
iámitirlas. Floi^z, con motivo de tvorigvtr la ^e-Meafes*^ 

^discurrió sobre este punto en el tOSQ 7. pág. ¿47.^161 
seduce la Mentcsa BastiiJa al lugar de la^Goardia , dos le- 

fuas disante ae Jaén , produdeiodo en confirmación una ins- 
ripcioii dcdioda á It IMoaa Vesta por los Meatataiio*, l»« 
flid» ea aqael sitio , y U Orettoa al logar deittoatiel inioe* • • 
dtaro ai át Sanfo Tomé , adonde ya Morales creyó hiibie«:e i 
e«tado la única que ha conocido : por las rabones que éste w\~ 
iimo expone á ésta creemos &e debe reducxr ia ¿jede ^ y no á 

Y- 
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dad , camino de la Guardii con muchas señales 
y rastros de antigüedad. £i»to no me parece ve- 
risímil , porque sin otros machos rasttc» de aii* 
tigiiftdad í}ue por toda 1a ciudad pncceo ^ de 
quien se podría decir que íuéroa traídos dd 
otro sitio , los baoos que llaman de Don Fe^ . 
oaado poco mas abaxo de la MigdaJeiní , ma- 
nifiesumente son fabrica. E.omaQa.t¥ <te ^ dl^v 
dm lor oararaks que se lleVói San Miguel una 
piedra que está encima déla puerta de aqucHa . 
Iglesia. Es de mármol blanco y de casi dos v»f . 
tas en largo , y en partes está gastádEa. Las letras 
qÉA yo en eÚa pude tar dií:eo: 

Fiedris de CSS1IIPRON.CF.6AL.159HPR0NIANV8. 
Jaca. II- VIR. BIS. PONTYF« PEEIP. SEMPRONIA. 

FVSCA. VTBIA. AVREL. F. THERJdAS. 
AgVA. PKRI3. CVÍVl. SYLVIS :::::::: 
f X&ÜCEJNT. PE. IMP£N^ sssfiVÁ. 

OMííl. DD. . . . 

En nuestra lengua dice : Estos bnños cdíñci-í 
Cayo&tm- j.^^ y dedicaron Cayo Scmpronio Scmpronia- 
no , hi^o de Cayo , de la tribu Galería , que dos 
veces habia sido uno de los dos dd gobierno 
Semprotiia ^ la.ciudad , y filé Pomíñce perpetuo., y Sea%» 
FmcaVükia. |«bnia Fusca Vibla , hija de Aurelio , y tra« 
xéron el agua á ellos , y le dieron el bos- 
que de las agáas 'de tréddntos pies todo á ^ 
costa. £n lo que £üta podía decir a%o que va^. 
tiase .e^ sent^do.^ Yo craslaido lo que puedo eot 
tendér.'E! agua' léíi venta á estos ba&os ; seguif 
it cree , y por el sitio parece , de la famosa 
Ltfaeme lie filante dc la: \Magdalena , que debe ser uno de 
UMn¿ii<iit. los mayores* y mas kermosos golpes de agua 
que ^ay en España, pues en saliendo de una 
pciu , ic cikcá CBCubíGcta en la Iglesia » . de doiH 
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de toma el nombre , y dentro de un patio Je 
ella menea dos mcdas de moJino sin cubo n¡ 
represa. Y con ser tanta el agua , es en extre- 
mo clara , delicada , fría , limpia y saludable. Y 
bien veo que esta piedra ni los baños no prue- 
ban cntcraiuente que Jaén haya estado en el si- 
tío de agora , ó en c! otro : mas todavía ha- 
cen harta probabilidad , pues los baños , de que 
tanto entonces se usaba , no habían de estar mas 
de media legua fuera del pueblo. 

12 Porné también otras piedras antiguas 
que en Jien he visto , de donde algunos toman 
ocasión de rastrear sa nombre antig^. Des* 
jmei vercmosioqae se puede averiggar oon ellas; 
* 13- En la pnccci 'de ia ciudad , que está fun» 
tó á te Iglesia mayor , y lallamande Mercado^ 
ett»i todas eitasi piedícas: 



, ' IVL. FABIVS FLORINVS AVRIG. ' ' . Julio Mi* 
\ VI. VIR. M. F. FLAVll AVRIG. F. . . SloffiaOh 

; . ' ANN. LXX, PIVS IN SVIS UiC ' ' 

■ ' ' SITVS EST SiT TIBI T. L. ' 

* ■ 

j 

Afpl está enterrado Jofio.Fabio Florinó, 
mnnral del* lug^r llamado Aorfaí , que filé uno 
de ia(l sdS' dd gobierno , y íbe hijo de Marco 
¥lavio', nati^ral del mismo lugar.; Vivió setenta 
años , ñsé muy bueno para todos' ios suyos* 
Scaie la cierra liviana. Otra piedra: . . 



M. PABIVS PROBVS AVRIG. . 

FLAM. M. FA. F, PONT. PER P. 

A V G. ANN. XXXVllll. PIVS ' 

IN SVOS H!C SITVS KST SIT 
TIBI X££L&A L&Yl^ 

• ' Memoria con^igrada i io^ Dioses de ios de- 



Marco Fabio 
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fiintos.. Aquí elti «Herrado -Mateo faUo Pro* 
Ih> » naturíl dei lagar llamado Atu;^ » Flamen y 
Sacerdote , hija de Marco- FaUo. Ftié Pontífice 
{>erpetao del £mpcrádof « Tué muy bueno para 
los suyos , y murió de edad de treinta y nueve 
aipos. Séale la tierraMivíana. 
' I ) £n ocia piedra «quebrada ao &c kc mas 

Quc Cito: ' . * - 

. . t • :WCOLA AVRIG. 

Morador del lugar llamado Aurigi. 

15 Algunas otras piedras hay alG que n¡ iia- 
cen á nucbtro proposito , ni por otra cosa son 
notables. Harto lo es una de mármol cárdeno 
con letras mal formadas , que esta en los fun- 
.damentos de aquella misma puerta , aunque al- 
go escondida en lo hueca del rastillo , y ílié se- 
pultura de Justina , muger de Claudio. Corne- 

' lio Salviátto. Mas por ití: muy deghoncsu , co« 
' mo ya he dicho y no so puede tener por buena. 

Pedro Appiano la púsó ea si^ Bxcopiladon de. 

antigüedades algo mendosa. 

16 Por estasi piedraií de arriba han qoerido. 
afirmar aignnoa que Jaén iué Aivigi » f ayá- 
dame también de la-semejanaa. deL nombre» «Las 
piedras por fec todas sepulturas no.ptocbao mu* 
£ho y por lo que se dtxo. en los IXscursos gene- 
rales. Mas todavía en ser tres tienoi: algnn tes- 
timonio. También el ser aquel Fiorino Flamen* 
y hijo también de hombre: Aurígitano , ayuda 
harto á la probabilidad. Mas ninguna otra razón 
hay qufe favórczca. Aunque estas cierto tienen 
harta verisimilitud , y yo por ellas estoy per-, 
suadido. 

17 V no le mueve d nadie el haber afirmado 
Florían de Ouuxpo cu el capiculo treinta y dos 

' . . de 
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é¿ sa quiíjto Ubriy; que la Aurígx aotigaa es Fiorian de 
mimm Afjona de agoca , probándolo coq dos ^¿^^'do 
piedra» que él allí puso. La primera es aqueltoias piedras, 
de Marco fiabio Probo^ quf htá m Jaea ,f 
Bo en At|ona y esco puedo yo certificar fot 
kaber estado en ambos lagata » y mirado con 
difigeodai las pUdras que hay. La ocra tampoco 
no está en . Ar^na , y está errada^ porque el 
Bombie del tnoetco se dtoe sdlí Quinto Fabío 
Ficuino , y es Quinto FabloHorlno cl de la otra 
piedra de Jaén. Así que Florlan fue engañado, 
que le díxcron estar aquellas piedras en Ar;ona, 
estando en Jaén ^ y le dicroa la utia errada en el 
nombre propio. Y el mismo miic&cra allí clara- 
mente como no las \ ió él , ní estuvo en aque'* • 
iios lugares , sino que le dieron las piedras. 

iS Quanco mas que Arjona harto bien scArjona. 
prueba haber sido el Manicíplo que Plinío lla- 
ma de dos nombres Urgavonense y Albensc. Por- 
que tiene casi manifiesta la corrupción en cl 
nombre que de Urgavonase mudo en Arpona. 
Y esto no hiciera tanta fuerza sí no estuviera allí 

♦ 

como está en la iglesia de San Martin una de* . . 

dkadon en basa de CBtatna dal Emperador Adria« 
eace-cíoilo: i i «1 



. IMP. CAESARI DIVT TRAIANI PARTHI 
, Cl FILIO, DIVI NKRVAli NEPOTl TRA 
lANO H ADRIANO AVGVSTO PONTIFICI 
' MAXIMO TRIB. POT.XllII. COS. UI. PP. 

- MVMiOinvM áimtm yMMcmm&. 

Bí MaiMplo Albensc Urgavonense , pusoi 
y dedicó esta, esataa al Empetadar tísac Ají** 
SMo. Pontífice Máximo , padre de la patria, 
Trajaiio Adriano , hi)o del.divíop Eü^pvr^r 

lia Tra< 
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Traiano , vencedor de los Parrhos , y nieto del 
Emperador Nerva. Y púsoseie la estatua el año 
que tuvo . la catorcena vez ci poderío -de Tú* 
bopo del pieblo', y ei tercero coDsulada 

19 lik pkdta tu insigne por tener ménos 
abreviaturas que las semejantes suelen. Y por lo 
que de las dedicaciones se ha dicho en los dis* 
cursos genenks » y eUo de suyo se endemic ea-> 
tre los • que algo desto éntieodcn , se .ve con 
iHiena certificación como Arpona mvo ^uitígna- 
oiente d nombre que en la piedra se te da , y 
no d de Aurígi , que por esta parte queda liiko 
para JaetL 

i^ngttdepu- misma piedra de Ar joña se han 

axo. de emendar ios libros de Plinio donde se lee 

Ur'j^ao , y aun mas corruptamente Vlrgao. Y 
' . ' annque en Arjona iiay otras piedras antiguas, 

que muestran haber sido el lugar rico y populo- 

so , no ttcnon el nombre del , y poir esto, no las 

pongo. 

.21 Algunos han querido decir que nuestra 
riiiifiiíMiiMi J^^" ngor.i íLiesc la ciudad de Girisena , de 
donde sus pueblos comarcanos se llamaron los 
Girisenos , y hace dellos mención Plutarco en 
la vida de Sertorio, como addante se trata ea 
esta historia. Muévense por lavedndad que te- 
nían ton lós de Castblb , como allí se refiere 
Y por vedndad tienen estar seis leguas » como 
están agora estas dos ciudades. Ayúdales la se- 
mejanza del ;qi9aaf^t , pues Jaeo tiene alg^n so*- 
«ido de Girisena. Ultimamente dicen que hay 
en Jaén piedra con ei nombre de Cidsenos. Yo 
no he visto la piedra , ni n^dle ttie ha sabido 
dar rason de las palabras que conteaias así too 
> \ ' ^ pue- 

{ü) EadUb. S. cía. . ' * 
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püedo juzgar de la bondad de sn testimonio , ni 

dexo por eso mi opinión de acei que Jacn fue 

la antigua Aurigc. 

- 22 El Moro Rasis celebra mucho la ciudad 
de Jacn y su tierra , y entre los pueblos que te- 
nia sujetos cuenta uno que llama Matcxa , di- 
ciendo que es ciudad muy antigua y muy fuer- 
te. Yo no creo que quiera entender por ésta á 
Mcntcsa , sino á Marros. Y en fin de aquí no 
hay tomar cosa cierra. 

23 Los Giiiscnos yo creo ñiéron pueblos 
de aquellas comarcas , aun mas vecinos á Cas- 
tulo que los de Jaén , como por lo que cuen- 
ta allí Plutarco se puede creer: y de aquí que- 
dacá dicho para entonces lo que destos pdeblos 
se puede rastrear, 

24 Quiero quede dicho aqoi, porque no ha- 
brá mejor ocasión, como no lé|os de la ciudad de 
Jaén , ácia aquello meridional occidental y hubo 
an^uamente pueblos llamados LigitaiK>s » y en PiwUm Ugl- 
cllos fué notable y principal el Municipio Fra- 
baaosonense. Su sitio era al pie de la sietra de ^^^^sll^ 
AyUo'f íamosa por su altura » aun no una le- 

neDse. 

gua de donde agora csú la Villa de Alcaudete, Sierra de At- 
que da nombre al Condado^ £n aquel 9Ítio par ^^^"^^ 
lecen grandes ruinas dd municipio antiguo , j 
de allí se llevó á Alcaudctc la grande y hermo* 

sa piedra que está á la entrada de la fortaleza, 
y ya se puso por exempio eu las dedicaciones. ' 

25 Ya que habíamos comenzado á tratar 
destas comarcas de Jaén , debiéramos decir lo 
de Marros por estar tan vecina , y haber sido 
antiguamente cosa muy insigne. Mas por tener 
mas propio Ingar se dexara para él. 

26 El Obispado de Jaén es nueva dignidad, -p^ Ob¡spa4o 
no mas antigua de quando el Rey Don >cr- 4e jaea, 

nan- 



Digitized by Google 



970 Mentesa. 

nando el Santo ganó la ciudad. Y como dixí- 
nios que en el Obispado de Baeza se embebió 
el de Castulo , también se resolvieron en el 
de Jaén el de Baeza y el de Marros, y el Men- 
tcsaiio también en todo ó en parte , sí acaso no 
caía toda la tierra de su Diócesi en todo lo que 
agora ocupa el Arzobispado de Toledo con el 
adelantamiento de Cazorla , qnc por no poder- 
se averiguar bien dónde fue aquella ciudad de 
Mcntcsa , no podemos dar razón clara desto. 
Retiene todavía el Obispo título de Baeza jun- 
tamente con ei de Jaén. Es Jaén agora de las 
principales ciudades del Andalucía. La íertíüdaci 
de sus campos es gtandc y mayor Ja frescura y 
abundancia de sus huertas, que proveen de &a«* 
ta á buena parte del Andalucía. Rítanse ol* 
ganas pocas con las machas y abundosas fiien- 
tes nacen dentro en la ciudad , y las demás ' 
con acequias que se sacan dd rio Uamaiio Oca* 
' dalboUon , que pasa á una legua de la- dudacL 
En^ la Iglesia Mayor tienen la preciosíUina ceB- 
lAVeróma q^í^ la Santa Verónica, que con gran ao* 
de Jaeo. temnkbd se maestra solas dos veces en el año, 
en el Viernes Santo y en el dia de la Asun- 
• cíon de nuestra Señora la Saí^rada V irisen Ma- 
na. £ste día concurre allí gran multitud de gen-* 
te de toda España y fuera della. Y con todo eso 
no se puede bien afirmar , si es mayor el con- 
curso de la gente, ó la devoción que la trae. 
Es muy particular gloría de Dios ver en muchos 
de los que allí van el piadoso motivo y sentí* 
miento que Itevao. 



PE- 
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PEÑAS N£GRA$< 

I Uíabiendo ya dicbo tanto de Ilitiugi* 
y de Mentesa, bien se entenderá dónde cabui 
aquella» an^oeturas. de sierm que Uto livio se« 
ñaia en el medio camino destas dos ciudades. 

Mas por no se averiguar del- todo el sitio de 
Mcntcsa , no se puede, decir cosa enteramente 
averiguada. Solo se ve en general , que quien 
caminase desde Andujar á Segura , donde se 
acababa el Obispado de Mentcsa, por aquellas 
faldas de .Sierra Morena^ hallaría, tantas breñas 
y peñas ai medio camino , que pudiese bien 
veriticar en mas que un sitio todo lo de Tito 
Livio. En parricnlar lia y en cl campo de Mon- 
tlel, sitio llamado Peña negra, con alguna mues- 
tra de cerramiento y fragosa angostara. Mas 
por caer esto no bien en comarca , de donde 
se puede creer que estuvo Meatesa , ni caer 
ea medio deíla y de. IJiturgi , no osari nadie 
afirmar nada de quesea aquel lugar d que Ti- 
ta Livio señala , por mas qoe el nombre pa*- 
ceiEca. dar pcauon de creeila 



ORE- 
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ORETO Y PUEBLOS OSLETANOS 
En ti cí^Ma .fmnt0. 

Lugtr de Ti- ' K l^ñ los UbfDi ioiprCSOS dc TítO livío 

to li^io^ eitá errailo d oomlm de la regioa donde 

taba aquel lugar Peñas Degt» ^ pues dice que 
en los poeblos Aasecanos , que están den to^ 
gqas y mas de allL Emendó bien d lugar Hea« 
rico Glareano, didéndo que se ha de leer Oc- 
tanos , porque dentro ddlos caia sin diida aqne- 
11a sierra , como por los términos qne los 0>s-* 
mógr^fos antiguos les dan parece. Y Floríaa • 
dc Ocampo los dcxa bien aclarados , y ya yo 
también poco ánres he tratado dcllos lo que 
convenía. El extender Esrrabon los Orecanos 
hasta Málaga , como decíamos en lo dc Cas- 
tulo, ten^o yo por cierto que es error dc aqncl 
Autor , o dc los que trasLidAron sus libros , y 
lo primero parece mas probable. Así queda so- 
lamente decir aquí , que la Ciudad de Orcto , dc 
donde vcrdadeiamenre t o ni a ron nombre aque* 
líos p icblos , estuvo entre ei Convento dc Ca- 
latrava , y au pequeño lugar que llaman Gra- 
natula , á media legua de ambos , á la ribera 
del pequeño rio llamado Xavalon , donde está 
Piedra de la ermita dc nuestra Señora de Oreto, que 
Orcto. taoibien llaman de Azuqueca. Esto se praeba 
bien , porque siendo aquel Templo de nuestra 
Señora fábrica de Romanos f que dura hasta 
agora , como lo juzga luego quien entiende al- 
go de la arquitectura Romana: tiene junto una 
puente sobre d rio también de aqud tiempo. En 
esta puente estuvo una piedra que se puso quan- 
do se acabó la puente, y se dedicó con ella á aquel 
' Tem- 
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Templo* Esta piedra se llevó de aUi á la Villa 
de AUnagio , que está de alU poco mas de dos 
Iqguas. Alií la ae visco jo en edíñcio de las 
casas que llainan del Comendador Torrota , con 
ser vivos machos hombres que U vieron en It 
puente» y saben se traxo de allí* piedra es 
oe mánnol cárdeno» bien labrada con mólda- 
las > y tiene estas 



P. BAEBIVS VENVSTVS. P. BAEBII VE- 
NETI. F. P. BAESISCERIS NEPOS ORE- ' ' 
TANVS PETENTE ORDINE ET POPV- 
LO IN HONOREM DOMVS DlVlIsiAE ' 
PüWTEM FECIT EX HS. XXC. CUL- 
CENSiBVS EDITIS D. 

i ' * • * 

En casteÜAno dice: Piiblío Bebió Venusto/híjo pubJio Bebí* 
de Publio Bebió Venero , y níecp de Publio Be- yjgJJ^. 
siscer Grecano , á petición del regimiento y del veneto 
pueblo hizo esta puente para honia desee Tem- Publio 
pío, con. gasto de ochenta sestercios. Y des- w 
pues la dedicó , habiendo hecho en la hesta de . ■ 
la dedicación iiiei]^os Circenses de á caballo. Har- 
to aseguran csra piedra con el Templo y la puen- 
te dei sitio antiguo de aquelb ciudad de Oieto, 
conforme á lo que en los discursos generales 
queda tratado, y ayuda harto el nono^e que. 
todma aquella Iglesia conserva» con la opinión 

• común de la rierra » que afirma, haber sido allí 
aquella ciudad. Asi llaman el cerro de los Obis- 
pos á un collado que se comprehende en el 
circuito de U ciudad antigua que todavía se p»* 

'fece, con otros destrozos y rastros de antigua, 
dad». Y porque la Iglesia Catedral debió estar . 
en aquel cerro, y tener muchos enterramien- 
tos de sus Obispos, k quedó así este nombre. 
Conforme á esto es cieno que.dfr alU.sacirc^ 
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bDa'pkdit cótí d^pitañodeutióbi&ix)^ Uqaal sé 
porná ea sa iugar/4onde mucho aprovBchñi 
«rámbíeti se paso otra piedra lie poc allí ceio. 

t Tavo la Ciudad de Oreco ^ Obi^iado da 
los sujetos á la Mettópoli de Tokdo, y mi 
está firmado el Obispo de alli en loa mas 
losConcSios de Toledo (b\ Y por hallarse tam* 
bien en los postreros de tiempo dct Key £g^ 
ca , es cosa clara que fué destruida aquella ciu- 
dad en la entrada de los Moros en España, 

3 La suma que dice la piedra haberse gas- 
tado en la puente , i educida á nuestra mox^da, 
es de io¡> mil ducados poco .mcnos.^ , » t 

CARPEN TAÑI A 

• • • * 

e¡ capítulo úcíavúm 

n la variedad de nombrar unos á es-¿ 
£}Dombredeta region €arpentaQÍa , y otros Carpecania , no 
Carpcntaaíg, hay con quc averiguar cosa derta v'^iór .flo ha-> 
Marse este nombfe escrito en piedra ni en mo* 
neda antigua que pudiera quitar la duda. Yo he 
pensado algunas veces,, q^e eá vndadero nóm^ 
bre desta región m CarptotaDta^ movido poc 
pensar , que fiie potíble le diesen los Romanos 
este nombré^ por la moltimdde los catroalfan 
modos Carpéntos qae en día haUáron. {c} Estos 
CStffwtoi. carros eran de molas, y tman k propia forma qoe 
rienén agora los que se^ usan por «md este Rey- 
n6 de Toledo, y en t<xh la Manciia,iteiiietdi» sus 
arcos y toldo encima, por donde los Romanos 

tam- 



Ctf) En el Jifa. xft. CB lo dd Bey Sii 

, {h) En el lib. lO. cap. 44. 

qS f lom quiere Que se 4iga Car^taiúa» 
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también los llamaban carros arcuatos, que quie- 
re decir con arcos. Que los carpcntos fuesen 
desta forma parece claro , por decir Cornclío Tá- 
cito, que habiéndose vedado á las mugeres Ro- • ; 
manas , que no fuesen al Templo del Capitolio . . ; 
en carpcntos , quedó Agrippina , madre del Em- 
perador Germánico, previlcgiada , para que pu- 
diese ir al capitolio ea 'su carpento. Por esta 
honra pública que así eu la ley se le hizo , se 
esculpió en las monedas de Agrippina en el re- Moneda 
verso el carpento. Muchas, monedas dcstas pa- S'"'^^"*** 
recen por España , y yo tengo una , y en todas 
está ci carpento con sus mulis, arcos y cubieri- 
ta , tan semejante en todo á estos carros de . la 
• Mancha y- Rey no de Toledo , que en ninguna 
cosa difiere deilos. Solo parece ser en contraiio 
desta mi conjetura la novedad de qu^ los Ro- 
manos pusiesen este nombre d toda una región 
de España con vocablo de sw lengi^o-iPorqu^ 
ú así fliera , no hay duda sino' qiic scñalaraa 
también los Autores el nombre antiguo que la 
tierra antes se tenia. Conforme á esto, que no 
averigua nada cierto, cada uno podiá seguir lo . . 
que mejor le pareciere. Los términos desea re- 
gión están bien distintos en Prolomeo , encer- 
rándolos con los Váceos por el Scptentvion , por 
el Oriente con los Cclriveros , p'jr el Mcdiodia 
con los Oretanos ; y los Vectones de la Lusi- 
tania les cerraban el lado del Occideiite. Esta- 
ban tendidos Norte Sur desde estos' |xiei ros que 
parten á Castilla y el Rcyno de Toledo, hasta . 
el rio Tajo y Guadiana , de Oriente á Poiúcnto;* ^ 
desde por cima de Guadalaxara hasta Talavera, - 
ó por allí cerca. Ya con esto no temé yo ago- 
^ que tratar mas del'.os , ni de su princi^ul ciu- 
dad de Toledo, pues hay l jgai:^^|)i^ paia dla. 

Mm 1 íor 



* 

' üj6 Carpentania, 

2 Por ser cosa miiv señalada desti región^" 
diré lo que me ocurre della. £1 Emperador An- 
UMUDO en un camino que echa de Mciída i 
Zaragoza , aín d otro ordinario , por grandes 
Vico Cbbh^ rodeos pone al cabo al Vico Cumínarlo , que 
qoiere decir , lugar de los cominos. £i Doccot' 
Amelio de Fdas , hombre de nmho ingenio, ][ 
de grall^i^|i{geBda;eft dac luz á las.andgftwtadei 
de. Cspádá , peiisaha coa teta &tídMiit&to 

S'este logar sea el que agora llaihamos Santa 
z de la ZaiMy cd la provincia de üclés de 
h Orden de SantkgoMt iPoique en toda estarder* 
ra del Rqrno. dé Ti^édo ni sus ^cmereas en 
ningún lugar hay cosecha de cominos , y en so* 
lo aquel lugar hay grande abundancia dcUos. Y • 
Püniü en la Carpen ranía dice {a) se cogían los 
mejores cominos de todos. También si TituJcia, 
como el mismo Doctor Aurelio de Frías con- 
jeturaba , es Vayona la que está cabe Aranjucz, 
ayuda á todo Ja distancia de diez y ocho millas 
que Antoniüo catre uno y ouo allí pone* r 

, ^AGUNTO.S 

■ - • • • 

En el fttpitMh Mooo. * 

I Sí no quiero sepetfr con ástídío lo qne 
ya está dicho y bien tratado pon Horían de 
Ocampo, muchas cosas tetago de dexar en at- 
g;unos pueblos , y en este señakidamüente , -de 
^en el tánd^ lia escrito. Piedras y una mo- 
neda, de que aquí diré» testifican haber sido su 
Jiombre verdadeio SagiiDtos. Y siendo cosa tan 
ia, aeda supamo decir como estuvo en 

el 
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el sitio donde agora está Murvedrc , qnatro le- í^fombre y si- 
guas de Valencia á la marina. Y Murvcdre , mu- JwdeSaguih* 
JO viep quiete decir ea el jeoguage de aquella 
tiena. 

I 1 Quedábame á mí poner aquí algunas pie- 
dras anttgHas de las muchas que allí en Murve* 
drc agora se hallan , mas ya he puesto dellas las 
mas nbtables en diversos licúes de Ja historia. 
Las pocas quo quedan con alguna cosa notable 
son éstas , sacadas por hombre docto y muy dt« 
líente» A la entrada de la Iglesia que está iun- 
to al iCastillo está ona basa de estatuas 

M. ACILIO. M. F. AE. « . . 

;. • JiiyFO PROCVRATORI,' 

CAESARVM. • 
* - CONVENTVS .TAKKACHON. 

Esta estatua poso toda la tiem de la foris^ 
dtccioa y ChanclíhMfla de Tarragona á Marcó 
Acilio Rafe , hl)o de Marco , de la tribu Ae^ 
lia , Procurador de los Emperadores. En el vo- 

* cabio Rufo no hay mas de una f. y en el Tar- 
raconense hay h. conexa la costumbre ordina- 
ria €n escrebirse.- 

3 Mas adentro en cl castillo está nnn pie- 
dra , que aunque tiene una estatua encinia , no 
es basa delJa, sino sepultura, como manifies- 
tamente parece en ella. Y en sepultura jamas 
se ponía estatua, sino que acaso después se jun- 
táron la estatua. y el cippo. Las letras que tie- 
ne son éstas; ' r 

DíS MAN. 

GEMIN. MYRINES ANN. XXX. L. 
' BAJáB. PARDVS OMNI BONO Dfi 
SE MKRITAE. ÍECIT, 

' ' fift caMeUaaoi Mraioda c^iAagrada á los 

Dio- 



«7* Sagímtús.^ 

^^'it ^ ^^^--«f^^- Lucio Bebió Pardo 

riüc: , p^fWO este cpirafio á Getuiiia Mirine, que mu- 
rió de treinta años, y en todo género de bue- 
nas obras se 1 > r¿n¡a bien merecido. El sobre- 
nombre de l aido se hilla en alemas piedras 
de Roma y de otras partes, y umbicn en cscc 
ele España. 

4 Hn la Iglesia de la Santísima Trinidad hxf 
esta piedra , qac siendo dedicación es notable 

. por sus oucvas añadiduras: 

?í;ní^»?17^*- ^- CELSVS HERCVLEM 
CVM BAS! ET ARA KT SVBSEL1I8 SVO ET 
MAaCl ANXONINI FIUI'SVl NOMIfffi. 0JX 

Mardocetso Matco MarcJo Celso , hi")o de Marco , ea 
Marco AüLo. su nombre y de su hijo Mar cq Antonino ¿uso 
y dedico esta estatua de Hercules , con su basa 
y su áftár , y sus ttsicnros'dálllls. Estos asicn^ 
tos cíaa para que se senifasen'los qnc asistiesen 
á tofr ^crificios , quando allí se hiciesen. 

5 En d valle que llaman h C il L , está una 
piedra notable , porque con ser , á I > q ic se puc-^ 
Oe juzgar sepultura , es de todo un iinage entero. 

. , CORN. M. F, MÁim' . 

. . COUtV. MAXIMA. 

M. CORN. MAVRVS. ' ' * 

' ' M. ÜÜRN. LONGíNVS» ■ • 
Ir- CORN. MAXIMVS. 
. I* CORN. MODKSTVS. 

, . , , L. coRjv. Dmia , ^ 

JL. CORN. MAtKfWVS." " • 

I-. CORN. RVFVS. • '* - •' 
L. CORN. SILO. 
• ' CüKNifiLiA. L. F. 1.VCIA 
GENTl. 

« 

í-of qttc. dice es, como CemdJá Lucia s hija 

de 
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de Lacia» puso esta sepultura ó memoria á to^ 
do su rmtge,'y oombra diez personas de'L 

6 Una cosa quieio advertir aquí , que en- 
tre las piedras «ttiguM qu^^comunmente se tie^ 
fien destehigaiy. anda una escrita en Hebreo, ^^^^^isoioqne 
iibnde crásladaii ane tUce iestÉba allí enterado pleura t ¿a' 
Adoniran criadd del Réy Saloman , que yiiiieii»> glmto! ^ ^' 
did acá á España i cog¿r> siis.'tritNito$ , murió en 
aquella dud». Todo lo desea piedra es Üirla, 
porque ni Ja hay ni la fauboi jamas enikiunrcdre, 
tomo hombres doctos Con mucha curiosidad 
han querido averiguar. Y de suyo todo lo que 
tila dicen contenía es ran desvariado y fuera de 
toda verosimilitud , qnc sin una piiieba paiccc 
ser fingido y desatinadamente inventado. Se- 
pulturas de Judíos hartas hay allí , como en 
otros lugares del Reyao de Valencia y de Ca- 
tafama* 

• 7 Yo tengo una moneda de bronce muy an- 
tigua- de las que se batian en esta ciudad de Sa- 
guntos. Tiene un rostro de mancebo armado 
con su celada, y las ktras que se pueden leer 
dicen SAGVNT. En el reverso está un navio, ga^níS?* '^^^ 
y cabe él d caduceo de Mctcurio. Esto todo 
entiendo yo que se puso por mostrar como eran 
los de aqoeila dudad 4iQaiticei' de guerra por 
mar y por tkrra, y juntamente pa^a la sustecí- 
tacíen de su república usaban sus tratos y. ga- 
nancias , representados por la insignia dcMercu- 
tío y á quien la van* g{eotíttd«i tenía por Dios de 
(a mercadutia y contrataciones. 



«8o 

CUNEOS. ILEATES. 
En el €apisuk ociúm^ 

1 StraboQ en d libro terceto, Piioio e& el 
ctpitulo veinte y dos del quarto , ponen la ponr 
U ó promontorio Jlamado Cuneo en aquella par- 
te del mar Océano al Poniente de España , Qpc> 
Va dode d estrecho hasta la boca de Guadiana. 
Y aunque parece c|ue Strabon^ ham ana misma 
cosa al promontorio Cuneo y ál Sacto, que ago« 
ra llaman de San Vicente : mas Plinio por muf 
distioroe loa pone « aunque d uno cerca dd otro* 
La misma distinción pone Pomponio Mda («X 
á quien se debe mucho crédíro por ser Español 
y nacido harto cerca destos cabos en aquella cos- 
ta. Dcsta notable punta tomaron el nombre los 
pueblos Comarcanos. Y siendo cosa tan nota- 
ble esta punta Cuneo y sus pueblos en los otros 
Cosmógrafos, es de maravillar cooio Pcoionico 
ninguna mención hizo dcllos (i). 

2 De los pueblos Ileares en aquella misma 
costa del Océano en el Andaíncíi , hizo men- 
ción Florian de Ücampo. Yo no tengo mas que 
decir dellos , de lo que en U histocia he di- 
dio {b) (a). 

- {ál) Enel in». 3. 
(i) Reseode eo el lib. 4. de sos Antigüedades redoce d Vf9r. 

montorio Curt-o n! cabo de San ra María en el AJgarbe , pero 
»egua Mela se compre he ndia con este nombre toda la parte 
de costa y tierra firme que desde el Guadiana corría hasta 
la parce occidental de dicho cabo , pues eo cita cipado ca- 
Joca Jos pueblos Myrriíi , Balsa y Osonoba. 

En el ¡ib. a. c. 2S. y ea el lih. 3. c. 7, 

Írseos iieat^ son pueblos solo mencionados por Rufo 
Falo Avíeao aa la detcrlpcIOA da 1m llariaat ocdde&talai 

do 
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LALETANOS. 

Sn il capítulo cctavo* 

• • ■ 

c los Latetanos hay muc|;ia mención 
en los Cosmógrafos antiguos y en orros autores. 

Sil nombre está muy errado en muchos de lus 
Ptolomeos impresos, nombiandoles Lectanos, 
ToQiabaii Catos pueblos , conioen Ptolomco pa* 
rece , h parre de la costa oriental de Car.il uia, 
que sube desde Barcelona hasta ia villa de Bla- 
nes , couñuando por aquello mas oiicnral con 
los Indigctcs. Piinio los nonibia , y lus ptme en 
estas comarcas , mas con poca cUbtiuciua, Tam- 
bién está errado el nombre en Str^hu>n , que 
al.iha ía fertilidad de sus cauipos. ti Poeta Mar- 
cial nombra esta región diversas veces coa 
mención de sus vinos ^ -de los qua-lcs dice P|¡j. 
nio {a) haber allí mucha abundancia^», aiinqu/^ 
los de la comarca de Tarragona, aHií vecina ks 
hacían ventaja en bondad. Horian d^iiCDcamjX» 
trató (h) tainbíeo destos pueblos coa su9^$¿(aiI« 
«os por lo de la t^ra adentro <0« . 

CAE.- 

.de España, hácelos vrr*no«: 5 los Cempsios. Caro en su coo- 
^▼eoroj^riüico de ^vil)a creyó debía reducidos á la parre 
'aiwliret'i^taea del AndalneU^ i)ue cáe entre aquella ciüdad ^ 
«I estrecho ; per6 á pesar de lo obscura qoo te halla' el tttt» 
de Aviene , yo creo que los Ileates son los Gletas que Sté* 
fano Bizanrino pone inmediatos á los Cuneos, y que uno y 
otro nombre son corrupcioa de |os Celtas o Célticos que 
Mgiis PUoio 7 Estrabon viviae al Occidente dd Guadianay 
esto es en el Aleotejo, y de tos quales eran parte los Cuneo» 
y los Cyneras. 

ia) Ea el cap. 6. del iib* 14. (¿) Ea ei lib. 4. c ift, y 
en el iS. 

Ci) Los Laletaoos empeiabaii, según Piinio 1 desde el rio 
Llobregat áda el Qrieote , y por eso debían eompralwnder 

á Barcelona. 
'/'m. IX, Na 
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CARTAGENA. 



Eh el capítulo nueve y en ¡os tiguieates. 

ciudad de Cartagena es tan^ conocí* 
da , y se sabe tanto comunmente de su fiinda-; 
clon , de su nombre y de su sitio , que aun- 
que tlorian deOcampo no hubiera esaito de 
todo esto bien á la larga en diversas partes , no 
tuviera yo mucho que tratar aquí dclla , aun- 
que en la historia se dice todo lo necesario. Es-t 
taba esta ciudad en los pueblos llamados Con- 
Contestanos tcitai.os, quc por el lado de la marina comen- 
putbios. zaban dc^ds csra ciudad , y subían al Oriente 
hasta la boca del rio Xucar cabe Valencia , co- 
mo Plinií^ lo notó expresamente , y en Ptolo* 
meo parece lo mismo aimqiie no tan claro. Flo- 
rian de Ocampo los pone la tierra adentro has- 
ta el nascioMcnro del rio Xucar , y Ies da todos 
^us térniinos en el capítitlo veinte y cinco del 
libro primero, con algunos fundamentos que él 
no declara. Hállanse en esta ciudad al launas pie- 
dras escritas de tiempo de Romanos , de las qua- 
les me pareció poner hartas , por tener algo no- 
table. Violas y sicólas quien io pudo hacer coa 
entendimiento y doctrina , y lo hizo con cui- 
dado. En el castillo una piedra grande que pa- 
lece dedkack>n. 

1. AEMILIVS. M. F. M. N. QVíR. RFSTITVIT. 
DOMO ROM. QVl ET CARTHAGIN F.NSIS KT 
SICELLTANVS , LACFDEMON KT AKGIVVS ET 
^BAétETANVS SCRiiSA v^í^-STORiVS , SCRIBA 
•AjBDiLlTIVS , C4VIS ADL£CTVS OB. H. A£Dt- 
. LlTAIiS HOC OPVS TEST. SVO. I. 

Esta obra mandó faacei en sú testáaiemo Lu-- 

,cio 
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cío Emilio Restitato , hijo de Marco , nieto de Emilio Eesü- 
Mirco , natural de Roma y de la tribu Quilina, 
el qual íaé Escribano de los Qiiestores y de los 
Ediles aq-ií en Cartagena , y en los Síceliranos, siccntiaofc 
y en los Laccdemonios , y en los Argivos y Bas- Lacedem^ 
tétanos : y f^ic recebido por ciudadano aquí en "'^s- 
Cartagena , y mandó hacer esu obra por homa tíí^!^^^ 
dd cargo de Eotl qne tuvo. 

2 En la plaza junto á la carnicería.. Y es me* 
moxia harto diterente de las comunes. 



H. CORNEtIVS. M. F. GAL. MARCBLLVS 
AVO. QVIN. MVRVM A PORTA TOPIL- _ 

LX AD TVRRfM PROXIMAM PÉD. CXLVI. ^ 
fiT VLTRA TVRRIM. PP. OD. F. C. 

L Q. P. 



En castellano dice : como Marco Cornelio ComeUoMif- 
MarccTo , hi jo dé Marco i de U tribii' Galoria : Sa- 
cerdoté agorfet:o j^ot. cinco años « por determi-^ 
naciotí 7 aiándádo' de los det regnnieiüto tuvo 
cuidado de hacer y edificar el muro desde la 
puerta llamada Topüa hasta la toércf mas cerca- 
na por espacio de ciento y qt^arenta. y seis pie^» 
y pasada la torre once pies. Y puso allí en la obra- 
esta piedra. Eu las tres letras postreras. L Q. P. 
leu vo , il^i, que. posuit : y por eso traslado de 
av]LiL:!Li minera , conjeturando ¡o nieior que pue- 
do. Porque ni Valerio Probo, ni Aldo Manucío 
en sus interpretaciones no pusieron estas tres 
letras juntas , ni se puede tomar dellas ra<.tro pa- 
ra leerlas. Ya se podría también leer, luvit, que. 
pecunia : y querría decir , que demás del cuidado 
que puso , ayudó con dinero. Yo digo lo que en- 
tiendo , quien mejor atinare podrá seguir su pa- 
decer , yo no 1q pocliaré con el auo. 

Nn a Hay 
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a §4 Cartagena. 

5 Hay también allí en Cartagena otra piedra 
semejante á la pasada , que dice; 

GN. CORN. L. F. GAL. CINNA. 11 VIR 
MVRVM LOI^GVM. P. CIL EX. DD. F. a 
1. Q. P. 

* 

GñeyoCorne- Dícc : como Gneyo Cornelío Cinna,hí;o de 
Uo Cinna. £;,ircio , dc la tribii Galería ♦ uno de tos dos del 
gobierno dc la ciudad, por orden y determinsb* 
don de los Reidores y Ayuntamiento tuvo i 
cargo el^ repafar f cdiñcar el mora por espacio 
de ciento y dos pes , y ayudó también con su 
' dinero. Aquí se nan ide leer las abreviatotas co- 
ma en la pasada. 

4 Cerca de la fuentcestá una basa de estatua 
con esta dedicación^ 

m ' 

" * * f ' 

OCTAVIAE. M. F. LVCANAE DOMTNAÉ- * 
OPTIMAE. M. FVLVIVS GILO SCRIBO- 

Loco actífr- ^^^^ > ^* 

Trasladado en nuestra Fengua castellana di»» 
'Cb'.'Esta estatua puso y dedicó á su bncna Se* 
Octavia Lu- ñóra- Octavia Lacana-, hija Je Marco Fiilvxo, Gi'- 
cana, ^ lo Scíibonio SU tkl mayordomo. Pusoli y dcdi- 
bofllp^ cóh en el lugar que la dudad pata eilo k á'nj 
•y señaló. 

• s tn el Monesterio de San Francisco en una 
|)Í6dra de sepultura de marmol negro: 

, P. SVLPICIVS. Q. F. Q. N. COL. HIC SlTVS 
ESTILLE I RuaATVS IVDICIEISMVLTEIS 
CX)GNAT1S AT(iVfi PRIVlGN?fiIS. 

Dice en nuestra lengua : Aquí está enterra- 
do 
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Caffdgéfut. '^$5 

do Publlo Sulpicio, hiju de Quinto, nieto de 
Quinto, de la tribu Colina. Este fuc.a^ud «que 
f.ié aprobado y tenido por bueno de mu- 
chos Jueces , y de sus parientes y de sus alna- 
dos. 

6 Esta cfndad fué en tiempo ác Romanos Jurisdicción 
tenida sicii^pic por muy principal. Fue cabeza 
de provincia que Cüiiiprehendia mucha tierra has- 
ta Toledo y mas adelante , y había en ella Con- 
vento Jurídico ó Chanclileria. Ya quando Espa- 
ña fué de Chr Istia nos tuvo Obispado. Obispado Obispado de 
digo , y no Arzobispado , ni Metrópoli como Carwgco». 
•kunos han querido afirmar. Todo esto y los r^.^, . . 
diversos accmectmientos que por esta cindad pa^ deCucag^ 
sáron hasifa ^oe íbé destruida , poco después que 
Vándalos, Alanos y Godos con las otras nack> 
ftes entráron en España, se trata en diversos la- 
gares xle la historia , como los tiempos k> rei- 
tSúieren* Y quando llegaremos á contar este sn ^'"^/fj!!!"' 
w>lamiento , se dtri como el Rey nuestro . Se* pado de Car- 
üor Don Felipe , scgnndo deste nombre, U ha tagemu 
mandado reedificar y fortificar, 
j 7 £1 asolar los Alanos esta dadad Ibé tal, 
^oe no quedó aun donde se conservase el Obis- 
pado , y asi ninguna mención hay déi en los 
Concilios de Toledo , que después de aquel tiem- 
po se cclcbráron. Ganó de los Moros esa po- Cartagpnaga- 
quilla población que allí hahia el Rey Don Alón- nada, 
so el 5abio quando conqaisro ei Reyno de Mur- 
• cia , y ediricaiidüle Ja fortaleza que agora tiaie, 
'le restituyo el Obispado. Mas aunque el tíruhD 
fué de CarTa2;ena , el asiento principal de la Igle- 
sia fué en Murcia. Agora en nuestro tiempo el 
Kay Don Felipe nuestro Señor por justas can- * 
■ sas que le movieron , dívidiei^do este Obispado, 
> aicaaz6 .dfi.sa Santidad del JL'apa > i^iese Ca- 

te- 
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üS6 Cartagens. 

toáiü la Ig^cita de Orihuda » que iiitei m sa« 
jopi á ia ác QmagBoau 

BETÜLO 

1 XJna ciudad dcstc mismo nombre habU 
antiguamente muy cerca de Barcelona : y c^icj 
ha movido á algunos para creer , que e^:a bata- 
lla fué cerca de allí , quando Hasdiubal iíaiciao 
se iba con su cxcrcito de camino paia Italia. Alai 
esto es imposible , pues manifiestamente parece 
en Tico lÁVio , como fue en el Andalucía. Esto 
es cosa maníñesra, pues dice Tito Livio , que 
para volvci^c Scipion á Tarragona después de la 
batalla , paso la Pieria Morena por aquella parce 
de cerca de ia ciudad do Casculo , que es ibizo- 
so fuese el puerto del Muladar, 6 el de 5aiuibte- 
ban. También Hasdrubal para irse ácia los Pire- 
neos , dice Tito Livio que no pasó el rio Tajc^ 
que es decir , que le caía cerca , y lo pudiera pa« 
sac : Y* c«a áiera irse por el- deyna de Toledo i 
rZaragOBaa^ Y no Uovó este camino ., sino que se 
-fué casi por la costa dd Mediterráneo, llevando 
<Íj-io Taio i mano izquierda.. Todo ctto hace 
que forzosamente creamos haya sido esta ciudad 
fieruio , . ó como otrps Jcod Betnla en el An- 
dalucía:: otto fs cierto, yxs harto yerísímU que 
dra eh aqiudlas comatcas de.Ubcda y fiam» y 
en aqaellá &lda de Sierra Morena » pues se reata-* 
ba en ellas la guerra pojr estos años, sia que 
pasasen mucho mas abaxó los Romanos. Todo 
esto és menester ir rastreindoki por estas con- 
ietueasy pues ao hay oao ningún aparejo pan 

sa-» 
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Betulo. 

saber dónde CAÍa esta ciudad ^ no haliándosc men- 
ción della en Cosmógiratbi amiguos , ni en otro 
ikingian Autor (i)« 

LBlUfAirOS VUESLOS, Eloioas cidvap 

En e¡ cafttula vein$e* 

1 . Con ser los dos Historiadores Polybío y Error de im 
'Ap{)rano Akxandrino Griegos , se hallan tan ""^^'1^^^. 
corruptos en ellos los nombres délos lugar ei> bioy Appia- 
de España, que no es maravilla no se atine por «»• 
sus libros en ios pueblos muy conocidos : quan- 
to mas en csto:> dos tan extraños, cjue ninguna - , 
mención hay dellos en los Cosmógrafos aiiü- ♦ • - 

guos. Y falcando en estos , falta tambicn tof 
do buen motivo para conjeturar. Con esto nq 
se maravillará nadie , que se queden aquí estos 
pueblos ran sin conocerse como antes. Con so- 
lo poder dccir deUo> Igi pO(^o ^ue ya ^n la 
historia se dúp (2), . 

- • • . . • ONIN. 

• 

(i> En las notas al tomo 3. c?e C5ta Coróníéa pág. 401. ha- 
bernos reducido con el P. Ruano ia p.ntigua pobiacioo Jlama"" 
jdAjktuloi la . villa de Baylen. situada en las faidas meriT 
diona^ de SSerra' BAorená.^ eñ'Cittiiáo^ de Cérdobt' é I* 
Jl^nchA. . 'j f ' » I . . i l ' I I' . * J 

; . (i) C'omo^stUfgwerra de Homanos y Cartagineses 'se haci^ 
entre Cestulo y ¿ayJei) , no será extra&o que estos pueblos 
Xersano» Se domloa^en asi de la ciucfed^ de Arsa^ situadla eá 
Ir Beturia, y redacldfthoy á U villa de Aaeg». JBI P. Yer*^ 
#0 con la autoridad de Xinjena redi)c& el pueblo de Ler¿<^ a| 
sitio Hanirit^o Cn^tro Se;on cerca de Rat*za. Polihio hace urio 
mismo el pueblo de ¿liúg^s y el de 2>ilpiá , y aunque le siipo^ 
Wen ter^o'éMvádi', alTadt que i ^ii^ftéitre: biÉbtt' lina 
llanurt: |Mr «ICO deWnios buscarla meridiona! á ios iiuiotef 
"Marianos , pn cuyas fa'dús e^rr-b.i la cii daJ c'e Beri ln o Héte- 
lo ( hoy Bailan) .•:clon^? s* retirá'-nn los C.irta^^i: ' ■ *" pnr mt- 
yor sirguridad. Véase en el tomo 3. p¿g. 401. la noia, 1. kÁ i\ 
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ONINGE 

En el capUtílo veinte uno. 
• f ♦ 

I Poco menor dlfí cuitad hay en saberse 
donde estuvo esta ciudad qnc tanáierte era, y 
filé tan costosa de ganat á i^>s R»nunos« IV>r- 
,• mat ho habiendo mención delta en los Aato- 
T^ c u A A ^^'^y hcmonos de contentar coií lo que Tito Li* 
'entenderte lo ^lo dixo dcHa. Y esto no ^a poco , pues señar 
desrt ciudad. Id que estaba en la tierra de los pueblos Uaniadoi 
MeieiM piw- Melcsos, mas «ose sabe tampoco dónde caían es- 
^ eos piidrfos: puesel darles tan particuiarescécminos 
IRorian eti el capítulo véintc y seis de sa segundo 
fiSró , lo hizo sin autoridad que merezca cré^ 
dirá De Tiro Livio parece claro que estaba esta 
cfHdad en el Aftdálucía por el orden que cuenta 
camino de Scifiion. Dice que baxó con svi 
exérdto dcudc I jiLigona i -lo úirimo de Es-, 
pana , y se enriende Ci en jarccimiciuo para se- 
ñalar lo del Aadai.icía. Declarase mas por, lo 
sig'iícnrc : pues prosig-ic , couio hallándose Has- 
drubal cu el Andalucía, no osó es¿>erar á Sci- 
pion , sino qiie se retiró á la Isla de Cádiz, 
tícxando reparrldo sn excrciro por las cíadades 
del Aiidaliicia. Va adelante Tito Livio, y dice, 
como Scipion, porque era cosa íarg;.! ccrcnr rau- 
tas ciudades , como Hasdnibal dcxaba proveídas 
de genre , detcriHÍnó volverse. Tras esro dice es- 
tas palabras : Mas por no dcxara los cnemii^os 
^ toda aquella tierra libre , envió á su hermauo 
Lucio Scipion á cercar y con\batir una ciudad 
muy rica. en a^iucllas comarcas. £sto muestra 
harto claco, como €)fiÍRge^-ebcaÍNi<«ii el Aad»- 

Itt- 
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Oninge. Sylpia. Caftatm* 

lucía : y esto tambicn es lo mas que della con 
verdad se puede decir. En Plinio está nombra- 
da , aunque en algunos libros dice Oringi , y 
no Oningi. Yo digo aquí en la historia, que me 
parece era esta ciudad Jaén , ó muy cerca della. 
Y no creo fuese Jaén , pues ya dexo dicho como 
Jaén á mí parecer fué Aurigi, Mas de ser por 
allí cerca pnedc haber alguna probabilidad , aun- 
que poca y de ñacas conjewas. £ji üa no se eo* 
tknde Jiada bien (i). 

SYLPiA - 

En 4¡ capitiih veinie f dos^ * 

sta dudad se paede nombrar solamen-' 
XC con el nombre que aquí Tito iivio le da^' 
entendiéndose también dcUa ^ como estaba ea* 
el Andalucía. Otra cosa ain^ina no hay órdea 
para decirla tieUa* Lo <k PcAybio está aquí a^ 
confuso » y. parece nombra á esta dudad £ttngai| 
Mas tampoco este nombre^ fioi!a ocasión pasa 
cuerear nada. 

CASTAON 



1 Be los Cosmógrafos antiguos solo Stra* 

bon nombra este lugar de España, poniéndolo 
no Iqos de la sierra llamada Argencaiia , por la 

■ ^ m\i^ 

(i) Morales duda con desconííanxa sobre la reduccídn de 
Omuge ; pero todos los uiodernos convienen en que Oningi 
«• •oorrnpciott 4eOriogi y Auringi , y qiieeMB tmtHüoítut» 
son lo mismo que el de Asf%i y que 

^ la ciudad de JWBO^i. •■ - 

:íom.lX» . po 



2 90 Castaon. 
mucha (data que en ella se sacaba. En esta sierra, 
Cutaon te <Ucc « nace d río Guadalquivir. Poc esta vecindad 
cree es Caí- del nacÍTíIento deste fio se cree ser Casraon la 
toriaó Alca- yi\\^ Cazorla , pues cs notorio que Guadal 
quivir sale no dos leguas de allí. Otros ( porque 
Strabon dice no lejos del monté Argentarlo » sin 
declarar mas vecindad) dicen que es ia dudad . 
de Alearía Cascaon , y otros un despoblado que 
se ve coo raseros grandes de antigüedad en 
aquellas comarcas cerca de un lugar de la Eneo*: 
mienda mayor de Castilla llamado Torre nue- 
ra. Todo no está muy lejos del nacimiento de 
Guadalquivir. Mas de toda la duda nos quitará 
si se pudiera entender por otros Aurores con 
CcriÍLÍatnbrc , que verdadeiamente aquella sierra 
, donde nace el rio se llamaba como Straboa di- 

ce. Mas dale Plínio otro nombre muy diferen- 
te como se ha dicho, y mas á Ja larga se verá 
en su lugar, y así no hay tener nada por avcrl- 
.guado. Del sacarse plata no hay tomar tino , pues 
por todas aquellas comarcas siempre se halla po- 
ca ó mucha. Y Strabon dice, que ia que había en 
Castaon era tan poca , que la dexiban porque 
nolle^iba 1:í ganancia á satisfacer el trabajo. Tam- 
poco se puede tomar mucho tino de Polibio, 
pues non^rando á Castaon áessa misma sazón 
que Tito Livio otras veces, como he dicho, 
conñuide este nombre con el deCastuio.£n esta 
f ncettidumbre podemos seguir* lo mas comin^ 
que es ser Cazorlala aotinia Ostaon, porque* 
también (como luego verános) el canuno de 
Scipíon parece zy\m algo á creeilo 

BE- 

Ci) Castaon «corrupción de Cn<:rn7nn , y no ciudad dis- 
tinta. La circunstancia de sacarse plata acia Castaon, tam- 
aleo fe verifica eo i ai vecinJades de Caxlooa , atioade se rc- 
conocen loi fwtigtos ó» ninas dft pUtv , 

á' < * * 
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BETUELIA 

n algunos libros impresos de Tito li- 

vio se lee aquí Betula ó Bctulo : así que sea la 
misma ciudad de quien hemos diclio, donde 
Scipion venció á Hasdrubal Barcino. Mas cierto 
es diversa, como en Pollbio algún tanto parece, 
y si fuera la misma , Tito Livio como suele hi- 
ciera aquí memoria delio. Porque habiendo si- 
do la otra insigne victoria, y ésta no menor, 
celebrara á su costumbre el lugar donde una tras 
otra se alcanziron. Así parece ser mas verda- 
dera lición b de otros libros , donde esta ciudad 
se nombra Bcturia. Parece pudo tener este nom- 
bre por scL cabeza de la provincia (ie Bcturia, 
,de quien en el libro siguiente muy cumplida- 
mente trataremos. Y estando Scipion cabe Ca- 
xorla , cerca estaba para mecerse en aquella pio- 
vinda (i). 

IBE, y BADIA 
Su el capítulo veime jr siis , y veinte y siete. - 

« 

e la ciudad de Ibe no se puede dar mas 
i^UMj de la que se roma de nombrarla aquí Tico 
liviow Porque deseando dedr mas , no hay órt* 
den como por no hallarse nombrada otra vez 
en otro ningún Autor , de los que escriben hís- 

to- 

(i) Beíaria es U inlsoM cUidad que Betula ó BecuUj J 
96 debe reducir como ya ^«eda dicli» i iBaylcot i 

Ooa 



Ibe y Badia. 
toria ó cosmografía de España» De k otra ciu- 
dad, que Valerio Máxima nombra Badia no haf 
tampoco mención en otra parte. Y unos poc* 
b\o$ Badlbs 6 Bedios que Ptolofiieo nombra^ 
caían .conforme adonde ¿1 los pone en media 
de Galicia 9 donde Sctpioa jamas Uegó (0^ 

ILORCI 

\ ' ' ' ' i 

En el cafituh vélnte y siet^ 

' 1 !Oestc lugar hay mención en Piinio dos 
teces {a\ Una en que dice como cl rio que 
' agora llamamos de Segara (y tuvo antiguamen- 
te dos nombres Tadero y Stabero) quando Ileg^ 
cerca de Iknci , da !a vueka como ganoso d^ 
a^al ^ll^c de aquel lugar , donde se encendió cl 
gran fuego para estas obsequias de los Scipio- 
nes que allí se celebraron. Esta vuelta de aqncl 

llóreles Lor* ^^'^ cerca de la villa de Lorca , y ayu- 

C4. dando también la semejanza del nombre que boy 

tiene » se da á entender harto bien como es- 
tuvo allí la ciudad antigua Ilorct. Prueba tam* 
bien estd el mismo Autor (^), quando después 
cuenta los pueblos llorciunos en la jurisdiccíoa 
de Cartagena , de donde á Lorca no hay mas 
que ocho ó diez leguas. Y en lal veciadad tam- 
l>ien los pone, que parece Kss <Hi la parte de 
tierra que agora tiene aquella YJUa, bien .cono^ 
tida y nombrada en aquellas comarcas t estan*» 

d6 

f t) BadU oo er dtidttt dé Scpafia sino de Aldea. « y «« 

reduccioa se ignora. 

{a) En cl c-ipí'nilo primero del libro terrero. 
{b) £a el c&^taio icrccrg dei mi^o ixbro. 
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do dentro délos pueblos llamados Gontescanos, coatesuuo»» 
también como la ciudad de Cartagena su ve-« 
ciña (1). 

• 2 NaceeltioSstabeio^óTaderoentaSMmi 

de Segura > de donde nosotros agora le damos El rfo <re5b> 

el nombre : y como Plinio dice, nace de ia mar 

nía montaña que Guadalquivir , tomando su 

coi iicnre al O riciue meridional , pasando por ki 
ciudad de Murcia , y yéndose á raercr en el Me- 
diterráneo, junto á la vilLi de Giiadamar, nueve 
leguas por cima de Cartagena , habiendo sido 
' . hasta allí de grandes provea líos en las tierras por 
donde ha pasado. Y es cosa notoria ser este río 
antiguo el que yo a^í dlgo« Y floilaa ha di- 
cho. hactodcL 

En. el capitulo veinie jr ocia^ 



* % lOiabiendo úáo esta ciudad tan insigne; 
coma por esta su desesperada braveza parece: 
es mucho de máraviliar como no hay mención 
della en ninguno de los Cosmógrafos antiguos^ 
Algunos han querido decir que Plinio hizo mcr 
moria della , y que es el Ostippo que pone » ^ 
k jurisdicción de Ja .Chanciller la de £ci)a» ylaFUaio. 
vecindad que tiene agora £stepa eon esta ciu^ 
dad y no estando-mas que tres l^as délh , ácia 
la paite de Üsuna poi donde se tendia aquel 



oca 



• '(t) Don Juan Bilayansea su liici no cree qoe lá hogne^ 
ift eo que fué qaeioadO' Scipioo «e detka r^udr i Itorei y j 

explicando este pasage de Plinio, se inclina á'que este sa- 
ceso puJo haber alio ea XorAtti CafiOii eik te cosa 
San iiucar* ■ ' . 
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294 Añapa, 

tcnitorio , ayuda á creer esto , sin que haya otra 
cosa que favorezca esta opinión: pues la seme^ 
janza del nombre está tan extrañada en el Ofr- 
. - tippá £sta aemekmza del nombre tiene persua^ 
tepa. dido comonmente qae la Astapa de Ttto Li<* 
vio es nuestra Estepa de agora. Sin esta coo^e- 
rara de la. semejanza del nombre hay otra , que 
es pasar Lucio Mtacio.al lio.Gawialqutvir paca 
. k de Gastólo á (Astapa , como ^ágorá . es mene^ 
ter pasarlo desde Caziona á Estepa* Aiuiqae es* 
tankio Guadalquivir can cerca de Castulo , y apar^ 
tada de allí Estepa por mas de veinte leguas » 00 
tiene mucha fuerza esta razón. Algo mas eficax 
es d dedr Tito livio que la ciudad de Astapa 
no era fuerte en vx sitio natural , ni estaba for* 
Eft»pt la tíñcada por arte. Y tal es el Mtio de Estepa la 
, ▼laja. Y¡gj3 ^ q^,^ ^stá dos leguas apartada de la vj//a, 
que es agora en la ribera del rio Xenil acia el 
lugar que llaman la pucnrc 6 el pontón de Don 
Gonzalo. Allí parecen rastros grandes de anti- 
güedad, y el sitio es llano, y bien conforme á 
lo que Tito Livlo del representa. Eso no es la 
villa de Estepa que agora vemos , sino bien afta 
y enriscada , sin que se entienda quándo se des- 
pobló y destruyó la otra para pasarse á ésta; 
pues claramente dice Tito Livio como n^ora 
no f.ic destruida. Solo se ve claro , como la Es- 
tepa de agora es cosa nueva , sin señal de haber 
sido población antigua* Porque las piedras es- 
critas y esculpturas que allí vemos : sábese que 
fiiéroa traídas del otro sitio antl^o , y de aque- 
Estatua grao. IIos campos de por allí. La mas insigne antigualla 
jttMe tíéxGu- de codasias qne allí hay es un Hércules de már- 
^ mol que ^tá en la plaza , y aunque está que- 
brado se parece bien en él su grandeza y gentil 
arte con que fiij esculpido. la basa dosce colo- 
so 
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so también está alli en casa de an partiailar , mas 

tan ag,ujerada y enastadas las letras, que no se 
puede leer en ellas , mas de quanto se entiende, 
como Annia Lait> liizo la obra , y la dedicó con 
juegos Circenses de á caballo , y con banquete 
público , gastando doce sestercios , que hacen 
suma de poco menos que trecientos ducados. 

En la Iglesia de San Sebastian está en el sue- 
lo un cippo pequeüo de mármol blanco coa 
estas letras: 

L. CAESIVS MAXIMT- 
NVS CKDRlPOi\ti^51S 
AN. XXI. HIC INTER- 
FBCTVS EST. SIT TIBI 
TERRA LEVIS. 

Esta piedra se halkS en una heredad allí en- 
tre los Gos sitios nuevo y viejo. Dice como fod- 
muerto de heridas alli donde la piedra estaba 
Lacio Ccsio Maximino , de edad de veinte y un Cesio Blud- 
años, natural del lugar llamado Cedrippo* Pídese cidrippo lu- 
le sea la tierra liviana. Y esto postrero no está gu-. 
escrito abtfviado como suele, sino enteramen* 
te con todas sus letras » por donde la piedra es 
'mas notable* 

3 No se entiende qué lugar haya sido aqnel 
que alli se nombra C«irippo , nt se puede por 
esto dar razón dél. £n aquella misma Iglesia la 
pila del agua bendita tiene una coluna de her^ 
nioso jaspe. Y así es también de jaspe una pie* 
dra que está en la escalera de la ¿bitakza con 
Jetraá i^ue yo no pude ieet (i;. 

A 

Ci ) Aaoqvt Gnrteto leputa por ttporia la ioteri^Iov ám 

Cedrippo , Ocoa Müratori Mayaos, y el P. Joseph del Hierro 
te úma por legitima ^ y «su Mitin» sM« MouUs re- 
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2Si6 Astapa. 

^ 3 A dos fegaas de Estepa están xm»& case* 
rías, que fiaman el Alameda , en sitio muy fres^ 

co , con grandes m iestras de antigüedad , y allí 
hay algunas |)icdias cscriras quebrad^is. Uua ca- 
tera que fue basa de cstacuab dice: ' \ 

Piedra da C. MEMMIVS OPTATl. F. QVIRINJl - 
AJmdta. SeVBRVS, .STATVAS DVAS AEREAS 

VNAM NOMINIS SVl , ALTERAME 
FILII SVl PON! IVSSIT C MEM- 
MiVS &VFVS HAK&£S F£C1T. 

MenuBio Se- ^ título contiene como Cayo Memüiio Se- 
vero, vero , hijo de Opraro , de li trib:i Q tirina , en 
Mcrmnio ce >r amento mandó labrar y poner dos esta- 
^jEfeanio metal , una suya , y otra de su hijo. 

Raid» Cayo Memmio Rufo , qne fué sa heredero , Jas 
hizo » y las puso. Y no hay mas aparejo pa.4 
dar mas darídad coa mayor averiguación c\\ 4 
sombre 7 sido desee lagar tan señalado de As^- 
tapa. 

•CARTiEYA 
En el ^úpfíuh treinía y dan, 

: i Sste lugar es harto' conocido y nom-: 
farado en los Autores antiguos , por cosas in- 
signes que sucedieron en eL Una ddlas fué sa 
población , y otra d recogerse y embarcarse allí 
Gneyo Pompeyo cl mozo , después de la bata- 
lla Je Munda quaudo le macáron. Estos y otros 

su- 



dock esta población ál lugar de la Alameda , término de 
feepa , adoodeae dcsettbreo veitígioa át antigüedad. £l mis» 
mo Hierro produce esta inscripciOII Ott <OlO imciatct 4te 
ias qwíUQ JÚlüaM^ palahei» «1 • . . > . 
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Carteya. 297 

snccsos dcstc lugar se cuentan á la larga en es- 
ta Coróníca. Aquí se dirí de su sirio , v del lugar 
que agora le corresponde. Hacen mención de 
Carteya entre los Historiadores Tico Livio, 
Aulo Hircio , Ludo Floro , y Appiano Alc^- 
•xandrioo* También la aombran codos los Cos- 
mógrafos. Con codo esto ha habido diversas 
opiniones en sn verdadero sitio , .y éa ei lugar 
•qoe agora en niicscro ciempo Ío ocupa. Y no 
€S maravilla que no lo podamos averiguar ciH 
teramence agora , pues en tiempo de Istrabon 
.aun liabia en esto duda , coniencio algunos « co- 
mo él dice , por un mismo pueblo á Tarteso y 
:á Caneya , y otros por diversos. Y la misma 
:dada parece en Fómponio Mila , que con sor ^ 
.natural de álli junco, aun no sabía certificarse 
en esto. Así también agora se duda si sea Ta- 
rifa 6 sea Algecira ía antigua Car rey a. Ambos 
estos lugares esun cercanos al Estrecho de Gi- 
braltar , y así parece les puede competir lo que * 
de Caiteya escriben ios Autoies. Mas yo creo ^^ifi^ « 
cierto que mas verdaderamente qiiadra y con- 
cierta con el sirio de Algecira , que do con el 
de Tarifa, y así es aquel sido el verdadero de 
•Ja antigua Carteya. Muévomc porque la caual 
toda del Estrecho notablemente no ocupa las 
cinco leguas , ó quatro grandes que hay des- 
de Glbralrar á Tarifa , donde ya se ensancha la 
«nuar , sin quedar mas sentimiento de la canal. 
Así que en el Océano la boca del Estrecho y 
de la canal dél es en Tarifa , quedando el sitio 
de Algecira muy en medio della , pues está á 
tres l^uas de Tarifa , y á dos de Gibralcar. Con- 
forme á esto las dos batallas de mar , una de 
Lelio con Hanott , Capican Cartaginés , y la ocra 
de los de Césac con los de Pompeyo , cabe Al* 

^l^T0IUÍX* Pp rr^^ 



y 
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gcciia se dieron , y no en Tarifa > pues expresa** 
mente se dice en ambas , que se dieron en el 
Estrecho , y junto con esto se dice también que 
se dieron junto á Carteya. Y lo que quita toda 
. la duda es , que Tarifa es playa descubierta , sin 
tener puerto ni manera déh Y Algecira lo tie- 
ne muy bueno con la gran bahía que se hace 
desde allí á GIbrMrar harto ensenada. Y los Car- 
tagineses en esto de agora allí tenían en Carte- 
ya SU flota., y allí la tenia también Gneyo Pom- 
peyo el mozo , como al fín del libro octavo 
•desu Corónica se "«uenra. Y en Tarifa no en 
po^e estar flota de reposo ( i). 
líoMdas 4» 2 Monedas anríguas hav deste lugar ^ que 
Cmyt. con el -nombre dél tienen dos atunes , por sa 
allí cerca la gran pesca deUos tambfen eatónces, 
como Flinlo hace mención. Yo tengo oda con 
un rostro coronado de torres de una parte y d 
nombre CAR.TEI A* De la otta un hombre en 
Cftrfeyaflocfmu bacca« qoe patfice esti pescandou Masadeor 
«Vutqra. ^ 1^ tierra , en aquel espado de costa que 

va dd Estrecho á la boca de Guadiana , hay un 
lugar que agora llaman Carteya. Y aunque en 
el nombre es tan semejante á ésta de quien va- 
mos tratando , mas de ninguna maucia puede 
ser ella , úno otra uiuy diferente. 



(i) Carteya e$t¿ reconocido entre Gibraliar y AlgecIfMj 



CYAÍ- 
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C Y M B I S 
En el capítulo treinta cmce* 

i Xfo mas que podemos decir deste lagar 
€1 k» que Tito Livio señala , diciendo que e»- 
ti cerca de Cáliz. Yo sé de Fiorian de Ocana- 
, que tuvo opinión que aquí estaban errados 
os libros de Tito Livio , y que se habla de leer 
Cybfon« Porque Cybion en Griega quiere decir 
el amo mediano » i quien también llaman Pa¿- 
tamide* Y como por eodo aquel mar que va de 

^,t* f ^«i. • • * * • Atunes y SM 

Cáliz á Gibrakar se toman tantos atunes , crda ^^utúL 
•i\ que dellos se dio el nombre á aquel lugar. 
No dexa de ser buena y aguda conjetara , aun* 
que no la ayuda ningMU otro fundamento* 

EL RIO XUCAR 

En el capitulo segundo y nono. 



ios 



nombre latino deste rio es Suero, ^ 
nombrado en Ptolomeo « en Estrabou , en Pli- ri«, 
nio, y en Pomponio Mela , en Marco Tulio, Sí- 
lio Itálico , y otros Aurores. Hállase taiiibien 
en una piedra antigua que está en Valencia , y 
que se pondrá en lo de aquella ciudad. Aunque 
h piedra está inuv quebrada , todavía se lee cu 
ella PORTA SVCRONENSi, y es bien cono- 
cido agora por su nacimiento , corriente y en- 
trada en la mar* Nace en la sierra de Cuenca^ 
cerca de un lugar pequeño llamado Huelamo, 
cb'lot confioci de. Castilla y Aragón , y cerca 

fpa um- 



nombredcí 
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también de donde nace el rio Tajo con harto 
dis versa inclinación ; pncs Tajo va á buscar de- 
fechanientc aJ Occidente por todo el largo tre- 
cho de sií Correr por Gastilla, Extremadura v Por- 
tui^al h y Xucar A connario encamina alOfienre, 
hasta dexar , buscándolo á Castilla , y meterse 
^ la mar «n el Rcyno de Valencia. A /as diez 

Cuenca. icguas de SU nacimiento llega á Cuenca , donde 
. irecSMendo d pequeño rio llamado Huecar de* 
xan ambos ceñido el sirio de 'aqueita ciudad ca- 
si del todo. Va de aquí i pasar por cerca ách 

Vaiera u vie- ^.j^i^^ antigua de Valera » aanque el btscar si- 

^. úó mas fragoso para aquella pobladoñ, hizo 

^ • no tener cuenta con las comodidades del ño, 
, si lo cupiera mas cerca , como tratando dft 
aqudla ciudad se dirá ea su lagar. Llega tras 

AJarcQ». tisto á la forcisima Villa de Alarcon , y con cor- 
rerle, en tomo ayuda á tims fordficatla. Así se 
va poco á poco por la tierra del Marquesado de 
Villena , desamparando á Castilla hasta meter- 
se en la mar de levante c|uatra leguas mas aba- 
xo de la Ciudad de Valencia acia Cartagena. 
Allí está agora á la boca un lugar no muy gran- 
de que llaman Cullera , y Plinio dice que había 

I - en su tieni no lugar que tenia el mismo nombre 

del rio. Pom ponió Mela y Plinio dicen llama- 
ban Suc roñen se a codo eJl notable seno que por 
allí hace la mar. 

LA ISLA DE XBIZ A 

' • En ti cafétuh trmia cincom 



I Sbusos natnaron los antiguos á csu Is^ 
la , y dtíla ba.dicho Horiaa de O(anipat«do.l0 
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Isla de Ibiza. ^ot 
que es necesario. Y es en nuestro tiempo cosa 
notable en ella la multitud de pinares con que 
bastece de madera los ediftcios y las ftbricas de 
las flotas en todos aquellos Reynos de Valen- 
cia y Cataluña* Por esto los Griegos ia llamá- 
Toa Pityusa* No está muy lé^os de Mallorca 
donde los conejos destruyen la tierra , como 
Plínio dice (4) , y en ella no se cria ningunou 
•También es maravilla el no criar esta isla nii»- 
ig^n^enero de culebras ni otras serpientes ve* 
-fsenosos , estando cerca con iá otra isla llamada 
-antiguamente pphiosa en griego y Colubraria 
.en latín , que es todo uno , y agora la llaman 
Moncolobrer por la multitud destos animales MonooiiAret. 
^venenosos que cria. Y acrecienta la maravilla^ 
jque como el mismo Autor dice {b) , no pueden 
dañar aquellas serpientes de la Colubraria á 
quien llevare allá tierra de Ibiza , y se pusiere de 
pies en ella. Florian de Ocampo en el cip. xv. 
de su segundo libro descubrió bien el error de 
los que piensan que c^ta isla es la que ilanu- 
mos agora la Dragroncra. Y por haber allí tra- 
tado Florian todo lo que á esta isla ponzoñosa 
con su sitio y nombre pertenece , no será me- 
nester se refiera aquí. Son dos islas en Ibiza, 
mas como el mismo Autor dice , tan juntas 
que siempre se cuentan por una. Y así tambicn 
las cuenta Estrabon por dos. Ambas tu vicien en 
tiempo de ios Romanos ciudades de su mismo 
noiiibrc , con harto previlegio y exención, pues 
como Plinio dice , eran de las confederadas con 
el Pueblo Romano. Agora hay allí una viUaif 
fortaleza de ameba importancia» 

ITÁ- 

Ea e! lib. 3. cap. ¿. y enál lih. iS. cap. ^8. 
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ITALICA 



En e¡ capítulo treinta ^ seis. 



t JBl OI lo que se dice en la Coróníca , se 
ve qndn antiguo lugar es Itálica. De su sirio se 
tiene por cierto, y así lo creo yo , que fué íron- 
■tero casi de Sevilla , á la otra parte del rio , ca- 
be el Monesterio de San Isidoro , doode llamaa 
Sevilla la vieja ^ y hay grandes descrom de cdi- 
ácios y señales de antigüedad R.otiiana* Las ca* 
2ones que hay para creerse esto son pocas, 
mas tienen harta eficacia. Poniendo el Empera- 
dor Antonino en su Itinerario d camino de 
Sevilla á Itálica ^ no pone distancia ninguna , ni 
número de rntUas, porque de cosa tan cercana no 
habla para que contar la distancia. Tambica se 
ve qnan cerca estaba de Sevilla Itálica , por lo 
que el Abad de Valclara caenta en ef cerco qae 
tflvo sobre Sevilla cl Rey Leovigildo en la guer- 
ra que traía con cl glorioso Pnacipc Sin Hr- 
menegildo su hiio. El Abad dice , como alí] ve- 
remos, que el Rey mandó restaurar los muros 
de la antigua Ciudad de Itálica , ío qual fué gran 
impedimento para los cercados. Y está claro 
que esro no pudo ser , sino por caerle aquella 
ciudad tan junto á Sevilla , que por el rio y por 
la tierra se le podía estorbar que no le entra- 
sen mantenimientos ni socorro. Y el nombrar 
también el Obispo Turonense Gregorio en es- 
ta guerra al lugar llamado Osee ^ parece que 
avuda algo á esto« Aunque á la verdad ( co- 
-mó en su lugar se muestra enteramente) aquel 
Perlado cmno extraogero % y que oía las cosas 
de lejos « escribe tan diversamente lo de aque* 

Ha 
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- lía sotierra , qne no hay qne hacer mucho caso 
de lo que reticre. Tampoco no cs pequeña con- 
iecuraia que se sieuc. 

2 El Rey Don Fernando el Santo , después 
que ganó á Sevilla comenzó a hacer ei reparti- 
miento de la tierra , mas impedido con la muer- 
te » no lo pudo acabar. AcaixSlo el Key Don 
Alonso el Sabio su hijo /y yo tengo copia déL 
¿Nombrando allí á Santiponce , luego pone casi 
como junto á él á Táfica » qne asi .dice allí* Y 
Santiponce es un lagar pequeño que está junto 
á este sitio antiguo de Sevilla la vieja. Así pa- 
rece que en aquel tiempo se nonibraba aquello 
por allí Tálicá , corromfwio el nombre con so- 
lo perder una letra del ant^uo. Retiénese tam- 
icen todavía algo del nom^e antiguo , pues se 
llaman los pagos de viñas por allí los campos 
de Talca. 

3 Sin todas éstas hay una razón que quita 

en esto toda la duda. Sabemos que San Geron- iglesia de San 
cío Mártir padeció en Itálica , y allí era venera- G^wotío. 
do, y tenía Iglesia , como en el libro décimo 
dcsta Corónica se dice. Agora , pues , Paulo, un 
Diácono de Metida , cuya historia yo tengo de 
mano , y la hay en ali^unos Santorales de mano 
muy antiguos , esciibiendo de San Fructuoso 
cuenta como estando en ¿eviila paso el rio Gua- 
dalquivir en una barca , y fué á hacer oración 
al Oratorio de San Geroncio , y á la tarda se- 
volvió á Sevilla» £s bastantísimo tesmonip éste, 

4 ' Plinio parece que' contradice esta opi- 
nión de que ItáUca estuviese donde la pone- 
mos, pues acabando de poner i Sevilla en el 
lugar donde está , dice luego estas palabras: 
Frontero defla está el lu^ llamado Oset , que Oiet logar, 
también se llama JuBa Constancia. Esto cuce 
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•Plinío después de haber ya nombrado á Itüjca. 
Lo q:ie yo creo es , que Os:t luc Ki^ar muy cer- 
quita de iMlIca, porque he visto monedas an- 
tiguas qiic licúen el nombre de Iralica , y otras 
tienen e! de Oset , así que son lugares diterca- 
tes , como en Plinio parece lo son , y no uno 
mismo como ala;unos con poco fundamento 
han querido ahrmar. Y la moneda de Oset que 
yo he visto , tiene por reverso un vendimiador 
desnudo con dos racimos de uvas en la manos: 
y todo aquello de cabe Sevilla la vieja es de 
muy ricas viñas , y así parece lo £ié cambien 
antiguaincote (i). 

5 Han querido algunos creer que Itálica sea 
otro lugar atgo mas lejos de Sevilla , como 

IfuiTa. Mulva cerca de tres leguas ea «1 Axacafe , don^ 
de hay muchos rastros de antigüedad. No tie«* 
ne fundamento. Yo he dicho lo que entiendo^ 
Y'puesco las razones pot donde lo apracba, y 
juntamente lo que puede contradecirlo. ' * 

6 En aquel sitio de SiviUa la vieja hay gran- 
des muestras de edificios antiguos , y pedazos 
de un teatro ó anfiteatro , obra de insia;ne gran- 
deza con que parece quisieron ennohiccer á su 
tierra los £m]>cradores natuiaicí» deiia. Allí hay 
.una piedra con estas letras; 

C. MARLIVS APILVS MAGISTER LARVM AV 
PiedrasdeSc- GVSTOR. KT GEN» CAESARIS AVGVST, H. 
viUa 1» vieja, ^ ^ s, INF. P. XX. MAG. P. XX. . 

. En castellano dice : Aquí está enterado C¿ 

(s) Plíoio íbt recorrlewlo lof lugares de It deredia del 

Bctís desde Celti , por eso expresa á Itálica pn aquella par— , 
te, pasa Juego á la izquierda , y pone á SeviJIa; vuelve á 
repasar ci nu , mcocioaa á su derecha á Oset ^ cuyas rumas 
ano 96 perciben ta el sitio de Chtvoya juaco ¿Sea Juw 
Alfiuftcfa«. ^ ' 
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yo Matcio Apilo, Sacerdote , que tenia el cuida- 
do de sacrificar á los Dioses Lares , y al Ge« 
nto de los Emperadores» Ei logar sagrado que , 
ocupa este sepulcro es veinte pies , en la ftznte 
al camino^ y el campo adentro otros Veintei 
Los Gentiles llamaban Lares á los Dioses que 
presidian en el hogar de cada casa. .Y Mama do 
nueva manera maestro al Sacerdote. 

7 Otra piedra óíqca se halló allí que coa- 
tiene iü biguicnte; 

TERENTIAE VXORI DVLCISS. LAETITíA ' 
OMN. 6ENITAE ST POPVLI MOKROfUS 
EXTINCTAB. C. FLORIDVS CON!. LIB. P. 
yiXlT ANN. XIIIL M. II. P. UL H. YUL 

X. X. L. 

Dice en castellano : Cayo Florido , ahor- 
rado, su marido, puso esta sepultura á Teren- 
cia , su dulcísima muger ,^ que fué engendrada, 
y nació con común alegría de todos , y murió 
coa pública tristesa del pueblo* Vivió catorce 
años, dos meses, tres ctías y ocho horas» 6¿;^ « 
le la tierra liviana* 

S Itálica fué Obispado antiguamente, y an« 
sí parece firmado su Obispo en los mas de los 
Concilios de Toledo hasta los postreros. Con 
esto se puede creer fiic destruida en la enerada 
délos lloros. 

9 No ha faltado quien piense qne ItáKca es* 
tuvo donde agora vemos el despoblado llama*> 

do San Juan de Alfarache de la otra parte del San jm 

rio Guadalquivir , mas abaxo de Sevilla. No Aifarache no 

' ? j - e* itálica* 

contenta esto a los doctos , por ser manincs- 

taiiicnte población y fábrica de Moios, sin ras-* 
tro ninguno de Romanos. ^ 

10 En el di&cufso de la Cocónica se verá 
Tom. IX, Q*j co- 
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coiuo fueron naturales dcsta Ciudad de Itálica 

los dos Emperadores Trajano y Adriano, y des- 
pués los dos primeros Theodosios padre y hi- 
jo , el uno singular Capitán , y cl otro Empera- 
dor , y lo mas de su descendencia. Verse ha 
quán excelentes Príncipes fueron los mas dellos, 
y quánto ennoblecieron por esto su tierra. 
Piedra «le Al* IT Al cabo de los discursos generales dcs- 
«*^^ tas antigüedades se puso ya una piedra de aquí 

de Alcalá de Henares donde está , aunque C£ca<^ 
do el aombie de&ta ciudad. 

SeDETANOS. SU£S£TANOf» LaCETAHOS* 

En €i eapituh treinta y ocia. 

Sffíff f aniT f. I Íjo& pueblos Sedctanos íiieroa muy co- 
nocidos antiguamente por tener en sí el li^c 
llamado Saiduba , donde , como Plinio dice , se 

9 edificó después la ciudad de Zaragoza, y asi le 
caían estos pueblos en sus contornos » y en ia 
íurisdicdon de su ChanciUeria , como en el 
mismo Autor parece. Y el estar también con- 
tados por ¿1 los Sedetanos ántes en la Chand- 
Hería de Tarragona , es error de los libros im- 
presos que hai de tener allí el nombre de los 
Edetanos , y así se distinguen en Plinio y otros 
Autores de Cosmografía. Aunque no falta quien 
crea que Edetanos y .Sedetanos sean todos unos. 
Y tomáron los Edetanos el nombre de la Ciu- 
dad llamada Edeta , que se cree es el lugar que 
agora llamamos Liria. Yo en Plinio muy dis- 
tintos los veo , V coiuo dixe en los discur- 
$os geaeiaics , débesele á PUoio en esto mucho 
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Cf cdíto , por haber estado acá , y tenido el go- 
bierno de aquella tierra (i). 

2 De los Suesetanos no hay mención en Saetecuoi. 
los Cosmó^iatos antiguos , aunque los doctos 

han querido que sean los Cosetanos ó Cosita- 
nos, qne era lo de Tarragona y sus comarcas, 
como en VWmo y Ptolomco parece. Conforme 
á esto no pueden dexar de tener por error lo 
que dixo dellos Florian de Ocampo ea el capí- 
tulo trece de su libro quinto , dando á enten- 
der como fueron en los confines de Navarra y 
Aragón en las comarcas del pueblo que agora 
llaman Sangüesa. De los Cosltanos ó Caseta nos 
trató muy bien Florian de Ocampo en el libro 
quarto capítulo doce. < 

3 De la región Laceunia 7 sus pueblos hay tteetania t 
mención dos veces en Pfinio, 7 siempre la po- gioo. * 
ne vecina á los Ptreneos , al parecer en Cata- 
luña. Por esto no me agrada- la conjetura de 

los c^ue piensan que está errado el nombre en 
los libros de Tito Livío , y que ha de dedr la- 
cetanos , así que se entiendan todos aquellos 
moradores de fas montañas de Jaca en Aragón. 
Porque desta ciudad , y de los pueblos que de- 
Ua toman nombre hay mención en Ptolomeo« 

Y 

(i) Plinio parece hace distiiicioa entre los Edetanos y los 
Sedetauos , pue^ los primeros los atribuye al Convento Jun— 
dioo d« Tamgon , y de ]« región de los Mguxidos luice cabe- 
za á Zarag¡oui,qiie lo era también de Convento Juridico^ por 
esta razón no se compone el que unos mismos pueblos con- 
curriesen á diversas Chanciüerias. Ptolomeo hizo á Zarago» 
la nben de fot Edetanos , en lo que sospecho error ^ y que 
en el texto Griego falta la primera letra de Sedetanos, ó que 
indisfinramsnte teolaa Bno j otro nombre^ de coya opioios 
fué Ortelio* 
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Y lo de Piluio tcDgo por mas vad^cia f oot'^ 
ícgido ( i). 

OLB A 

En e¡ capitulo treinta y nueve. 

Olba. 1 Por no haber tampoco mención de pue- 
blo deste nombre que hubiese en España , se 
puede asimismo creer que en Tito Livio esté 
errado el vocablo , y que ha de deck Qiiba^ 
que siendo como Stolomeo la poae en los pue- 
blos Berones , y en aqueUas comarcas de Náiara 
7 Logroño , les convienen ks Gonjeturas qac 
en la historia se hacen,, 



Ci) Estos Lacetaoos cree el Ilustrisime Marca en su 
pitulo 13. col. 199, que eran lo mismo que los Accetanos de 
Ptolomeo , y por consiguiente los coloca casi en el centro de 
Catalafia , y en «lio* se hallan hay las ciudadc* de Mentasa. 
y Soliona: algunos otros craen que los- Iiin^^fl*^ J Acoetii» 
SM ion loa 4e (ierra de Jaca. 



Hn de las antigüedades del libro sextos 



LAS 
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LAS ANTIGÜEDADES ! 

DE LAS CIUDAD£% 

* • 

Lugares , puttíos y rips que se fimiran en ei 

libro séptimo. 

CARDONA Y BARDONA 
En el ^aphvh segmié» 

1 ^or no haber mención en níng^no de cardon» 
los Cosmógrafos antiguos de tal lugfkr -en Es- 

jBoSa , no podremos dar ningnna razón dél. £ii 
Cataluña bien tenemos agora lugar que se lla- 
ma asi , de donde toma el tíciflo el Duque de 
Cardona , y quien por la semejanza del nómbre Duque de 
quisiese decir que es este el que Tito Livio Ciwtoofc 
nombra, no puede ir adelante con esto, pues 
esta Cardona era en la ITlreiior, y esta nues- 
tra de agora esta en lo aia^ adcncio de la Ci- 
terior. 

2 Lo mismo es desta otra ciudad que Tito 
Livio llama Bardona. Ningiin Co!>aiügraío an- 
tigtio la nombra , y ningún otro rastro pode- 
mos tomar de ninguna parte , para decir algo 
della , que pase de que estaba en la ITlrerior , co- 
mo aquí por Tico Lívio parece , y el conjctu- 
tar valdrá poco, po£ no tenei fundamento. 



TUR- 



I 



TURBA 

En el capítulo tercera, 

i Tampoco hay mención desta ciudad en 
los Cosmógrafos , ni en otro algún Autor. So- 
lo Ptolomeo pone un lugar Ilaiiiado Tuibula 
en h región de los Bastetanos. Mas tras esto 
ni hay conjeturar con fundainento , niiiai: mas 
rason deseo que pueda sati^acec (i)* 

. RHODOPE 

En ti capiitUo fuar$»» 

i IVÍucho había qtie decir dcste lugar , sino 
q^ue lo dexa ya tan largamente prestido Fio« 
mn de Ocampo (a) , que no habrá para que 
volverlo i repetir aquí. También se dice algo 
aquí en la Coróoica. Estrabon , Ptolomeo / 
Pomponio Mela varían en el nombre algún 
poco con llamarla Rhoda ó Rhodope. Y todo 
es uno: y quiere decir Rosa, como también 
lo signifíca el nombre de la Isla de Rodas , de 
donde estos Griegos vinieron á poblar. Solo 
Plinio no nombró este pueblo, que parece cosa 
harto extraña faltar en esto su diligencia. Hs 
tan averiguado que íuc e^cc pueblo antiguo ea 

la 

(i) Apitao baee mendoo de Pneblof Torbolettnos , pero 

se coaoce por las sefias que nos da de ellos que eras Jos niíf 
njos que los Turdetanos ; algunos Geó;¿;rafos han querido re- 
ducir estos pueblos á las inmediaciones de ¿aguato , y otroa 
á !«• de Teruel j pero áu verdadera situación quedará iodeciiS 
miéAtras alguna inscripción no noa It deieiibfa* Vétate las 
notas del tom. 30. pág. 403. . - 

(a) lib. a, cap. 4, 7 lib. ^ c aj* 
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la costa de nuestro mar Mediterráneo en los 

Pircncos , donde agora está la villa y puerto de 
Roses , mas de veinte leguas encima de Barce- 
lona, que no hay para que detenernos en pro- 
barlo , aun^^uc f lorian no io hubiera muy bien 
tratado. 

2 Ciríaco Anconitano en su recopilación de 
inscripciones de piedras antiguas pone dos que 
halló cabe este lagar, y son las que se siguen: 

O- ECNATVLO. Q. F. EQVO PVB. DONATO AB piedras de 
AEUO ADRIANO CAKSARE NERV AE TRAIA- Rqící. 
NI F. RHODfiNSBS OB PtVRIMAM LIBERA- 
llTATEM £T MVLTA IN REMP. SVAM BENEi* 

FACTA AEQVESTREM E M ARMO RE STA- 
TYAM PRO AEDE MINERVAE IN MAGNA 
AR£A £i CONSTITVERE. 

Y dice en castellano : Los de Roses le pu^ ^ 
siéron esta estatua de mármol en la gran pla« 
za delante el Templo de Mineiva, á Quinto 
Egnatülo , hijo de Quinto , á quien el £aipo« 
rador Aclio Adriano , hijo del Emperador 
Kerva Trajano , habia dado caballo mantenido 
del dinero público* Y pusiéronle la estatua por 
grande liberalidad y muchos beneficios que á 
su República hizo. 
: . 3 La otra dice: 

LAELIO. C. F. IN MAGNA OMNIVM EXPECTA* 

TIONE GENITO, KT DKCIMO OCTAVO AETA* 
TIS ANT^O ABIMMANl ArvTROPO E VITA RE- 
CiSO,FVSCA MATKR AD LVCTVM ET GEMI- 
TVM RELICTA fcVM LACHRIMIS ET UPO BAL- 
SAMO VDVN HOC SEPVLCHRO CONDLDaT, 

* 

En castellano dice : Esta sepultura se puso 
á Cayo LcUo , hijo de Cayo , ,que fue . qngen- 

dra- 



é 
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drado con grande esperanza que todos tovié* 

ron del , y la crucí Antropos le cortó ia vi- 
da á los diez y ocho años de su edaJ. Su ma- 
dre Fusca , que qnedo acá para siempre llorar 
y gcíiiú , lo 111 crio en este sepulcro bauadu de 
sus lágrimas y de bah>«iaio. 

EMPORI AE 
Ea el eapituio quin$9* 



1 Es muy cierto que este lugar antiguo 
filé el que agora poco mudado el nomt>re Ila- 
rnaaios £mpurias en la costa de la mar ^ cabe 
Roses. Sin esto Florian de Ocampo ha dicho del 
antigüedad y fundación deste 1 ?gnr todo lo que 
á Qu se me podia aquí pedir. Y Tiro Livio ram- 
báen dixo todo lo que yo he referido aquí en 
la Corónica. Esto me relevark á mí de decir lo 
que deste lagar debiera con h^r también pues-> 
to una piedra de aiU adelante en lo de Julio C¿* 

Moneda át^^^^ ^^ ^^f^ iHoneda antigua y muy gran- 
£iiipurias. de de plata deste lugar , con un rostro á la una 
paute, y déla otra^ tiene con el nombre Griego 
de la ciudad el Pegaso por raemoiia de su fun"*» 

dación , que fue de los mismos Phocenses de 
Beocia, que fundaron á Castulo , como arras 
queda dicho. Y para quitar la confiií>íon de los 
unos y onos Phocenses , es necesaria entender 
primero que los I^lioccnses de Beocia reveren- 
ciaban mucho al Dios Apolo , y á las nueve 
Musas Diosas de la esciencía , como ellos vana- 
mente creían, y estimaban ca mucho , y cele- 
braban aquel su Monte Parnaso y U fuente Pe- 
gasea y y todo aquello que era taa natural y pro- 
pio 
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pió sayo. Los otros Fhocenses de Yonia en Asía Ph^ce»- 
teniaa en grandísima veneración á la Diosa Día- t^^^^^rnl! 

Jr , •AS yac 7*513 pu- 

na, y en Ephcso , ciadad muy principal en aqiic- biáron en £«- 

Ha provincia , Ic tenían un suntiiosísiino Tcm- 

pío , de tanta magcstad ca el cdiikio, y de tan- , 

ta riqueza eii todo su ornamento , y servicio, 

que era contado poc una de las siete maravillas 

del mundo. 

2 Siendo esto a^í , no hay mas cierta señal 
para ver quáles de los pueblos de acá de Espa- 
ña fueron fundados por los unos ó por los 
otros Phocenscs, que la religión q le seguían, 
y la memoria de su tierra que en esto conser- 
vaban. Estos de Empurias por su moneda ve- Quáics ph<>- 
mos claramente que eran fiindacion de Phoccn* ^^¿^^ 
ses de Beoda , pues ponían en ella el Pegaso rUi. 
para testimonio de su religión , y manifiesta mc« 
moría de su origen. Y lo mismo dizinios de los 
de Castulo , que en ei nombre conservaban la 
memoria de su fiiente Castalia , y todo lo de* 
mas que allí en particular se declaró. Al con¿ 
tzarto los de Denia, el nombre y el Templo , y 
todo lo demás los hace evidentemente de los 
Phocenses de Asia. Y Así Tico Livio á los de 
Empatias esta origen les da. Porqne lo de Mar« 
sella, qne Ploriañ tanto asegura, es menester Uen , , . , 
considerarse , como luego se verá, ó nose ha' 

atribuir á estos Emporitanos para que ven- 
'gan dellos , ó ya que hayamos de dar que de 
allí traen su origen, no está cierto tampoco por 
quáles Phocenscs Griegos 6 Asianos íue funda- 
da Marsella. Antes hay en esto tan gran diver- 
sidad en los Autores antiguos , que no se pue- 
de afirmar constantemente nada en esto. Hero- 
dbto y otros Autores dicen que la fundaron 
Asianos. Quien con diligencia mi^ie lo que 

Im* /X Re ' cuei^ 
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314 Emporiae. 
DiverMdad cucnu fistraboti de la fundación de Marseila, 
M^ios Auto- acabará bien de eneoider quájcs Phocenses 
iaí^ndáion, á lo menos verá que edificaron dos 
Templos á ambos los dos Dioses, Apolo y 
Diana, con los nombtes de Deifico y £fe$ío» 
que en sus tierras tenían» Y ei misoio Bstrabon 
allí (a) , y ántcs qoando habla de las cosas de 
España , siempre nace fundación de ^Marsella á 
Dema, y los otros lugares vecinos (íella , y en 
particular hablando de Empurias tos Marsella- 
nos dice que la fundáron , y que á la Diosa Dia- 
na reverenciaban. Mas quando habla de Marse- 
lla dice que rodos los Yones en común reve- 
Concórdanse icudabaa mucho el Templo Delphico de Apo- 
iMAiitorcf. lo, y el Epliesio de Diana. Esto es porque te- 
nían los Gentiles á estos dos Dioses por her- 
manos. Así hay harta variedad en esto. Podría- 
mos muy bien decir que los Phocenses de Yo- 
nia descendían de los de Beoda, como en al- 
gunos Autores se podría rastrear. Y así los 
Emporiranos , aunque viniesen de los de Yonia 
por venir de los Marsellanos » todavía en su 
V moneda acudían á la mas anti^ origen. Y con 
otóse concuerda todo 9 y es Jo mas cierto que 
hay en eUo. 

Obispado de 3 Empurías fué Silla Obispal , pues parece sa 
Xapiiriac Obispo haber firmado en algunos Concilios^ 
agora es lugar nequeño sujeto al Obispo de Gi- 
rona. Creo fiie dátraido muy tarde, y no ea d 
estrago de los Alemanes de tienipo de Gafienci» 
- Porque el haber perseverado en ser Obispado 
tanto después de aquella destruicion , da i ca* 
tender que todavía era cmáad grande. 

TUR- 
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TURDETANiA Y TURDETO 

En €¡ capítulo siete. 

I Ülíos Tnrdetanos del Andnincía muy 
conocidos son y muy nombrados cii los Auro- 
res antiguos. Deseos que tan diferentes son dc- 
Uo$« f des ta ciudad que tan lejos está de aquella 
provincia , no hay otra mendon mas desta que 
aquí Tito Livio hace» Florlan de Ocampo tra- 
to muy á la larga della y de sa fundación en d 
capítalo décimo de su quarto libro > creyendo 
qoe sea ía dudad del Rcyno de Aragón , que 
«^ora llamamos Teruel Yo no tengo certÚam* Tentí. 
hre que poder dar de lat cosas que allí se reA> 
xen y ni oteas que decir de nuevo en lo des- 
ta ctadad 

: 2 De los Ilergetes, que tantas veces se mn* 
bran por aquí , ha áiAo mucho Florian de 
Ocampo en muchos lugares , y así no tengo 
yo para que repetirlo. 

SEGESTICA 6 SECEDA 
En el capituiú octavo. ' 

I XLin los Autores antiguos no hay men- 
ción de ciudad ninguna en España que tuviese 
•nombre de Segestica , con poner Strabon (a) dos 
que lo tuvieron , una en aquellos confines por 
donde los Alpes se juntaa con Aleniauia i y 
otra dentro en Ungría. Y también pone Pli- 
súo (^} en Ungría una I&la llamada Segestica* 

For- 



3 16 Segestica ó Seceáa. 

Por esto tengo por cierro que los libros de Ti- 
to Livio están aquí criados , y se ha de leer 
Seí2;cda. Porque de una ciudad así llamada en Es- 
paña hay mucha memoria en los Cosmógrafos 
antiguos y en otros Autores. Esta pone PJinio 
en el Andalucía nombrándola dos veces , y una 
vez dice se llamaba rambicn Augurjna, y des- 
pués le da otro nombre también Restitura Ju- 
ila, si acaso no son diversas ciudades, que esto 
sio se puede bien entender en aquel Autor. Mas 
ao puede entenderse aquí lo que Tito LiWo 
cuenta desta ciudad 6 ciudades del Andalucía» 
pues Marco Catón nunca baxó allá. Por la mis- 
ma razón no se puede tampoco entender de otra 
Segeda, que dice Horian en el capitulo décimo 
de su sc^ndo libro que esuba cerca de Cáceres 
en Extremadura. Asi es forzoso se entienda otra 
S^eda , que Esttabon pone en los pueblos Are- 
vacos , que comprthcndia lo de Soria y por allí: 
y deUa se hará presto mucha mención en la bis- 
<oria« Quien no quisiere que se emlenden en 
este lugar los libros de Tito Livio , podrá creer 
que hubo en España ciudad llamada Segestica, 
;Segeda veci- aunquc no se sepa dónde estuvo. Esta Segcda de 
wKUNwBBfi- quien hablamos no estuvo lejos de Numancia, 
como se verá luego en la historia , y aquí que- 
dará dicho della lo que se puede saber. Y pues 
Catón descendía hasta Siguenza , pasar tenia por 
^eda ó sus comarcas (i). 

(O Vtoie iHaotis dd tos» 3. t(ig« 4^ 
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SAGUNCIA 



£0 el capittUo nueve. 

os ciudades se hallan en los Cosmó- i>os s^pu»^ 
{tafos anteaos que hubo deste nombre en Es- 
paña. La una fue en el Andalucía , y allí la pone Saguncia del 
Pcolomeo con Medina Sidonia. Ptínío también Aadaiucia, 
muestra haber sido en aquellas comartas , pues 
la cuenta entre los lugares de la jurisdicción de 
CáHz 7 su Chancillerí a. Duran hasta ahora mues- 
tras desta dudad y sus destrozos en el cami- 
no que va de la dudad de Arcos á Xcrez de la 
frontera , con rastro de su nombre corrompido: 
pues una torre que allí está « con toda la tierra 
ae las heredades comarcanas se llama Gigonza. 
Y cl sitio es en tal parte , qne viene muy bien 
con los lugares con quien Piinio y Ptolomco 
juntan á esta Saguncia. Algunos han querido de- 
cir , que también fundaron á esta ciudad del An- 
dalucía los Saguntinos , y así le pusieron cl nom- 
bre que conservase su memoria. Yo no he leido 
esto en Autor , á quien pueda dar crédito , y 
así no puedo certificar nada en esto (1). 

2 Es cierto , que Tito Livio no habla aquí 
desta Sigikaza: pues Marco Catón no descen- 
dió 

O) Notólo ftárOB dos sino tres las Sogimitias 4 Segootiis de 

qne haCcn mención losGeógrafos antiguos que rraran de nuestra 
España. De ésta de Andalucía de que aquí había Morales, y de 
^ue hacen mención Piinio y PtoiomeOj se di «cubren Jos v^ti— 
¿ios en el sido Uahiido Glsgomo, entréEcija y Serills, 7 bosa* 
tre Arcos y Xerez^ pero llormlas aüla^O no cnvo noticia de otra 
ciudad de eí^te nombre que menriona el itinerario de Antonino 
en la Via Militar de Mérida á Zaragoza , tq. "iííIhs distante 
4le la Aiaiunia y i6. de Zaragoza, reducida por Gaspar fiar- 
ireitos al lugar do la Muela , adonde dke qne coo corta di- 
isteaBiacnovisMi totdtsaaelaamodenMS coa las anigM - 
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díó al Andalucía, ni le coiupcten las cosas qnc 
della cuentan. Así queda , que se puede enten- 
der de la otra ciudad de Sasnncía , que agora cti 
nuestro tiempo llamamos Siguenza , ciudad biea 
conocida cerca de las rayas de Aragón , en las 
comarcas de Medina- Celi, por ser Obispado 
principal , y haber allí Universidad y Colegios, 
donde se cnscáa Lógica, Filosofía y Teología 
con Cátodcas principales , y por otras cosas ia- 
signes qil6mi su Iglesia concutren. Desta ciudad, 
y lo que de sn fiwdacion se entiende no temé 
yo que decir : pues lo ha tracado f lorian en d 
Capltoio treinu y dos de su auaico libro. Solo 
iiay que decir , que esta ciudad no estavo antt- 
^lamente en el sitio que s^ta , sino en otro 
media l^ua de allí » que llanian Villa Vieja » don- 
de parecen las señales de la población que aUÍ 
esmvo. Y pues las conquistas del Cónsul Marco 
Catón procedían por aquellas comarcas , segan 
se parecerá por lo que se prosee en la histo^ 
ria : bien viene que se entienda desta ciudad lo 
que en csre lagar cuenta Tito Livio. 

3 Otras partículaiidadcs desta ciudad trató 
con mucha diligencia, como eii todoacosruni- 
bra Gaspar Barreyros en su Itinerario. Y por 
estar aili paca quien las quisiere ver, no será 
£üta que falten aquí. 

£1. CASTlLtO VERCIO 

; . * Bn cafUuio diez. 

i iOestbrida Qosa es tratar de los lagares 
de Esptóa, donde no se puede decir mas, de que 
jpo se pucfki <iscí| nad« dellos. Mas es necesario 
ómim <aiOYroeq|Aeii»MfMés pensar fíese 

de- 
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ilexáron por olvido 6 negligencia* Este castillo 
es destos tales , de quien no hay mas noticia de 
b que Tito livio aquí dio (i)! 

ILIPA 

En el ca$Uu¡o mce^ 

T Í^o será este lugar como el pasado. An- 
tes había mucho que decir del , y con todo eso 
terne á buena dicha acertar en lo que conviene. 
Porque con ser dos las Hipas en España , y haber 
alguna diversidad en su nombre , es dificultoso 
acertar en diferenciar lo que á cada una pertene- 
ce. Lo que no tiene duda en esto es , que la uoa 
Hipa fué ant^amente en la Betica, y en la ribera 
de Guadalquivir , en la falda de la Sierra Morena, 
y en el mismo sido donde agora está la villa lla- 
mada Peñaflor, sujeta i Córdoba, quasi en d '^^^^^^'^ 
medio camino que va desta ciudad á Sevilla. £sto 
está hafto claro en Strabon , cuyas palabras son 
ést2S poco después del principio de su libro ter- 
cero, hablando del rio Guadalquivir y su nave- 
pudoíu Hasta Sevilla (dice ^) se navega con 
grandes navios el rio arriba por espacio de qut 
nientos estadios. A los lugares de mas arriba 
hasta Hipa se navega con navios menores » y 
hasta Córdoba con barcos pequeños de los que 
comunmente se usan en los rios , que afgoraen 
nuestro tiempo son allí íuiaiado^ de madera, 

an- 

(i") E! T!i!5trísÍmo Marca en su Lime? Hispanlcus cap. aj, 
Cül. 191. 6e Lace cargo (1*6 la duda de Morales , y reduce eáte 
castillo i la iDOdcroa villa de Verga , situada en las Aldas, 
del ffirioeo : Pujadas la quiere llevar al campoEmporitano, en 
lo que no tiene raion , porque Ta piierra que refiere JUíviOflO 
te iiacia en U costa siao ta íq ímuiíqs 4» ¿atajufta. 
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«ntíguaiiiente enm no mas que cavados en nit 
tronco, Destas palabras de Strabon se enriende 
claramente como Ilipi es Peñaflor : pues pone 
lugares entre eRa y Sevilla « y asi eonvicne que 
esté bien apartada della y en la ríben dd rio. Y 
porque esta razón no tiene de por sí entera 
nierza , dáselá lo qne muy agudamente han al-* 
gnnos considerada. Lleva muy gran razón que 
subiesen por Guadalquivir anibi navios media- 
nos hastá Peñaflor , y no pudiesen pasar de allí 
adelante , por haber allí en el río notable acrc- 
centamiciKo de agua. Que aunque no hagamos 
Guadarorti- cucnta dc los dos ríos Guadatortiilo y Bembe- 
uoyBcaibczar zar , aunquc no son pcjueños , y entran en Gua- 
*^ dilquivir poco mis arriba de Pcñaflot por su 

lUaii río. mismo lado: solo el rio Xenil , que entra por cí 
otro quasi frontero desta villa, basta por ser 
^ ^ . tan grande y caudaloso para dar mas fondo has* 
• ta allí á ios navios. Y queriendo decir algqno, 
que Hipa pudo ser nno de ios lugares que iuy 
de aili á Sevilla , no se le debe-acc^er , pues aun- 
que algunos tienen grandes rastros de ant^e- 
dad , como Lora y Aicoiea : mas tienen estos 
dos sus nombres antiguos sabidos y averiguados, 
como se mostrará á su tiempo , ún que les pue- 
da pertenecer el de lUna. Y Cantillana , donde 
también hay muestras de haber sido pad>lo an* 
tígiio , es muy cerca de Sevilla , para poder ha«- 
ber muchos lugares entremedias , como á bulto 
cuenta Strabon, Y sin esto todo lo antiguo que 
parece destos pueblos , no tiene muestras dc 
haber sido lugares grandes y populosos, quales 
era necesario que fuesen los que tuviesen xm 
paradero dc la navegación de aquel gian lio, So- 
la Peñaflor en el gran circuito de sus muros an- 
tiguos , que ha^u agpia se ve y én lo sun(uo^ 

so 

* 
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so de los*cdificíOS que dentro y fiiera dellos hu- 
bo , y en otras ricas memorias que ca piedras y 
en otras cosas parecen , representa haber sido 
insigne ciudad , ayudada con la contratarion de( 
mar Océano , que por Guadalquivir hasta allí 
llegaba. Prueba también ser Peñañor esta ¡Jipa 
lo que dice Strabon , que todo lo comarcano 
por alU en la Sierra Morena estaba lleno de mi- ^^^^H 
ñeros de plata y otros metales. Así vemos los rem. 
líay ^ora en aquello de los lugares de Horna- 
chos y Azuaga, Guadakanal y otros de por allí 
cerca. También d £mperador Antonino en su . 
Itinerario en el camino ^ue va de la Isla de 
Cáliz á Córdoba por Sevilla , desde ella basta 
Ilipa pone quarenta y quatro millas , que hacen 
^uasi las doce leguas que agora hay de Sevilla 
a Peñaflor. Y el poner luego mas de cien millas 
en lo que resta de allí á Córdoba , es porque 
tuerce el camino por grandes rodeos hasta vol- 
ver 1 ITlia que es Montcmayor en la campiña , y 
de allí descender á Córdoba. Y esta demasía se 
ve en aquel Itinerario , por escrcbirse cu ci los 
caminos militares que hacían los cxcrcitos y 
por otros respetos, de que en los discursos ge- 
nerales ya dimos cuenta. La Sierra Morena, que 
tan n o labrada es agora , tiene su nombre cor-, 
rompido del que Strabon y Plinio le dan , lla- 
mándola Montes Marianos. En lo mas oriental 
por cima de Córdoba, en aquello frontero de 
Castillo por el puerto del Murada! y por allí se 
llamaba la Sierra Montaña Casrulonense. Después El nombre da 
€n las comarcas de Córdoba y todo aquello has- Mojto- 
ta frontero de Sevilla ya se llamaban Montes ^' 
^latíanos. Y por haber tratado tanto Florían des- 
eo , no tengo yo para qne decir aquí nías» 
, 2 En este lagar de Peñañor hay como der l^í"^"^'^ 
Xm.lX. Ss da-* * 
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ciamos grandes mucsrras de su antigua grande- 
ata. En la Iglesia sirve por pila del agua bendita 
oiubasade estatua de mármol biaaco con atgjOH 
jias vetas azules: las letras dicen: 

« 

VICTORIAK AVG. ATICVS 
C. FABI.KIGRI. F. FIRMO 
BlXyJSITIS. LL. AVGVSTA 
XEá. D D. 



Atico. I>ice en castelboo : Esta estadía dedicáron i 

Fftbio Nigro. la victoria imperial Atico, fa$o de Cayo FaUo 
Firmo Bity- jsjjgio , y Ftcmo fikyníte ahouados dd Em- 
perador.. 

3 Otra fñla también del agua bendita es tm 
cippo de muy lindo jnármol blanca Tiene al 

un lado esculpido un vaso de sacrificar , que 
llamaban Sympulo 6 Giiturnio , y al otro lado 
una patera , que así llamabau a la taza con que 
sacriiicabaa : la leu a dke : 

D. M. S. 
* LVRIVS FORTVNIOVIXrr 
ANN. IXL P. I.5.S.T*T.I.« 



Lurioforto- Memoria consagrada á los dioses de los de- 
aio. funtos, Aqní está enterrado Lurio Fortunlo, 

que vivió sesenta y un años , siendo siempre 
be i'gno y piadoso COQ iossuyos. Séak Ja ticjc- 
la liviana. 

La iedra ^ Cerca de Ja plaza , en casa de Diego Pon- 
d&Mario Op- ce estaba una tabla de mármol blanco., quebra^ 
uto. ' da, de dos palmos en largo, y poco mas que 
uno en alto-, la qual el me djó , y ia truxe á 
Córdoba , y está agora en casa del Doctor Au« 
gustin de Oliba mi hecmano. Y ya se puso en 

.Jos 
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los discursos generales. Es harto donosa la pie- 
dra con rafes alabanzas , y no dudo , sino que ea 
los otros tres versos que parece ñkan había otros • 
•cmejantes devaneos, ¿i cierto tenía mas apa- 
rejada tiena que se piicde imaginar para aque< 
líos sus dos exerddos» Porque demás desee Giia<* 
dalquívir por allí abundantísimo de toáo géne- 
ro de pesca de río crecida , los otro» tres ríos 
Xenil , GuadatortiUo y Bembezar , que por allí 
«atntti en éf , iiacen mayor iabandancta; La sierra 
.también riene tan gran caza de perdices y de 
«orzales y otras aves , que tenia bien aquel Ma- 
cio Opcato donde emplear á six contento su aí^ 
<!on y su destreza* Hoy día la caza destas aves, 
y señaladamente de los zorzales se hace en coda 
aquella tierra con una manera particular de re- 
clamo á que llaman chiflo* Y la novedad y ex- 
trañeza desta piedra con sus vanas alabanzas y 
lamentaciones, nos ha dado ocasión de así de- 
tenernos en taícs meaudencias. 

5 Esta familia y línage de ios Optaros debía Familia de 
ser principal en aquella ciudad , pues hay tam- Opcuos. 
bien otra insigne memoria dellos en otra gran 
piedra que está i la puerta de la Iglesia. Es de 
niannol blanco , y fué basa de estatua , como lo 
muescraa las letras que tiene: 

Q. AELIO. Q, F. OPTATO. AELIA. Q. F. 
OPTATA. E. TESTAMENTO PONI IVSSIT. C. 
APPIVS SVPERSTES. ANINIVS MONIANVS. 

H. P. C. 



Dícese como habiendo mandado en su tes- pon»»- 
tamento Aelia Optara , hija de Quinto , que se l*e7¡ao'tanil 
pusiese una estatua á Quinto, Aelio Optato , hí- Quinto a«iía 

Ss a jo Optara. 
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jo de Qaínto (pordoadc parece era su herma-i 
Cayo Appio. no) Gayo Appio Siiperstíte , y Anínío Monia 
AoídíoMo- la mandaron poner en aquel sitio. Y en 16 

Cesar se puso también otra piedra don- 
de se hace mención de otro Opiato de Eciia que 
está allí muy cerca, y también no está lc)os el 
Alameda cabe Estepa , y allí se puso ya piedra 
con sobre-nombre de Opiato , y úa eiia aua 
hay otra. 

6 Todas estas piedras con otras dos de po- 
ca importancia yo las he visto en aquel lugar. 
Heladon hay de personas fidedignas que en cienv- 
fos pasados vieron ▼ sácáron de alli mas pi»* 
drasque se han Uevado á otras partes , ó sin con» 
jflideracion se han gastado en edificios. Dátas 
son las siguientes: 



VENEREM AVG. CVM PARERGO TTF.M 
PHIALAM ARGENTEAM AEMILIA RVSTl- 
CI. F. ITEM TABVLAM ARGEN. M. ANNIVS ' 
CELSJTAN. TKST. SVO, POST MORTEM AE- 
JVlíLlAE ARTEMISIAE VXORIS ET HAERE- 
DI6 SVAE PONI IVSS. AEMILIA ARTEMISL ' 
SATYRA POS. BADEMQ. DE5VO ANNVLVM 
. . AV&EVM GfiMMA MEUORE. 



Dice como Emilia hija de Rustico mandó en 
•m ... » SU testamento poner una estatua de ia Diosa Ve- 
tica. í^^s en C! templo con otras esculturas que como 

Emilio Cei- lejos de pintura la acompañasen, y mandó dar una 

Eniiit Arte ^^^^^ ' ^ NJ^irco Annío Cclsitano mandó 

misia. también poner una plancha de plata esculpida des- 
EmiJifiSa- pues de mncrrasu nmgcr Emilia ArrcmÍM'j qijcflic 
, tyra. su heredera. Todo lo puso y le dio después Kaii- 

lia Artemisia Satyra, añadiendo de su hacicada 
un anülo de "Oro con la md^or píedsa. pi:eck>$a 

- ^ ' quq 
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^ite tenía. Allí también haba, un arula ó alcac 
pequeño con este cícuio: 

MARTI GRADIVO TEMPLVM COMMVNI 
VOTO ERECTVM. 

Dice en castellano : &tc templo se fabricó ' * 
para el Dios Marte por coman^ voto de todos* 
7. En otra amia: 

ARA PROCVR. FVLGETRAK, PRO lOVE. 
' DEU MAX. POPVL. PACAMJO FVLGVRIBYS ' 
* £ WVBE ERVMPEI^TiBVS. 

k r 

Este altar (dice) se puso á los relámpagos 
para aplacar y amansar al gran Dios Júpiter con 
¿1 pueblo , quando los relámpagos comienzan 
á mostrarse y salen con ímpetu de las nubes. 
Estos sacriíiciüs se hacían -dando silvos ó palmas, - • ^ 
como PHuio lo dice. . > *í 

S Esta lilpa creo yo que es la que Plinío di- 

•cc {a) tenia por sobre-nombre Itálica , y la cuen- 
ta dentro de la Chanciilcna y jurisdicción de 
Sevilla , y la junta con cl Municipio Axatirnno, 
que como en su lugar se vera es Lora , que no 

■esta mas que dos leguas de Peñaflor. Y desta 

Hipa fué el Obií,po que tan nombrado es en los 

•Concilios antiguos de España. 

9 Entre los otros grandes rastros de la an- p^enoae 
tíg u c^randeza deste lugar es una cosa muy iiip¿ 1 . 
señalada el puerto que tenia labrado dentro del 
rio para la seguridad de los navios en tiempo de 
creciente que son allí muy bravas. £n k> que 

*^ora se ve , parece bien haber sido este puerto 
lino de los soberbios edificios que se pueden 

'imaginar , por los travesés que fueron, necesa- 
rios 
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j:íos paca divertir la creciente , porque no to^ 
case con ímpetu en lo hueco donde se recogían 
los navios. La traza fué harto notable, y la£i- 
brlca dcíía tiene harta magestad. 
Lapcfiadc lo Otra Cosa hny dentro en el rio Giiadaí- 
^**^/ quívír cerca de Ilipa harto extraña , y digna de 
haber aquí memoria deiia. En medio del río está 
una peña no muy grande , y en lo alto dell^ sa- 
le ana fíieota salada « que m ana balsilla que 
. hace f se aiaía mncha sal el verano , y la iUunaa 
por eso la Peña de la %aL £s neoesario que esta 
agqa salobre tenga sa nacioiiento en aqoelhs 
cumbres de la sierra queira junto á la ribera, 
y yenda por sus venas ocultas debaxo del tío, 
venga á sttbk aHí por haber tenido graa caída 
de la sierra. 

orr, ri n, .r, ^ < Afas flo «s csM VSm ájS quien aquí bahía 

Utra Hipa en . y«« • j _ ■ ^i*-* 

k Lusitaaia. Tito Ltvio , smo de otraque estaba en la Lusi* 
tania , como di lo dice* Y esta tengo yo por 
cierto que estuvo en el lugar que agora en la 
Serena llamamos Zalamea. MncVonie por aque- 
Jla gran dedicación que allí se de Trajano, 
que queda ya puesta por exeiii^Io en los discur- 
sos generales. Allf esta el nombre del municipio 
anciguo , y aquel municipio la puso, y en el se 
puso , lo qual basta para bien probarse lo di- 
Variedad át Piinio y en Ptoíomeo no está muy cla- 
Piíjito. to lo desfas dos Hipas. Hay ditcrenciaen los nom- 
bres. Piinio nombra una Ilipula, por sobre-nom- 
bre Laus ó Loa en los Bastctanos r y á Hipa por 
sobre-nombre Itálici , como diximos. Después 
nombra otra Ilipula por sobre- nombre la Menor 
en la jurisdicción de la Ch.mcillería de Ecija. 
Todo esto está en el capí mío primero del Übro 
tercero. Después en los capítulos veinte y uno 
y veiuce y dos del Ubco quacto doade ^saibe lo 

de 
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deLasitanla, nunca mas hko mención deste 

lugar. En Ptolomeo nunca hay el nombre de Hi- 
pa, sino Ilipnla. En los Turdulos de Córdoba y 
por allí vecinos de los Bastulos nombra llípiila 
Alagna , y esta paceré Peñaflor- En los Turdira- 
nos que dice van á confinar con la Lusiranía 
pone otra Ilipula, poniendo también monte des- 
te nombre en la Betica. Con estas diversidades 
no podemos conformar bien á los dos Autores. 

12 En hs monedas que yo he visco deste 
municipio , he bailado escrito ILIPLA , v en 
oti a MVN. ILIPJENSE. Asi gue tampoco ellas 
a>adei:caii (i). 

TOLETü2¿. TAGÜS 

En si capitulo V9ki$is ^« 

a gran magestad de la dudad de To^ 
ledo , y las muchas y todas insignes paites de sa 
gnuklcza con qae es agora una de las mas sc« 
ñahdas dadades de Esraña y aun de- otras n 
dones, requeiia que dixesanos mudio de sa 
ant^ííedad , y no podemos decir mas de lo qae 
por aquí en Ja iiistoria sacado de Tito Livio se 
cuenta. Asimismo se trata adelante en sus luga* 
fes de kantigoedad de su christiandad en la Cóo 
iónica» confirmada por buenos testimonios. 
Porque iiasca llegar á esto no hay mención desta 

ciu- 

^i) El moderno Historiador de 7a Betica, Joseph del 
Hierro, no se acomoda á que Hipa &e reduzca á Peñaflor| 
y dice que Ca.ts> y algunos otros Andaluces ie reducen ÁAh* 
■ calá del Rio .; y Aunque cita i PUnioy Estrtboo para con* 
'ürmar su dictámeji p .de estot Geógrafos no «e Infiere jCOM 
^ue ooa coavcoaa* 



Monedas dt 
Hipa. 
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cíii lad , mas de quanto Piiaio y Ptoiomeo 

Sublimación nombraron. 

ie Toledo. . 2 Hállase alü una piedra con estas Jetrass 

K>MPfin PERE6RINI PEREGRE. D. ANN« XXX» 
COLL. F. CORNELIA QN. F. 

Piedn de ^^^^ "^^^ dicen que se lee , por estar U 
Toledo. piedra quebrada , la qual yo no he visto , y íue- 
go se ve en ella , como no tieaea razoa los que 
Vk tienen por cippo de Gn. Pompeyo el mozo» 
como yo lo trato quando la historia iicgaá su 
' muerte. No la pongo en castellano , porque y» 
en la Coróníca dlxe lo que contiéne* Llegando 
al tiempo de los Godos veremos cómo y quán- 
do, y por qué fúe sublimada di gran dignidad, 
y ensalzada también su Iglesia por particulares 
privilegios 9 dándose caxon' de codor.esto mas 
clara y averiguada , de lo que hasta a^jra co- 
munmente se ha tenido. 
. * ) Su nombre verdadero desti dadad esti 
comprobado por la piedra de la estatua del Em« 
perador Hlipo que queda ya puesta en su lugar, 
y por muchas monedas de oro de los Reyes Go^ 
dos que lo tienen. Y yo he visto unn moneda 
antigua de IVomanos, que a lo que pude jiizgac 
por la semejanza tcnl.i el rostro de Marco An- 
Moncdas di- tonio el Capitán de Julio César. Porque también 
venudeTo- pocas letras que se podían leer, habia es- 

tas dos A N. con el principio de su nombre. De 
la otra parte tenia el célete ó caballo ligero, 
que se usa en las mas de las monedas antiguas de 
Españoles. Abaxo estaban estas letras. TOLE 
^ondc parece que dice TOLETVM. rambicii 
estos años se han hallado cerca de la villa de 
Morata en In ribera del río Tajuña muchas mo- 
nedas de plau cu uncáQtaco, y iasma& dellas 
*• tic^ 
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tienen de la una parte una cmz , y dicen Ins 
letras al derredor ANFVS. REX. De la otra 
parte están en medio dos estrellas y dos círr 
culos pequeños que parecen letras O. O. pues- 
tos en cruz. Las letras de fuera ¿Icen TOLE- ei Rey Don 
TVM, El AnÍLis es abreviatura del nombre Al- AJonso que 
fonsus , como también los Catalanes dicen g«nóáToie- 
Nanig>s por Alonso. Y en el Monesterio de í 
Sahagun en una sepultura de un hijo del Con- 
de Don Peranzurez Anfus le llama el epitafio 
latino, por decir Alfonsus. Y así parece es*, 
ta moneda del Rey Don Alonso que ganó 4 
Xoledo. Las cstrelhs y ciicutos en cruz de! re- 
vefso se puede creer ¿les^ii armas de ki ciudad 
de Toledo. Aunque no luy otra conjetura ma» 
de ver como están en' medio de la moneda, y 
al derredor el nombre de la ciudad. Y sean ar- 
mas de la ciudad ó qualquier otra cosa , yp no 
entiendo qué signiñqueo» Otras monedas de^ 
aquellas tenían un rosrro con el mismo nombrei 
ANFVS. REX* Y en eUeverso una cruz peque-, 
ña con letras al derredor TOLETA. Que dice 
todo Alfonso Rey Toledano, y con esto mues- 
tran bien ser del R.ey Don Alonso el que ganó • 
aquella ciudad. ' 

4 El Moro R.asis dice de Toledo en su Co- ^| 
roñica entre otras cosas. Toledo fué Cámara de Moro Rasis 
los Reyes de los Godos, é todos la escogieron de Tole- 
mayormente para su morada. E era en todas ^ 
las cosas muy bien fecha á sn voluntad. E fué una 
de las qnatro ciudades que Cesar tuvo por Cá- 
mara en España. E Toledo yace sobre el rio Te- 
jo, y sobre Te)o hay una puente rica, é muy 
maravillosa : c tanto filé sotilmente labrada, que 
nunca ome puede asmar con verdad , que otra 
tan.bucna haya fecha en España. E fué fecha quan-f 
do reyoQ Mahofiiad.EUaien. £ esto quandQ 
. Tm. IX. Tt an- 
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andaba la Era de loa Motos cu doscfaotos y qtia- 
f cuta y quatro años. Después dice. E Toledo fiié 
k villa de mayor termino qae había en España, 
é de que mas fablaban. Parece qae habla Rasis 

de Ja puente de Alcántara , que por cubrir todo 
el rio Tajo con un solo arco , y ser su fábrica 
tan alta y de tanta firmeza, tiene toda Li maravilla 
Lft puente de el dice. Y por su cuenta fué edihcada cien- 
íótedíl^*" lo y cincuenta y un años después que los Mo- 
ros ganáron á España de los Godos , y viene á 
ser el año de nuestro Redentor ochocientos y 
sesenta y quatro. Y en este tiempo reynaba en 
España el Rey Mahomad, hiio de Habdarrahmén, 
tercero deste nombre , como en el Mártir San- 
to Eulogio en diversos lugares parece. Otros 
quieren se entienda esto de otra puente que es- 
tuvo un poco mas abaxo de la de Alcántara , y 
se muestran las ruinas dellas hasta agora. Y no 
se entiende si edidcó este Rey Moro Mahomad 
de naevo aqneUa puente t ó si la mejoró quitan* 
do ésta que ántes había. 
sitqíSediic-> 5 Ticnc agora Toledo de nuevo una cosa 
to maravillo- dehs mas Insignes que puede haber en el mundo^ 
jaae^J^Tui^ ^ ^ aqücdnao cou que se sube el agua desde 
el rio hasta el alcázar. Inventólo y ezecatólo Ja- 
nelo Turriano , natural de Cremona en Lombar- 
día. Y aunque este ingenio ensalzado sobre todos 
los que hemos visto y leemos había hecho án res 
tales maravillas en los dos reloxes que fabricó 
para el Emperador Don Carlos Quinto , y para 
el Rey nuestro Señor, y en otras invenciones 
menores que había puesto espanto con ellas al 
mundo : todavía parece que se sobrepujó á sí 
mismo en esta in\ cncíon del aqueducto, siendo 
mayor prueba de su ingenio que todo lo pasa- 
do. Y porque los que no lo ven gozen en algu- 
' na manera de esta exttana y sutilísiau inven- 



Toledo* 

don , y de lo demás del misuio artífice , y ha- 
ya aquí alguna memoria dello , dirános de to- 
do algo de lo que mejor se puede comprehen-* 
der , comenzando primero del aqüeducco. 

6 Habiendo venido el Marques del Gasto Marquef 
Don Alonso de Avaiosá £spaña con el Empe- <*«^GMtQ. . 
rador Don Carlos , qaando volvió en Iralia , ha- 
blaba mucho de las excelencias y grandezas de 

la ciudad de Toledo , con la razón que baf pa* 
ra celebrarlas , y con el afidon qae aquél 
caballero cenia á su antigua tierra , de donde 
habia procedido el tronco primero de su ilus« 
trísimo linage. Lamentábase juntamente de la 
falca qae la dudad tenia de agua, por estar elk 
tan alta , y el rio Tajo tan hundido en el pro« 
fundo de aquellos valles por donde corre. Janc- 
lo 1 urriano que oyó esta plática , como muy 
estimado y favorito que era del Marques , co- 
menzó luego á pensar ( según él á mí me ha 
contado ) en como se podría subir el agua á 
aquella tan inmensa altura , y tabricaudo con el 
entendimiento la suma de la idea y modelo de 
su máquina , lo dexó estar reposado por andar 
entonces muy embebecido en ia fábrica de su 
relox. El Marques lo asentó después con el Em- Emoef»- 
pcrador , y venido á España su Magestad , y re- ¿or tuvo coo- 
tirado en el Moncsterio de Juste , ninguna cosa sigo á jando 
humana llevó allí para su recreación sino á J^asiasuniuer- 
iolo Janelo y su relox , y allí lo tuvo hasu su 
muerte. Después viéndose Janelo mas desemba- 
razado sirviendo al Rey nuestro Señor y comen-i 
EÓ á tratar de su aqüednao. 

7 Así se concertó con la ciudad de Toledo» 
obligándose á dark cierta quantidad de agua per- 
petua , que manase cabe d Alcázar , de donde 
puede lleracse i coda la dndad* Y habiendo he- 
dió su jnodelo en pequeeita fiorma , se descu? 

Tt a bri5 
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biió luego bien manifiesta h grandeza y extra- 
ña profundidad de su invención. l a suma dclla 
es cnexar o encornar unos maderos pequeños 
en cruz por en medio y por los extremos , de 
T ?! nianeradel U niaiicra quc en Roberto Valtuiio está una 
a^Mucco. máquina para levantar un hombre en aleo » aim« 
que esto de Janelo tiene nuevos primores 7 su- 
tilezas. Escando todo el trecho asi encadenado, 
al moverse los dos primeros maderos iunto al 
rio , se mueven todos los demás hasta el alca- 
zarxon gran sosiego y suavidad , qual para la 
perpetuidad de la máquina convenía; Y esto ya 
parece que estaba hallado por Valturto , aun- 
que como digo Janelo le añadió tanto mas en 
concierto y sosiego del movimiento , que es 
sin compañdon mas que lo que ántes hatña. 
Mas lo que es todo suyo y mas maravilloso , es 
haber cncaxado y engoznado en este movimien- 
to de la madera unos caños largos de latón quasi 
de una braza en largo con dos vasos del mis- 
mo metal á ios cabos , los quaíes subiendo y 
abaxando con el movimiento de la madera , al 
baxar el uno va lleno y el otro vacío , y juntán- 
dose por el lado ambos , están quedos rodo el 
, tiempo que es menester para que el lleno der- 
rame en el v:ícío. En acabando de hacerse es- 
to , e! lleno se levanta para derramar por el 
caño en el vacío , y el que derramó ya y que- 
dó vacío , se levanta para baxarse y juntarse 
con ei lleno de atrás que también se baxa pata 
Dos costt ae henchirle. Así los dos vasos de un caño están 
extraña ma- alguoa vez vacíos , tcuiendo sus dos colaterales 
u<!ducto » yéndose mudando así que el que 

tuvo un vaso lleno luego queda vacío dd todo» 
y el vado dd todo tuvo luego un vaso lleno » y 
siempre entre .dos llenos hay un caño con los 
dos vasos vados. Esta es la soma dd artíficíoL 

Las 
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Las particularidades de grande maravilla que en 
él hiy son muchas , mas dos ponen mayor es- 
panto que todas las otras. 

8 La una es cl templar los movimientos di- 
versos con tal medida y •proporción , qae estén 
concordes unos con otros , y sujetos al prime- 
ro de la rueda que se mueve con el agua del 
rio , como en la mas baxa arteria del pie hu- Comparadoa 
lüano , y en la mas aira de la cabeza se guarda 
bna perpetua uniformidad y correspondencia de 

Ímlso con la que causa el anhélito que entra por 
a boca y mueve al corazón por los pulmones.' 
Y sí todos los caños tuvieran igual peso , pare- 
ce no era tanta maravilla guardar aquel con-», 
cierto en el movimiento. Mas estando el uno var> 
cío como decíamos , y el otro lleno, guardar tan 
grande uniformidad el uno con el otro en el 
moverse , es cosa que sobrepuja todo entendi- 
miento , aun después de vista , quanto mas al 
inventarla y poneiii en razón. Demás desto, si 
todo d moviinieato del aqiiedncto fuera con- 
tinuo , no hubiera tanta maiavilla ; mas siendo 
tan diverso , pone espanto , y ataja luego el en- 
tendimiento sin que pueda discurrir ni dar un 
solo paso en ia extraña invención. Porque nun¿ 
ca cesando de moverse la madera , y estando 
encxados en ella los caños de latón con los va- 
sos , y moviéndose con el mismo movimien- 
to que ella , quando se iuntan para dar y rece- 
bir el agua , así se detienen y paran como si 
fuesen inmóviles ^ por el tiempo que dura el 
vaciar el uno y henchirse d otro , no cesando 
entretanto el movimiento de la madera. Y acá* 
bado el dar y recebir , vuelven los caños á su 
movimiento como si nunca lo hubiera dexa*- 
do. Esto no se pudo hacer sino con un aite de 
piopordones .muy diferente y extra de la que 

co* 
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coiii mmentc se enseña en el Arírmcríca. En- 
tendí yo luego algo desto quando J.incio me 
mostró la priinera vez el modelo del aqüediic- 
to , por ver como en los maderíllos tenia asen- 
tadas por números aritméticos unas sumas tan 
largas , que yo no las podia aun comprehcn- 
der. Viendo esto le dixe : Señor Jancio , esta 
manera de proporciones otra es que la que sabe* 
mos. Alegróse ( como suele , quando ve que al« 
gano atina 6 percibe algo de lo mucho que ¿I 
ha inventado } , y respondióme desta manera: 
La suma per- cs. <Porquc veis todo lo que he hecho en 
que 'Ajando 'cloxes ^ Poes hombres he visto c^ue saben 
¿be el AriN tanta y mas Astronomía y Geometría qoc no 
üiétíca. yo $ mas hasta agora no he visto quien sepa tan-* 
ta . Aritmética como 'yo« Entonces le dlxe que 
Cóno eoca- ya no me espantaba lo que decia Santo Au-* 
rece Santo gustin , quc quieú supiese períeaamente todo 
aI^Síc^ lo que se puede saber en los números , haria 
cosas maravillosas , y que fuesen como mila- 
gros. Holgóse de oirlo , y creyó que el San- 
to supo mucho de Aritmética , pues llego á tal 
conocimiento, 

9 La otra maravilla que hay en el aqiiedac- 
to es la suavidad y dulzura del movimiento. 
Tiene mas de doscientos carros de madera har- 
to delgadita, estos sostienen mas de quinientos 
quintales de latón, y mas de mil y qnínientos 
cántaros de agua pcrpernamcnrc ; y con todo 
eso ningiin madero tiene carga que le :\n;rivc^ 
y sí cesase la rueda que mueve el rio , un ni- 
ño menearla fácilmente toda la máquina. No se 
pudo hacer esto sin grandes consideraciones de 
proporción en el sosiego del movimienro iy el 
atinar á ellas el Ingenio cs cosa raía y nunca 
oida , y el ponerlas despaes en execucioxi con 
tanto ponto fiic mayor maravilla» 

Otras 
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10 Ottts pardcularidades también hay de PardenM- 
harto ingenio al inventarlas , y de harta extra* íníoL" ' ud 
ñeza y diñculcad al executailas*. acueducto. 

1 1 Una es la forma de los vasos acomoda- 
da con un extraño talle , para dar y recebir sin 
que se vierta una gota. Dicho esto a^í no pare- 
ce mucho , mas visto , cierto espanta , porque 
se ve como fué necesario ser de aquel talle , sin 
poder ser de otro , y ébtc es. excranaiiiente. 
nuevo^ 

1 3 Otra es ^ que si toda la máquina fuera 
derecha desde el rio al alcázar , con la prime- 
ra invención se había todo acabado ; mas dan- 
do tantas vueltas , como da en quel trecho^ ^ 
con tantos, traveses y ángulos y rincones en 
ellas , fué menester nuevo artiñcio para conti- 
nuar , y proporcionar allí el movimiento* Tam> 
bien en un trecho largo de calle muy ancha, 
que la. máquina hubo de atravesar ^ hizo Janelo 
de nuevo la maravillosa puente de madera que 
Julio César habla hecho en et cerco de Marse- 
lla. SiiLtoda esto la forma de la cadena y arc^ 
duces de cobre con que al principio se roma el 
agua del rio es también invencioa jpropia de 
]anclo^ y tiene mucha: novedád^y fiici/idad en el 
movimiento ^ como se parece en las. anorías se- 
mejantes que Janelo ha hecho despues.en Madrid, 
sacando un asnillo tres dedos de agua perpe- 
tua de veinte y quatro estados de hondura , y 
andando seis y Ocho huías de ordinario sin caa-^ 
sarsei. 

I ? Como todo esto vino después de los re- Mote de Ja- 
loxes , y quando parecía que ya habia agotado P*« ^ 
Janelo su ingenio , fué mayor ia novedad , ma-*^^*^"^ 
ravilla y espanto que rodos han tenido en ver- 
lo*. Y a»i éi como sacUíaciendo á ia admiración 
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' oooiun , eñ únarstatua saya » qtie se ha de po* 
ner en el aqücdacto , lúzo escrebir: 

VIB.TVS. NVNQVAM. QVIESCIT. 

No puede tener en castellano la gracia y lin- 
deza que en latín , mas todavía trasladando 
como aicjof puedo , dice: La fuerza de un gran- 
de ingenio nunca puede sosegar. Conforme á 
esto , habiéndome mostrado primero el mode- 
lo, y después vísra la obra , y estatua , y el agu- 
deza de su gentil uioce » le envié este epigrama 
y título déh 

SuSum** lANNELO TVRRIANO CKE 1 
' MONENSI, AETHEREI OLIM- . 
. OPlFlCll AEMVLATORl, NVNC 
NATVRAE IN AQViS DOMI . 

T O R I: 

AMBROS. MORALES CORDVBENSIf; RKGIVS . 
HISTORICVS BENE VALKRK, KT i KnFECTO 
lAM STVPENDO TOLETAxM AQVEDVC- ■ 
■ TV ¿> MIRACVLO, Si PÜTiS EST TANTA YIR ' 

TVS , QViESCERE. 

JRjupiBut tmpositum atrih subUm Toletum 
Sidera turrito vértice ad aJta subit. 
, yíscera sed terr^ vhus penetrare , profunda 

y alie Tagus fulvo ecnditus amne ftmt, 
' J^mc qtMe naíurm qu^ tanta potentia prmstta^ 
Vértice utMc tumm perfluat nada Tagñ : 
Naturam ingenio domuit lamelus & artex 
Et Tagus imperium subditus inde capit, 
ferias rupes iubet bunc trascenderé : pareñ. 
Atque bic SidtTibus prooiimus ecce /luií. 

No k> tLa^i^^é en castduuo.pptq^uc eso 



> \ 
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poquíllo de donayic y paiccer ( si aignno tiene) 
se perdería todo pasAndt>lo á nuestra lengua. 
. i f Y pues he comenzado á tratar de las 
obras dcstc tan extraño y ensalzado ingenio, 
quiero también dexar aquí algjna memoria de 
ellas para qnien no las ha visto. Aunque será 
cierto imposible decir ni dar á entender mas de • 
una pequeña parte de lo que son , aunque me 
dcr iviese mucho en escrebir dellas. Solo ten- 
dié una buena ayuda en lo que el mismo Jane** 
lo me ha mostrado , y dado á entender en par- 
ticular dellas. Porque como si yo íuei>e c^paz de 
comprchendeilas , y gozarlas , así ha querido 
algunas veces cnseSarine , y regóme desta ma-* 
lleca. 

15 £1 comp^ehendió en la Imaginación ha Eireioxgran- 
«er un relox con todos los movimientos del cíe Íq^iü ha te- 
lo y así que fuese n^as que lo de Archímedes que cho^mas^^m 
escribe Plutarco , y. que lo de ^tto ltaliaiK> des- Archimedes 
tos tiempos» de quien escribe en oqa epístola 
Hcrmolao Bárbai^o á Angelo Palidaoo , y salió 
tan adelante con el sobrepujarlos , ane quien, 
habiendo visto lo de Janelo , lee 1q deLaquello^ 
artífices , luego entiende quin poca oosa íuc to- 
do para ponerlo en comparación con estotro* 
■Porque no hay movioUeiito ningpno en d cie- 
lo de los que considera <l Astronomía, por me* 
Audo y diferente y contrario que sea , que no 
esté allí cierto y atinado por años y meses y 
días y horas. No había para qué poner exem- 
plos , mas todavía digo que se iulla allí el pri- 
mer moble con su movimiento contrario , el 
de la octava esfera con su trepidación , el de 
los siete planetas con todas sus diversidades, 
horas del sol, how d^U Juna . apafiáoü de los 

7om. IX. * y Y 8ig- 
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signos del ZkxUaCo , y de otm mochas esttdiis . 
prindpala , con otm cosas tenafiamcnfc es« 
pontosas , que yo no tengo agora ca la me* 
moría. 

Tardó janelo i6 Tatdd » como ¿t.me te dicho , en 
iretnte afio» guiarió , y fabrícac con el entendimiento la 

" reiox^'"'' » enteros , y de la gran vehe* 
Fabricólo cd incncía y embebecimiento del considerar , en- 
tres afioa y formó dos veces en aquel tiempo , y llegó á 
punto de morir. Y habiendo tardado tanto en el 
imaginarlo, no tardó después mas que tres años 
y medio en fabricarlo con las manos. Es mu- 
cho esto , pues tiene el relox todo mil y ocho* 
cientas ruedas , sin otras iiuichas (:osas de hier- 
ro y de latón que entrevíenen. Así fué necesa- 
rio que ( quitando las ñestas ) labrase cada día 
mas de tres ruedas , sin lo demás , siendo Jas 
ruedas diferentes en tamaño y en n uní uro y 
■ forma de dientes , y en la manera de estar cn- 
^i^oñein^ exadas y trabadas. Mas con ser esta presteza tan 
ve&t6- JaneiOr maravillosa , esj^anta mas un ingeniosísimo tor- 
no que invento ^ y lo vemos agora para labrar 
ruedas de hierro con la lima , 7\ compás y á la 
Igualdad de dientes que fuere menester. Y con to^ 
•do ésto y y con entenderse que lo labró todo por 
^s oíanos , no cansará adniindon el decir Ja- 
nelo , como dice que ninguna rueda se hizo 
<fos veces , porque siempre de la primera ves 
salió tan al justo como era menester. Y si no 
'precediera rodo lo dicho j esto se tuviera poc 
'ona extraña matavtlía» ' 

17 En tres cosas dice Táñelo quetuvo gran- 
dísima diñcultad esta fübrica/en e! movimien- 
to del primer moble, en^l movímtenro de Mer- 
curio , y en las horas desigaifo^dek hinsu P» 
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vencer estas dificultades , y poner en el relox es- ^^'> dificulta- 
tos movimientos con toda su certidumbre y di- f¿,rici[ da 
vecsidades contrarias, dice que hizo llegar el árte relox. 
adonde no llega el número , y que ¿l lo.deaios- i^'«g<> 
trará , siempre que fuere menester , con entera- eUumwi»' 
claridad. Este es un extraño y nunca oido disciir- 
lic y penetrar , adelantando con el ehtendimien- 
tQ.-Y aunque es gran maravilla ésta en gene* 
ral , en Janelo es macho mayor, por preciarse 
el tanto , como ya hemos dicho , de saber Arit* 
mítica , y d¿ entender lo mucho que se pue- 
<le hacer con el entero conocimiento della. 

18 Lo forma toda del relox es redonda, **** 
con casi dos pies de diámetro , y stibe algo me* 

nos. Releja después mucho , y levántase en me- 
dio otra torrecka pequeña , teniendo en lo alto 
la campanilla de ]¿s horas y despertador. Es ro- 
do lo de me ra labiado de latón dorado , y así 
por lo redondo de abaxo , como por lo alam- 
borado del relox , y las paredes de la torrecita 
van puestos y descubiertos los mas de los mo- 
vimientos , y al subir dos ó tres muelles , anda 
t )do á sus pasos diferentes. Saturno en sus trein- 
ta años , y el primer moble en un día , y el sol 
en un año , y la luna en un mes por la Eclíp- 
tica 9 y así esto$ y los demás en ios otros sus 
movimientos. 

19 Preguntólc cl Emperador , qné pensaba 
escrcbir en el relox. El respondió que esto. Jan- 
fielus Tunkms Oremotiensis horitlogwrum ar- 
cbitector. Parando el aquí , aiíadió su M^estad^ 
FaciU frinceps. Y así está puesto todo iunto^ 
y dice: 

JANNELVS TVRRIANVS. CREMO- 
19ENS1S. HCmOLOGIORVM. ARCHI- 
TfiCTOR. FACII^E. PRINCEPS. 

yva En 
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20 En otra parte donde está su retrato de 
Janek>, dice: 

QVL SIM. SCIES. SI. PAR. OPVS. IFA- 

No podrá tener en castellano toda la 1ÍA-^ 
dcza que en el latín , mas todavía se puede cras«« 
iadar así : Entenderás quién soy , si acometie-' 
res á hacer otra obra igual désta. > 
El reiox de Aunqoc las planchas de latón tienen des^ 
cristii. cubiertos los movimientos dc^^os planetas y 
otros muchos, mas encubren todo el mevi«>. 
miento interior de las ruedas. Por esto hiso 
otro reloi quadrado , algo menor que el otro, 
y con ménos movimientos , y púsole las co- 
biercas de cristal » para que se pareciesen los 
movimientos de toaas las ruedan. Enesterelox 
puso una harto ingeniosa y filosófica letra» 



YT. m FVGIENTEIf. AGNOSCAH. 



Dice que hizo aquello así descubierto , pa- 
ra mejor entender con quán apresurados pasos 
camina á la muerte. 

22 Demás de todo esto ha inventado Jane- 
Molioo Qvest f 1* 1 I • - 

nr.eve tíá »i iiu moliuo de hierro tan pequeño que se 

mi&mo. puede llevar en la manga , y muele mas de dos 
celemines de trigo al dii , moviénd^^se él á sí 
mismo, y que nndic lo traiga. Y tiene otro 
grandísimo primor , que derrama la harina cer- 
nida , así que ella cae jx>r sí bien apurada en 
un saco , y cl salvado en otro. Puede ser de 

mucho provecho para un ezodtOypara un cer- 
co. 
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co , y para los que navegan , pae$ se mueve et 
mismo, sin que nadie lo menee. 

23 También ha qneitdo Janelo por xegoci-* 
ío renovar las estatuas antiguas que se moviao/ • 
y por eso las llamaban los Griegos Autómatas;. . 
Hizo una dama de mas de una tercia en alto, Xa ¿tma 
que puesta sobre una mesa danza por toda día J 
al son de un atambor que ella misma va tocan- 
do , y da sus vueltas, tornando adonde partiói 

y aunque es juguete y cosa de risa» todavía t¡e« 
ne mucho de aquel alto ingenio. 

24 Yo he dicho de las cosas deste raro y 
extremadamente insigne artífice, no porque 
piense haber acertado á declarar rodo lo que 
ellos son , sino cuino deseoso de dar á cnten- - 
dcr alguna parte, y dexar aquí niemoiia de una 
cosa tan señalada , cuuio en nuestros tiempos 
ha habido* 

EL RIO TAJO 
£11 el capitulo diez y seis* \ 



5 Jlh ace el rio Tajo en la sierra de Cuenj* 
ca muy cerca de la raya del Rey no de Aragón^ 
en un valle que llaman las Veguillas , y el Mor 
ro Rasis lo llama el valle de Bonita, y nace muy 
lejos del nasctmiento de. Guadiana y Guadaiquk 
vlr , por mas de quarenta leguas , aunque £s- 
trabon dice lo contrario. Nace harto cerca del 
nascimiemo del rio Xuxar. Y como de Xucar 
dechüios que encamina su corriente al levante: 
así Ta>o luego endereza al poniente , aunque 
al principio tiene algunas torceduras* Al salar 
de ia sierra de Cuenca pasa por .cerca d^ la 
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♦illa de Cifiicntes , y con su ribera hace gran 
frescura al Monesteiío iie Obila, de !a Orden 
del Cibtc'r , llegando luego á la Villa de Tiillo, 
donde recibe el rio de Cifueutes , muy provc- 
Asierrt* de choso por las asierras de agua que tiene. Estas 
«gu«. ^ aberras de agua fueron invención de mncho in- 
♦ genio , pnes con una sola rueda que trae ci ajna, 

se hacen quatro movimientos mny ditcrenres. 
Uno de alto abaxo para la asierra : ocio de ca- 
minar por tierra el madero , que se corta al justo 
de lo qae la asierra (que está queda, y siem-« 
pre en un lagar ) pide ; otros dos de dos rue- 
das diferentes , ana con el exe levantado en pie, 
j 0itz con el exe tendido para dar cuerda á la 
caxa en que va metido el madero , otra para co- 

ter acuella cnerda. Y siendo el ímpetu del agua 
iriosisimo ^ por caer de muy alto , con gran 
facilidad se para siempre que es menester , qaan« 
do acabado de dar un hilo al madero , se pone 
otro. Y por ser esta máquina cosa de canto in^ 
genio 9 ^ porque la hay en pocas partes , quise 
dar aqujr cumplida noticia oella. 

2 De allí oesdende el rio á la puente que 
llaman de Pareja , por estar cerca del lugar así 
llamado , Cámara del Obispo de Cuenca, y se va 
á entrar en la provincia qne llaman de Zurita, 
tierra de la Oiden de CaUtrava , en la región 
que llaman el Alcarria. Pasa á media legua de 
•la villa de Auñon por una hoz de peñas muy 
altas, y aquí y en la gran sierra de Boíarquc, 
otra media legua de la Villa de Almonací , tiene 
asierras de agua. En Bolarqiic acoge al gran rio 
Gnadiela (de quien se dirá en su lugar), de 
tanta y mas agua que él hasta allí trae. Así 
acrecentado y mas caudaloso va á bañar las 
•locas sobre que está ¿ludado el castillo de 
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Znrira ¿c los Canes , ayudando por so parte i 
hacer mas inexpugnable aquella fortaleza, qué 
á juicio de los que lo entienden es de las mas 
fliertcs que se pueden imaginar. Y por cosa tan 
insigne dio nombre á toda la provincia, y ella 
tomo el sobrenombre de los perros , con qoc 
se solía en otro tiempo velar. 

3 Y aunque de allí abaxo le caen algunos 
lugares cerca al rio Tajo , por ninguno pasa, 
sino -que iempre va como solitario por los cam- 
pos, hasta meterse en los fresquísimos de! Real tos bosques 
bosque de Aranjuez , habiéndose quasi aperce- Aranjuct» 
bido por allí de mayores arboledas en sus ri- 
beras, para acrecentar la frescura y deleyte de 

aquel sitio. £s también gran parte desta frescu- 
ra la grande acequia que el Emperador Don Cár- • ' 
los Chinto de gloriosa memoria hizo sacar del 
- -rio , para regar codo io que se plantase de nue- 
vo. Queriendo coa aquel su ánimo invencible 
ilomar también los grandes ríos , y hacer que le 
obedeciesen* Lo que después ha mandado hft- 
-cer de nuevo en los jardines y fuentes , y otras 
lindezas , el Católico Rey liaestro Señor , su 
-túlo 9 Don Felipe , segundo deste nombre , no 
se puede decir aquí de pasada , pues mucho e»* 
pació no basta á quien lo ve para maravfliane^ 
quanto merece aquella real grandeza. 

4 Dentro en aquel bosque recibe Tajo at 
rio Xarama, que con poderse llamar grande, 

.viene mayor por haber poco antes entrado en 
.el los dos rios Henares y Tajnña , que cada uno 
trae tanta ó mus agua que <,L Parece que se pu- 
so el iiu Tajo tan poderoso y acrecentado , por 
ilcgar con mayor pompa á ¡a ciu^iad de Tolc- 
♦ do, que merecía ra:nbien esta paite de gran- 
- deza. Y es co^a uotabk . que iiabiendo corrido 

Ta- 
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Tajo quaodo 11^ á Toledo cerca de quarentl 
leguas, el primer lagar señalado que toca es 
aquella ciudad : pues Zurita de los Canes no es 
mas que un castillo , y Trillo y otros dos ó 
fres son lugares peqiieuuelos. Como desdeñan- 
do todo lo que le caia en el camino para no 
llegarse cerca ^ va buscando aquella imperial ciu- 
dad para bañarla , rodearla y dársele todo, co- 
rno su c^clarescído alumno Garcilaso heraiosa- 
mcntc dixo. 

Taiavcra. ' 5 P-^ra meterse después Tajo en la Extrc- 

puente del 

madura, pasa por Talavcra de la Reyna, y allí 
Anobispo* tiene buena puente , y nnuho mas hci niosas 
Lt puenM de „ tuertes cn la puente del Arzobispo , en AI- 
La puente del "^'^'^^ 2 y eu cl p lerto de la Corch ieía \x que 
Cardcoai. llaman del Cardenal. Cerca desta puente le en- 
tra un río mediano , que todo cl tiempo del 
año lleva el agua roxa y turbia, como si le hu- 
biesen echado gran quancidad de barro colora- 
do. Con todo esto no enturbia en Ta)o ningu- 
na cosa. También es antigua y de gran fábrica 
la puente que está rompida cn las barcas y cas- 
tillo de Alconeta, donde Tajo recibe á otro 
buen rio llamado Almonte , que parece díó so- 
brenombre al Moro Espínelo , harto celebrado 
jaa algunos libros ^bulosos de luUa. Quando 
entra Tafo cn Extremadura le acontece lo que 
á ningún otro río de España , que es trocar ua 
poco el nombre ^ llamándolo Te^o por toda 
aquella tierra , y la de Portugal hasta ía mar. 
También , con las acogidas de los otros ríos ha 
perdtdb ya lo suavísimo de su agua , y la boa<* 
dad de sus peces. 
Aicántars y- 6 Al despcdirsc dc CastilU para entrar en 
lu puente. - aquel Reyno , pasa este río por debaxo la puen- 
. te de Alcántara , edificio tan soberbio y sun- 

tuo^ 
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tuoso , que los que han visto las puentes de 
Roma , y todas las insignes de Europa , no ha- 
Jlan que ninguna sea de tan grande y maravillo- 
sa fábrica como es aquella , según en su lugar ?» todsTr»^ 
deja Corónica se dice mas cuteramente. 

7 También se dixo en su lugar el n^ílagro 
que nuestro Señor fué servido obrar tomando 
por instrumento este rio, para hacerlo como ' 
templo del sepulcro de la Santa Virgen y Mar- i^^^ 
tir Irene , como en la Corónica se cuenta. Po- 
co después desto entra en el mar Océano , jun- 
to á ia Ciudad de Lisboa , extremándose so- 
bre todos ios rios de España en tener tan cscla- En lodeiRey 
recido el paradero en aquella ínclita ciudad. Allí ¿J^*"***^ 
se ha hecho enisuestros tiempos el rio Ta* 
jo la puerca por donde le entran á España y i 
toda Europa las grandes riquezas de k> mas 
apartado del Oriente , con las insignes conqais- 
tas , y ordinarias - navegaciones de ios Portu* 
gucses. 

S £1 mucho ora que se cria en este rio ^ 
es tan celebrado en los Autores, antiguos « qaé 
serta fasddio referir sus testimonios. Comun- 
mente lo llaman anrtfero , que quiere decir, el 
que lleva oro* A sos arenas llaman doradas , y . : : t 
- por ellas dice Plinio que es muy €eld>rado« Jun- 
to con esto fú¿ cosa aoeable antiguamente en ^ 
este rio , que sus cartneos y cañas se llevaban ^v'^^^ ^ 
hasta Roma para esccebir con eHas* Muéstralo 
claro el Poeta Marcial en un epigrama de su " ' 

Ubro décimo [a) á Macer ó Macro , un Pretor 
que venia a gobernar acá en España. £1 poco 
USO que a^oxa cenemos de escribir con carri-> 

' ia) Eq el cap. ftft, dd 4« y en el cap. 4^ del UU a> 

Im, IX. Xx 



f 
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«os ni cañas nos hace que no conozcamos la 
diferencia y mejoría que las deste rio tienen á 
las demás en esto. 

9 Corre cl rio Tajo por mas espacio de 
tierra que ningún otro rio de España, pues hay 
mas de ciento y veinte leguas desde su nasci- 
CMtlMteltr- iníento hasta Lisboa. Otras particularidades des- 
g» 4o ajo. „^ hallarán en los capítulos segundo y 

octavo del primero libro de Florian de Oc am- 
po, y ea otras partes de su histoiía. 

iLüClA. LITABRO. VESCELIA. OLON. 
V ' Noliba. CusibL Lycon 

En el capkuh. trece. 

'i JBjstas siete ciudades pongo así juntas 
por ser de aquellas de quien no se puede dar 
mas noticia de la que da Tito Livio quandó 
' . cuenta los hechos «jue por aquí se van escri* 
' biendo en la historia se puede tomar; Ya eo 
particular lo hemos advertido* De IJtabro po- 
dríamos sospechair que fsstan errados los libros 
BritaUa de Tito Libio, y que-ha dededrBritaUo, que 
era lugar no léjos de Scgovia , y asile caia al 
£1 Ar obis I'topretor Fulvto en su provincia. Hay mención 
Montano. ^'^ ^^te lugar en una epístola del* Arzobispo de 
Sioto Tori- Toledo Montano, que escribió á Toríblo, Mon« 
^ ge en el Obispado de Falencia, donde nombra 

á Segóvia , Britablo y Cauca , como lugares co- 
marcanos. Des ta epístola del Arzobispo Monra* 
no luce mención San Ilefonso en sus Claros Va- 
rones, y está con otra del mismo Arzobispo en 
1ü;> dos orii^ialcs antiguos , escritos de letra Gó- 

ti- 
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tica , de Concilios qac tiene en su librería la 
Sanca Iglesia de Toledo (i). 

VASCETANOS. VECTONES 
En el capitulo trece y cat^ce. 

» 

1 XJei nombre destos pueblos Vascctanos v«cetiaoi^' 
no hallo yo memoria en otro Autor antiguo, 
' y esto me hace creer qué están errados los li- 
bros de Tito Livio , habiendo de decir Bastc^ 
taños , pueblos tan conocidas y nombrados en 
el Andalucía por aquel tiempo. Y pudieron los 
Lusitanos venir hasta alli, 6 puede Tico Livio 
también llamar Lusitanos í los Andaluces, como 
algunas ocras veces lo hace» y ya yo lo he adver«> 
tido. Los Basecanos pone Pciilomeo tan dencro Biselaos, . 
y tan arriba en laXacsaconense, que no se pne* / 
de pensar qué encienda dellos éa esce Jugar. i> 

% A los Vectones y la mudanza de su nom- Veetonca» 
bre , con sus términos, y la tierra que por Ta-» 
jo y Guadiana ocupaban , los dexan bien desm- 
éritos y ^declarados Eorian de Ocampo tn el 
capítulo décimo de su libro s^egundo , y en otras 
partes. Allí se ve como no caían muy lejos es- 
tos Vectones de Toledo por su lado oriental 
de su provincia, y así por ia vecúidad , podían 
y debían venir á socorrerles. 

? En cl Poeta Prudencio se ve , tratando de 
Santa Eulalia la de Mér^da y como aquella ciu- 
dad 

(i> Qwuito liabto que 4leclr sobre la r«diiceIoii de ettoi 
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dad caia en esta provincia de Vcctoníí , y era 
como sn metrópoli y cabexa. Y Plinio asimís- 
mo los )unta con los Car pétanos , por donde 
también se ve como eran comarcanos i To- 
ledo. 

ASTA 
En e¡ eapfiiih ptia^. 

i Fué tan principal tugar éste en el An-^ 
(lalocia , donde Plinio lo pone dentro de la fOr 
tbdiccion de Sevilla y sn ChandUería, que filé 
Colonia de Romanos, y tuvo por sobre-nom^ 
hre la R.eal , como el mismo Aator dice. Hasta 
agora se ve su sitio con hartas muestras de su 
grandeza en el circuito de sus muros, y en otros 
rastros que se muestran de sus edificios. Está 
quasi al medio camino de las dos leguas que hay 
«aiuMtio^ ' desde Xerez de la frontera hasta el Puerto de 
Santa María , algo apartada del río Guadalete, en 
un llano que se hace sobre un pequeño colla- 
do , reteniendo todavía el nombre antiguo con 
llamarse la Mesa dc Asta. Sus campos son fér- 
tiles , aunque secos, y solo tenia abundancia de 
buen agua en lo baxo del sitio , que aunque era 
harto apropiado para una ciudad tan populosa, 
esta comodidad del agua la valia mucho : pues 
el rio con la marea que sobe hasta allí y aun har- 
to mas arriba, no se pnede beber. Aunque se* 
tia de mucho provecho , pues podían subir hai^ 
ta allí ios grandes navios que llegan al Puerto dc 
Santa María, y hacer maricima aquella colonia. 
Siendo tan principal haj .della poca memoria ea 
la Historia Romana , y no otra sino nombrarla 

Stra« 



AmÚ coñíer 
va su nombre 
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Strabon, Peoloaieo y PomponioMda. También 
la nombra el Eaiperadot Antonino en el cami- 
no de Cádiz á Córdoba por tierra , en tal lugar 
y á ul distancia que corresponde bien con su si- 
tio. De su dcitriULÍoii no podemos dar noticia, 
sino solo creer , que si llego ha^ta cl tiempo de 
los Godos , pereció luego después de ser ven- 
cido el Rey Don Rodrigo, por e&tac tan junta 
ai lugar de la batalla (i). 

CALAHORRA 

£n el capitúh gmwe. 



nombre latino desu dudad es Ca- Bos Ctia- 
fagqrris , y hubo dos asi llamadas en España , las ^^"^ 
quales diferencia bien Piinio , y será neccsarCir 
tratar de ambas disttatainentc« porque se entien* 
da sin Gonfiision > lo que tratan aellas los Au- 
tores* 

2 TTiu destai dos ciudades tenia por sobre- ^^^^^¡^ 



Cx) £l P. Hierro en n Bétícá diee ^ Mta ciodttf no ct-.> 

tuvo en la Mesa de Asta , como hasta su tiempo se habla creK 
do , sino en Jas minas ccnoctdns con el BOinbre áe Cortijo 
de Evora^ juBto á Mayna en la ourgen izquierda del Gtwdal- 
aufvir , y que aUi ootnriMen sin vtoleacU h$ ncdidtt dd 
ItiMrtrío f y ias otras sefiat que not dan los Autores aati- 

guoí ; !as que no convíeoea á la Mesa de A5r.i , porque no 
tstá ínter ^stuaria, sino ad jís tuaria : eJ mismo Hierro 
^■iafe que e& la Mesa hubiese eatauo la ciudad de Colobona^ 
coatributa de Asta. Eo la colección de joanuscritos que po- 
see el Conde del Aguila en Sevilla hay una curiosa carca del 
P. Fr. Tomas Fernandez , del OrdOO de SutO XKMBlogQ^Sft» 
bre los Estuarios de Asta. . ^ 
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nombre Fiíuilaria , y estaba en los pueblos l/a« 
mados Vasoones , y en ellos la nombra Estra- 
bon, y la pone Ptolomco , aunque está erraxlo 
d nombre én süs üt^t»,- paa dice aUí Caiago- 
£1 nombre rina. CalagurrÍB es el propio sombre , como eo 

deCaiaborta. Jos dos Poetas Ausonio y Prudendo parece, 
qae la nombran así en sus versos , donde por la 
medida y quantidad^ de pies y de silabas no pue« 
de haber error. De lo que hay escrito en bs mok 
nedas después diremos. Esta Calagurris Fibnla- 
ria estuvo én lá ribera dd rio Ebro , y en el mis- 
mo lugar dónde agora está la ciudad de Ca* 
lahorra en las fronteras de Navarra , bien cono- 
cida por sa insigne Obispado : y que todavía re- 
tiene harto del nombre antiguo, aiinqwe bien 

En lo de Ser- corrompido. Esta Lindad mereció mucho con el 

torio. Pueblo Roiliano , por la singular lealtad que 
con él mantuvo , como en su lugar se verá:- 
mas por los respetos y ocasiones que allí se tra- 
tan y quedó por culpada , y asi fue hecha til- 
bucaiia , y por tal la cuenta Plinio. 
Calahorra 3 ' La Otra Calahorra, ó Caiagurris se llama- 

'''***^ ba Hassica , y sus pueblos Nassiscos , aunque en 
Plinio está alt^un poquillo diverso el nombre. 
Mase! Secretario Gerónimo de Zurita, que nun- 
ca se hade nombrar sin timio de gran doctfina 
y diligencia en toda antigüedad , que adorna mu- 
cho la dignidad de su persona , me ha mostra* 
do una moneda de cobre antigua, que de una 
parte tiene un rostro délos toscos que se ha- 
^ Moneda des- Han ordinatiauiente en las monedas de £spaaa, 

to Calahorra. ¿tas letras NASSICA. Y de la otra parte. 

los hueves arando , cómo insignia acostumbra-' 
da de las Colonias Municipios , y la letra es 
esta MV. CAL. IVL. f dice : £1 Municipio Ca-. 

la* 
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lagiirrís Julia. Y juntándolo con lo de la otra 
parte, dice todo : El Municipio Calagurris Julia 
Nassíca. Y para entenderse bien todo esto , es 
menester traer á la memoria lo que se dice á 
su tiempo cu esu historia, y lo cuenta Julio 
Cesar en su$ Comentarios , como en la guerra 
qae ¿i hizo en Lérida á los dos Capitanes de 
Fompeyo Afranio y Pctreyo, los de Huesca y 
los de Calagurris se le enviáton á dar , ofceck»» 
do qae harían lo que se les mandase. Y dice que 
aqueQos Calagurritanos eran contríiMtos con los Calagurrí- 
de Huesca» Y esto quiere decir, que en el pa* taños veci- 
tfs de los tributos á los Romanos estas dos u„ J^^^ 
ciudades y sus pueblos y comarcas estaban jun- 
tas y unidas , que comoera tener ambas un mis-» 
moencabezonsunlentoqueemEspaña decimos* Y 
esta era una grande unión y de mucho apro* 
vechamiento para la tierra, causando grande 
confederación y hermandad entre estas dos ciu- 
dades : y por esto parece se juntiron en este con- 
sejo y determinación de daisc a Cc:>ar. De aquí 
resultó después premiarlas el , dándoles la pre- 
eminencia y dignidad de que todos sus vecinos 
íiiesen ciudadanos Romanos, y por tales los 
cuenta Plinio. En recompensa y lisonii dcstc 
beneficio tomó esta Calagurris el apellido de 
Julia, como muchos otros lugares en España 
entonces también lo tomaron. Y así todas las ^ 
nionedas que se hallan desre Municipio , de las 
qualcs yo tengo algunas , y he visco muchas, 
tienen este sobre-nombre , por donde se ve que 
son de la Na^sica^ y no de la ocra fibularia. Por- 
que tampoco á cstai estando tan abatida , y en 
tan baxa sujeción , no se le diera licencia para 
iabcac moneda. Aq^idlA Qlliguutt Julia no sa- 

be* 
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bemos derto doode estuviese , sino que se ve 
claro como úo estaba léjos de la dudad de Hue»- 
ca« pues m ooaoilwta con eüa. Que estas unió* 
oes y encabcsodamiencos es detco que úcaeh 
pte fiiécon • como agota son^entte poeblosve* 
c&ios y comarcanos : pues és cosa desacomoda* ' 
da 7 como imposible que s^ entre los que es- 
tán mny ^cttdos.. Ambas las Cala^nis esta- 
ban en la jurisdicción de la Chandilena de Zara- 
goza , y así las pone PHnio en ella. Una piedra 
antigua , que dicen se halla cabe Calahorrd , ya 
se ha puesto eo su lugar (i) 

BETURIA 

Sn tí cíifüuio diez y ttis* 



iM Betoriaf . 




icn distintamente describe Plínio esta 



reglón Ilaaiada Beturia , cuyo nombre podría 
alguno querer deducir del rio Betis , que es Gua- 
dalquivir , y por el Mediodía la baña , y es su 
técniino. Divídela Plinio en dos partes : una mas 
septentrional de los pueblos llamados Cdticos ^iic 
entraban en la Lusitania , y estaban en la inris- 
dicción de Ovilla. Y por ios lugares que nombrá 
en ella parece que por la sima de Atoche y to^ 
do aquello de Frexenal ^ y por allí llegaba hasta 
cerca de la ciudgd de Cácera , como también 

k> 

(O Flores atribuye el nombre « Kialca € It C^liliorm 
vecina ai Ebr» y y reduce la Fibolaria á la villa de Loharre 

«n Ara^jon ; véanse sus Medallas de Coíonías , y. ^^"nicipios 
tnm, I. V, Cah^'jrrf. Mayans ha sido de Ja misma opiaion 
%u su uaudü títsfam fr§gtm€ V»(Ü f ' 
■ • 
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lodexó escrito Eoriaü cu el capítulo décüno cí^ 
su libro segando , donde trató á la larga dcstqs 
Célticos. Habiendo tratado también dellos des- Andre» 
pues con G^ran diligencia y agudeza como sicni- íendio, 
pre acostumbra , Andrea Resendio en la carta 
qac escribió á Bartolo mé Qnevedo, y anda Im- 
presa , con qucia de que Gaspar Barrcyros pu- ^ 
bíicó por suyo lo qne también dixo en su Itine^ rJymV 
rario destos Célticos. Y por estar todo lo que á 
ellos pertenece cumplidamente declarado en los 
Autores dichos , no teme yo t^t decir aquí mai 
íkDos ni desta parce de Betuna. 
: 2 La otra parte de Beturia i quien Plinip 
Jlama de los Turdulos ^ y dice era de la iorisdio? 
don de Córdoba esraba mas abaxo désta, confi- 
nando con ella por su lado septentrional » co- 
münzaadodcide Guadalquivir <^aú pgf . biiBo de • 
aqttcHa /paMc V d<»nde'f¿A.ki vülaidc CooMami^ 
na, y extcrtdi¿n<n<c todavía Ml'Cqíltia dipriea'^ 
te hasta dar en Guadiana^ pues entre ^tosdoa ' 
tíos pone este Aqtof á esta icfipn^ y;isí (eic£ 
fnnibien' ea' Stcabon; . - 

I Quedaban con. esto dentro desta Beturia j^^^^^y^ 
de ios Turdulos en tierra y jurisdicción de Cor-^ duian», 
doba estos lugares, que Plidiodice eran nom- 
brados y de lustre. Arsa , Mellaria y Mirobriga, 
y otros insignes l igares de quien luego se dirá. 
.Y dos regiones de los Osbintigisis y Sisaponen- 
-ses. Mellaria y Mirobriga parece que están cía-» 
lamente conocidas. Porque Mellaiia fué el lu-{ 
gar, que agora llamamos Fuente Ove;una en 
tierra de Córdoba y en su sierra , catorce leguas ru. 
iüpattada della. Esto se piueba con la veri>imÍ7 
litud que se puede hallar en estas tales averigua^ 
clones por aquella picdia, que ya queda puest^ «..^ 
en los discurattSiW€í^4ps , y poí wa gqe tam- ^^^^ 
í Iom.lJC. Yy bien 
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iMén está alií á lá puerta de ia.fortaleza cofi » 
.<tas letras: . ' ' , 

. ' C. SBMPRONIO SPERATO FLAMINI DIVO- ( 

RVM AVGG. PROVINCIAE BAETiCAE. IMP. 
KERVA. TRAIANO CAES. AV6* GERM. IIL ' 
' VICERIO ALARIÁNO ET L- MARCIO POS^- ' 

v.' . . ' TVMO COSS. 

u. ^ HIC PROVINCIAE BAETICAE CONSEKSV FLA- 
^11 NIC. MVNVS EST CONSEQVVT. PER ACTO 
HüNORE FLAMIN. ET FECIALI , OMNIVM 
CONCIL. ET LOiXSENSVS STATVAM DECRE- 
VlT. HVIC ORDO WtLLARlENSiS DECREVE- 
RVNT SEPVLT.'ÍMPfeNS. FVNERIS. LAV0. STA¿ 
TVAS EQVESTREft DVA9 r^ s s :::::: : 

í « II 4 I í : VENVSTA VXOR HONO&E 

ACCfiPlT. m», REMISSA. P. 

• • > . • 

' En «taesTM Icmgtm'^' : fista «siatoá 3e |Kiio 
i Ca^ áiA^tfiiiifa' 'Spemo fhm9a i 7 'Sacem 
dore eti la^ptidvftMisf'BeíScd áe los divinos £niH 
perador^ , siifudo^ vencedor dtf Gtrmania la teP' 
cera vez el Emperador Herva Trajano César 
Angiisro , y siendo Cónsules Vicerio Mariano^ 
..T . y Lucio Marcio Posnimo. El Scmpronio Spc- 

, rato tuvo el oficio del Sacerdocio por conscn«* 
timiento de toda la provjnci.i Bctica , y acaba- 
do de tener este cargo y dignidad , y la de Fe- 
cial , el Ayuntamiento y Concordia de toda la 
provincia determinó se le pusiese esta estatua* 
Demás desto el Regimiento deste Municipio Wo- 
. , rlariense por decreto público ordeno y se le 
dk&e del dinero público e! gasto de su scpultu- 
ra y cntcrran>iento , y se hiciese una plática en 
su loor» y se le pusiesen dos estatuas donde él 
estuviese representado á caballo. Su nnTger Ve* 

. íiusta aceptando la honra , rennitíó cl gasto. 
4 £n estas dol podres i:od42»liasca agora ha-^ 
; • . . ' bian 
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bian leído Meliartensis y no MeüaHensís : y d 

Licenciado Juan Fernandez Franco, golmnauoc 

del Estado del Marques del Carpió, con sagran Ltcemía- 

juicio y dilígieDcia increíble fue' el primero qiic í? 5f*^' 

^virtió, como claramente decía Aifllariensis y . ..a 

Bo MetiamdsEs. Movióse para mirar y inqittrifc 

pM coa mas atención por coosidetar ^ como 

m a^cUa la provincia de Becuna » y qae tet 

báa 4fiiC%ar por aiií , coQfittme. di lo. que de 9% 

nto entendia aquel Municipio Mellaría. Y después 

que así lo txivo^ sacado, en limpio y av^ri^ado, 

por .nuestra grande^ amistad me lo comunicó to* 

do, cbmb muchas otras cosas de las antigüedades 

del Andalncía que ¿i tiene mtiy vistas y sabidas. 

5 El no hallarse mención de los dos Cón- 
sules que se nombran en esta piedra , en los Ca- 
tálogos de Casiodaio, ni de Fray Onafrío Pan- Cónsuiftf«f 
vinio , que tan diligentemente trauron desto, fcctos. - t 
no es mas de porque ftiéron estos de aquella / 
mulcitüd de Cónsules sufectos, de los qualcs to- - - ■ 
dos fue imp^i^Ie hacer aquel ¡o> Autores me- 
moria. Y de quando se comenzó á usar esta 
manera Cónsules ya se dice á su tiempo ci^ 
esta de Coro nica. 

^ 6 Aquella familia délos Varillas , de que en p¡e<iji||||ejü« 
la una piedl a dcsras se hace mención, debía estar-, c«i¿ 
muy extendida por España ; pues aquí en Alcalá 
de Henares se sacó estos años pasados do un» 
scpulcura anrigpa, que se halló cavando, una pie- 
dra pequeña, muy adornada de fnoiduras y follar 
I» ca «tUs*^» con estas letias^ . . . ; ^ 

/ . MVTIAE. VARILLA& 

Yya - ■ ses. riuá. ■ ^ 
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ses de los deftintos , y sepultara de Muda Va- 
t'úh. Otro nombre diverso , y no sobre-nombre 
' ni Knagc, era el délos Varinios en España , de 
Piedra de ^l^icn hay memoria en Alhanje enrre Mérida y 
el Erena , lugar que caía , á lo que yo crco^ 
dentro desta Beturia de ios Turdulos. AlU hay 
nn templo antiguo de tiempo de Romanos, 
cedoado c^mo á Pantheon de Roma. I^piedn 
condene su dedicación dke deiu fnaam 

tVNONÍt RECIÑAS SACRTH. 
9» sUC SERENIANV& V. C ET VARI- 

» NIA ti::: ACCINA. C. F. PRO SALVT. 
s:s:i:sLIA£ SVA£ VARINIAE SfiRfi- 
lOAE IHCAY£aVJNT. 

licioioSere- Dke como Cayo Lícioio Serenkifio , ifiroti- 
Bjaiio. esdarecMo , f Varinia : : ; : accina so muger, hí- 
^ar" * Se- Cayo , hici¿ron y dedicáron aquel templo 
^ aruuA^ á la Díosa Juno Reyna entre los Dioses, por 
la salud de su hija Varinia Serena. Entiéndese 
como eran estos liombres principales, pues edi- 
ficaban iin suntuoso templo por tal ocasión. 
7 También hay otra piedra con los noni- 
^ brcs de Varinios en los Santos de May mona, 
lugar que está muy cerquita de Zafra la del Du- 
que de Feria , y es bien conocido por su fa- 
moso pan : y ninguna duda tengo sino qoecaíá 
Piedra de ^^^^^^^^^ Beturía Ccltica. La pícJra es de 

los Santos de sepultu;:a de muy lindo marmol blanco, y la- 
Mayoiona. bfada con molduras y íoUages iuctó hermoso^ 

C. VARINIO PlENTiSS. VI^Ó. FLAMINALI PKO- 
yiNCIAE BiVBTICAB ANNORVM LXX. VARI-* 
NIA FLAVINA FILIA FECIT. 



Varioii : £g sepuku^ Cfx^ VttiiMA Ea?ina hiao i sa 
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pndre Cayo Varinio , que dice fué varón muy ^ 
religioso, y uno deles Sacerdotes de la proviii- ao^ 
cía del Andalucía , y murió de edad de sete/ita 
años. Y por solo ponerse el aúnacro de los años 
se ve como es sepultura. 

t En Fuente Ovejuna hay ^rándes rastras de Orra piedra 
anjtigiiedad , y d agqa que tienen de la ^an q^^^^"^'^ 
fiiente , que da nombre al lug^r , viene por un 
conducto antiguo de argamasa. Asá hubo allí 
BDa piedra quebrada , ta (^al naadios' de I0& ^ 
que viven viviéion y leyeron inces aaé se ga^ 
,tase eo el edificio de una ermita donoecstabai. Y 
las lettaa que tenia decían: 



AQVAM AYG. CAIYS Q^A. 6A. QVIR. R . 

y asi psvece se refetk en clh comD,€iiy« csiyo QhItI- 

Quirino , hijo de Quirino , de la tribi^ Galería, ^ 
tuvo el cargo de hacer traer aquella fuente , lla- 
mándola Imperial , ó porque el Emperador dio 
licencia al pueblo que liicicsc aquel gasto, ó ayur 
dó algo para éL 

9 El nombre de Mellaría se puede sospe- ei nombre d« 
char que se le dio á aquel pueblo por la mu- Mdiaria. , ^ 
cha y excelente miel que por aquellas sierras an- * 
tiguamente , también como agota, se cogía. Co- Otra Me^a- 
mo asimismo parece lo tuvo por la misma ra- 

zon la otra Mellatia marítima de cabe el Estre- 
cho de Gibraltar , que agora llamamos Bejer de Bejer «u i» 
la miel , como en su lugar se dirá , y ya iam* 
bien se ha dicho. 

10 El otro lugar que Plinio nombra insig- 
ne en esta Bemria Turdulana , llamado Mirobr»* junj^jUg, 
ga , parece sin duda que esmvo donde agora 

está la Villa de Capilla en aquellas comarcas dtt 
Fuente Ovejuna. Pcuébase por tres piedras. Rof 

ma-: 
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^. ... manas que allí hay en el Monesterío de San 
IFrancisco. Una sola está eoteia, y es cippo de 
fcpukuca , pues dke asá 



IpyLCHER PVLCHRI. F. MIRO. AN. XLVH» 

PIVS IN OMNES. H. S. E. S. T. T. L. 
HOC MARMO&E V XÜ£U¿> OPisKA ilvCLVSVS. 

£a Ofóteilano dice : Pulchro , hiio Pulcbra^. 
4ifltucal dc'Míiabríga, que 6]¿ muy benigao pin 
CQO. codas 7 uuitióde quareota y siete añi¿^ 
aquí está eaterrado , y encerrado eo este inifr 
mot por cuidado y dlligeacta de su moger. 
S¿üe la t}ecKt liviana. * \ 

it Esta piedra por ser sepultura no prueba 
Bada , aunque tiene tSL nombre de Mirobírjga, 
- mas ayuda mncho á la otra , que aunque está 
quebrada , por ser dedicación y basa de estatua, 
es ñrme su testimonio. Lo que en ella , después 
de muchos titaíos del Emperador Aelio Vclo, 
que estaban al piiaciplo ó ai cabo» se lee, es esto: 

Uclülo Lid- ::::::::: CIPIO MlROBRiG^SiVM, 
aiano. 

^ ' Y después ai cabo: 

FEQT LICINIVS UCINIANVS, 

y dé todo se colige que Licinío Liciniano 
por orden del Ayiuujimieiuo y Gobierno del 
Mtinicipio Mirobrigensc tuvo caigo de poner 
, . . aqiielli estatua al Césax Aelio Vero , hi;o 
adoptivo que tlié del Emperador Adriano , y 
murió áuces que ci coa soJa ia dignidad de 
César. 

Otra 
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12 Otrn tercera piedra que allí hay esta tah 
•quebrada , que no se puede trasladar nada con 
'concierto dclla. Mas paiecc fué abinu'saio dcdi- 
xacíon , y hay harto rastro de tenct el nombre 

•de Mirobriga. Hay también en aquel lugar el * " 

ifundamcnto de señales de antigüedad , que en * ' 
^otras piedras y ruinas de editiclus se muestran. 

El otro In^ar de^ta Beruiia, que Piinio Arau 
llama Arsa , no se entiende donde pudiese ser. 
Solo veo que en Azuaga , no mas de dos le- Asna^ 
gtias de Fuente Ovejuna , asi que era desta Be- . r j . 
^túría , hay muchas señales de antigüedad ».y tres- v -y- 
-piedras en la entrada de la fortalezá que ya se 
ponen en su lugar de la Corónka. Y hay otra En lo de Tn^ 
en la ermita de Santa Eulalia-, que áiebasa dbi^ 
estatua t y su»í lo muestia este título que tkná 



UERENNIO. M. F. GALERIA LAETINO. Piedra de 
AKD ÍT. v m III. PONTIF. AVCG. ' Aaaffu 



. ' Dice como sus lieredcros de Marco Herer- pereimioLit- 
nio Letino , hijo de Marco , de k tribu Gak- tíaow 
ria , que fué Edil., y tres veces uno de los dos 
del Gobierno del lugar. , y Pontífice de los En»- 
peradores , le pusieron aquella estatua , como ¿i 
en su testamento lo había mandado. 

14 Los pueblos desta provincia Beturia Tur- Osintígise» 
dulana , llamados por F linio Osintigises , no se pueblos, 
entiende tainpoco dónde caían : mas los Sisa- 
ponenses son bien conocidos , y se sabe eran no 
léjus de Capilla y Fuente Ovejuna , en las co- 
marcas de las villas de Chillón y del Alma- 
den , como ya. se ha dicho tratando del azo- 
gue de España. Y el sacarse.. alU. el axou,Lie y 

bei- 
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bcruiciion desde estos tiempos de fos Roma- 
manos , lo asegura mas , y de todo lo que á es- 
tos dos metales toca ya queda dicho en lo de 
la excclcncii de España , y de! lugar donde se 
Bdaicazar. sacaban también, i ambien entraban en esta Bc- 
lA Hiaojo8i..Qp j2 1^ yJiiju Bdalcazar y la Hínojosa con 

ocras sus comarcanas» Y en ambas hay piedras 

* antiguas escritas, mas de poco momento , y 
que no hacen mas de mostrar la antigüedad de 

' kis (Nieblos , y por esto no se ponian aquú 
El M6ro Rt- < 5 donosa cosa de la nuncra que el Mo- 
tit de Bem- lo. Rasis hizo mención desta región de Bemrla, 
y principalmente desu parte ddla^ donde escji 
Bdalcazar y sus lugares comarcanos. £1 la lla- 
ma el llano de las bellotas. Porque es tierra 
juttto U|na I por. quacto ó cinco k^as eQce&- 
rada entre grandes sierras , y toda llena de enci- 
nares. „£1 lo dice por estas palabras. Esta tíerca 
' " ,,no ha otrós áiboles siúb acigeros , é pok'eso 

* ,,le llaman d Uano de las bellotas. £ son tan dul- 
9,ces ¿ tan sabrosas » que las non ha canco en 
„España". 

i.Xan. es el También caía muy dcatro desta parte de 

• Municipio Beturia de los Turdulos el Municipio Axatita* 
Axttíuno.^^ , de quien Plinio hace mención poniéndolo 
-en la jurisdicción de Sevilla. Y estuvo donde 
•agora vemos la villa de Lora , insigne por su 
gi Miideza y fertilidad , y por tener la gran dj^- 
, • > nkLid de Bailío de la Orden de San Juan con 
. t mas de doce mil ducados de renta. Está en la 
ribera de Guadalquivir , quasi al medio camino 
<^uc va de Córdoba a ¿ic villa por el kdo de \\ 
sierra. Pmcbase haber sido allí el Municipio que 
digo por una piedra que yo he visto i h puer- 
ta de ia Iglesia , y ya sc puso ca los excmpio» 
4e las dedicaciones» ^ . - 

' • * 
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17 En una oaa piedra allí en Lofa no pude 
leer mas que cbto por estar muy quebrada: 

CORNELIA. L. FILIA. ODV CIENSIS HVIC ORDO, 

Este pueblo Odncia caía allí cerca , y en lo 
de Sevilla se dirá del. 

18 En otra piedra no leí tampoco mas que 
esto y aunque había mucho escrito: 

QVAM IN HONORE S£V1RATVS PilOMlS£RAT. 

T9 Otra piedra hay allí que se ice mal , mas ' 
todavía se ve como contiene esto: 

C. IWENCIO. C F. QVIRINA» AED. IL VIRO 

MIFICSNTI6SIMO » MVMCIP; £T INCOLAK '0E - 

■ - .i • 

, MfiRITA |>ATRONO P4XR1AE D£DERYMt; 

Es basa de esratua 7 dice la pasiéron. los Cayo iw^ 
vecinos j moradores extrangeros .del: fugar á-?^* ': í 
.Cayo Iiiveiicio » hyó 4e Cayo , de la ttiba Qui* 
Tínal , que habla sido Edil , y uno de los tios*^^ ' ' 
dd Gobierno del lugar , y pusíéronselá por mo- 
chos merecimientos comoá patrón de su tiei^ 
la , y ciudadano jnuy liberal para con ella. 

20 Poco mas alxixo en la misma ribera del 
rio , y en d nfiislnó camino de Sevilla cs:a h a,,,^ *' 
villa de Alcolea , también de la Orden de San 
Juan, que como los demás íiic de. ta provin- 
cia Beturia^de los Turdulos. Lia no>c antigua- 
mcntC! Municipium Flavíum Ar vcnse. Así pare- 
ce por una basa de estatua que yo allí he visto 

Tow. IX. Zz coa 
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con la estatua , todo de mármol blanco fatt- 
mosamcntc iabr^o*. £ti la basa dice así: 

Q. TRAIO. Q TRAI AREIANI FIL. QVIR. AREIA- 
NO ARVENSl. HVIC ORDO MVNTCIPII FLAVÍI 
- ARVENSIS OB MERITA LAVDATION. IMPKN- 
$AM FVNERIS LOCVM SEPVLTVRAE ET STA- 
TVAM DECREVIT. AEiVIlLIA LVCIA. MATER, ET 
S£R6iyS RVFINVS FRAT£lR. £IV8 IL V. 1MF£N- 

8AM REM18EEÜB. 



En nuestra lengua: Los del GoUemo del Mn- 
. nidpio Fiavio Arvense , ordenáron que habiep* 
do muerto Quinto Trayo Arcyano, natural del 
Tnyo Arer Municipio Arvense , hijo de Quinto Trayo Arc- 

yano, por sus merecimientos se hiciese un ra- 
zonamienro en su alabanza , y se hiciese del di- 
nero público el gasto de su enterramiento , se 
le diese lugar honroso para su sepultura , y se le 
Lucia Emilia, pubícse estatua» Mas su madre Lucia Emilia, y 
Sergio Rufi- Sergio Rufino su hermano , que era uno de los 
dos del Gobierno» reicváron al Municipio de 
todo el gasto. 

21 También hay allí otra piedra de sepultura 
FabURiSsü- que tíeuc el nombre de Fabia Rústica que puso 
Vhi o sepultura á su hijo Fabio Quarto. Otra coluna 
o Quar- mármol azul muy hermosa , fué basa de 

estatua de algún hijo de los primeros £mpera« 
dores , cnyo nombre oo se lee por estar quebrar 
da pof arriba. Lo que hay escrito es esto: i 

LidaioC«f- IVVENTVTIS COS. DE SIG. 

ñuto» L.JL1CINIVS C F. L. N. L. PRON. 

CUKínjVTVíí. S. JP. 

» 

Dtcé como Lucio Llcinio Cornuto ^ hÍio de 
CaJrOy nieto de Lucio , bisnieto de Lucio , pu» 

so 
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so aquella^esrátiia de su dinero* Y t&^la por dé 

uno de los hijos legítimos ó adoptivos de los 
primeros Emperadores , por ser las letras de 
forma romana muy perfecta. 1\)iüuc todas las «"«neri» 
■piedras que vendos por Kspaña escritas hasta el romana. 
Emperador Adriano, y por allí tienen las letras 

destas muy romanas , esparcidas liermosamen ^ 

te quasi en forma qnadrada. Mas desde ahí ade- 
lante en tiempo de los Antoninos y después, 
ya comunmente tienen las piedras unas letras 
disformes , muy diterentes de las dichas , y apre- 
tadas en la forma , para que ocupasen poco. 
Así la piedra de Quinto Travo , con ser muy 
costosa y labrada con muy lindos foliages , tie- 
ne de aquesta mala escritura tupida y disforme. 
Mas la basa que puso Cornuto tiene las letras 
coaiQ decíamos. Y asi la juzgamos por de aque- i-as letrat ro- 
llos primeros tiempos , y estotra fot de los si- Jj^^ 
galeotes. Y esto se debe mucho notar para po¿ ue, y ]a oui- 
der poco mas ó menos entender de que tiempo « 4dia. 
son las piedras antigoas. La causa á mí parecer 
de esta mudanza en la escritura fué en ^rti- 
Ollar por contentarse los primeros con escre- 
bir poco en las piedras , y querer los segundos 
largas filaterías en ellas» 

da Otra piedra hay allí 4e tiempo de ios 
Godos , que se pone quando llega la historia 
alli* Hay también ud conducto de agua de pie- ' 
dras quadradas con encaxes de macho y hem- 
bra , de que se hacia una obra eteroa ^ y se ác^ 
brta imitar en los conduaos de agora. 

23 Muy cerca dcstos lugares está la villa de Constiiitiiii. 
Constantina. ( ac dentro desta fe2,lon de la De- 
nuia de los Turdulos. Llamóse el Municipio 
Iporccnsc , como parece por una picdia que 
allí se halla. Yo no. la he visto , y muchos h 

Tjlz han 
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ban sacado diferentemente, yo la pondré co- 
mo me la lian dado hombres doctos y (UU-: 
gentes que la sacaron. 

CORNELIAE CLEMRNTIS. F. TVSCAE SACKRDO- 
TlbSAK PERFETVAK ORJX) iPORCENSiVM UB 
1V1\MFICE\T1A!VI STATVAM El CEÑIS PVBLICIS 
FOSVIT. ITBM SEVIRl CENAS REflUSEaVNT. 

^ 

r 

1 

Dice en castellano : Los Gobieuio del 
Municipio Iporccnse pusieron esta estatua á 
Conelia Tusca, hila de Clemente, Sacerdotisa 
perpetua , con banquetes .en la dedicación por 
su -libetatidad que usó con < el pueblo. Y ios seis 
Sacerdotes Uamados Seviros y Sevirales , áauiea 
se habían de dar los banquetes , relevando al 
público del gasto, no los consintiéfoa. hacer. 

24 Otra piedra cambien hay allí con todo 
esto escrito » que también me diéron los dir 
... chos: 

Q. CORNBLIO QVIR. GAIXO QVAM TESTA- 

MFNTO SVO SPORTVLIS DATIS DECVRIONI- 
R\ S PONI. I. CORNELIA PRISCA SOROR BT 
< HAERKS , DATIS SPORTVLIS DECVRIONIBVS, 
EX SV O DATO KPVLO PLEB. ET ORDINI 
- ' PONENDAM CVRAVIT. 

Quinto Cor- Dice en nuestra lengua como QtiinroCor- 
neiioGalo. jielio Galo , de la tribu Quilina , m.ínJo en su 
testamento se le pusiese estatua , dando sus ra- 
ciones á Jos Decuriones. Y Cornelia Frisca , su 
' hermana y heredeia , la hizo poner , dando sus 
raciones á los Decuriones en la dedicación , y 
dando mis de su dinero un banquete público á 
todo el lu^ai- y á los del Gobierno. Es cosa nmy 

Dotabk ea CoA&tancina , que e&uudo el lug^ 
- . . ea 



Cornelia 
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en dos laderas de un valle con un pequeño rio 
por medio. La una parte del lugar es tan tem- 
plada en invierno , y tan calorosa en verano 
como toda el Andakicia , y la otra tan fría de 
invierno y de verano como quakiuier lugar de 
sierra en Castilla. Así los enfermos, á quien ofen- 
de mucho el calor , se van á la frescura de aquel 
lado en verano. Y allí no hay mas que robles 
y castaños , como en las montañas de Castilla. 
Ivias el otro lado no teniendo estos arboks, 
Xiene naranios , arrayhanes y olivos. 

25 Aunque Ptolomeo no nómbrala región 
de Beturla , pone alguno de los lueares dclLi , y 
entre ellos á Neriubriga , y podiiamos pensar 
fue^e I.i \ ¡lia de Frcxenal donde en una piedra 
niuy quebrada se lee NERTOB. No prueba, 
mas da lugar de conjeturar. Y yo verdaderamen-* 
te creo que Pllnio también nombró este higar i',"ga'<í«PU^ 
•en estos de Beturia, sino que está errado su lí- 
bro donde dice Vertobriga , y ha se de emen- 
dar que diga Nertobriga. AiU cii Frexenal á la ^¡^^^ 
puerta de San Miguel en una peña está escrito 
esto f y parece del tiempo de los Godos: 

IN NOMINE DOMINI. HIC TVMVLVS HO- ' . 

NORU ABBAT, ' 
RESPICIS ANGVSTVM PRKCfSA RV PE SKPVL- 
CRVM HOSPITIVM BEATlSblMl HÜJ\ORll ABBA- 
TiS CELESTIA REGNA TfiNENTlS IN SECVLA 
SAECVLORVM* AMEN. 

■ 

Dice como citá alti enterrado el Abad Ho- 
jiolio , á quien Hama beatísiino , que está en 
dCieio. 

: 16 Reyna es lugar de la Orden de Santiago Reyna. 
cerca del Érena , y caía dentro en la Betiiria , y 
aua cukXuidulana á lo que yo cKw^. ileikne to-' 

. : . da- 
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ídavu el nombre antiguo que fue Regina , co*- 
mo en Plínio y en Ptolomco paicic. Y com- 
prueban d nombre y el sitio estas piedras. La 
{Kiilicra.es basa.de cutama , aunque ai;ori esrá 
en el campo entre las villatde Cazaiia y Guadal* 
canal allí cerca de Reyna, 

IMP. CAES. M. AVRELIO ANTONTNO SE- 
VERO PIO. AVG. FELICI IMP. CAtSARlS. L. 
SEPTIMII SE VERI FERTl^ACIS AVG. FíLiO 
ARAB. ADIAR. PART. MAX. BRITANIC. MAX. 
P. P. RESP. REGINENSIVM D£TOTA NV* 

MINI filV& P. 

. En nueitra lengua dice : (después de ponef 
los títulos muy á la larga al Empetadoc fúfo de 
Severo ) como la República de los Reginenses^ 
como muy sujeta y ofrecida i sil Magestad y 
dirinidad , le puso aquella estatua. 
SaaPadrode 27 En San Pedro de Vlllacorza que tam- 
ViUMom. ^i^^ ^^^^ ^||( 5^ cippooe sepul* 

tura con csra^ kcias; 

D. M. S. 

Maritomon» ^' RVFlNlVS PRIMVS ITALICVS. D. REGI- 
nJ^mlTcTt. NBNSIS ANN. XXXX. FABIA CAMPANA 

YXOR. Al M. F. H. S. L S. T. T. t. 

Después de la dedicación á los dioses de los 
Lucio Rulí* defiintos dice como está allí entenado Ludo 
' ' Rufino , natural de Regina , y Decurión en ella, 
de qilarenta anos , que parece f«ié soldado de 
pijiiicra hilera en la legión llamada Itálica, v su 
Fabla Cim- ri^^i^-^"^ V.\bl-\ Campana hizo aquella mcino- 
pAiia, , r - r¡a y sepultara á sn alarido. Sí alguno quisiere 
que cl nombre entero del muerto sea Lucio 

Ruúuio Primo itálico ^ no le Meará &mdamen« 

to. 
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to. Decir tpt fuese natural de la ducíad de 

Irálica , no ae sufre por hallarse comitmnence 
Icaliceosb y no Icalicos en los Autores» 

28 Algqnos leen en estas doe piedras RECI* 
NENSIS, y no R£GIN£NS1& La semejanza de 
la C y la G. en esta manera de letra pueden 
cansar h diversfdad á quien no mira con ma- 
cha atención. Yo no he visto estas piedras* En 
los libros de PUnio Regina se lee, en Prolojneo 
taQibien , que Ui juntó con los otros lugares de 
aquella comarca* 

a9 En el Erena y en otros lugares allí juo- 
to , que también caían en la Betnria, hay pie- 
.dtas escritas con señales de antigüedad. Mas ni 
en las piedras está el nombre de los lugares, ni 
tienen cosa notable por donde se deban poner • 
aquí. Solo pondré orra piedra de San Pedio de q^^^ piedra 
Vilíacorza, porque siendo basa de estatua de de San Pedro 
una Diosa tiene mucha diferencia y exrrañeza ^tViUicofii» 
4c las demás , y es muy semejante á otra de 
Aldea el Pardo que se puso en lo de Julio Cesar, 

IVNONIS SACRVM. 
TERENTIA PVELLA TKSTAMLATO PONI 
1VS5IT £X ARG£NTI LIBRIS. L. 



Parece era de plata la csraraa de la Diosa 
Juno que estaba sobre esta basa , y en ella se 
dice como la mandó poner por su testamento 
Terencia, que ó tenia el sobrenombre de Pue- Tcreotí*. 
la « 6 era muy moza quando murió. Y man- 
dó para la estatua cincuenca libras de plata, que 
eran quasi sesenta y seis marcos de ios de agora. 

SO Ia Villa de Aroche de la jurisdicdob Át ^j^^ 
Sevilla entre Cazalla y Alanis cae también den* 
tro dcsta provincia de fiecuria , y llamóse anttr 

gna* 
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miamente Araci , y con tal nombre k cuentan 
Ptinio y Ptolomeo entre los otros lugares des-* 
ta provfncia. La» piedras que aUi se haUan cooa* 
ptuebaa el nombre , y son ¿seas: 

M. ATTBRfO PAVLINO. M. F. QVI TV- 

MVLTVARIO BAETICAE BELLO ASSVR- 
GEME MVLTA PRO REP. ARVCITANA 
BELLO RETINENDA FORTíSSlME GFSSR- 
RAT , ARVCITAM VK1> RES EX IV YENES 

OPT. CIVL 



En nuestra Icngiia dice : Esta estania pusié- 
ron los Arucitanos viejos y mancebos á su buen 
Marco Atte- ciudádaiio Mario Artcrio Paulino , hijo de Mar- 
co , el qual habiéndose levantado una guerra 
muy alborotada en el Andalucía, hizo muchas 
cohis con o:rande esfuerzo en aquella guerra por 
conservar su tierra. Qué guerra fuese ésta , ni 
en qué tiempo , la piedra no lo señala , ni de 
otra parte no se puede saber. Otra dedicación 
de allí tiene estas letras: 



IVLIAE AGRIPPINAE CAES. AVO, GERMANIC» 
' lAATRl AVG. aViTA¿> ARVCCITANA. 



Es basa de estatua que los de la ciudad 
Amccítana pusieron ¿ Julia Agrippína , madre 
de Germánico César Augusto, nieto del Em-* 
perador Augusto. Esta piedra se halló en la sier^ 
> ra de Atoche, la qoal confina con Portugal, y 
' Honu llevóse á Morav lugar pequeño qae está altt 
^to«' 

Otra 
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3 1 Otra basa de estatua de Hércules hay en 
Atoche , y tiene esto escrito: 

HERCVU DEO INVIC. ET REIP. ARVCCITA- 
KAE PATRONO 8TATVAM AERB^M SE- 
CVND. TAEBANl TEMPLl TROPH. ARYCÚ 
CITANL D. D, . • 

« 

En castellano dice : Los Aruccítanos dedlcá- 
ton esta estatua de metal al ínvei)ciblc Dios 
Hércules , patrón de la república de Aroclic, 
y pusiéronla iuego teas el trofeo del Templo 
Tebano. 

52 Otros muchos )u2,ires se comprchendian 
en esta provincia de i^ctiiria , y en ellos se ha- 
ll.m piedras antÍ2¡aas escritas , mas no se dan á 
entender en ellas los nombres que tnvie'ron , ni 
tienen otra co^ notable, y así no hubo para, 
^uc ponerlas. 

35 £u qnál de las dos regiones de Betuna 
$e juncáron ios dos Pretores Pisón y Crispino 
no se puede bien entender, aCníque por haber 
luego dado en el rio Tajo; {Mirece fué en la 
Céltica , á la quai cae mas cerca éste rio por 
¿xtremadura. 
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HIPPO. CORBIÓN. XTRBICUA 
JBnei €ipftú¡ú ik^jf wto. 

1 JSíen poco habrá que dcdr dcstas ciu- 
dades , por la poca mención que hay en lo an- 
ti^'io dolías. A otra Hippo nombra Plinío mas 
en c! Andalucía, y sujeta á la jurisdicción de 
Co:doba , por donde no puede ser ésta que tan 
cerca tctiia al rio Tajo. Algunos lian quciido 
afirmar estuvo donde agora hallamos la peque- 
Vayona. fu villa de Vayona, lugar del Condado de Chin- 
chón , en la junta de los dos ríos Tajuña y Xa-* 
rania , cerca de los Reales bosques de Aranjucz. 
No k falta á esto alguna probabilidad , mas no 
hay conjetura bastante. Lo cerca del rio Tajo, 
y los grandes llanos para pelear grandes cxcr- 
citos , dan lugar á alguna. Qníen por !a seme- 
Yepes nofvé}^^^^ del nombre de Yepcs ha pensado que es- 
Hippo. tuvo allí Hippo , no pudo tener otro funda- 
mento , y éste es muy ñaco de por sí , sin otras 
Corhion. manifiestas contradicciones que tiay.DeCorbjoii 
Urbüaa. ^ (Jibiaia no hay nicncion nín^na en los Aa«> 
IDfCS V ni tengo yq otro x9Stjcó de conietura que 
|Hi^da seguir pura decir algo dellas. £1 Doctor 
Antonio Beuter » y lo reñcre Vaseo , dice que 
es en IJrbiaia, un lugar llamado Arbeca, que 
debe ser conocido en el Reyno de Aragón » J 
así ci no dio mas cuenta áéh 
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ÉBUILA 

En ei capítulo diez y nueve. 

xprcsámcnw dice Tito livio, que es- 
te lugar estaba dentro en la Carpentanla. Y en 
e^ra región ningiin Cosmó^ráfa de los antíg 10$ 
pone ral l'.i^ir , habienJ j en quasi toJas men- 
ción de dos otros dcste nombre , uno en el An- 
dalucía, y otro en la Lusírania , que es ia in- 
signe cí idad de Evora en Portugal. Y el nom- ^ Bfowfc 
bre destas dos anda trocado algo en los Auto- 
res antigtios entre Ebura y Evora. Y aun des- 
pués se pronnnció también Elvora. Mas de to- 
do esto velemos en SU lugar, que agora de 
sola esta Evora de la Carpentania debriamos 
tratar si tuviésemos como averiguar alí2;una co- 
sa ía). Mas yo cierto no sé cómo, ni se decir mas 
de que por la santi competencia que Talavera 
trae con ia Ciudad de Evora , sobre tener el 
uno y el otro lugar por sus naturales á los San- 
tos Vinccncío, Sabina y Christcta , afirman mu- 
chos que Talavera de la R.eyiia , villa principal 
del Arzobispo de Toledo , se llamó antigua- 
mente Evura, ó £vora, ó Elvora ó Delvora^ 
que de todas estás maneras^ diferencia el nom* 
bre. Trató esto con mucha diligencia y agude- 
za Andrea Resendió en la Epístola con que res- 
pondió á Bartolomé Quevedo, Altf podrá ver 
unas y ott as rasonek quien deseare en esto mas 
particularidad y qae yo no la tengo para poder 
afirmar nada , y aquello anda ya Impreso , y así 
dexaié siempre de lefoir lo que asi anduviere 
ya publicado» 

(a) En el lU). 10. en lo de San Vie«ated« Avüt* 

Aaaz 
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CaNTKSBlA T U>8 MONTEA MAllLIÁNOS* 



Goiitrcbia. . t JtTara hallarse como se halla notnbrida > 
algunas veces esu ciudad en la^ Historias Ro* 
ijnanas , sc^gjan se verá adelante , es de maravi- 
llar como no hay mencioa della en los Cosr ^ 
Ológrafos andgiios. Asi no puedo yo decir de- 
Ua otra cosa en particular , ni veo aparejo nin- 
guno para hacerlo. £1 nombrar Appiano Alo* 
«andrino á esta ciudad Complega , y decir qu^ 
en poco tiempo hahia crecido y Ikgado i sec 
tica y populosa ^ no ayuda tampoco á entendec 
sias <)uc esto della. Menos se entiende destos 
montes Manlianos , pues no hay memoria de- 
líos mas que aquí en Tito Livia Y un lugar 

Montes Man- que ^olomoo Dombra , llamado Manliaoa , es- 

iwaot. taba en la Lusitania (i). 

■ 

MUNDA. ' CERTIMA. ALCE 
En e¡ cap'tulo veinte y dos, 

■ 

e todas e<?tas tres cindades no hay mas 
que lelciir de nuevo de lo que en la hisroria 
está dicho. E! Emperador Antonino nombra 
liiivu Ake en aquel camino, que hecha por 
» gran rodeo desde Mciida ha^ta Zaragoza , y 

póp.clo cerca del \ ico cuminarlo, que ya en la 
Carpcntania se dixo , como se puede bien creer 
es ¿»aQta^Ci;uz de la Zaisuu Y la Celtiberia to- 

~ (rVVéaoíe las notti ét cstM cloi nomibiief 4» la pág. 40$. 

* 



Digrtized by Google 



Munda. Certima. Alce. 373 

«(iáttdoU tan extendida , como Fiortan de Ocaiiv 
po, y no sin faeon» la pone , todo. aquello 
comprehendla, Y la guerra estos años pasados • 
por aquellas comarcas la traían los Romanos, 
$egun se ha visto. Aunque por otra parte pa- 
rece que nunca Gracco descendió tan abaxo co« 
mo esto. Y de U causa por qué parecen tan gran- 
des rodeos en los caminos del Itinerario de An- 
tonino, ya se trató en lo$ Ascursos genera- 

• ERCAVICA 

En el capitulo veinte y tres. 

« 

I jL a en esta ciudad tememos algo que 
decir. Nombróla Ptolomco en Jos Celtiberos 
en graduación y Comarca de Ségobriga. Y es 
diferente la otra Ercavica ó Ergavia que después 
nombra eu los Vascones. E:ra Celtibc'iíca pone 
PJinio en la juxisdiccion de Zaragoza , con pri* 
Yilegio igual con los antlirnos Latinos , que era 
muy honroso y aventajado, y lodcLíciun nier 
rccci desde agora con darse á los Romanos , ün 
esperar el ser conquistados. Del sitio dcsra ch» 
^ dad , ó á lo ménos de su comarca y rededo* 
íes , solo se puede tomar algún tino de aque- 
lla vecindad, que Ptolomeo le pone con So* 
gíóbriga » y mas en partiailar por los términos 
afttigiioS' de su Diócesi que tuvo quando tn\'o 



' (t) Vlaitte lis ñom de Uuodá y CcrtTitit éft ík fSgt49<¿ 

Ocl tom. 3. de fa Crónica , y q«anto á Alce solo se pueda 
decir que tr¡ Maestro Florez le reduce a! lugar de Quero, en 
fes inmediaciones del Tobo<iO P y que por alii coavkncü las 



• — 

t 



374 Ercavica. 

Obispado y qoe le duró hasta la destniidon de 
Espou , pues se halla fírmado su Obispo cn-los 
Obispo delr- postreros Concilios de Toledo. Era si ¡ero ib 
cavict. MerrópoU de Toledo , y confina su Diócesi poc 
el Occidente con la de Scgobiiga, y por el 
Oriente coíi el Obispado desee 1 igar Alcalá de 
Henares, y entre estos dos Obispados estaba 
encerrado por estos dos lados. Porque coma 
parece en el partimiento del R.ey W^mba , en 
el lugar llamado Obia se venían á jtmtar Segó* 
briga y Ercavica, y en d llamado Alearan Er- 
cavica y COmplutum. Asi se puede pensar que 
era lo de Ercavica inncho de lo qae está en las 
comarcas de Molina , y mas abaio átia la uer- 
ra de Cuenca* Porque tamWen d Obispado de 
Síii^icnza atajaba al de Ercavica por el Scpten* 
trion , p\ra q le no se pudiese tender p k allí 
iiiLicho , y el cíe Valeria lo cerraba por el Me- 
diodía, Y no queda desembarazado por doudc 
las dos Diócesis de Ercavica y Complutum se 
puedan tender y encontrar , sino desde aquella 
parte de las fronteras de Aragón , que corre 
por cima de Molina , hasta la sierra de Cuen- 
ca , descendiendo de allí por el rio GuadícJa 
abaxo, y por la parte del Alcarria que llaman • 
d Infantazgo , hasta donde parece subía la Dió- 
cesi de Alcalá. Y también le quedaba por allí 
por aquellas fronteras buena frente á la Dióce- 
si de Ercavica , para irse i juntar con b de Se- 
góbriga. Conforme á esto van muy fuera de» 
tino los que han querido decir que Ercavica 
estuvo donde es agora U villa de Alcañiz, dcn- 
Alcifiís. Rey no de Aragón por aquellas comar^ 

cas. Está Álcañiz tan dentro en Aragón , le- 
jos de rodólo que hemos dicho, que no se 
puede pensar en Aicaaiz. 

Poc 
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2 Por la rntsma razón de haber .s|do $rqiT 
vica en aquelL» comarcas, he yo considerado 
algunas . veces* qoe: pudo haber sido aquella : 
ciudad cuyas ruinas y grandes señales se parecen * 
sobre U hoz de la Peña escrita en la ribera det Pefia escrita, 
rio Guadiela , una legua mas arriba de la villa de ' 
Pliego , de que daré larga relación en su lugar, 
Tengo para esto algunos buenos fundamentos* 
Uno es cací esto por aquella parte , donde fup 
forzoso estuviese Ercavíca : y haber visto aquel 
sirio , que así asolado como está representa raii 
maziu:ÍJa pobUcioii , como paiccc tac menes- 
ter que rlicsc la de que rrataiiios. Tambícn veo 
que por allí sehalhn mis moiicdas-con el nom- 
bre de Ercavíca, que no por otras paites, lo 
qual da alguna firmeza á e^te fundamento , de 
quien se ha nujsrr.ido, como es muy flaco de 
por sí. Yo he visto una moneda grande , del 
orícalco mas fino , que se halla en las antiguas, 
con el rostro y nombre del Empeiadur líbe-r 
rio , y en el reverso tiene estas letras : MVNI- 
CIPIVM. ERCAVICENSE. Y esta se halló á Monedas át 
dos leguas de la Peña escrita. Y por las misma:^ £rcavica. 
razones ya dichas se podtia también pensar, que 
pudo ser Ercavíca aquella gran ciudad , que es-« 
tuvo en la ribera del mismo rio , seis ó siete le- 
guas mas abaxo de la Peña escrita , cuyo sitio y 
destrozos se parecen junto al pequeño lugar lla- 
mado Santaver : de que también diiéuios mas Stntayer. 
cuttipfidatnente , quando llegue su lügar propicái^ 
para iescfebic deste rio. Ótiás monedas tengo yo 
coa el nombre MVNICIP. EllCAVlCA. de 
tiempo de Augusto y de Tiberio , que no tie- 
nen mas que el buey , común insignia de las Co^ 
lonias y Municipios» Y por todas estas monedas 
se ve el verdadero nombre desta ciudad ^ y co« 

mo 
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itio se ha de emendar aquí en algqnos libros 
de Tito Livio donde está mal escrito. 
Difbrtnd^ de ' 3 Y pucs hemos dicho de la insignia del buey 
Colonits y conviene se entienda de una vez para machas 
iumoMf^'^ que dcsto se ha de tratar , como un buey solo 
en las monedas es insígala de Municipio , y dos 
bueyes en yunta de Colonia , como Marco Var- 
ron lo dice en el vocablo Urbs. Y si alguna vez 
vemos lo contrario , es cosa rara , y que tuvo 
sus causas , aunque no las sabemos. Como seria 
haber sido después Colonia la que era ánteí 
Municipio, según que en muchos lugares ve* 
mós. ' * 

' 14 En el Emperador Antonino, n? en el 
MoroRasis no hay memoria de Ercavíci : y pare- 
ce que no habla de falcar , según auibos Au- 
tores pascan con lo que escriben aquellos rede- 
dores. El Obispado de Ercavica se embebió cu 
el de Cuenca , también como el de Valeria , co- 
mo en la escritura de la fundación de la Iglesia 
de Cuenca parece. Y verdaderamente yo creó 
: qne Ercavica estuvo, ó encima de la Peña escri- 
ta , 6 en Santaver , como tratando del rio Gua^ 
diela mas particularmente se dirá. Y déxase ago-' 
ta , por no poderse tratar con la daridad qué 
aHi tendrá (i). 

EV 

(1) Jwm Fernandez Franco , grande amigo de 'Morales^ 
^ue recogía «acigUtdades , ai mismo tiempo qjue éste 9 eatr^ 
yari«s oue de ciudades da Andafacia remitid en un qua*^ 
(le rao i I)oa Pedro Feroandez' de Córdoba , Marques da 

Priego , trae un trntadillo sobre la situación de FTavic::, 
que reduce al sitio de Peña escrita , á cuyo sitio parece da 
IVlorales Ja preferencia; y en prueba trae la inscripción que 
3ilÓ nombre á esta peña , y qne verosfmilmeiiie fué pnescii 
con motivo de haberse abierto camino de á pit por las pe— 
fias que forman la b-^? v estrechura del rio, con el fin de evi* 
tar el rodeo de cinco o seis leguas ^ue habi^u q^ue hacer pa-> 
• ra 
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EL MONTE CAüMa 



n haber que dudaren ello, el monte 
Calino es h sierra de Moncayo , parte de los 
Pyreneos , qae discurre por aquella paite del 
Septentrión oriental que va quasi siempre par- 
tiendo los Rcynos de Navarra y Aragón poi las 
ciudades de Tudela y Tarazona y aquellas co- 
niarcas Todo lo ha tratado bien llorían de 
O campo en los capítulos sexto , veinte y nueve, 
y treinta y nno de su primero libro , y esto haiá 
supeiJiuo el alar^mc yo a<^uí mas» 

BRAC- 

fm pistr 4e las tlértit nperioiti i lis laferloMs, ptrmciiya 
obra un Julio Celio dexó en su testamento tía Icgsdo C<K 
vo csprna didia imcripcioa , qjaa dice tiii 



QVAM JVUVS CELIVS 
R£IPVBL1CAE LEGAV1T« 

DECRETO ORDINIS 
U VlRI 

: : : c : : : : : $ : t ; t ( 1 1 1 : 1 



El Maestro Florez conviene en ia misma rédoecíon, pe- 
ro últimameQte en el año de 17(55. Doa Francisco Fuerd. 
Oirm de Aiifloii , ha redticido á evideneift lo qne solo fút 
,*,aOspecha de los antiguos , demostrando en una disertación 

sobre el "^irio desta ciudad , qué ioipriniió y pi:b!icó en Alca- 
lá de Henares, que la antig<?a Ertavíca estuvo en el sitio de 
Huerta bellida , sobre la hoz de Pé&a escrita , ribera d« Gua- 
dieta i y sospechando con muy buenos fundamentos que las 
ruiDRs qne se parecen cerca de Santa ver , deben ser las de la^ 
ciudad de Contrevia , de que hace raencion Valerio IVIáiUl&Oy 
para lo qual trae vaxias inscripciones récogidas «illi, 

Tom, IX, ,Bbb 
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En el capítttJo veinte y qtuitro^ ^ 

t • » 

« > * ^ ■ « • . m 

4 

cosa notoria que h ciudad Ihmadaí. 
Kobiot ^ ant^iamcntc Braceara , es la misma que a^oti 
t-ÍÜÍ!* llamamos Braga en Portugal , insigne Mctropo? 
" li de aquella provincia , situada entre los dos 

rios Duero y Limia, en tieira fértil y abundosas 
por lo q ' ul el Toe ra Ausonio la llama Braceara 
la rica. Tuvo tauibka sobrcnombic de Ani;us- 
ta , como Pliüio y el Emperador Antonino se 
lo dan. Fue Chanciliería , ó Convento Jurídico 
en tiempo de los Romanos , como Plinio re- 
fiere , y los pueblos de sus comarcas y jurisdic- 
ción tomaban el nombre dclla , llamándose Brac- 
earos. E>tá apirtada de la mar por ocho leguas, y 
aunque Ausonio dice {a) q ie la hacia pomposa 
. y ensalzada su seno de mar , no se ha de enten- 
der el que tiene junto á sí , sino el que le cae 
cerca. De su fundación y causas de su nombre 
ha dicho FlQtiaa de Ocampo, y Vasco también 
trató desto , y no tengo yo de nuevo que añae* 
dir 9 mas de que el Emperador Antonino sale 
con algunos caminos desta ciudad , como era 
tan insigne y principal , y dellos hay hasta agora 
harta memoria con sus colanas,. que señalaa 
las millas. Pomtf algunas dellas que parecen mas 
notables: como las he habido por relación de 
hombres que con doctrina y díUgencti}. las tras« 
ladáron. 

En 

ia-) Ea el íib, 3. cap. 36, Brag» «do disto ^uairo itgxMt 
de Ja mar. 
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■X En ona quebrada se Iceesto: 



^ t: : s : :.: SEVERI PU NBP. ANTONINI 
* MA6NI. AVRBLIO ANTONINO FEUCI 

AYG. PONT. MAX. TIUB. POT. 11. COS. II. 

PROC FORTISS. PRINCIPX A BRACCARA 

M. P. m.. 



Dice ^ como aquella coluna ñic puesta en 
honra y con niemoría del Emperador Aurelio 
Antonino Augusto , venturoso , Pontífice Má- 
ximo , y que tenia ya la segunda vez elpoderÍ0 
de Tribuno del pueblo ^ y el segando (Jonsul^ 
tío, y era Procónsul y un Principe Valentísimo, 
liijo de Antonino el Magno > y nieto del £mpc- 
fador Severo y y púsose la coliuia á tres millas 
4fe Braga , para señalarlas. i 

$ Otra coluna de tí^po del Emficfadoc 
Addaao tieae estas letrast 

lUP. CAES. irRAtANO )IAp|lIAKO AVOi 
POIiT. WÚL TRIB. POT, XVUI. COS. 111. 
P. P. A BRACARA AYG. M. P. XXlll. 



Otras colanas hay de tiempo de otros Em- 
peradores , mas por no tener el nombre de la 
ciudad y ni mas que los títulos de ios ¿nipera- 

Bbb z do- 
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dores, no porné mas de una que es de lai'^ 
por tanda» 

IMP. CAE& CiriIVS VERYS MAXIMINVSPIVS 
F. AVG. GERM. BiAX. DAC MAX. SARM. 
MAX. PONT. MAX. TRIB. POT, V. IMP. Vil. 

P. P. COS. PROCOS. 
ET C. IVLIVS VERVS MAX. NOBILISSIMVS 
CAKSAR GKKM. MAX. DAC. MAX. SARM MAX. ^ 
PKiAC iVVii^MVTlS. FILIVS D. IS. IMP. U 

IVLll VERI MAXIMINI. P. F. AVG. ' 
VIAS £T PONTES TEMPORE VETVSTATIS 
COLLAPSOS RESTÍTVERVNT. 
CVKAMTE Q. DECÍO 1 EG. AVG. PR£T. 

En casteflano dice : como et Emperador 
César Cayo Julio Vero Maximino « piadoso y 
venturoso Aiigpisto , grin vencedor de Ali^ 
•maña, gran vencedor de DaciaT-gran vence* 
dor de Sarmacia,. Pontífice Máximo, iiabieii«> 
do ya tenido hr quinta vea e} poderlo de Trir 
buno del pueblo > y siete veces el caigo de 
XJapi^aH General , habiendo sido llamado pa-> 
dre de la patria, y. habiendo . sido Cónsul jr 
Procónsul : y juntamente Cayo Julio Vero Ma- 
ximino , nobilísimo César , gran vencedor de 
Germanta , gran vencedor de Dacía , gran ven- 
cedor de Sarmacia , Príncipe de la juventud 
Romana, h\]o del Emperador nuestro Señor, 
cl Empciador Cayo Julio Vero M.ixui^íno, 
piadoso y venturoso Augusto : mandaron re- 
parar los caminos y las puentes , que con ta 
Hincha antigüedad estaban caídas y destruidas: 
QuiiiMpecio^ teniendo cuidado de la obra Quinto Dccio^ 

Lee ido de los Augurios, y Prefecto del Prc- • 
tocio de ia ciudj^ de Biaccaca Au^UdCa. 
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4. Por esta piedra se ve como en licaipb 
dcstc Emperador se hicieron muchas obras 
en aquella ciudad , y así habta agora se con- 
serva la memoria mas entera y mas comim 
en una calle y en una puerca de la ciudad que 
se llaman de Maximino. 

5 Sin estas colanas de medidas de cami- 
nos , hay otras notables en aquelk ciudad. Tak. 
csim acula con e&tasiecias; 

ISIDI AVG. SACRVM. ^ 
LVCRETÍ A FIDA SACERD. PERP. ROM. 
AV GG. CuíyJVErsiTVS BRACCARAK 
AVG* D. 



Dice en nuestra lengiia : Esta ara es consa-- . 
grada á la Diosa Isís Augqsta. Dedicósela Lu- ^f];"*'** 
.crecía Hda , Sacerdotisa perpetua de los Roma- 
nos , y de los Emperadores en lá iucisdicciod 
de la ciudad Braceara Aug^ista. £a una basa 
de estarua dice asi: 

TITVS CAELICVS TRIPFS PRONTO , ET 
M. ET L. TlTl FILII , PRONEPOTES CAfi- 
LlCi iiKüi>íIüJ^lS RENOVAR VJNT. 

En castelíano: Tito Célico Tripes Frontó, 
y Marco y Lucio , hijos de Tito , biznietos de 
Célico Frontón , renováron esta estatua. Ceiico Froo» 

6 pesta ciudad y sus cosas le traca mucho 
en ios poscrcios libios desta hiscoria. 



GRAG 
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GRACCÜRRIS 
En e¡ cap'Juh veinie y cinco*- 

t £n U historia se dice algo de lo que 
i este lagar pertenece* De su sitio ño sainé 
decir cosa averiguada muy en particular^ por 
no haber yo estado en áquella tierra , ni tener 
la relación que deseo delia. Mas nadie duda si- 

A£rcíU. estaba muy cerca de la viUa de Agreda. 

^ fin lo antiguo hay. iiiucha mención 'deste lu« 
gar. Nómt>ralo Ptolomeo en los pueblos Vas- 
cones , y muy en comarca de Calahorra y ast 
esto como la graduación , foerza que creamos^ 
hava sido en vecindad de Agreda que está por 
álli. Plinio los pone á los deste lugar debaxo 
de la jurisdicdon de Zaragoza , con ser privile- 
giados con las libertades de los antiguos Lati- 
„ , , nos , que por su fundador se les debió conservar 

Monedas de ' 1 . ^ , , 

Gracctirris. ^^^^ gracM. La^ monedas que yo tengo y he vis- 
to desre M inicípio son del Emperador Augus- 
to ó de Tiberio, con la insignia del buey y el 
nombre del lugar de la manera que va puesto* 
MVNiCiPiVM GRACCVIUUS.. 

NUMANCIA 
En el capUuh veinte cinco* 

I ^^uán insigne fué este lugar , tan gran- 
de ha sido en los tiempos pasados 
entre nuestros Españoles la discordia sobre don- 
de estuvo y añcmando unos , que U ciudad de 

Za- 
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'Zamora está en cl skio en que estuvo antigua- 
mente Nuniancia , y otros que fue cerca de la 
ciudad de Soria. Nasció esta diferencia sin duda, £r^f ^ 
de haber creído nuestros antiguos Españoles lo r^nszr nue 
de Zamora. Porque yo porne aquí presto un "^^^a «r* 

..... ^.'.r . Numancia. 

privilegio de mas de seiscientos anos atrás , don- £a 4eGór- 
de se ve como se tenia por cosa llana y averi- doba. 
gpada que Zamora era Ja antigua Numancia* 
Y en la misma opinión perseveráron todos dos* ^ 
dentos años después , según parece en la histo^ 
ria del Obispo Don Lucas de Tuyd^ y en la histo* 
ria general del Rey Don Alonso. Con esto quien 
después con mayor advertencia quko decir que 
Numancia habia estado cabe Soria , parecía de* 
cii una cosa tan nueva y tan extraña , que ana 
no merecía ser bula. Así no es maravilla qué 
haya durado !a qüestion y diferencia hasta nues- 
tros tiempos : y hasta ser necesario , que la tra- 
tase muy de propósito nuestro ijisÍG;ne Cordo- 
bés el L?octür Jiiaa Ginés de Sepulvcda en una pi Doctt» 
de sus EpistuLis que andan impresas , esci lra al Scí<üiveda, 
Condestable de Castilla. Y poique allí está tra- 
tado esto brevemente , y requiere mayor ave- 
riguación , y mas bastante probanza, se pondrá 
aquí tan cumplidamente como se puede sacar 
de los Autores antiguos» y de otras buenas ma- 
neras de razones. 

2 De los Cosmógrafos antifi^uos no se pne- Namancia 
de tomar iilna;nna razón por donde se crea qiTC estovoáia 
Zanuira sea Numancia, y puc'dense tomar al- puente ite 
gunas que muestren con harta certidumbre co- 
mo estuvo cerca de Soria. Porque ios P¿Iendo- 
nes fueron pueblos en la Celtiberia , eo ios qu^ 
les dice Plinío que nace el rio Duero^ y junto 
ccm.esto dice que nace cerca de Numancia. Asi 
es que estando « como.luego yerémos, la ciudad 

de 
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dc Numanch junto á la puente que ágora lla« 
nian de Garray , legua y media encima de So^ 
ria , el nascimknto de Dueio está quarro ó da* 
co leguas mas arriba* Esta razón tocó el Doc«- 
tor Sepulveda» 7 también !á otra de la distancia 
de veinte y cinco leguas que pone Strabon des- 
de Numancia i Zaragoza : y no iiay mas de Gar- 
ray allá, haiñendo mas <le setenta leguas entra 
Zamora yZari^ora* Son muy buenas estas dos 
razones > y también lo es, que habiendo puesto 
Pfínio el nascimiento de Duero en los Pelen- 
dones , pone luego Ptolonieo funto con ellos á 
los Arcvacos, donde estaba Numancia. Y Za- 
mora está muy fuera ddlos en los Vaceos. La 
graduación taaibieu de Ptolomco es muy diver- 
sa , así de Nuiiiancíi como del aa:>daueiito de 
Duero, para cou Zciinora. 
■ 3 Estas son las razones de los Cosmógrafos^ 
y hay otras de los Historiadores , que son todas 

• " por Garray , y contra Zamora. Y porque todo 

esto fue necesario ponerlo adelante en la histo- 
ria qiiando se trata de la guerra de los Romanos 
con los Numantiiu)s, se dexó de poner aqiii. 

4 Los de Zamora tienen por sí el resrimo- 
nio de Paulo ürosio , á quien por ser Español 
se debe mucho crédito ; y él dice , que Hu- 
ma ncía era calveza de la provincia de Galicia, 
f ' Esto no parece podia competir á aqud sitio de 

Garray , y viene á propósito para Zamora. Bien 
* respondió áesto Scpnlveda , ciando la causa por 

que en tiempo de Pauto Orosio se-habia eiten- 
dido \\ provincia de Galicia tanto , que compre- 
hendia todo aquello de Soria, por las dos divisio* 
ties de la gobernación de £spaña que ios £mpe« 
radores Adiíano y Constantino habian hedió* 

£1 BichiUer 5 £1 BachíUer Rua^ liombrc de losígAe eni* 

di- 
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didon , y de singular juicio en las antigüedades, 
jcomo natural que era de Soria ^ tuvo creído 
-que Numancia estuvo en el mismo sitio que 
agora tiene aijuella ciudad , y no á la puente de 
Oarray , y asi me lo dixo á mi » preguntándole 
yo desto : y tenia algunos fundamentos para su 
opinión* Mas como no alcanzó» porque no vi- 
no en su vida Impreso el libro de las guerras de 
España de Appiano Alexandrino , no mudó el 
parecer : y es cierto que lo niudara , segiin su 
nuiiiio ingenio y )iiicio ^ si leyera aquel libro; 
donde por el rio que allí se retierc entraba en 
Duero junto á la ciudad de Numancia , y por Sori^no 
otras particularidades se ve claro como estuvo >íuuiaucia. 
en aquel sitio del pequeño lugar y puente de 
Garray. Yo lo he visto y las grandes señales de 
antigüedad que en el se muestran obligan á 
creer esto mismo, aunque se verá mas claro 
todo por el discurso de la historia : donde se di- 
lá todo lo demás que aquí se pudiera añadir. 

EL RIO DlT^p^O 

t * 

. En i¡ capítulo veime y cincüm 



I l^ace este rio en aquellas sierris que 
«stan encinu de Soria , y particularmente en una 
que llaman de Orbion hasta ocho ó nueve le- 0''>'o»' 
giias ^artada deHa» y seis ó siete de la ciudad 
d^ Numancia» Allí está un lago moscruoso , por 
catar muy alto en la cumbre de la montaña , y 
por tener d s^ua tan torpe y sosegada , que no 
se le siente viveza ninguna » ni de dónde pueda 
tener su nascfmiento. Baña luego Duero por to* 
do un lado el sitio de Numancia , y tocando en 

Tom. IX. ■ Ccc So- . 



Digm^uu L>y Google 



^6 Eí rio Duero. 

Solfa ^ bAxa á. pasar por cerca de Berlanga y Os<i 
ma^ormaz y Sancisteban de Gormaz, hasta 
d rico Mone$terío ilamado de la Vid« de la Or- 
den Premoñstratense. Tiene una cosa harto not** 
ble su ribera por aqtteUas comarcas de Sancis* 
teban : que nacen en ella, como ya he dicho 
otra vez, naturalmente sin sembi ai los muchos 
jazmines tan perfectos , como los que mas re- 
galados se crian en los jardines. Mas abaxo da 
nombre á Ki grande villa de Aranda , haciendo 
muy fértil y fresca toda su vega. Siempre hasta 
aquí ha recogido ios rios de toda la tierra , y 
de allí adelante recibe muchos mas y mucho ma- 
yores, A Duraton en Peñafiel , para llegar mas 
fresco, mas poderoso y con mejor pesca de bar- 
bos y truchas al insigne Moncsterio de h Or- 
den de Cistel , llamado Valbueno , porque en el 
nombre se de á entender algo de la frescura y 
abondanda de aquel sitloé A Vailadolid se acer- 
ca ^«ando mas por dos l^as , por dexár al rio 
Pisuerga que haga la singular frescura de huer- 
tas , arboledas , y caserías que hay en aquellas 
dos leguas de Vailadolid á Simancas , donde en* 
tra en él, trayéndole iunta coda el agná que ea 
muchos ríos desciende de codas las montañas de 
Castilla* Con esca viene Pisuerga can crecido y 
caudaloso , que parece grande sujeción Ja que 
hace á Duero en consumirse en él con su nom- 
bre y 8u grandeza , que iguala y sobrepuja á bi 
éél que se lo sorbe. Asi llega Duero al doblo 
mayor que ántcs corría á la villa de Tordcsillas, 
y luego á ennoblecer la sepultura del ReyCin- 
dasvíndo de los Godos en el pequeño íuear lia- . 
mado San Ronian de Hornija. Honrase cl lnc.i,a 
con pasar por la ciudad de Toro, y descender 
de allí á cercar muy bieu por uu lado á la her- 
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mosa ciudad de Zamora, para qne nuestras poe- 
sías antií^iias con razón celebren \o que es re 
rio hace en la fortiticacion de aquella ciudad. 
Todo lo de aquí adelante es meterse Duero en 
Portugal y cerrando las regiones que ios Cos^ 
m<%raífos antiguos y la geate vulgar de agora 
llaman entre Duero y Miño , y entre DuefiO y 
Limia, hasta despeñarse en el Océano por unas 
angosturas de peñas en la ciudad llamada áéí 
Puerto (i). Esto y el tino y dobleces de su cor- 
riente con otras cc^as dexa tratado Florian de 
Ocampo en cl se^ndo capítulo de su libio pri- 
mero. 



^1} Duero no se despeña en la mar por \ina angostura 
de peñas ^ e¿u angostura es anterior al Puerto de OportO. 
tres quartos de legua mas abaxo 4e esta jciudad entra pla<- 
cido en la mar , pero $í estrechado por niia lengua de are* 
naque vifne de la parte del Sur, y que arrnmbáron las 
crecientes del rio que sale arrimado por la banda del nor- 
te al fuerce de San Juliano da Foz j dicho asi por estar en 
la boca de dicho rio» 
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TABLA 



De las ciudades y monees y ríos, cups anti^- 
güe<iades se tratan , y pertenecen al libro 
sexto , y buena parte del séptimo. 

BBL UBRO SEXm BEt/ LIBRO SEPTIMO. 





2 O 1 • 






CastuiOm 


J\ ^«v ^ 

20y . 




ilJlU. 




A A 




j lU* 


^^^^^ a .A. ^ 


23o. 


KMope* 


lOlu* 


jvienttfíim 






3 i 3* 




Ana 

37 • • 


Á uraetatttmm 




ureio y UrctáUtOf* 




Turd^to. 


«KM 




374. 


oegesttCH 1 0 ú€gmQ»0 


ibid. 


odguntos « 


2 76. 


SaguncíJ. 


317. 




2bu« 


r' ergio j CJSttéiOé 


3 ■ 0* 




IDIu» 


J/ipa, 


319. 




Sol* 


ToUtum* 








Tajo, rio. 


141* 




200. 


Iluda, Litdbr09 


346. 




^ u ^ 
2oJ* 


Vesccliíi. Olon. 


ibid* 


EltngaSf ciudad* 


ibid. 


Nol/ba. Cusil'i. Lycon. 


ibid. 


Oninge* 




Vaíceianos. Victonss, 


347. 


Xiltii/I 




Asta, 


348. 


Canmé 


ibid. 


Cúlabúmh 


349. 


Beturia» 


291. 


Beturh, - 


3M- 


Ibe. 


ibid. 


Hippo, Corhion* 


370. 


hadia. 


ibid. 


Urbicua, 


ibid. 


llorci. 


S92. 


Ebura. 


371. 


Astapa. 


293. 


Contrebia. Maniianof, 


Cjrteya, 


396. 


montes* 


372- 


Cimbis» 


399. 


Manda, Certima,Alce, ibid. 


Xuear , rio» 


ibid* 


Ercavica, 


373- 




Soo. 


CaunOf n»nte# 


377. 


Itjlica, 


joa. 


Braceara, 


378» 


Sedetanof, 


3o<5. 


Graccurrffm 


3»8. 


Sueictanor, 


ibid. 


Numancia, 


ibid. 


Lace taños. 


ibid. 


Duero, rio. 


S8$. 


Olba, 


508. 





• • 1 



■V. 

Digrtized by Google 



».'„ -I- 



Digitizeo by google 



